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ايڊينوريل 


سنڌي ٻوليءَ ادب ۽ ثقافت جي واڌاري لاءِ مڂختلف سرڪاري توڙي غير 
سرڪاري ادارا پنهنجو پنهنجو ڪہ ڪن پيا, وفاقي اردو يونيورسٽيءَ جو 
سنڌي شعبو ب ان سلسلي ۾ پنهنجو ڪردار ادا ڪندو پيو اچي. هن شعبي جو 
بنياني ڪر سنڌي ٻوليءَ, ادب ۽ ثقافت جي تعليہہ ڏيڻ آهي. ان سان گڏ 
تحقيق ب ان جي ذميوارين ۾ شامل آهي. 
سنڌي شعبو پنهنجون سموريون ذميواريون نڀائيندو پيو اچي. شاگردن 
جي انگ ۾ واڌ سان گڏ تحقيق جي ميدان ۾ ب مثالي ڪم ڪندو پيو اچي, 
جنهن جو ثبوت ڪارونجهر تحقيقي جرنل, سيمينار ۾ ڪانفرنسون آهن. 
جرئل ور لحاظ کان نعياري مقالن شامل ڪرڻ جي ڪوششن ڪٿي نداي 
آهي. سنڌ توڙي هند جي جڳ مشهور اسڪالرن جا مقالا ڏنا ويندا آهن. اهڙن 
مقالن کي اوليت ڏئي ويندي آهي, جن ۾ بلڪل نئين تحقيق مُجي. اسان کي 
خوشي آهي ت هند ۾ سنڌ جي نالي واري محاقق ۾ لوڪ ادب جي ڄاڻو؟ ڊاڪٽر 
ڄيٺي لالواڻيءَ پنهنجو مقالو ڪارونجهر ۾ شايع ڪرڻ لاءِ ڏنو . هن اهو مقالو 
سنڌ جي ثقافت کاتي پاران ن شاهہ عبدللطيف ڀٽاٿيءَ جي 272 هين عرس جي 
موثعي تي ٿيل عالمي لطيف ادبي ڪانفرنس ۾ پڙهيي, جيڪا 28 هين لومبر 
5ع ٿي ڀٽ شاهہ پر ٿڻي, جنهن جي صدارت ڊاڪٽر غلام علي الانا صاحب 
ڪئي. ڪانفرنس ۾ هند مان هيرو ٺڪر صاحب), ڊينمارڪ مان صدف مرزا 
صاحبہ, پاڪستان مان ڊاڪٽر جاويد چانڊيي صاحب, مون ۽ ٻين مقالا پڙهيا. 
ڊاڪٽر ڄيني صاحب جي تحقيق بہ نئين تحقيق آهي. ڊاڪٽر 
صاحب جي لکڻيءَ ۾ هندي لفظ وڌيڪ آهن, جنهن مان اهو چڱيءَ ريت پروڙي 
سگهجي ٿو ت هند ۽ رائج سنڌي ڪهڙي نموني ج جي آهي. هن جي لکڻيءَ ۾ 
مخفف (5ث1011 58601) بہ ڏنل آهن. اسان هڻي سنڌيءَ ۾ عامم طور مخقف ڪتب 
ن آڻيندا آهيون. هڪ ٻن لفظن جهڙوڪ: سوال ۽ جواب جو پهريون اکر س: ۽ 
جڃ: لکئدا آهيون, سو ب شايد ائگريزي اثر ڪري. اٿين ڳولهڻ سان ٻيا لفظ ب 
ملي ويندا پر عام استعمال ناهي۔ ڊاڪٽر ڄيئني صاحب ڊاڪٽر جو انگريزيءَ ۾ 
لکجندڙ مخفف .۱7 سنڌيءَ ۾ ڊا. لکيو آهي. هند جي سنڌيءَ ۾ اهو شايد رائج 
آهي. مخدومہ طالب المولىل صاحب ”لغات سنڌي مخففات” ترتيب ڏئي آهي. 


ان ڳالهھ کي ذهن ۾ رکندي جيني صاحب جي مقالي کي جيثن جو تين رکيو 
ويو آهي. 

ڪارونجهنز پر آڻ سان گڏ سنڌي ٻولي ]دب َ فقافټ ان سڀتي 
موضوعن کي شامل ڪرڻ جي ڪوشش پڻ ڪئي ويندي آهي, جنهن سان هن 
جرنل مان فائدي وٺڻ وارن جو ڳاڻيٽو وڌندو وڃي ٿو. گڏوگڏ اردو ۾ انگريزيءَ ۾ 
ٻہ ڪجه مقالا ڏنا ويندا آهن.اسان کي خوشي آهي ت ڪارونجهر حوالي طور ب 
ڪم آندو وڃي ٿو. 

اهوئي سبب آهي جو عام پڙهندڙ ۾ محقق ڏاڍو مان ۽ مڃتا ڏيندا آهن, 
جنهن سان اسان جي سگھ وڌي ويندي آهي. اميد ت مانائتي موٽ جاري 
رهندي. 

ڪارونجهر جو هيءَ شمارو ئي الحال منهنجيءَ ادارت جو آخري شمارو 
آهي. مان سڀني پڙهندڙن ۾ سهڪار ڪندڙن جو تمام گهڻو ٿوراٿؤ آهيان. 
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ڊاڪٽر ڄيٺو لالواڻي_ هندستان 


ارتي پاشاگن ا ٻولين؛ ۾ شاهہ عہد اللطيف ڀناگي 
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دنيا جي انيڪ روحاني سرشتن ۾ صوفي مت هڪ اهميت ڀريو ساڌنا 
سرشتو آهي. ڀارت ۾ قديہہ زماني کان وٺي رشين- مٺين جنهن ساڌنا سرشٿي کي 
اپناي, ان سان هڪ خاص قسم جي فلاسافي پئدا ٿي ۾ مقبوليت حاصل ڪئي آهي. 
ويدانت ۽ اُپنشدن ۾ ان جو اظهار ٿيو آهي. اِن نلاسائيءَ جو اثر ڀارت جي اِنساني ذهن 
تي پڻ ڏسي سگهجي ٿو. 

ساڳئي تموئي اوله ايشيا جي مھريستان, ايراڻ وغيرَ مل ملڪن پراڻاڻ 
جي ٳِسلامي ساڌڪن چتتن- منن-ساڌنا ۾ ڀڳتيءَ جي جيڪا واٽ اپنائي ۾ اُنهن کي 
جيڪي روحاني آزمودا ٿيا اُن جي اثر تحت وقت پٽاندڙ جنهن قسم جي فيلسونيءَ 
جئم ورتو اُن ”صوفي مت طور مڃتا حاصل ڪري ورتي. صوفي مت هڪ قسم جو 
زوحاني ساڌنا سرشتو آهي. جنهن جو جدہ ايران-عربستان ۾ ٿيڻ جي باوجود ب ٻين 
انيڪ ملڪن ۾ اُن جو ڦهلاءُ ۾ پر چار ٿيو. مغلن جي راڄ وقت ڀارت ۾ پڻ انيڪ 
صوفي سنت درويش سکر-سفر تي آيا. ڪيترن ڀارت کي پنهنجو ڪيو ۾ هتان جي 
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سان گڏ بئرڪ پر هڪا. هو گڎ جي شاه جي رسالي, شاهہ صاحب جي فيلسوفيءَ, 
.يت بح اح ڪندا ها. جيل ۾ ماڻڪ کي دل جي ويرانين ۾ شاهہ 
صاحب جي سرسبز ساوڪ اُڀرندي رهي ۽ هن شاهہ صاحب جي رسالي جي ڪاويہ 
کي گجراتيءَ ۾ آڻڻ شروع ڪيو ۽ بعد ۾ ڇهن ئي پريہ ڪٿائن کي کي ننڍڙن ناولن 
جي روپ ۾راشاعت ڪراتي. 
شري دليراءِ ڪاراڻيءَ ”ڪڇ ڪلاڌر” ڪتاب جيڪو ٻن ڀاڱن ۾ شايع ٿيل 
آهي ان ۾ شاھ جو هڪ بيت ڏنو آهي اِهو ٻئي ڪنهن ب رسالي ۾ شايع ڪيل 
گل ڇني گرنار جو., ڌٻڪي ويا ڏثار, 
ٻائييون ڌاثييون ٻانيون, ڀُِٽي كڅين پار, 
پکي رهيا پٽ تي, سورٺ جا شرنگار, 
راڻين رراڙو پيت.و, پَٽن پكي پچار, 
هيڙا راکيمنگار, ڪين ٿيندا ڪڏهن. (2) 
ڪڇ جي مهان لوڪ ساهت ودوان دليراءِ ڪاراڻيءَ ”رسالو شاهھ 
عبداللطيف جو” 1979 ۾ شايع ڪيو آهي. جنهن ۾ هن شاهھہ صاحب جي جيون 
جهانڪي پڻ درج ڪئي آهي. سنڌي شاه جي رسالي ۾ اندازي پنج هزار کن بڀتٿ 
آهن اُنهن مان چونڊ ڪري وقت ۽ حالتن کي ڌيان ۾ رکندي دليراءِ ڪاراڻيءَ 36 سرن 
۾ هزار کن بيٽن کي هن رسالي ۾ شمار ڪيو آهي. بيت سنڌديءَ ۾ ڏنل آهن. اُنهن جي 
معنیل گجراتيءَ ۾ سمجهائي ويئي آهي. هن ڪتاب ۾ شاه لطيف جي مقبري ڀٽ 
شاه جي فوتي سان گڏ راجسٿاڻ جي آمومل جي ماڙي' جو فوو ۾ مومل جي لوڪ 
ڪٿا شامل آهي. 
شاھ صاحب ڪڇ جي هندن, تيرٿ ڌامن ۽ هندو ڌرم جو جيڪو ذڪر 
رسالي ۾ ڪيو آهي. اُن ڀڳتي ڀا سان ڀرپور بيتن کي دليراءِ ڪاراڻيءَ پنهنجي مهاڳ 
۾ خاص ذڪر هيٺ آندو آهي. بڀت آهن: 
نهاي جي نارائڻ سر, سموري هيڪڙي سا, 
اوڏو آءِ الاه ڪوتقيشور جي ڪنڊ تي, 
ڪوٽيشور جي ڪَنڊ تي. ريو آهي رام 
جن سدياسي سمرئي)و انڌر ٿيو آرام, 
ڪرو ۾ ڪام, ويا وجودا نڪري. (3) 
دليراءِ ڪاراڻيءَ ڄاڻايو آهي ت, شاه ”سسئي-سُر” کي خاص اهميت ڏئي 
آهي. يي ينر ڊامڪر شاهد سن رسالي ۾ ڌوٻڻ ۽ برهمٹيءَ طور ڪيو ويو آهي. ڪڇ 
جي هڪ لوڪ ڪٿا آهي ت: 
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سنڌ جي مٿئين حصي ۾ نائييان (ئاراڻ) نالي هڪ برهمڻ رهندو هو. اُن جي 
گهرواريءَ جو نالو گنگا هو اُن وٽ هڪ نياڻيءَ جو جدم ٿيو. جوتشين ڪَنڊلي ڏسي 
چيو, تہ هن ڇوڪريءَ جو جنم اِهڙن نكشترن ۾ ٿيو آهي جو هوءَ ڪُل جو ناس 
ڪندي. ٳِن اڳڪٿيءَ کان ڊڄي نائييان برهمڻ سپتريءَ کي هڪ صندوق ۾ وجهي 
سنڌو نديءَ ۾ لوڙهي ڇڏيو. صندوق ڀنڇور جي هڪ ڌرٻيءَ جي هٿ چڙهي. هن کي 
پنهنجي ڪا ب اؤلاد ڪون هئي. هن ڇوڪريءَ کي پالي نپائي. وڏو ڪيو. هو نهايت 
ٿي خوبصورت هكي ان ڪري هن جو نالو ”سسکكي“ يعتي چندر مکي رکيو. 
ڪڇ جي قديم لوڪ ساهتيہ ۾ ڪڇي ڀاشا ۾ سسکيءَ جي جنم وابست ٻ 
حوالا هن ريت ملن ٿا: 
ما گنگا پي نائييون, تين گهر ڄائي ڌي, 
پوڻاكکڻي پنڊ جا, وربمّا ورتڻڻ وي, 
ماتا گنگا, پتا نائييون جي گهر هڪ ڌيء جو جنم ٿيو, هو پنهنجا چوپڙا, 
پوڻيون کڻي ڏڪر جو وقت گذارڻ سنڌ ويو هو. سپٽريءَ جي للاٽ ۾ لکيل ڀاڳ مطابق 
هوہَ پنهونءَ جي زال ٿيندي. 
ٻُجهي چئڀو ٻانڀڱي. اکر سڃاڻي, 
هن ڌيءُ کي لکيو آهي ٻُو آرياڻي. 
برهمڻ ڪئيا جي ڪَُنڊلي ڏسي چيو ت هن ڌيءَ جي نصيب ۾ پنهون آرياڻي 
لکيل آهي. (4) 
ان ريت قديم ساهٽيڃ سسئي ڪچ جي هئي ٻُڌائي ٿو. "تائييون” لفظ ڪڇ 
جآ 
دليراءِ ڪاراڻيءَ شاھ لطيف جو ٳسٿان عالمي مهان ساهتٽيڪار عمر خيام, 
خليل جبران, رومي مثنوي, شيڂ سمدي وغيره جي صف ۾ ٻيهاريو آهي. 
دليراءِ ڪاراڻيءَ جي شاه جي جيون تي وڌل روشنيءَ ۾ ڪن گهٽنائن جا 
حوالا ڪڇيءَ ۾ ڪجه ڦريل نظر اچن ٿا. ڪاراڻيءَ ڄاڻايو آهي ت ٻالڪ لطيف 
دوسٽن سان لڪ لڪائي-لڪ ڇپ راند ڪري رهيو هو, جڎڏهن سندس لڪڻ جو 
وارو آيو تڏهن هُو هڪ ٻڙ جي ٿڙ ۾ وڃي لڪو هو اًت ويچارن ۾ ايٽرو تہ محٿو ٿي ويو 
جو خود پاڻ کي وساري ويٺو. 
گجراتي ماهوار ”ڪمار“” ۾ رامسنگه راٺوڙ ان ساڳيءَ گهٽنا جو ذڪر ڪيو 
آهي پر ڊاڪٽر گربخشاڻيءَ اها گهٽنا مرزا بيگ جي نياڻيءَ جي آڱر پڪڙڻ بمد 
لطيف جي ويهن سالن جي ڄمار ۾ ٿيل ڄاڻائي آهي. وري فٿحچند واسواڻيءَ اِها 
ساڳي ڳالھ شاهہ جي ٻالڪڻ جي ڄاڻائي آهي. جيڪا ڪڇي روايت جي شاهد ٿي 
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پوي ٿي. 

گربخڂشاڻيءَ واريءَ جي ”دڙي" جو, پروفيسر آجواڻيءَ ”ويٺ” جو ذڪر ڪيو 
آهي. اِهو گهٽنا ڀيد ڪڇيءَ ۽ سنڌيء ۾ نظر اچي ٿو. 

دليراءِ ڪاراڻيءَ ”شاه جي رسالي" کانسواءِ ٻين جدا جدا ڪتابن ۾ شاهھ 
جي ڪهاڻين, بيٽن ۽۾ جيون کي پڻ قلمبند ڪيو آهي. ”ڪڇ ناسنتو اني 
ڪويئو' (ڪڇ جا سنت ۽ ڪوي) سنبت 2020 جنهن ۾ جملي 40 سنتن-ڪوين ۾ 
”شاه لطيف ب شامل آهي. ”ڪڇ نو ووڌ لڪشي لوڪ ساهتي۔" 1979 (ڪڇ جو جدا 
-جدا لوڪ ساهت) ڪتاب ۾ ”شاه ڀٽائيءَ جو لوڪ ساهت" ۾ سهڻي-ميهار, سسكي 
-پنهون, عمر-مارئي ۾ ليلا-چنيسر لوڪ ڪٿائون چونڊ بيتن سان گجراتي معن 
سميت شامل آهن. ”ڪڇ نا سننو" 1979 (ڪڇ جا سنت), ۾ ”صوفي سنت شاهھ 
لطيف” ۾ ”ڪڇ نا لوڪ ساهت مان پريمر ڪٿائو“" 1984 (ڪڇ جي لوڪ ساهت ۾ 
پريمر ڪٿاٿون) ۾ سنڌيءَ ۾ بيت گجراتيءَ ۾ معنيل سميت شامل آهن. 

دليراءِ ڪاراڻيءَ ڪڇيءَ ۽ گجراتيءَ ۾ وڌ ۾ وڌ شاهھہ جي بيئن, ڪلامن ۾ 
لوڪ ڪٿائن کي اڳرائي ڏئي. شري جينت ريلواڻي جيڪو سنڌي-گجراتي ڀاشائن 
جو ودوان رهيو ان پڻ گجراتيءَ ۾ شاهہ کي آڻڻ ۾ وسان ڪو ن گهٽايو آهي. هن 
گجراتيءَ ”شاه" تي مونوگراف سان گڎ ”ڪڇڙي سنڌو نير 2004 ۾ شاهھ جي لوڪ 
معتاڻن _ سندواتي ضهحي سوراشتر تي مورتي (سند جي سهجي:ضوراشٽ جي بىخ 
(ڊيل) لوڪ ڪٿا, سسئي-پنهون لوڪ ڪٿا, مومل-راڻو ۽ چارڻ ٻيجل-راءِ ڏياچ 
ڪڇي ۾ سنڌي روايٽن کي جيئن جو تيئن پيش ڪيو آهي. ان کانسواءِ جينتٿ 
ريلواڻيءَ ”ڪڇ سنڌ نا سنتو', ”رهسيہ وادي صوفي سنٿو” جوڙيل ڪتابن ۾ شاه 
صاحب جي جيون ۽ فيلسوفيءَ جو ذڪر ڪيو آهي. 

گجراتي, ڪڇيءَ ۾ شايع ٿيل ڪٿائن تي نظر ورائجي ٿي ت ان ۾ اسان کي 
روايٽن, واقعن ۾ ڪجه تفاوت نظر اچي ٿو. اُن جو ذڪر اسان اڳ ۾ ب ڪيو آهي. 

سنڌيءَ جي راءِ ڏياچ جي ڪٿا گجرات ۾ سؤراشٽر جي ب ليکي وڃي ٿي. 
راڻڪ ديويءَ جي ڪهاڻيءَ جو دليل روپ سنڌيءَ ۾ راءِ ڏياچ ڪٿا آهي. راءِ ڏياچ جو 
قصو 1003ع کان 1010ع جي وقت جو ۾ راڻڪ ديويءَ جو تصو تواريخي حوالي مطابق 
0ع جو آهي. هن تصي ۾ سنگيت مٿان سر گهورڻ جو ڪو ب حوالو يا ڪر ڪيل 
ن آهي. 

انگريزي ودوان فاريس ”راس مالا” ۾ راءِ ڏياچ جو تصو ب درج ڪيل آهي 
جنهن ۾ اصلوڪن دوهن جو انگريزيءَ ۾ ترجمو ڪيل آهي. (5) 

فاريس جي انگريزي ۾ لکيل ”راس مالا” جو ترجمو گجراتيءَ ۾ ديوان بهادر 
رڻڇوڙ ڀائيءَ ڪيو آهي جنهن ۾ اصلوڪا دوها درج ڪيل آهن. هي دوها سنڌيءَ ۾ 
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شايع ٿيل شاه جي رسالي ۾ نظر نٿا اچن. ڪجه دوها هن ريت آهن: (6) 
چارڻ چڙهي, ليڍ, مٿو گڙهي مانگڱي,. 
سورٺ راءِ دياس سي. هي مم ڪنهن ڏهاڙي, 
آدا ون ادا ھن ڀائي سندكيهان 
تازي ڏيان, تڪڙا ڏيان, هاٿي ڏيان هملڪار 
گن چندن هار, ڏيهہ ڇڎڏينداسين سردار. 
وڍي ڏي ئي وير, مٿیو مسدگڱهار کي, 
ڏاتان تقندگتنيا. ادا من ڪڍڻ جي 
مٿو منگهار کي, جي تون دياس ن ڏين 
ڪيڊي بنڌي ڪِن جي, ڪيرت ڪَنو ڪرين. 
دليراءِ ڪاراڻيءَ هڪ دوهي جو حوالو ڏيندي ڄاڻايو آهي ت: 
سورٺ سنهل-دويپ ڪي. چوکي جات پرمار 
تاري سمدرا پار, بڃتي راجا ڀوڄ ڪي. 
سورٺ سنهل ديپ جي راجا ڀوچ جي پرمار جي ڌيءَ هئي. جيڪا ركڻي 
ڪنڀار کي هٿ لڳي جنهن هن کي پالي نپائي وڏو ڪيو. (7) 
فاريس ”راس مال پر راڻڪ ديويءَ کي ديوڙا راجپوت جي ڌيءُ ڄاڻايو آهي. 
دليراءِ ب هن کي ”راڻڪ ديوي” سڎي کيس سنڌ جي ”رور پاأور” راجا ڌيءَ ڄاڻايو آهي. 
راڻڪ ديوي سنڌ جي مُئيءَ لاءِ هن ڪو حوالو نہ ڏنو آهي. 
مارئيءَ لاءِ مڃتا آهي ت هوءَ ملير ڳوٺ جي پالڻي ماروءَ جي ڌيء هئي. شري 
فتحچند واسواڻيءَ هڪ درهو گجراتيءَ ۾ ڏنو آهي, جنهن مان ٳِن مڃتا کي قبوليت 
ٿٿي ملي. 
سُوڙ پئوتري ڦل ڌيء, ميڙا ڏي جيجي ماس, 
پوءِ لکيو ٿي توڙي, جو پالغن ٿيو پياس. (8) 
ڪڇيءَ ۾ اِهو دوهو هن ريت آهي: 
ڦل ڌيءُ سُوڙ وتري, ميراندي جنيچي ماس, 
ليکيا ليک ڇٺي جا, ٿيو پالغيئون پيئاس. (9) 
ڄامر ڦل ۾ سُرڙ ڪچ جا راجا هڪا. پالڻو ملير جو واڍو هو. گرڀونٽي راڻي 
ميرانڌي پالڻي جي رٿ ۾ ڀُل ۾ وڃي ويٺي هئي ۾ ملير وڃي پهتي جتي مارئيءَ جو 
ڇ پروفيسر اجواڻيءَ ”هسٽري آف سنڌي لٽريچر“ ۾ ڪڇي ڏند ڪٿا جو حوالو 
ڏنو آهي. دليراءِ مارٿيءَ کي ڪڇ جي ڌڻي لاکي ڦلاڻيءَ جي سوٽيلي ڀيڻ سڏيو آهي. 
ليلا-چنيسر قصي جون پڻ ڪڇ ۾ جدا- جدا روايتو ملن ٿيون. 
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ليلا ڀدراوتي نگر جي راجا پڍيار جي ڌيءُ هي ۾ چنيسر سد ۾ ديول بندر 
جو راڄا هو. ٻي ڪٿا ۾ ڄاڻايل آهي ت ليلا ٿر ديش جي ”شوڀ“ ذات جي سوڍي راجا 
جي ڌيءُ هئي.  .‏ - پڻ ليلا کي ڪيٿرن بيٽن ۾ ”شمڀي ”نالي سڎيندي آکيو 
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هن ڌوتاري ھار کي, شوڀي ڀانءِ ۾ سچ, 
شوڀي! اِن سهاڳ کي ڀوري! ڀر ۾ ڏج, 
لڪلا! جمرلکيائين شوڀي! ساڻ سڄاڻ! 
ڪلياڻ آڏواڻيءَ ”شوڀي“ جو اُچار ٿيرائي ”سوڀي" ڪيو آهي. 
ٽين ڪٿا موجب چنيسر ليئر علائقي جي ڪڇ سماوئش جو راجا هو. 
سنڌيءَ ۾ کيس سنڌ جو سومرو سڏيو ويندو آهي. 
ڪڇي روايت مطابق ڪونئرو', ڪڇ جي راجا ريرم چاوڙا جي ڌيءُ 
هئي.سنڌيءَ ۾ ڪونئرو کي ڪڇ لكپت جي ڌڻي سولنڪي راڻي کنگهار جي ڌيءُ 
سڎيو ويو آهي. ڪڇ مطابق مومل ڪوٽيشور ويجهو گجراسري راجا ڄام نندا جي 
ڌيءُ هئي. مومل جي امتحان ۾ ٿرپارڪر جو سوڍو راڻو مينڌرو ڪامياب ويو هو. 
جيسلمير کان 15 ڪلو ميٽر پري شاه صاحب جنهن کي ”موداڻو" چوي ٿو اًت سنڌو 
نديءَ جي هڪ شاڂ وهندي هئي. اُها شاخ ئي ڪاڪ ندي هئي, جنهن ۾ مومل 
ڪاڪ محل جوڙايو. (10) 
سنڌي راجا نند کي گجر ذات جو ۽ ميرپور ماڻيلي جو ڌڻي سڏيو ويو آهي. 
راجسٿاڻيءَ ۾ همير کي مينڌري جوڀيڻويو ڄاڻايو ويو آهي. سنڌيءَ ۾ کيس همير 
دوست يا وزير ڄاڻايو آهي. ڪڇ ۾ لاکي نالي ٻ شخصيتون ٿي گذريون آهن: هڪ 
راجا ڄام لاکو ڦلاڻي, ٻيو لاکو جاڙيجو. جاڙيجو لُٽيرو هئو ۾ ڪڇ جي راجا راءُ شري 
کنگهار سا ن بغاوت ڪري ڀڄي ويو ۾ ڪڇ ۾ ڦر لُٽ ڪندو هو. رسالي ۾ ذڪر ڪيل 
اوڏ لوڪن جو سن ٻِنڌ لاکي ڦولاڻيءَ سان رٻاڙي مالڌارين جو ستٻنڌ لُٽيري سان هو 1 
”سر ٻلاول” ۾ آبڙي بابت ڪڇِي ساهتي ۾ ڪجھ حوالاهن ريت آهن؛ 
ڪڇ جي حال نليانگر ويجهو وڙسر جوڌڻي ڄام ابڙو هو. هن کي ٽي پُٽ هئا 
مو جکرو ۽ سپڙ, موڙجو لاڙو ڀڳتيءَ طرف هو اڄ ب هو ”موڙپير” نالي مشهور آهي. ٻيو 
پُٽ جكرو گاديءَ تي ويٺو ۾ پنهنجي پيءَ جي نالي پئيان ابڙو سڏجڻ لڳو هو, دانوير ۾ 
سوروير هو. (12) 
سنڌ مان آيل سومرين جي عزت جي رکيا ڪندي بادشاه علاولدين سان 
وڙهندي هن پنهنجا پراڻ تياڳيا. شاهھ صاحب جکري ۾ آًبڙي جو ذڪر ڪيو آهي سي 
ڪڇ جي روايت موجپ الڳگ-الگ شخصيتون ن آهن. شاه صاحب آٻڙي کي هالار 
ين ايو آهي: 
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ڪارونچهرٳتحقيقي جرنل] 
گجراتيءَ پر شاھ صاحب جي جيون, رهستي تي جوڙيل هڪ بيحد قيمٽي, 
تفصيلي, دستاويزي ڪتاب آهي. شاهھ عبداللطيف” (جيون اني رهسبي۔ درشن) 
جيڪو شري دشر ڀاتي بريد اس ٺڪر 1992 ۾ جوڙيو ۾ شري هري او آ شرم جي زير 
شايع هلندڙ شري آنند شنڪر بابوڀائيءَ رَو سمارڪ سرو ڌرم پرڪاشن ٽرسٽ وارن 
سنت درشن ڪتابي سلسلي تحت شايع ڪيو آهي. جنهن جا حق واسطا سردار پٽيل 
يونيورسٽي ولڀ وديانگر آنند جا آهن. 
”شاه لطيف سنڌ جو هڪ بي جوڙ صوفني سنت هو.پريمہ, گيان جو ساڪار 
سوروپ هو. شاه ٻڌايو آهي ت ستيہ ۽ شانتيءَ جو رستو ٻاهرين جڳت مان حاصل نٿو 
ٿئي پر شخص جي اندر ئي اُهو رستو سمايل آهي. شخص پنهنجي من کي سمجهي 
پاڻ سڃاڻي ت من جي چنچلتا ۽ چريائيءَ کي هٌوشانت ڪري سگهي ٿو. شاه لطيف, 
ڀيد (جيوٴآتما ۽ پرماتما جي ايڪتا)جو درشن ڪيو ۽ پريم ذريعي ويدانت جي درشن 
کي پيش ڪيو. پريم ۽ شاهھ هڪ پرندي جا ٻ پر آهن. ۾ اِنهن ٻنهي پرن سان ٿي اڀ 
(هڪ روپ) جو آزمودو وٺي سگهجي ٿو اَهڙو سنديش شاه ڏنو آهي.”(13) 
ليکڪ ٺڪر ڪتاب جي شروعات ۾ ”عرض" پيش ڪندي هيءُ ڪتاب 
لکڻ لاءِ هن کي ڪٿان ۾ ڪيئن پريرڻا ملي نسبت ھُو ڄاڻاٿي ٿو تہ: 
”شاھ لطيف سنڌ جو هڪ لائق صوفي سنت هو. سنڌي, انگريزي, 
گجرا7 ٤‏ ۾ هن لاءِ گهڻو ڪجه لکيو ويو آهي. پر گجراتيءَ ۾ جنهن نموني شاه جي 
رسالي جي تحقيقي اوک-ڊوک ٿيڻ ڻ کپندي هئي, سا ن ٿي آهي. انگريزيءَ جو شري 
ايڇ ڪڪ يي ۽ يه آهي. اُن شاه جي رسالي کي پڇمہ 
جي ورڊزورٿ, شڪلي, برائونگ ڪريشو ۾ بلئڪ جهڙن ودوانن رهسيہ وادي ڪوين 
جي اثرن کي کڻي اولهھ نظريي سان ڏسڂ جي ڪوشش ڪئي آهي. هن مذڪور . 
شاعرن جي درشن سان شاهہ لطيف جي درشن جي مشابهت ڪري هر نقطي نظر سان 
پرکڻ جي ڪوشش ڪئي آهي ۾ شاه جي درشن جي اهميت سمجهائڻ جي 
وو مين صتن آهين: 
مونکي صوفي مت جي تت نظرٿي کي سمجهڻ جي سوجه ٻوجه, ماهريت ۾ 
آزمود هو ن لاء شاه لطيف جي جيون درشن کي سمجهڻ ۾ مونکي ڪاڻي مدد ملي. 
شاه پنهنجي آتہ آزمودي کي صوفي عشق جي وصف ۾ ؟ ڳاتو آهي .مرف اق 
ڪون هو پر 'انالحق؛ جو ناد وڄاٿيندڙ متصور هو. هيءَ سٽ اُن جي شاهدي ڀري ٿي 
جڏهن هو چوي ٿو: 
”اسڀن ميڪون جن کي, سي تان اسين پاڻ.“ 
(سر اسا, شاه چو رسالو) 
اَنهن برهم اسمي“ ۽ مون ڀارتيھ رهسيواد ۾ صوفي نظريئي کان شاهہ جي 
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رسالي جو مطالعو ڪيو آهي. (14) 

جتاب دشرٿ ٺڪر ڪتاب کي ٻن ڀاڱن ۾ ورهايو آهي. پهرين ڀاڱي ۾ 
صوفي مت جنهن ۾ صوفي لفظ ۽ وٿپڻي. صوفي مت جي وصف, صوفي مت ۽ اسلام, 
صوفي مت تي اسلام جواثر جنهن ۾ گريڪ درشن, ڪرسچتن ۾ ٻِڌ درشن جو اثر ۾ 
ڀارڻي اثر سان ه اتويد وندان تڪ صوفي ات ٫‏ رٿ سو سمجهائڻ جن 
ڪوشش ڪٿئي آهي. هن سار تتو جا 24 قسم ڄاڻايا آهن. 

پين ڀاڱي مر شاه لطيف جي جيون ۾ رهسي۔ درشن کي سمجهاٿڻ لاءِ 9 
عنوانن ۾ ورهايو آهي ۽ شاه جو صوفي تو سمجهائڻ لاءِ هن سڌانت ۾ پرماتما, آتما, 
جڳت, ساڌنا ۾ صوفي عشق, تو ساڌنا ۾راوم ڪار, شاه لطيف جي ساڌنا جو سار تتو 
پريہ, جدائي, شيءِ, حاصلات سان گڎ صوفي عشق ساڌنا جو 22 جزا ڏيكي مثالن سان 
سمجهائڻ جي ڪوشش ڪئي آهي 

ضميمي ‏ صولي عشق کي پيش ڪندڙ سهخي۔ميهار: سسكي-پتهون, مول 
-راڻو, راءِ-ڏياچ لوڪ ڪٿاتون بہ شامل ڪيون آهن. هن ڪتاب تيار ڪرڻ ۾ هن 
سورلي جي ڪتاب کي آڌار تہ بڻايو آهي پر گجراتي 40, سنڌي 3, هندي 32, 
سئنسڪرت 11 انگريزي 215 جملي 301 ڪتابن جو ذڪر ضميمي ۾ مددي ڪتابن 
طور ذڪر ڪيو آهي. 

ڪور پيج تي شاه لطيف جو فوٽو, اندر ڪور تي شاه لطيف جو مقبرو- 
ڀٽ سان گڎ شاه صاحب سنڌ ۽ سنڌ کان ٻاهر جن هنڌدن جو سر ڪيو هو جو سنڌ 
پاڪستان جي هنڌن جو نقشو ڏنل آهي, جتي شاهہ صاحب ساڌنا ۾ پورڻ بيو هو. 
هن ڪتاب ۾ ٺڪر ويچارن جي چٽائي ۽ تصديق لاءِ گهڻن هندن تي گجراتي سنٿن 
اکي. ڪلاپي ۽ ساگر جي جملن ۾ ڪوتائن جو سهارو ورتو آهي. اُن جو اِهو ٻ هڪ 
سبب آهي ت مشابهتي نقطي نظر کان ويچار وڌيڪ چٽا .نل يز ۽ زوردار بڻجن ٿا 
۾ وُشواس پئدا ٿڪي ٿو. اکواِئين تہ شاهہ صاحب جو همعصر هو, شاه جڳت سڌارڪ 
ڪو هو پر خود سڌارڪ هو. سچو گيان آتم گيان آهي ۾ شاه جو عقيدو هو. اکي 

جو ب اِن ٿي ڳالهھ ۾ وشواس هو. آتہ گيان جي ساڌنا ۾ شاهھ کي گهڻن ئي ڪتابن ۽ 

شخصن ڌريمي پريرڻا حاصل ٿي هئي. لڪ صاحب شاهد جي چيون ۾اياسن اي 
آڌار تي جيڪي وسيلا ڄاڻايا آهن آهي هن ريت آهن: 

قرآن, حديثون ۾ صوفي چوڻيون. 

گيتا, اپدشد ۾ ويدانت. 

مولاتا روميءَ جي مشنوي, شاهھہ عبدالڪريم جو رسالو, ال ڪَشيري جو 
رسالو, شبٽريءَ جو ”گلشن راز. 

سس 


ڪارونچهر(تحقيتي جِرنل] 

بل عربي ذريعي مڃيل ”وحد تل وجود جو سڌانت. 

شاھ جي رسالي جو مڪمل اڀياس ڪندي دشرٿ ٺڪر ٽن ڳالهين جو 
خاص ذڪر ڪيو آهي: 

اِنسان جي اصلي جئم ات فطرٿ 6٣نا٤18!‏ 111100111 روحاني آهي. 

هن خُدائي مرڪز کي سڃاڻڻ گهرجي. 

شخص کي پنهنجي زندگيءَ جي روحانيت کي تبديل ڪرڻ گُهرجي. 

چاندوگي اُبدشد ۾ اُدالڪ مُنيءَ پنهنجي پُٽ شويت ڪيٽوءَ کان سوال پڇيو 
هو تہ ”اَهڙي ڪهڙي شيءَآهي جنهن جي ڄاڻڻ سان مڪمل گيان جي حاصلات ٿئي 

جنهن جو جواب ڪائي آزمودي کان پوءِ حاصل ٿيو تہ ”تما کي ڄاڻڻ سان 
مڪمل چؤڏسي گيان حاصل ٿئي ٿو.“ ”ايڪين گياتين سرو وگياتم ڀوتي." 

اَهڙو آتہ گيان شاهہ لطيف کي پري جي ساڌنا ذريعي حاصل ٿيو هو. شري 
ڪر شاه جي جيون ۽ ڪوتا جي آڌار کي چٽي ثابت ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي آهي. 

ڊيمي سائيز جي 268 صفحن ۾ رٺ؛ڪر شاهھ صاحب جي جيون ۽ رهسي۔ درشن 
جي وڌ ۾ وڌ ڄاڻ حوالن سميت, گهاگهر ۾ ساگر سمائڻ جي ڪوشش ڪئكي آهي 

هن ڪتاب جو مول بنياد دليراءِ ڪاراڻيءَ جو ”رسالو شاه عبداللطيف 
ڀٽاٿيءَ جو” . ايچ .ٿي. سورلي جي شاه جو انگريزي ڪتاب آهي جنهن ما ن انگريزيءَ 
جي 'ترجمي جو ٳستعمال پڻ ڪيو ويو آهي ۽ ڊاڪٽر موتيلال جوتواڻيءَجو سمپادن 
ڪيل ”شاه عبدالڪريم جو رسالو“ آهي. شاه جي سنڌي ٻيٿن جو ترجمو ڪرڻ لاءِ 
ٺڪر صاحب خاص شيلا راڻي ڌون ۽ ٻين کان مدد ورتي آهي. ها 
ڪائي لوڪپري ٿيو آهي. 9959-99-59 

گجراتيءَ ۾ِ هن بندي ٻ (ڄيئي لالواڻي) شاه ۽ اُن جي لوڪ ڪٿائن 
ذڪر ”سننڌو نو وهيو نير ڪيو آ آهي. هندي ڀاشا ۾ جدا جدا ڪڪ 
ڪهاڻين کي وقت ب وقت پنهنجي پنهنجي انداز سان چيو آهي. جن ۾ ڊاڪٽر 
موتيلال جوتواڻي, ڊا. مرليدر جيٽيلي, ڊا. ڄيٺو لالواڻي ۽ ٻيا اڳرا رهيا آهن. کيمن 
مولاڻيءَ پڂ ”سنڌي لوڪ ڪٿاتن” 2005 ۾ سهيڙي, سمپادن ڪري ڪتاب شايع 
ڪيو آهي جنهن شاهھ جون ست ئي لوڪ ڪٿائون درج آهن. ”سورٺ ۾ راءِ ڏياچ” 
ڪٿا تحت ڪاٺياواڙي ۽ سنڌدي روايت سان گڎ راڻڪ ديويءَ جو تصو ب شامل ڪيل 
آهي. 

منديءَ ۾ جن ڪتابن شاهھ صاحب کي وڏي مقبوليت بخڂشي آهي هي 
ڪتاب آهن: ين درويش شاهہ لطيف” ڊاڪٽر ٿي. آر. شنگاري 2005. ڪتاب 
هند جي لوڪپري۔ سنسٿا, راڌا سوامي سڻسنگ, 4 ن اولهھ جا سنت مهاتما 
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ڪتابي سلسلي تحت شايع ڪيو آهي. ڪتاب ڊيمي ساٿيز ۾ 243 پيجن جو آهي. 
هن ڪتاب ۾ شاه صاحب جي جيوئي, اُپديش ۾ سنديش, ڪلام ۾ ڪلام جون 
ٻيون معنائون بيحد فنائتي ڍنگ سان پيش ڪيل آهن. ڪلام سنڌي ديوناگريءَ ۾ 
هندي معئيل سميت درج ڪيل آهي. 

پهرين ڀاڱي ۾ شاه جي جيون ۽ شخصيت تي روشني وڌي ويئي آهي جنهن 
مان ڄاڻ ملي ٿي تہ شاهھ صاحب پريم, نمرتا, ديا ۾ صبر جو ڌڻي هو. هو هر ڌرم, 
مذهب, پئٿ, ذات پات جي شخصن سان پريم ڀريو وهثنوار ڪندو هو. 

ٻئين ڀاڱي ۾ شاه جي اُپديش تي روشني وڌل آهي. شاه ايشوري پريم سان 
پرڀو ميلاپ ڪرڻ جو سنديش ڏنو آهي. مرشد جي سنگت ذريعي نام جي انثر تُکي 
ساڌنا جي اهميت سمجهاکي آهي. شريعت, طريقت, معرفت ۽ حقيقت جي هڪ ٻئي 
سان سنٻندڌن جي چٽائي ڪندي ۽ وهنوار جي نرملتا ڌارڻ ڪندي پريم سٿيہ جي 
خود آزمودي تي زور ڏنو آهي. 

ٿئين ڀاڱي ۾ شاهہ جي ڪلام جا چونڊ انش ڏنل آهن. شاه جو گهڻو-تڻو 
ڪلابر لوڪ ڪهاڻين تي آڌارت آهي, سمورو سُرن ۾ آهي. گهڻن ئي سُرن جا جدا 
جدا باب آهن. ليکڪ انهن بابن کي جوڙڻ جي ڪوشش ڪڪي آهي.  .‏ ڪي 
ڪلام جي ڳوڙهن پهلن جي مختصر ۾ سمجهاڻي ب ڏئي آهي. 

ڪتاب جي آخر ۾ شاهہ صاحب جي ڪلام جي خوبين, گن جو ذڪر 
ڪيو ويو آهي. ...ڪا لين جي ڌڙڪن ۽ سئنگپٹمت ڪلام, 
پريمہ ڪٿائون, عجيب ڪلام, قرآن شريف جون آيٿون, روح ۽۾ خدا جي رشٽتي جو 
راڳ, ديش جي ياد ڏياريندڙ پريہہ ڪٿائون, عجيب ڪلام, هڪ سچي هاديءَ جو 
ڪلام وغيره عذوانن هيٺ ذڪر ۾ فڪر ڪيل آهي. آخر ۾ هندي انگريزي مددي 
ڪتابن جي فهرست شامل آهي. جنهن ۾ ”حضرت سلطان باهو جا بيٿ, ساٿين پلي 
شاه, خواجا حافظ گرومت سڌانت, مشنوي دفتر, مؤلائا روم, رباعي سرمد شهيد, 
قرآن, سامي صاحب, سنڌ جي ترويڻي, تلسي صاحب, ديوان حافظ, شاهھ جي رسالي 
جا جدا جدا مجموعا, جنهن ۾ اُڙدو رسالو ب شامل آهي. عقط باسّل انور, سنت مت 
ويچار, دسر گرنٹ, گوسوامي تل يداس دوهاولي, ٻولي شيڂ فريد, آدي گرنٿ وغيره 
ڪتاب شامل آهن. 

شاه جي ڪلام جي سمجهاڻي ڏيڻ لاءِ ليکڪ ايراني صوفي درويشن جي 
فارسي ڪلام مان ب حوالا ڏنا آهن. ليکڪ انگريزي, اُڙدو, هندي, پنجابي, وغيره 
ڀاشاتن ۾ شايع ٿيل شاھہ صاحب جي ڪلام جي ترجمن جو بہ گهرو اڀياس ڪيو 
آهي. شاهھ صاحب, حضرت سلطان باهو ۽ ساٿين بلي شاه ٽنهي جو سخٻنڌ قادري 
فرتي سان آهي اِن ڪري شاه جي ويچارن کي سمجهڻ لاءِ هتن صوفي درويشن جي 


ڪارونچهر[تحتيتي جرنل] 

ڪلام سان ساڳياٿپ سمجهائڻ جي ب ڪوشش ڪيل آهي 

ڪتاب جي مهاڳ ڪي وت 

”اھ صاحب پنهنجي پهاڙ جيا ن اوچي. سمنڊ جيان گهري, ڍنڍ جيان 
نرمل, هيرن جواهرن يڪ نت لاتائي؟ (درشن) جو بلڪل سولي ٻوليءَ ۾ 
عام طرح سان پيش ڪيو آهي. شاه جي ڪلام ۾ بيحد ڳوڙهن ويچارن ۽ ڀاون سان 
گڏ هڪ اهڙو سهڻو ميلاپ نظر ٿو اچي, جنهن کي ڏسي ٻُڌي دنگ رهجي ٿي وڃي. 
ڪٿي ب درشن ڀاون تي حاوي نٿو پوي. پرڀاو درشن جي آڱر پڪڙي آهستي-آهستي 
گڏ وٺي ٿا وڃن. 

درشن کي خوبصورت ۾ وڻندڙ بڻائڻ لاءِ شاهہ صاحٻاِن کي پريمہ جي رنگ ۾ 
رنڱيو آهي. ٻيوڪتاب آهي شاه لطيف ”هندي/سرائڪي ڪلام اؤر روحاني سندديش” 
ليکڪ چچولارام نيڻونمل لڌاڻي 2001 سموادن ۾ اشاعت ڊاڪٽر مرليد ر جيٽلي. 

شري چولارام لڌاڻيءَ ورهاڱي کان اڳ ۾ پوءِ پوليس ۾ [نسپيڪٽر پد تي 
رهي ملڪي سيوائون ڏيندا رهيا. رٽائرڊ ٿيڻ کان پوءِ هنن راڌ سوامي سنٿسنگ بيان ۾ 
نامم وٺي ڪاريہ ڪرڻ شروع ڪيو. اِن دوران راجسٿان جي سٽتسنگ جو ڪم 
سنڀاليندڙدادا منگهارام ديال هن مٿان ”سنٿ مت" جا سنڌيءَ ۾ ڪتاب ترجمو ڪرڻ 
جي جوابداري هموار ڪئي ۽ لَڌاڻيءَ نو کن سنت مت جا جدا- جدا ڪتاب سنڌيءَ ۾ 
انواد ڪيا. ڪتاب ترجمو ڪندي هن جي دل ۾ هڪ ٳڇا 3 
ٻوليءَ جي صوفي ڪلام جي هندي ڳت سان سڃاڻپ ڪرائي وڃي. اِن چاهتا کي 
عملي روپ ڏيڻ لاءِ لُڌاڻيءَ ”شاه جو رسالو" مان هندي سرائڪي ڀاشا ۾ رچيل ڪلام 
چونڊي اُنهن جي سمجهاڻيءَ سميت هن ڪتاب ۾ درج ڪيا آهن. اِن نت سان گوگڈ 
ڪتاب جي ٻٿئين ڀاڱي ۾ ”روحاني سنديش” ۾ سنت مت سان گڏ شاه لطيف جي 
نلاسافيءَ جي ويچارن جو مختصر ڊاڪٽر مرليڌر جيٽلي مهاڳ ۾ ڄاڻايو آهي ت: 

”شاه لطيف جي ڪلام تي ڀارتي سنت مت ويچار ڌارا جو چٽو سُر ويراڳ, 
سُر رام ڪلي, سُر پورب, سُر آسا, سُر کاهوڙيءَ ۾ درج ڪلام ۾ جوڳين, سنٿن جي 
واڻيءَ جو گهڻو اثر آهي. هن ڪتاب ۾ شامل هندي ۽۾ سرائڪي ڪلام ۾ اسان کي 
خاص ٻ ويچار اُڀري بيٺل حاصل ٿين ٿا 

جيكري مرڻ, بپحد موت جي ماٿري پار ڪرڻ. 

مضبوط, ايشوري پريم, جنهن ۾ ساڌنا ڪندڙ نت ايشور کي پاڻ سان گڎ 

”روحاني سنديش ۾ راڌا سوامي مت جي سڌانتن ۽ ٻين سنتن جي واڻيءَ ۾ 
هڪ جهڙائيءَ جي ويچار ڌارا ڏيکارڻ جي ڪوشش ڪئي ويئي آهي. اِن حوالي ۾ 





ڪارونچهرٳتحقيتي جِرنل] 


هنديءَ ۾ هن بندي (ڄيئي ڄيئي لالواڻيءَ) ) ”سندي سنگيت- -ڀڳت شقليءَ”, 
۾ ”سنڌي سات دريڻ ۽ (2003) ڪتابن ۾ شاه ----. 

90990990909 كيان (2003) 
۾ ٿر ۾ ڳاٿجندڙ سنڌي داستان )(2007) )» اوله راجسٿان جي حوالي ۾ ڊاڪٽوريٽ جي 
ڊگري ناب ڪي ڪڻاي ټورث ۾ شايع ڪئي آهي. راجسٿان ۾ لنگها, ميراثي, 
ڱڻهار, چارڻ, ڀٽ لوڪ ڳاتنا جهجهي انداز ۾ رهندا آهن. هي شاھ صاحب جي 
لوڪ داستانن کي ڳائيندا آهن. سرحدي علائقي جيسلمير, ٻارميڙ, بيڪانٽير, 
جوڌپور وغيره جا لوڪ ڳاتڻا جيڪي شاه جا لوڪ داستان ڳائيندا آهن اُنهن 
سورٺ-راءِ کنگهار, عمر-مارئيءَ سسکي-پنهون, مومل-راڻو, سهڻي-مهيوال, نوري- 
ڄام تماچي, ليلا-چنيسر جي داستانن کي ڊاڪٽر ڦلواڻيءَ هن ڊاڪٽوريٽ تحقيقي 
وڏي مقالي ۾ شامل ڪيو آهي. هر هڪ داستان ۾ سنڌي بيٿن سان گڏ راجسٿاني بيت 
جن ۾ گهڻا سنڌيءَ جا لفظ شامل آهن جو هندي؛ ۾ ترجمو ڪري پيش ڪيو آهي. جن 
لوڪ گاطط ٿن هي داستان ڳاتا آهن, اُنهن جي واقفيت پ پڻ ڏني آهي. هي داستان رڪارڊ 
ڪيل آهن, جن تان ڊاڪٽر وشنيء اُتارو ڪيو آهي ۽ ۾ ڪي داستان ڳاتلن کان ٻُڌي 
اُنهن جي اوک-ڊوک ڪئي آهي. سماجڪ مجتائن ۽ املهن سان گڎ لوڪ داستانن 
جا سماجڪ حوالا پڻ ڏنا آهن تہ وري گڏوگڏ صوفي درشن ۽ صوفي ڪوين جو ذڪر 
ڪيو آهي. هي داستان لوڪ ڳاتڻا جدا-جدا سُرن ۾ ڳائيندا آهن ۽ اُنهن جي ڳائڻ 
جي وقت جو ٻ ذڪر ڪيو آهي. 

راجسٿانتي-هندي فوڪ لورسٽ سئسٿا روياين جي روح روان ڊاڪٽر 
ڪومل ڪوٺاريءَ هي ۽ ۾ بج ٻيا داستان رڪارڊ ڪري پنهنجي سئسٿا جي لئبرريءَ ۾ رکيا 
آهن. هنن عشقي۔ داستانن کي گلوڪار ڳائڻ وقتٿ ڪهڙن-ڪهڙن لوڪ سازن جو 
واهپو ڪندا آهن انهن جو ب سهڻي فنائتي ڍنگ سان ذڪر ڪيل آهي 

:هنديءَ ۾ر ٿي ”پڀارت ڪي لوڪ گاڻا گيت" 106 روش 019 هلاو 
وزرات ڀارت سرڪار طرفان هيء ڪتاب شايع ڪيو ويو آهي جنهن ۾ 20 ڀارڻي 
ڀاشاثن جي لوڪ داستانن کي شايع ڪيو ويو آهي. جنهن پر سنڌيءَ جو ”سسکي-“ 
پنهون” داستان بہ شامل آهي . ذهئي ۽ ڀاوناتمڪ ايڪتا قائمر ڪرڻ ۾ هن ڪتاب 
پڙهيون وينديون آهن. ”راجسٿان چتريڪا" طرفان ”ٻال هنس“ پندرهن ڏينهن جو 
”9000-0-5 
- يڊ ”سنڈ ڪي سڀڻا”) 790 ”سد 


999- 


ڪارونجهر(تحقيقي جرنل] 

ڪي متس گندا” (نوري-ڄام تماچي), ”ڌورون ۾ دفن امر پريت” (سسکي-پنهون) 
شامل ڪيل آهن. هنن چتر ڪٿائن جي ڪٿار راڌا ڪشن چانڊاواڻيءَ ۾ تصويرون 
اندت ڪَس واها تتيار ڪيون. ”سنڌ ڪي سيتا" جي ڪٿا واسديو سنڌو ڀارتي ٤‏ 
جوڙي. هي تصويري ڪٿائون راجسٿان جي روزائي اخبار ”راجسٿان پٽريڪا” ۾ ب 
نيمائتو شايع ٿيون هيون. هند-سند ۾ شاه جي لوڪ ڪهاڻين کي تصويري 
ڪٿائين روپ ۾ سنڌيءَ ۾ اڄ ڏينهن تائين ڪٿي ب شايع ن ڪيو ويو آهي. صرف 
هنديءَ ۾ ٿي غير سندين کي وسيع ڄاڻ ڏني آهي. 

اولهھ راجسٿان جي سرحدي علائقن ۾ سنڌي ڀاشا واهپي ۾ آهي. سنڌي 
لوڪ ڳانڻا سنڌي داستان ڳائن ٿا اُهي سنڌيءَ سان گڏ راجسٿائنيءَ ۾ بہ ڳائيندا آهن. 
جنهن ڪري سنڌي داستان راجسٿاني ادب جو پڻ هڪ اڻ ٽٽندڙ حصو بڻجي ويا 
آهن. هتان جي داستانن جي روايت ۾ ڪجه واتمن ۽ مڪاني اثرن جا تفاوت پڻ 
نمايان آهن. راجسٿاني ڀاشا جي عشقي داستانن سان گڏ شاهہ صاحب جا سنڌي 
داستان بہ ٻڌاٿيندا آهن. 

هنديءَ ۾ ڪماري آسواڻي پشپا ٽي. (سنڌ ڪي ترويڻي” ڪتاب لکنوَ مان 
9 ۾ شايع ڪيو آهي جنهن ۾ شاه, سچل, ساميءَ جي جيون, ڪوتائن ۾ 
سلوڪن جو ذڪر ڪيل آهي. 

پنجابيءَ ۾ ”شاه جو رسالو" عرش ڪرتار سنگھ ترجمو ڪيو آهي جيڪو 
0 ۾ پٽيالا مان شايع ٿيو. 

راڻي لڪشمي ڪماري چوڙاوت ”راجسٿان ڪي پريمہر ڪٿائين” 2012 
ڪتاب شايع ڪيو آهي جنهن ۾ سنڌي داستان جلال (جراڙ) بوبئا, ڍولا مارو, مومل راڻو 
۾ سورٺ شايع ڪيا آهن. بيت راجسٿائي ڀاشا ۾ هندي معني سان گڎ درج ڪيل آهن. 

مرائي ڀاشا ۾ شاه جي جيون, فلاسافيءَ ۽ لوڪ ڪٿائن کي کڻي چڱا ليک 
جدا جدا مخزنن پرشايع ڪيا ويا آهن. مراليءَ ۾ وڌ ۾ وڌ شاه تي ليک-مضمون شايع 
ڪرڻ جو شرف شري تولارام رهيجا پونا واسيءَ کي آهي. هن جا جدا جدا وشين ۽ 
عنوانن سان رچنائون مرائيءَ ۾ شايع ٿيل آهن جن ۾ غور طلب آهن ”سؤراجي" مرائي 
هفتيوار جو 4 جُون 1966 ”مھا ڪوي شاهہ لطيف” لوڪ مت هفتيوار جي جُون 2008 
پونا مان شايع ثيند ناسڪ جي ”امرت" ماهوار ”سُر سارنگ-ورشاٿ‪رتو" جئُون 1966 ۾ 
ليک, رويرا سڪال جي 2 آڪٽوبر 1982 ۾ شاه جي جيون ۽ فلاسافيءَ تي عمدو ليک 
شايع ٿيل آهي. ليکن سان گڏ شاه ۾ ڀٽ جا فوٽا پڻ شايع ٿيل آهن. جن بيٿن جو 
ليکن ۾ ذڪر ڪيل آهي اُنهن جي سمجهاڻي مرائيءَ ۾ ڏني ويځي آهي. 

گجراتي فوڪ لورسٽ ڊاڪٽر هشو ياگنڪ وقت ٻر وقت پنهنجن 
کوجناتمڪ مقالن ۾ شاه جي لوڪ ڪٿائن, فلاسافيءَ ۽ جيون جو ذڪر ڪندو پكي 
ڀارتي ڀاشاتن (ٻولين) ۾ شاه عبداللطيف ڀٽائي 2 


ڪارو نهر (تحقيقي جرنل] 

رهيو آهي. هن انگريزيءَ ۾ مقالا پڻ لکيا آهن. ”دي اورل ٽريڊيشين آف ايپڪ ان 
گجراٿ“ 010118٤4‏ 11 11091058 01 11808110115 81( 16[]” کو چئاڻميڪ مقالي ۾ هن ”شاهھ 
جي رسالي جو شدت سان ذڪر ڪيو آهي. 

هڪ ٻئي گجراتي-ڪڇي ڀاشا وگياني دوشي مهيندر انڊين فوڪ لور 
ڪانگريس عالمي ڪانفرنس آڪٽوپر 2015 پر ”شاه جو رسالو شاه عبداللطيف 
ڀٽائيءَ” جو وش تي هڪ عمدو کوجناتمڪ مقالو انگريزيءَ ۾ پيش ڪيو, جنهن ۾ 
شاه جي ٻوليءَ کي کي ڀاشا وگياني نقطي نگاهہ کان روشني وڌي آهي. رسالي جا 
انگريزي, گجراتي ۽ هندي ڀاشا ۾ جيڪي ترجما ٿيا آهن اُنهن جو ٻ مڪمل جاٿزو 
ورتو آهي. 

ڀارتي ڀاشاتن مر شاهہ صاحب جي رسالي. فلاسافيءَ, صوفي مت تي 
کوجنائون ۾ ڪاري ٿي رهيو آهي, جا ڳالھ سنڌي ادب لاءِ فخر لائق آهي. 
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رسالو ڳجهارت سُگهڙن ۾ تہ تمام گهڻي مقبول ۽ مشهور آهي پر ان صنف 
تي هن کان اڳ ۾ ڪنهن ب ٻكي محقق تحنيق نن ڪكي آهي. منهنجيءَ ڄاڻ مطابق ان 
موضوع تي هيءَ پهريون مقالو آهي. اصل موضوع تي اچڻ کان اڳ ۾ ڳجهارت جي 
جوڙجڪ., ڊاڪٽر بلوچ صاحب جي ڪتاب ”ڳجهارتون” جو مختصر تعارف ۾ 
رسالي ڳجهارت جي تاريڂ بيان ڪجڄي ٿي. 
لطيفيات ۽ لوڪ ادب جي نئين صنف رسالو ڳجهارت 24 


ڪارو نهر ٳنحقيتي 


سنڌي سماج ۾ ڳجهارت وارين ڪچهرين 1 عام آهي. سُگهڑ وڏين 
ڪچهرين کان سواءِ پاڻ ۾ ملڂ وقت ب هڪ ٻکكي کي ڳجهارتون ڏيندا ۾ وٺندا*آهن. 
ڳجهارت پروليءَ جو هڪ قسم آهي. پرولين جي ٻين قسمن ۾ ڏِئون, معمائون, 
هيماريون, آڏي, ساديون يا رواجي پروليون, ڳُوڙهيُون پروليون, بيڻي پرولہون يا 
بيت واريون پروليون شامل آهن. 
ڳجهارت کي ب پروليءَ جو هڪ ڳوڙهو نمونو سڎيو وڃي ٿو پر ان جي الڳ 
حيثيت پڻ آهي. ڳجهارت لفظ ٺيٺ سنڌي آهي, جيڪو ڳُجه مان ڦُٽل آهي. ان جي 
معنيل آهي ڪنهن ڳاله جو ڳجه ڳولهڻ یا راز پروڙڻ. ميلن ملاکڙن, ڪچهرين, 
شادين مرادين ۽ خوشيءَ جي موتمن تي سنڌ جي ٻهراڙين ۾ ڳجهارت هڪ وڏي وندر 
بٹيل هوندي آهي. ”ثر ۾ ڳجهارت کي ڳجهيرت ٻ چوندا آهن.” (معمور يوسثفاڻي, 
مضمون: (ماهوار وينجهار ڪراچي, لوڪ ادپ نمبر - ص- 44) 
لطيف سرڪار ڳجهارت لاءِ لفظ ٻُشجهارت ڪر آندو آهي. سشر 
رامڪليءَ جي هينئين بيت ۾ شامل ٳِن لفظ کي تجنيس طور ڪہ آندو ويو آهي يا اِهو 
لفظ عام رائج هو. اِن بابت ڪا پڪي تابتي ناهي ڇاڪاڻ تہ سُگهڙ گهڻي ڀاڱي لفظ 
ڳجهارت ئي ڪم آڻيندا آهن: 
ٻولي ٻجهارت, جو جوڳيا ن سئنديءَ ذات جي 
ڏورڂڻ گهڻو ڏاکڙو, هلڂ ۾ حيرت 
عجب عبارت, ‏ پَھ پروڙڻ اُن جو 
اِهو بيت ڄڻ تہ ڳجهارت جي وصف آهي. جوڳين جي ٻولي سمجهڻ ڏاڍي 
ڏُکي آهي. ان کي سمجهڻ لاءِ ڪو سُگهة کپي. 
ڊاڪٽر سنديلو صاحب ڳجهارت لاءِ لکي ٿو تہ ”انسان جي فطرت ۾ هر وقتٿ 
جذٻا, احساس امنگون ۽ اُڌما سمايل رهن ٿا, جي موتعي مهل پٽاندر پلٽجي پون ٿا. 
تنهنڪري يقينن ڳجهارتون ب اندر جي اڇل ۽ اور, ريجهھہ ۽ رهاڻ, ڏک ۽ ڏوراپي, 
وندر ۾ ورونهن, ميار ۽ مهڻي. پيار ۽ پريت, راز ۾ نياز, دل ۽ دلبريءَ ۽۾ آواز ۾ اشاري 
جي ترجماني ڪن ٿيون. تنهن کان سواءِ جا ڳالھ ڪنهن کي لڪ چوريءَ چوڻي 
هجي سا لفظي ڍڪ پردي ۾ چئي سگهجي ٿي. (لوڪ ادب جو تحقيقي جاٿزو- ص- 37) 
پروليءَ ۽ ڳجهارت جي فرق کي ڊاڪٽر بلوچ صاحب ڏاڍي سغهي 
نموني سمجهايو آهي. هو لکي ٿو ت ”ممنوي لحاظ سان پرولي ۽ ڳجهارت ۾ فرق آهي. 
پروليءَ جو بُخيیاد تشبيه ۽ استعاري تي آهي ۽ ڳجهارت جو مدار تجنيس ۽۾ 
تلميح تي آهي. فطرت جو مطالعو, ماحول جي ڄاڻ, شين جي واٹفيت ۾ نخعتجڪڻشن 
جي پروڙ پروليءَ جي پس منظر جا خاص اسباب آهن مگر ڳجهارت جي پرک پررڙ لاءِ 
زندگيءَ جي مخڂتلف شعبن, سماجي رسمن رواجن, عام تصن ڪهاڻين ۾ خاص 


ڪارونجهر(تحقيتي جرنل] 

داستانن جي تلميحي ٽاڻن ۾ اُهڇاڻن جو علم, سنڌي لغات جي گوناگون لفظن ۽ 
محاورن جي واقفيت ۽ [نسانن ج جي باهمي رش شٿي جي مختلف مرحلن تي رٿن ۽ ارادن, 
خوشين ۽ ميارن ...0 پروليءَ کي پروڙڻ لاءِ ذهن 
جي تيزي ڪافي آهي مگر ڳجهارت کي ڳولڻ لاءِ ذهتي تيزيءَ سان گڏ سوچ ۽ دانائيءَ 
جي ضرورت آهي. پروليءَ وانگر ڳجهارت جي ڏي وٺ محض هلڪي ريجه رهاڻ ۽ 
وندر پرونهن ناهي بلڪ ادب ۾ ثقائفت, لغت ۽ حڪمت (دانائيءَ) جي ڳُوڙهي 
رهاڻ آهي. اِنھيءَ ڪري ئي ڪن سالڪن جيتوڻيڪ هڪ مخصوص معنمل ۾ پروليءَ 
کي راز سان تشبيهه ڏئي آهي 'ڀِڃ پرولي ان جي. ڏنگي ڏور ڏيڻ؛ _ (ڇِسَتو فقير 
سانگي” )مگر عام مروج معن ۾ سنڌ جي سالڪن ۽ سگهڙن جي نظر ۾ پرولي زيادهہ 
عام فهم آهي. ان جي پرعڪس ڳجهارت هڪ ڳُوڙهو فن آهي جو هنر, ڏهس 
نامي. ڏور, دُراهي ۾ سينگار جي صف ۾ شامل آهي ۽ جنهن جي وهڃاتڻ ۽ ورجائڻ لاءِ 
خاص ڄاڻ ۾ دانائقي درڪار آهي." (ڳجهارتون- ص؛ 1,2) 

ڳجهارٿون هڪ ڳجهي نياپي ڏيڻ ۽ رومال ۾ ويڙهي ڳاله پهچائڻ جو بهٽرين 
طريقو آهن. ٻين لفظن ۾ ٣0185‏ 06) آهن. جيڪي سمجهو ڪي سمجهن. تمام 
آڳاٽي زماني کان سنڌ ۾ اهو طريقو راج آهي. عاشق محبوب ڏانهن ۾ دوست دوسٽن 
يا ڌُشمنئن ڏانهن نياپا موڪليندا رهن ٿا. ڳجهارت پر لڪل نياپو گهڻي ڀاڱي لفظن 
جي صورت ۾ ٿيندو آهي. اي +00 .هن کا 
سواءِ ڪا شئي يا سوکڙي / وَٿُ موڪلي ڳُجه پروڙرايو ويندو آهي. جيئن اڄ ب 
جيڪڏهن ڪو ماڻهو ڪنهن ڏانهن رومال وغيره سُوکڙي موڪلي ت سمجهيو ويندو 
آهي ت پيار ۾ محبث جو سنيهو آهي. 

سنڌي ٻوليءَ ۾ اهڙا ڪيرات کي لفظ آهن, جن جي ظاهري معئىل هڪ ت 
اندرين يا ڳجهي معنيل ٻي هوندي آهي. 'هڪ ڪرڻ؛ يا 'ٻ ڪرڻ؛ جو ظاهري 
مقتصدشهري ماڻهو ٻيو سمجهندا پر ڳوٺاڻا ان جي ڳجهي معنيل هڪ دم سمجهي ويندا 
ت همراهھ کي حاجت لاءِ / باٿ روم وڃڻو آهي. ان تسم جا ڪيترائي اصطلاح, 
پهاڪا ۽ چوڻيون سنڌي ٻوليءَ ۾ رائج آهن. ڳجهارت ب ان سلسلي جي ڪڙي آهي 
پر فرق اهو آهي تہ ڳجهارت گهڻي ڳُجهي ٿئي ٿي, جنهن کي هرڪو ن ٿو سمجهي 
سگهي. اصطلاح, پهاڪا ۾ چوڻيون صدين کان رائج هجڻ ڪري هر ڪو سمجهي 
سگهي ٿو. سُگهڙ ڳجهارت جو ڳُڃُھ پنهنجيءَ مرضيءَ سان ٺاهيندا آهن. هُو هر 
ڳجهارت کي منفرد بڻائڻ جي ڪوشش ڪندا آهن. 

ڳجهارت جو فن ب تمام گهڻو آڳاٽو آهي, جيڪو سن ۾ سومرن جي دور کان 
ملي ٿو. خاص ڪري نيم تاريخي داستانن عمر مارٿيءَ, دودي چنيسر, سسٿكي پنهونءَ 
وغيره جي ڪهاڻين کي موضوع بڻائي ڳجهارتون ڏنيون وينديون هيون. ان کان 


ڪارو نهر (تحقيتي جِرنل] 
پهريان ب يقينن اهو فن موجود هوندو, پر جيئن ت ثابٹي ن ٿي ملي, تنهڻڪري ڪجه 


چئي ن ٿو سگهجي. 

ڳجهارتن جا ب مخڂتلف قسم ٿيندا آهن. جيئن, 

1: سُريليون يا سُراڻٽيون ڳجهارتون, جن ۾ مختلف داستان جهڙوڪ: مومل 
راڻو, عمر مارئي, لسِسحِلان چئيسر, ليلا مجنون, هير رانجهو, سُهڻي ميهار 
وغيره موضوع هوندا آهن. 
2 بي سُريون يا بنا سر واريون ڳجهارتون, جن ۾ ڪنهن ب سُر جو قيد ن هوندو 

آهي. انهن ۾ سُگهڙ ڪنهن ٻ موضوع يا خيال کي سامهون رکي ڳجهارت 

ڏٿي سگهي ٿو۔ 

اهي ڳجهارتون بيٽن ۾ ڏوهيڙن وغيره جي صورت ۾ هڪ سٽيون, ٻ سٽيون, 
ت سٽيون يا وڌيڪ سٽيون وڏي ڏوهيڙي جي شڪل ۾ پڻ ڏنيون وينديون آهن. 
ڳجهارت جا پاوا, جنهن تي ڳجهارت بيٺل هوندي آهي اُهي بنيادي طور ٻن قسمن جا 
ٿيندا آهن. هڪڙا اسہ يا نالا ۾ ٻيا صفتون (نالن جون خوبيون ۽ خاميون) پائي کي 
بئد, نسَٻُ ۾ ڏيڻيءَ ۽ ڀِڃڻيءَ جا جئزا ب چئبو آهي. 

ڳجهارت ڏيڻ ۾ ڀڃڻ جو طريقو ب ڏسڻ وٿان هوندو آهي. ڏيڻ وارو ڪچهريءَ 
۾ ڪنهن سُگهڙ يا سڀني کي چوندو اچيَو ڻي. اڳلا چوندا, ڀلي ڪري اچي! جي جي 
ڪري اچي, وغيره. ڳجهارت اچڻ کان پوءِ ڀڃڻ وارو همراھ, جيڪڏهن سمجهندو 
ت ان ۾ ڪو وڻ جو قسم يا وڻڂ لڪل آهي ۽ ان جي نالي کڱڻ سان ڀڄي پوندي ت 
سڄيءَ دنيا جي وڻن جا نالا ايڏا ت تڪڙا کڻندو جو ٻُڌي حيراني وٺي ويندي ت همراهھ 
کي اهي ياد ڪيئن ٿيا آهن! اهڙيءَ ريت جيڪڏهن ماڻهن جي نالن يا جانورن جي 
نالن ۾ ڀڄندي ت اهي ب۔ ساڳيءَ ريت ورتا ويندا. ڳگجهارت جو اُصول آهي ت ان جي 
جواب جو جيڪڏهن چاليهون حصو يا پتي ٻُڌائي وئي ت ڀڄي پوندي, پوءِ ڪچهريءَ 
۾ هُوڪرا پئجي ويندا تہ سائين وئي, سائين ڀڄي پئي وغيره. پوءِ سڄي ڪري يعنيل 
ان جي مڪمل ڀڃڻي ۾ مطلب ٻُڌائيندو. جيستائين ڏنل ڳجهارت نہ ڀڄندي 
تيستائين چوندا, بچي, اڃا بچي, اڳڻي هل وغيره. 

سنڌي ڳجهارتن تي تحقيق ۽ اُنهن جي سهيڙ جو ڪم سڀ کان آڳ ۾ ديوان 
ڪوڙي مل چندن مل کلڅاڻيءَ ڪيو. هشُن پنهنجون گڏ ڪيل ڳجهارتون پهرين 
جنوري 1888ع تي شايع ڪرايون. ان کان پوءِ ڊاڪٽر عبدالڪريم سنديلي ڪتاب 
وينجهار جي هڪ باب ۾ ۾ عيدالضخسين شاھ موسويءَ پنهنجي ڪتاب 
سغرهاڻ ۾ ڳجهارتون ڏنيون. انهن ٽنهي صاحبن جي ڳجهارتن کي ڊاڪٽر تبي 
بخش خان بلوچ ب پنهنجي ڪتاب ”ڳجهارتون” ۾ شامل ڪيو. بلوچ صاحب اِهو 
ڪتاب سنڌي ادبي بورڊ جي لوڪ ادب رٿا هيٺ پنهنجي ساٿين ٻييڙي نتير 





ڪارو نهر (تحقيتي جرنل] 

ڪنڀار, محمد اسماعيل شيڂ, محمد ٻچل, محمد يوسف ۽ تعلقيوار مقرر ڪيل 
ڪارڪنن جي مدد سان سهپڙي 1969ع ۾ شايع ڪرايو. ٻلوچ صاحب جو اِهو هڪ 
شاندار ۾ ضڂيمر ڪم آهي, جيڪو 2674 ڳجهارتن ۽ 828 صفحن تي ڄل آهي. اِن 
جا ٻ ڀاڱا آهن. پهرئين ڀاڱي ۾ ڳجهارتن جا 155 پاوا ۾ اُڻهن جي سمجهاڻي ڏنل آهي, 
جڏهن ت ٻئي ڀاڱي ۾ سرن وار ڳجهارتوح ڏنل آهن. اِن سان گڏ هڪ تفصيلي ۾ 
جامع معقدمو پڻ لکيو ٿائين. هيتي بلوچ صاحب جي ڪتاب ”ڳجهارتن” ۾ شامل 
ڳجهارتن جا پاوا ۾ سسُرن جي فهرست ڏِجي ٿي. 





ڳجھارتن جي ڀڃڻيءَ جا پاوا: 

اتآ تا اکر, ان اوزار, باهہ, ٻار, ٻولي, ٻولي. ٻيڙي, ٻيلي, ڇٽِ, 
ڀِيٽ, ڀنگ, تاچي, تارو, ڻڙ, ٿُر, ٺڪر, پاراتو, پَٽ, پٽ, پساري, پکي, ټټن, 
پنڌ, پنهنجو, پورهيو, پوک, پهڻ., پِيرُ, ڀينگهو, جبل, جر, جنڊ, جنگ, جوٿ, 
جشوء, جييٹ, جهنگ, جهمڻ, چرخو, چم, حاڪم, ڏاڍي, ڏاند, ڏُٿ, ڏڌ, 
ڏينهن, ڏيهہ, حقو, درياه, ذات, رات, راڳ, راند, رچ رڍ, رسو, رنگ, سان س۱ٽ, 
سج سڌ, سڪ سمهڻ, سچ, سڀ, سوداگر, سودو, سُونهن, سيد, سيءُ 
شاهؤڪار, شهر, عرض, عشق, عضوو, علم, عمبدار, فقير, ڪاٺ, ڪاريگر, 
ڪاسبي, ڪاغذ, ڪالو, ڪتاب, ڪتو, ڪٽتڪ, ڪپڙو, ڪپه, ڪڙمي, ڪک, 
ڪسي, ڪنن, ڪنڊو, ڪندي ڪوق ڪوه تاف, كاچ, کٿ, كٿي, گار, گاه, 
گهر, گهوڙو, لڏو, لحڪَ, لوهہ, لڪکو, مار, ماس, مال, ماني., مايا, سٽي, مٿو, مڇِي, 
مرض, مرون, مسڂري, معذور, معشوق, مقام, مكڂ, ملڪ, مند, منڊي, مڱيو, مٿو, 
ميوو, نار نانء, ناڻو, نر نانءُ, ننڊ, واڄو, واڻيو, واهہ, واءُ, وکر, ول ولايت, وڻ, وهانءُ, 
هاري, هٿ, هٿيار, هٽ, هڏو, هشرلو, جخڪل, هلڻ, هندو ۽۾ هند. 


سرن وار ڳجھارتون: 

1. مٿين سُرن واريون ڳجهارتون يا حقاني ڳجهارتون, 2.تاريڂي 
ڳجهارتون, 3. سُراكت يون ڳجهارتيون / ٻاهريان عشقيا تصا, ٻانڪو شاه ٻهرام, 
ممتاز دمساز, شيرين فرهاد, سيف الملوڪ., هير ۾ رانجهو, روپ بسنت, چاندو ۾ 
گنگراج, تاج الملوڪ, ليلي مجنون, مل محمود ۽ مهر نگار, ڪامسين ۽ ڪامروپ, 
بلند بڂاري, پروو ۽ ٻائي. انسا ۾ بنسا, 4. موکي ۾ متارا, 5. ري ۽ مڱ ٿر, 6. شل 
وڌوو ۽ ڀوري, 7. سسڪي. 8. مورڙو, 9. ليلان ۾ چنيسر, 10. مارٿي, 11. مومل راڻو, 12. 
راءِ ڏيڀاچ, 13. سهڻي ۾ ميهار, 14. نُوري ۽ ڄام تماچي, 15. پوينا ۾ جراڙ, 16. دولھ 
درياهھ خان ۾ همون, 17. سَت سُريون, 18. رسالي جي سسُرن واريون ڳجهارتون 
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ڪار ونچهر ٳتحقيقي جرنل] 
(سر سامونڊي, سر ڪاپائتي, سر سارنگ ۽ سر رامڪلي 19. مجازي ڳجهُارتون, 
0. سُؿورهڪاتيءَ ۾ عام چوڻين واريون ڳجهارتون, نصيحت, هدايت, مثاجاٿ, 
چوڻيون ۽ پهاڪا ۽ عام ڳجهارتون(روز مرهھہ جي ڪم ڪار بابت)(ڪتاب: ڳجهارتون) 
ڳجهارتن جي ٻين قسمن کي ڇڎي هٽي ررڳو ذٺڪر ڪنداسين رسالي 
ڳجهارت جو. 


رسالو گجشارت 
سنڌ جا سُگهڙ توڙي ٻين شعبن سان تعلق رکندڙ سنڌي ماڻهون شاه ساٿينءَ 
سان تمام گهڻي عقيدت رکن ٿا. سگهڙن جي اها ڪچهري ٻُٽي هوندي آهي, جنهن ۾ 
هو شاه لطيف جو بيت ن پڙهن يا ذڪر ن ڪن. اهؤ ٿي سبب آهي ت هن ڳجهارت 
جو هڪ الڳ قسم شاه سائينءَ جي رسالي لاءِ مخصوص ڪيو آهي., جنهن ۾ شاه 
سائينءَ, سندس بيڀت يا ڪردار بابت ڳجهارت ڏيندا آهن. ان سان شاه لطيف جي 
پيغام پکيڙڻ ۾ سندس بيت ياد ڪرڻ ۾تمام گهڻي مدد ملي ٿي. 
هر سُگهڙ شاهھ سائينءَ جا يت ان ڪري ٻ ياد ڪندو آهي ت مٿان 
ڪچهريءَ ۾ رسالي ڳجهارت کي ڀحڻو پئي ۽ ن ڀڃڻ جي صورت ۾ لڄي ٿيڻو پئي. ان 
کان سواءِ هو شاه سائينءَ جي مختلف سُرن مان ٻ ڳجهارتون ڏيندا آهن, جن کي 
سُرائتيون ڳجهارتون چئجي ٿو. پر انهن سرائتين ڳجهارتن ۾ شاهھ جي سُرن ۽ 
ڪردارن کان سواءِ اهڙن سُرن جون ب ڳجهارتون ڏين جيڪي شاه جي رسالي ۾ ناهن. 
مثال: هير رانجهو. شيرين فرهاد, لڀلا مجنون وغيره مطلب ت رسالو ڳجهارت گهڻي 
ڀاڱي شاهھہ صاحب جي رسالي تائين محدود آهي. 
رسالي ڳجهارت جي ابتدا لاءِ مختلف روايتون آهن. انهن روايٽن کان اڳ 
عام ڳجهارتن جي سٿاءَ بابت عرض ڪندو هلان تہ ڳجهارتون مڪمل بيٿن / 
ڏوهيڙن يا اُنهن جي بندن يا منظوم فقرن / جشملن تي ٻڌل هونديون آهن, جن ۾ 
سيقيت ۽ رد شامل هوندو آهي. جيڪي آڳاٽيون ڳجهارتون مليون آهن اُنهن مان 
ڪجه مثال لاءِ ڏِجن ٿيون: 
ڏيڻي: نالي جي. نر نانءَ۾, ڪنهن جي نالي رهي ٿكي ڪا ن ميان! 
ڀڃڻي: نالو= دلو راءِ, نر تانءُ = ڏورو/ ڌُور, نالو = عزت. 
سڄي: _ر دالوراءِ جي دور ۾ ڪنهن جي عزت رهي ٿي ڪا نہ. 
(ڳجهارتون- ص: 278) 
‫ ان ڳجهارت ۾ شعر جو هڪ بند ڏل آهي. هيٺينءَ ڳجهارٹ ۾ ڀورو شمر 
شامل آهي: 
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ڪار نهر ٳتحقيقي جرنل] 
 . .‏ زا ند ڏٿي باه, شهر کي 
سا, مال جا, ڪندي, تنهن کان پوءِ چوندي, آيہ پنهنجا ذُڪر جا. 
جر جن = چشمن, مڙس = چور / چشور, آزار = سشور, باهھ = آگ, 
شهر = ڀنڀور, مال جا = رند, پنهنجا = ڏُک, ڏڪر جا = ڏولاوا. 


.مي ور ڪيس سور چرندي 
ڏئي اڳ ڀنڀور کي, رَندن تي رڙندي 
(ڳجهارتون - ص: 334) 


4 


. 
ڀڃڻي 
سدجي 


اِنهن ئي ڳجهارتن ۾ شاه سائينءَ جي ڪلام جي مختلف ڪردارن ۾ سرن 
واريون ڳجهارتون ب شامل آهن, جن ۾ مارئي, سهڻي, مومل وغيرهہ اچي وڃن ٿيون. 
سڄي سنڌي ڪلاسيڪي شاعري اِنهن داستانن ۽ ڪردارن تي اڌاريل آهي پر شاه 
آهي. ان مقبوليت ۽ مڃتا سبب سُگهڙ پنهنجين صنفن کي ب اِنهن تي آڌاريندا يا 
اڏيندا آهن. انهن مان ڪي ڳجهارتون ت سڏيون سنكيون شاه صاحب جي بيتن يا 
ڪجه سٽن تي اڏيل هونديون آهن. مثال: 
ڏيڻي: ذاتين, کڻي, ڪاٺين, ٻَڌا, ڪپڙي جا. 
ڀڃڻي ۽ پارا: ذات = کاهوڙي, ڪاٺ ڇا = سَتکنجا / سنجهي, ڪپيڙي جا = 
سندرا 
سڄي: کاهوڙين کڻي, سَتَنجهي ڪا سَندرا 
ڊاڪٽر بلوچ صاحب پنهنجي ڪتاب ۾ ٳِن قسمہ جون ڳجهارتون ڪتاب 
جي ارڙهين باب ۾ ”رسالي جي سسُرن واريون ڳجهارتون” الگ بہ ڏنيون آهن جن ۾ 
سر سامونڊي, سر سارنگ, سر ڪاپائتي ۾ سر رامڪلي شامل آهن. مثال لاءِ سر 
رامڪليءَ جي هڪ ڳجهارت ڏڄي ٿي. 
هيٺ, پکي, سير, ڪامڻي, وڃي. ڏونگر, ٻڌاتون, پوک جا, هك 
ڪري, وڃي, ولايت, ماڻياتون. 


پکي = چمڙو, ڪامڻي, تاج, ڏونگر = لخڪ, پوک جا = ثئڪنيتنڻڱا, 
ولايت = پورب. 


9 
من 


1 


هيٺ چمڙ, ير تاج, لڪ - ٻڏائون 

تنب هٹٿ ڪري, وڃي پورب ماڻيائون 
(ڳجهارتون- ص: 759) 
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ڪارونچهر(تحقيتي جرنل] 
اِهو بيت شاه صاحب جو آهي يا ن؟ اِهو هڪ الڳ بحث آهي. رسالي جي 
سرن وارين ڳجهارتن مان مشراد رڳو سرن وارا موضوع آهن يا شاه جو ڪلام 
آهي. اِنهن ڳجهارتن مان واضح ن ٿو ٿئي. اِن حوالي سان هڪ ٻيو مثال ب ڏِجي ٿو, 
جنهن سبب مُونجهارو اڃان وڌي ٿو: 


ڏيڻي: ‏ نالي چيو, نر نانءَ کي. هل ت نالي جي ڪريون 
پاوا ۾ ڀڃڻي: نالو = سارنگ, نر نانءُ = بادل, نالو = وسڻ 
سڄي:. سارنگ چيو بادل کي, هل ت وس جي ڪريون 
(ڪتاب: ڳجهارتون - ص؛ 758) 
ِن باب ۾ 3 ڳجهارتون ڏنل آهن, جنهن مان ثابت ٿئي ٿو تہ شاه ساٿينءَ 
جي ڪلام کي سمجهڻ ۽ پکيڙڻ لاءِ رسالي ڳجهارت جو سڌو سنئون وجود تہ ن هو پر 
شاھ صاحب ۾ ٻين شاعرن جي ڪلام کي ب موضوع بڻايو ويندو هو. ٻلوچ صاحب 
جيڪي ڳجهارتون ڏنيون آهن, اُنهن جي تخليقڪار جو الڳ ۽ چيٽو نالو ت 
ناهي لکيل پر جن سگهڙن وٽان هن ڳجهارتون هٿ ڪيون, اُنهن جو مجموعي طور 
ذڪر ڪيو ويو آهي. 
اڳتي هلي سگهڙن ٳِن قسم جي ڳجهارتن ۾ ترقي ڪري رسالي ڳجهارت کي 
الڳگ صنف طور اختتيار ڪيو, جنهن جو وڏو ڪارڻ سندن لطيف سرڪار سان 
محبت ۽ هو احساس ه وت اسان جو نئون نسل لطيف جي ڪلام کان پري ٿيندو پيو 
وڃي. تنھن ڪري رسالي ڳجهارت وسيلي لطيف شناسيءَ ۾ واڌارو ڪيو وڃي. 
هن ان سلسلي ۾ ڳجهارت جي ڀڃڻيءَ واري اُصول ۾ ب تبديلي ڪئي. عام 
ڳجهارت جي ڀڃڻيءَ جو جيڪڏهن ڪو سُگهڙ چاليهون حصو يا پٽٿي ب 
ٻُڌائيندويا ڀڇَڃندو آهي ت واه واھ ٿي ويندي آهي. ڳجهارت ڀټڄي پوندي 
آهي ۽ پوءِ ڏيندڙ ڳجهارت سڄي ڪندو آهي پر رسالي ڳجهارت لاءِ اِھو اُصول 
ٺاهيائون ت اِها ڳجهارت اُن وقت صحيح نموني ڀڄندي جڏهن اُن جي جواب وارو 
شاھ صاحب جو مڪمل بيت پا بند سُذڌايو ويندو. ٳِن عمل سان لطيف سرڪار جي 
ڪلام کي ياد ڪرڻ ۽ سمجهڻ ۾ وڏي آساني ٿئي ٿي. 
جيكن سُگهڙ ۾ سڀ سنڌي شاعر شاه لطيف کي پنهنجو سرتاج سڎيندا ۾ 
سمجهندا آهن, تيئن هو لطيفي پيغام پکيڙڻ کي ب پنهنجي ذميواري سمجهندا 
آهن. عام اديب, محقق ۽ شاعر مضمون ۽ مقالا لکن جڏهن ت سُگهڙ وري رسالي 
ڳجهارت وسيلي ب پنهنجو حصو ڳنڍائيندا آهن. 
رسالي ڳجهارت جا باتاعدي بيت سُگهڙ محمد ملوڪ عباسيءَ الڳ صنف 
طور پنهنجي ڪتاب ”موتين مشٺ ملوڪ جي ۾ ڏنا. اِهو ڪتاب 1990ع ۾ عباسي 


ڪارونچهراتحديتي جرنل] 


ڪلهوڙا تنظيہ پاران شايع ڪرايو ويو, جيڪو ڊاڪٽر دڌُر محمد پٺاڻ ترتيب ڏنو. 


سچي: 


باهہ, برف, مال جي. ٻولي, مهل, راند جي, ڪم, ٻولي, رات جو, 
عضوو, پاڻي. نالي جو. 

جهنگ جي = تٿي, برف جي = ٿڌي, مال جي = ڪاه ٻولي = 
ڪانهي, مهل = ويل, راند جي = ويني, ڪم جا = سَتا, ٻِولي = ٿئي, 
رات جو = اونداهہ, عضوو = پير, ٻولي = ن, پاڻيءَ جو = لهڻ / لهين, 
نالي = پرينءَ, ٻولي = جو۔ 

تيءَ ٿڌيءَ ڪاه ڪانهي ويل ويهڻ جي, 

سَتان ٿئي اُونداه, پير ن لهين پرينءَ جو. 


ڪجه سگهڙن خاص ڪري عاجز رحمت الله لاشاريءَ جي کوجنا آهي ت 
رسالي ڳجهارت جو ٳيجاد ڪندڙ استاد محمد ملوڪ عباسيءَ جو استاد محمد مريد 
زهراڻي جت آهي. جنهن مَٺ واري ڏهاڪي ۾ رسالو ڳجهارتون چيون, جيڪي 
سندس لکرايل ڊائريءَ مان مليون آهن. اها ڊاگري 1968ع ۾ پنهنجي پُڦڙ شبارڪ 


زهراڻيءَ کان لکرائي هكئائين ڇاڪاڻ ت هو پاڻ پڙهيل ن هو, جن مان ٽي عاجز 
جي ٿورن سان هتي ڏجن ٿيون. 


پاوا: 


ڀڃجي:؛ 


معشوق جي. يار جو, سالڪ جي. عضوو, مال جو. مال جي. مٽيءَ 
جو, مردجي. 

معشوق جي = سڪ. يار جو = کڻ, سالڪ جي = پرون عضوو = 
پير, مال جو = ڪڪسڻ, مال جي = ڌار, مُٽيءَ جو = ڪير, مرد جي 


= سل . 
سڪ =_ نا آهي = مشلري, كڻ پروڙي = پير 
ڪسڻڂ ڌاران ڪير, ڪري سڎ سڪڻ جو. 

(سر يمن ڪلياڻ) 
عورت جو. مٽي, نار نالي, ٻولي, نار نالي, مائيءَ جو. ڇچپيل. سخٿٽ 
عورٿ جو = مشڂن, مٽي = واري, نار نالي = موتان, ٻولي = ڪا 
نار نالي = جئني / جنت, مانيءَ جو = آڌ, جبل = ڏونگر, سُٽ جون = 
ڏوريون. 


ڪارونچهرٳتحقيني خِرنل] 


سڄي: سکن واري سا متان ڪا مون سن ڪري 
ظ هه يه ي 
اندر جنين اد ڏونگر سي دذوريبنديون 


ڏيڻي / بند: مال جي, ملڪ جي, ڪپڙي جو, عورت جو, علہ جي, حاڪم جي, 
انسان, واڻڪي, مرد جي, ذاٹ, نر نال, عورت, ڪانٽي جي, ڪکن 
جو, مرض چا. 
ڀڃڻيءَ جا بند / واٽ: مال جي = چاري, ملڪ جي = وڻڪار, ڪپڙي جو = آڳ, 
عورت جو = ڏِٺو, علم جي = ڏهين, حاڪم جي = مهر, انسان = 
ماڻهون, واڻڪي = هندوڪار, مردجي = ڪار, ذات = جثٹ, نر نالو 
= يار, عورت = رني / رنڙ, ڪانٽتي جي = ڪاڻڂ, ڪکكن جو = سَر, 
مرض جا = سُور. 
سڄي: ٫ويچاريءَ‏ رڻڪار, اڳ ن ڏِٺو هو ڪڏهين 
مهر ن هي ماڻهن ي, هيو هئدوڪار 
جٿُ ڪيائين يار, سُورن ڪارڻ سرتيون 
(سر سسكي آپري) 
ڏيڻيءَ جا ب پنهنجا پنهنجا انداز آهن. هتي سگهڙن جا سمورا نگ ڏنا 
ويندا. ڪن سگهڙن بيت جي الڳ الڳ سيٽ تي ڳجهارت ڏئي ڀڃڻي ڏني آهي 
جڏهن ت عام طور تي مڪمل بيت واري ڳجهارت ڏئي اَٿن. ڪن ڳجهارت جي ٻَڌ 
رڳو پاون يا بندن تي ڪٿئي آهي, ڪن وري منظوہ ڳجهارت ڏئي آهي, اُنهن ۾ 
محترمہ زيب نظاماڻي َر فهرست آهي. هشن ڏيڱيءَ ۾ پورو بيت ڏئي پو ۽ ڳولهڻ جي 
واٽ ٻُڌائي آهي. اهو بيت پنهنجي الڳ حيثيت ۽ معنىل ب رکي ٿو. ان کي 
جيڪڏهن شاه صاحب جي ڀڃڻيءَ واري بيت کان ڌار ڪري پڙهبو يا شايع ڪبو تہ 
ٻ سهڻو لڳندو. ڄڻ لطيف واريءَ زمين ۾ ساڳي ٿي موضوع تي طبع آزمائي ڪٿي وٿي 
آهي. مثال لاءِ سندس هڪ ڳُجهارت ڏجي ٿڻي: 


زيب نظاماڻي: 


ڏڻي: لڪايان لوڪ ڪئنان, ڪيان تہ پذري 
جي هينتڙي تي هري, ت صبح نت سٽپران ڪنهن. 
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ڪارو نهر [تحتيقي جِرنل] 
پاوا: ‏ لڪايان = لڪاٿڻ / ظاهر نن ڪرڻ, لوڪ ڪئان = ماڻهن اڳيان / 
کان, ڇچر = جهل / ڏونگر, ڇيهون ڇيهون = ذرا ذرا, هينئڙي هري = 
ڍِل ٿي ڏري, سنڀران = ڀانيان. 


سڄي: حقيقت هين حال جي, جي ظاهر ڪريان ري 

تت لڳي ماٺ مروئن کي ۽ ڏونگر يون ڏري 

وڃن وڻ ٻري, هوند! اوڀر اُڀري ڪين ڪي. 
محترمہ زيب نظاماڻي سنڌ جي پهرين سُگهڙ آهي, جيڪا ڳجهارتن 
جوڙيندڙن جي سَٹ ۾ شامل ٿي آهي يا ڪتابي رڪارڊ تي آئي آهي. کانئس اڳ 
ڪيترين ئي عورتن جا ڳيچ, سهرا ۾ ٻيو مواد لوڪ ادب ۾ شامل ٿي چشڪو آهي, 
جن مان مٿانهون نالو ميرکان شيڂڻ جو آهي. هن دور ۾ ٿيندڙ سُگهڙ ڪانفرنسن 
پر هيءَ واحد عورت آهي. جيڪا پنهَنجو فن پيش ڪندي رهندي آهي. رسالي 

ڳجهارت جي ٻين طريقن جا نمونا هيٺ ڏجن ٿا: 


حاجي علي نواز وڳڻ: 
حاجي صاحب سينيئر سگهڙ آهي, کيس بهترين سگهڙ جو شاه لطيف 
ايوارڊ 2015ع ٻ ملي چڪو آهي. 
ڏيڻي؛ ذات جي, زمين جي, علہ جي, پنڌ جو, پنهنجي, ڻپ جو, رسي 
جو, اکر, حاڪم جي, عيب جي., ٻولي, اک جي, ڳپ جون, 
ٻوليون. 
ڀڃڻي: ذات جي = ڏيئي, زمين جي = ٻَن, علم جي = ک (کي), پنڌ جو = 
هلج, پنهنجي = پاسي, ڳڻپ جو = هڪ., رسي جو = ور, اکر = ن, 
حاڪم جي = صحيح, عيب جي = وِيڪَ, ٻولي = تون, اک جي = 
ٽيڏي, ڳڻپ جون = تِڏاهيون, ٻوليون = ڪرين. 


ور نت صحيح ويڪ تکون ٽيڏي ٽيٽائيون ڪرين. 
حاجي صاحب واري طريقي کي سُگهڙ وڌيڪ پسند ڪن ٿا. اِهو تي سبپ آهي 
ت گهڻي کان گهڻيون ڳجهارتون اِن طريقي موجب آهن. 
حاجي صاحب هڪ ٿي بيت تي ٻن طريقن سان ب ڳجهارت ڏني آهي. 
ساڳي بيت تي محترم زيب نظاماڻيءَ جي ڏنل ڳجهارت اوهان مٿي پڙهي چڪا آهيو, 
هيٺ حاجي صاحب جون ان ٿي بيت تي ڏنل ٻ ڳجهارتون ۽ جمال ڄامڙي جي 


ڪارونچهر[تحقيقي جرنل] 


حاجي علي نواز وڳڻ: 


ڏيڻي: 


سڄي: 


حال جي. ٻولي, پنهنجي, راز جو, جيت جا, جتيءَ جي, مال جي. 
ڪاٺ جي. جهنگ جي. علم جي, نالو, ٻولي, زمين جي, سفر جا, 
زمين جا, باهھ جي, پوک جي, سج جو, سمنڊ جي, ٻولي. 

مال جي =اجفيفحا. بولي. =اهڻ: پنهكجي ڪال هن را هو = 
ظاهر, جيت جا = ڪيان, جٿيءَ جي = ذري, مال جي = لڳي, ڪاٺ 
جي = ماٺ, جهنگ جي = مرن, علہ جي = کي. نالو = ڏونگر, ٻولي 
= پون, زمين جي = ڏُري, سفر جا = وڃن, زمين جا = وڻ, باهھ جي = 
ٻري, پوک جي = اوڀر, سج جو = اُڀري, سمنڊ جي = ڪين, ٻولي = 
ڪين 

حقيقت هن حال جي., جي ظاهر ڪيان ري 

لڳي ماٺ مرن کي,. ڏونگر پون ڏري 

وڃن يڻڂ ٻري,. اڊڀر اڀري ڪين ڪي. 


سگهڙاٿپ هڪ ڏکيو فن آهي ۽ سُگهڙ هڪ هڪ بيت لاءِ کوڙ سارن طريقن 
سان ڳجهارتون ڏيندا آهن جيئن هيءَ ڳجهارت وڳڻ صاحب هيئن ب ڏئي آهي. 


ڏيڻي: 


جمال ڄامڙو: 
ڏيڂي: 


غيبت جي. ٻولي, پنهنجي. ٻولي, ان جوي ڪم جي. جتيءَ جي. مال 
جي, ڪاٺ جي, جهنگ جي, علم جي. نالا, ٻولي, زمينن جي, سفر 
جا, باغ جا, باهھ جي. پوک جو, سج جو, سمنڊ جي. ٻولي. 

غيبت جي = حقيقتٿ, ٻولي = هن, پنهنجي = حال, ٻولي = جي, ان 
جو = ظاهر, ڪم جو = ڪيان, جتي جي = ذري, مال جي = لڳي, 
ڪاٺ جي = ماٺ, جهنگ جي = مِرن, علہ جي = کي. نالا = 
ڏونگر, ٻولي = پون, زمينن جي = ڏري, سفر جا = وڃن, باغ جا = 
وڻ, باهہ جي = ٻري, پوک جو = اوڀڙ, سج جو = اُڀڙي, سمنڊ جي = 
ڪينن, ٻولي = ڪي. 

حقيقت هن حال جي, جي ظاهر ڪيان ري 

لڳي ماٺ مرن کي, ڏونگر ون ڏري 

وڃن وڂ ٻري اوڀر اڀرکي = ڪيئڪي. 


پون سوئر سانتٿ ۾ جيلن جاڙ تي جا 
فصل سارا ناڙ ٿئي نال سوجهرو نہ سداٿين. 


چوتا #«يجُ 


ڪار ‏ نهر[تحتيتي جرنل] 
سڄي: حقيقت هن حال جي, جي ظاهر ڪيان ذري 
لڳي ماٺ مرن کي,. ڏونگر ‏ پون ڏري 


وڃن يڻ ٻري, اوڊڀر اڀري ڪين ڪي. 


رحمت الله عباسى: 
عباسي صاحب هر هڪ سٽ جي الگ ڳجهارت ڏني آهي. وري ڀڃڻي ب 
هڪ هڪ سٽ جي الڳ الڳ ڏني اَٿائين. پاون جي الڳ معن يا وضاحت ٻ نہ ڏئي 
اٿائين. سڌي راند سوٽي جي کيڏي اٿاٿين ن هو طريقو گهڱو مقبول ناهي. هيٺ مثال 
پيش ڪجي ٿو۔ 
ڏيڻي؛ لوهھہ مرض مال جي, ٻولي شادي ٻار جي 
ڀڃڻي: تتيءَ ٿڌيءَ ڪاه۾ہ, ڪانهي ريل ويهڻ جي. 
ڏيڻي؛: 3ڪ ٻولي رات جي مال ٻولي نر نانءَ جو 
ڀڃڻي: متان ٿيئي اونداهہ, پير ن لهين پرينءَ جو. 


اُستاد نياز حلسسميمن ڀٽي: 
استاد نياز حسين ڀِٽيءَ جي ڳجهارت ڏيڻ وارو انداز منظوم يا شعر وارو 
آهي. ان قسم جون ڳجهارتون گهٽ مليون آهن. 
ڏيڻي: ذات تنهنجي مٽ ن سمجهان نالي سين 
تين ٻولي ۾ رات, نالو ٻولي سوجهرو 
لفظن جي معئيل:ذات = چنڊ, نالو = پرين, ٻِولي = اڇو, نالو = سڄڻ, ٻولي = نت 
سڄي: چنڊ تنهتنجي ذات, پاڙيان ن پرين سين 


ھھ مھ 


تون اڇو ۾ رات, سڄڻ نت سوچهرو 


گُل سحمد ڄنجشي: 
چنجٹي صاحب جون ڳجهارتون عام ڳجهارتن وانگر آهن جن ۾ شاهھ جي 

رسالي وارا سغر ت شامل آهن پر بيث شامل ثاهن جيئن هيٺينءَ ڳجهارٿ ۾ سرسسكي 
آهي پر رسالي جا بيت ناهن. ان حساب سان ان طريقي کي ب رسالي ڳجهارت ۾ ن ڳڻجي 
ت بهٽر آهي. اسان هي رڳو نموني خاطر ڏيون ٿا. وڌيڪ سُگهڙ فيصلو پاڻ ڪندا. 

ڏيڻي:َ !ديون, مون, نالو, ڪيو پر, شهرون, هوت, ويا. 

ڀڄڻي: نال اعتبار, شهر, آهي, ڇني 

سڄي: 0 
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ڪارونچهر(تحقي,ي جِرنل] 
ڏيڻي: مٿن. کان پوءِ, تہ, نار نالي, سسکي. 
ڇڻي: ‏ مئٽن ن ٿيندا سالا نار نالو آهي ساماڻي 


تا 


سڄي: سالن کان پوءِ - ساماڻي سسکگي 


سگهڑ عاجز رحمت الله لاساري: 
عاجز صاحب ٻن طريقن سان ڳجهارتون ڏنيون آهن. سندس ٻئي طريقا 

ڏيڂي: ليکو, مهانگو, جر جو., ٻولي, شهادت, ٻولي, عبادت, نالو, نالو, 
پرينءَ جو. 

ڀڃڻي: ليكو = ملهھ, مهانگو = مهانگو, جر جو = تطرو, ٻولي = سڪڻ, 
شهادت = شهادث, ٻولي = اسان, عبادٿ = عبادث, نالو = نظر, نالو 
= نياز, پرينءَ جو = پرينءَ جو. 

سڄِي: له مهانگو تطر, سِيڪڻڂڻ شهادت 
اسان عبادٿ, نظر نياز پريبنءَ جو. 


+_ ڏيڻي ڀڃڻي: ڀڃڻيءَ جا بند 
عضوو سُنف. عضّور < نين 
«ايم بٿ نالو= موسيل 
+ نالي موسيل جر جي = سير 
+ جهڙو جهڙو راند جي = پازڙي 
+* شيطاني شيطاني نڌ جو = ڪوهُ 
+ راند جي بازڙي 

يد ان 

+ مرض ڪڍي 

+اپنڌد ڪوه 

+ ان ڇڎيين 


سڄي: منهن . ت موسيیل جهڙو, سيرت شيطاني 
بائي بيراني, ڪڍي ڪوھهہ تن ڇڏيين؟ 


ڪارونچهر[تحقيقي جرنل] 

سنا جي ثقافت کاتي تازو ڪتاب ”رسالو ڳجهارت“ شايع ڪرايو آهي 
لطيفيات ۽ لوڪ ادب ۾ پنهنجيءَ نوعيت جو اهو پهريون ڪتاب آهي. مون (ڊاڪٽر 
ڪمال) جن سگهڙن جون ڳجهارتون شامل ڪيون آهن. اُنهن جا ڳجهارت کان اڳ 
نالا/ نالوب ڏنو ويو آهي. ساڳي بيت تي مڂتلف سگهڙن جي ڳجهارتن کي هڪ ٻئي 
ان رکي پوءِ بيت جي سمجهاڻي ڏني وٿي آهي. بيت جي سمجهاڻيءَ جو خيال !ِن 
ڪري آيو تہ ڳجهارت هڪ ڏُکيو ۾ ٽيڪنيڪل ڪر آهي, جيڪو سُگهڙ جي 
پيشڪش سان تي دلچسپ ۾ مزيدار لڳندو آهي. پڙهڻ سان سمجهڻ ڏکيو آهي 

پڙهندڙن جي - 0 
مختصر تعارف ۽ هر بيت جي سمجهاڻي ب رکي وٿي آهي ت جيئن لطيف ساٿينءَ جي 
پيغام پکيڙڻ ۽ سمجهائڻ ۾ مددملي سگهي. سمجهاڻيءَ کي ب سولو بڻايو ويو آهي. هرو 
ڀِروئروحاني رازن تي زور ناهي ڏنو ويو. بيت جي ظاهري معن ۽ مفهوم کي واضح ڪرڻڂ 
جي ڪوشش ڪئي وئي آهي. هن دور ۾ لطيف جو پيغام ۾ فڪر اسان جي ڪهڙي 
رهنمائي ڪري سگهي ٿو؟ اِن تي گهڻو زور ڏنو ويو آهي. 

لفظن جي اُهڃاڻي ۽ علامتي معنىئ ۽ مفهوم کي ٻ سامهون رکيو ويو آهي, 
چاڪاڻ ت وت سا ن گڏاسان جي سماج ۾ وڏيون تبديليون آي يون آهن .يل 
ٿي آهي. تنھن ڪري شاه جي ڪلام کي سمجهاٿڻ لاءِ ب هين دور جي حالثن کي 
سامهون رکڻ لازمي آهي. اڳي هاري ڏاندن وسيلي هر ڪاهيندو هو. هاڻي ٽريڪٽر ۾ 
ٻيون مشينون اِهو ڪر ڪن ٿيون. ڪپڙي جي آڏاڻن جو تصور ب ختم ٿي ويو آهي. 
پاڻيءَ جي ٻيڙين وارو واپار ب ختم ٿي ويو آهي. تنهن ڪري هین دور جي تقاضاٿن, 
انفرميشن ٽيڪنالاجيءَ کي آڏو رکي شاهہ صاحب جي ڪلام کي واضح ڪرڻ 
انتهائي ضروري سمجهيو ويو آهي. 

هٿ آيل مواد کي هڪ ٻکي سان ڀيٽڻ سان گڏ سرن جي چڪ ڪرڻ ۾ 
ترتيب ڏيڻ منهنجي ٿي ذميواري ههئي, جيڪا مڪمل ڌيان سان پوري ڪرڻ جي 
ڪوشش ڪئي آٿہ. سگهڙن گهڻي ڀاڱي پروفيسر ڪلياڻ آڏواڻيءَ واري رسالي تان 
بيت کئيا آهن. تنهن ڪري ڀيٽايا ب اُن سان آثمہ. سمجهاڻيءَ لاءِ ٻ اُن رسالي کان 
تمام گهڻي مدد ورتم. هن آڙانگي ڪرم لاءِ مختلف ادارن کي عرض ڪيم پر ڪٿان 
ٻ مدد تن ملي. نتيجي ۾راڪيلي سر شروعات ڪيم. 

مواد ميڙڻڂ ۽ سگهڙن سان مل جا جڻن ڪيم. سڀئي سگهڙن کي عرض 
ڪيم ت اوهان مواد ڏيو جن مان ٽن سگهڙن تمام لي موٽ ڏنئي, انهن ۾ حاجي علي 
نواز وڱڻ, عاجز رحمت اله لاشاري ۽ محمد ايوب واهوچو شامل آهن. حاجي صاحب 
۽ واهوچي صاحب تہ قرب ڪري سمورن سُرن تي ڳجهارتون لکي ڏنيون. عاجز 
سائينءَ پنهنجن ڪيترن ٿي دوستن وٽان مواد هٿ ڪري ڏنو. مان سڀئي سگهڑن جو 


ڪارونڊهر[تحقيقي چرنل] 

ٿورائڻو آهيان. مواد ملڻ کان پوءِ اُن کي ڪمپوز ڪرڻ ۽ هدايٽن مطابق تر تيب ڏيڻ جي 
سمورن مرحلن ۾ منهنجي ڀاءُ جمال الدين ڏينهن رات جاکوڙيو. هشو هن ڪر ۾ اهڙو 
ت جنبي ويو, جو نتيجي ۾ پاڻ ب سُگهڙ ٿي ويو ۾ هڪ ڏينهن چيائين: مون ٻ رسالو 
ڳجهارتون ٺاهيون آهن سي ڪتاب ۾ شامل ڪريو! جن مان ڪجه شامل ڪيم. 

ڪتاب ۾ شامل لڳ ڀڳ سموريون ڳجهارتون اهڙيون آهن جن پهريون ڀيرو 
مان صيؤرٿتِ ڏٺي آهي. ڪي ٿوريون ڳجهارتون ڪن ڪتابن تان کنيون ويون 
آهن, جن ۾ استاد محمد ملوڪ عباسيءَ, سُگهڙ محمد لقمان کوکر, عاجز رحمت الله 
لاشاريءَ ۾ هڪ آڌ ٻين سگهڙن جون ڪجه ڳجهارتون اچي وڃن ٿيون. 

رسالو ڳجهارت پنهنجيءَ نوعيت جو لوڪ ادب ۾ لطيفيات ۾ پهريون 
ڪتاب آهي. هين جي شايع ٿيڻ کان پوءِ هن موضوع تي وڌيڪ سُخجاڳي پيدا 
ٿيندي ۽ مختلف سُگهڙ ُرڳو!ن صنف ۾ ڪتاب ميدان تي آڻيندا. 





مددي ڪتاب / حوالا: 

 )1‏ ڳجهارتون - ڊاڪٽر نبي بخش خان پلوچ, سنڌي ادبي بورڊ 1969ع 

2 ڪچهريءَ جا مور - ڊاڪٽر ڪمال ڄامڙو, ثقافت کاتو, حڪومت سنڌد, 2013ع 

3) سهنل جا سينگار - عاجز رحمت الله لاشاري ۾ گل حسن گل ملڪ, تنظيہ فڪر نظر سنڌ. 2014ع 
4) شاه لطيف جو الف ٻي وار رسالو -عبدالغفار گوهر دائودپوٽو, سنڌيڪا اڪيڊمي, ڪراچي. 
5) رسالو ڳجهارت, ڊاڪٽر ڪمال ڄامڙو, ثقافت کاتو, حڪومت سنڌ, 2015ع 

 )6‏ سگهڙ حاجي علي نواز وڳڻ سان ڪچهريون 

7) سگهڙ عاجز رحمت الله لاشاريءَ سان ڪچهريون 

8 سگهڙ محترم زيب تطاماڻيءَ سان ڪچهريون 

9 سگهڙ محمد ايوٻ واهوچي سان ڪچهريون 
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ڊاڪٽر قاسم راڄپر 


ڪٽا ڻشيِڪار, ناٽڪ نويس محقق. اداڪار ۽ شدايتڪار 
ڊاڪٽر جيٺولالواڻي 
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ورهاڱي کانپوءِ الهاس نگر ۽ بمبئي کانپوءِ احمد آباد سنڌين جو وڏو علمي ۾ 
ادبي مرڪز بڻيو. جتان جي سندين سنديت جي جوت جلائڻ ۾ سندي ٻوليءَ کي 
جيئارڻ لاءِ وڏي جاکوڙ ڪئي آهي. ڊاڪٽر ڄيٺي لالواڻي جو شمار هندستان ۾ 
سنڌديت جي انهن سپاهين ۾ ٿئي ٿو, جن سنڌي ٻولي, لوڪ ادب, ناٽڪ, صحافت ۾ 
تعليم لاءِ پاڻ پٽوڙيو. هو گهڻ رخي شخصيت جو مالڪ آهي. سندس شخصيت جو 
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هر پاسو سگهارو آهي. هو هڪ ئي وقت صحافي, ناٽڪ نويس, نثر نويس,محاقق, 
اداڪار, پروڊيوسر ۽ هدايٽڪار آهي. سندس شڂصڀيت جوهر پاسو نرالو آهي. 
واقثيت: 

ڄيئي لالواڻيءَ جو جنہ ساهٽي پرڳڻي جي مرڪزي شهر ڪنڊياري ۾ ماڌو 
داس لالواڻيءَ جي سکئي ستابي گهر ۾ 8مارچ 1945ع تي ٿيو. هو پنهنجن ٻن ڀيدرن ۾ 
ٽن ڀاٿرن ۾ ٽيون آهي. پاڻ اڃا ٻن سالن جو ٿي هو ت مٿان ورهاڱي جي قيامت اچي 
ڪڙڪي ۽ هن کي پنهنجا اباڻا پکا, ملڪيتون, ٻنيون ٻارا ڇڏڻا پيا. ورهاڱي کانپوءِ 
سندس والد جوڌپور جي راجا جي ريل وسيلي راجسٿان مان ٿيندو احمد آباد ۾ 
ٿانيڪو ٿيو, جٽي هن سنندو نگ ر (ڪٻير نگر) ۾ پکڙا اڏيا. هو جلد ٿي اتان جي سنڌي 
پنچائت جو مُکي چونڊيو ويو. ڄيٺي لالواڻيءَ جي والد کي پنهنجي ماتر ڀومي سنڌ 
سان بيحد لڳاءُ هو. ان سلسلي ۾ ڄيٺو لکي ٿو ت ”هو اچانڪ شاه صاحب جو ڪلام 
جهونگارڻ شروع ڪندو هو ۽ سنڌ جون ڳالهيون ب ٻڌائيندي ٻڌائيندي هن جي اکين 
مان ڳوڙها ڳڙي ايندا هڪا, انهن ڳالهين سنڌ جي سڪ ۾ ساررڻيءَ ننډڍپڻ کان ٿي 
منهنجي دل ۾ جئمہ وٺي ڇڏيو هو. منهنجو پتا جيستائين حيات هڪا ٻ دفعا سنڌ جي 
ياترا ڪري آيا هڪا. سنڌو ماتا جي ڏسڻ, جئم هنا جو درشن ڪرڻ ۽ سونهاري سنڌ 
جي سر زمين تي پير رکي سلام ڀرڻ لاءِ منهنجي دل تڙپندي رهي. هڪ ڀيري شڌاڻي 
درٻار جي جٿي سان سنڌ جي ياترا تي وڃڻ جو پروگرامر رٿيم, درٻار وارن ڄاڻ ڏئي تت 
منهنجي نالي جي ويزا ملي آهي. منهنجي خوشيءَ جي حد ن رهي . مان مڪمل تياري 
ڪري امر اتسر پهنٽس, پر واگها بارڊر تي پهچي خبر پئي تہ ٻين سان گڏ منهنجي ويزا 
ٻ رد ڪئي وٿي آهي." 1 

ڄيلو, پنهنجي والد, والده ۽ ڏاڏيءَ کان ورثي ۾ مليل سنڌ جي سڪ کي 
هميشہ سانڍي رکيو. سنڌ ڏسڻ جي سندس خواهش 2008 ۾ پوري ٿي., هو ”پاڪ انڊيا 
پيپلز فورم" جي پروگرام هيٺ وڏي جٿي سان گڎ ڪراچيءَ آيو, پر پنهنجي اباڻي گهر 
ڪنڊياري نہ وڃي سگهيو. هو سگا پاران سڏايل ”شاه, سچل, سامي عالمي 
ڪانفرنس” پر شرڪت ڪندڙ30 سنڌي اديبن جي وفد سان گڏ ٻ آيو, سندس سالن 
پراڻي خواهش پوري ٿي ۽ هو ڪنڊياري سميت سڄي سنڌ گهميو. هن وقت بہ 
ڪنڊياري ۾ سندس مائٽن جا 40-45 گهر موجود آهن. جنهن ۾ سندس ماروٽ بہ شامل 
آهن. ڄيو 5 ڀيڀرا سئنٰذ جو درشن ڪري چڪو آهي. هو هنڌ جي انهن سندين ۾ شامل 
آهي, جيڪي ڪنهن نہ ڪنهن حوالي سان اڄ ب پنهنجي جڙن سان جڙيل آهن. 

ڄيٺي لالواڻيءَ کي ننڍپڻ کان ٿي ڊاڪٽر ٿيڻ جو شوق هو ۽۾ ميڊيڪل 
ڪاليج ۾ ڪجه عرصو پڙهيو بہ پر والد جي وفات سبب پڙهاٿي ڇڎي گهر سنڀالڻ 


ڪا رو نهر تحقيي جرنل] 

لڳو, اُتان کي سندس تڪليفن جي شروعات ٿي, پر هن حالتن آڏو ڪڏهن ب آڻ ن 
مڃي. گهريلو ذميوارين سان گڏ هو سنڌي ٻولي, ساهت ۾ ڪلا سان جڙيل رهيو. هن 
گجرات يونيورسٽيءَ مان اي اي سنڌي ادب ۾ ڪکي. جڎهن ت سندس پي ايڇ- ڊي 
گجرات جي پاسي سنڌي لوڪ گيئٿن جي حوالي سان ”ٻنيءَ جا لوڪ گيت" جي سري 
سان آهي. 

ڊاڪٽر ڄينئي لالواڻيءَ جي شخصيت بابت گورڌن شرما ”گهايل” هڪ هنڌ 
لکيو آهي ”هميش کل مک چهرو, دلبر دوست, ادبي محفلن ۽ سيمينارن ۾ دلچسپيءَ 
سان شرڪت ڪندڙ ظاهري طرح شانت, پر حقيقت ۾ هر ڳالھ تي گهري نظر 
رکندڙ, گهٽ ڳالهائيندڙ پر قلم جي سهاري پنهنجي تابليت کي اظهاريندڙ َ 
لالواڻي زندگيءَ جي راه ۾ آيل انيڪ رنڊڪن کي لتاڙي اڳيان وڌي آيو آهي. ان 
هوندي ب نوڙت ۽ نهٺائي, نماڻائي ۾ نرملتا جن 
پرسندس وروڌ ڪندڙبہ دل ٿي دل ۾ کيس ضرور داد ڏيندا هوندا." 2 


ادارا ٺاهينداڙ شخص: 

سنڌّيت جي هن شيدائي احمد آباد ڪاليج ۾ پڙهندڙ سنڌي شاگردن جي 
پهرين ادبي ۾ ثقافتي جماعت ”انٽر ڪاليجيئيٽ سنڌي اڻسوسيشن” 1966ع پر قائم 
ڪئي, جنهن جو پاڻ پهريون جٺرل سيڪريٽري بڻيو. ٿوري ٿئي عرصي ۾ سنڌي 
شاگردن جي ان جماعت جا 400 کن ميمبر ٿي ويا. ٻكي سال 1967ع ۾ سنڌي ڪاليجي 
شاگردن ۾ پنهنجي ٻولي, ادب ۾ ثقافت لاءِ چاه وڌيو تہ انهن ائسو سيئيشن جي 
سالياني ادبي مڂزن ”لهر” شروع ڪئي. جنهن جو پهريون ايڊيٽر ب ڄيٺو لالواڻي هيو. 
اکل ڀارت سنڌي ٻولي ۾ ساهت سڀا پاران 1972ع ۾راحمد آباد ۾ ڪيل ”سنڌي ساهت 
سميلن" جي موتعي تي هن, ڪيرت مهرچنداڻيءَ سان گڏجي ”سنديت' نالي ادبي 
مخزن شايع ڪئي. هن پنهنجي ساٿڻين سان گڎجي 3ع مر احمد آباد جي سنڌي 
نوجوانن لاءِ ”سنڌي يوٿ ائسوسيئيشن" جو بنياد وڌو ۽ ان اٿسوسيڪيشن پاران 1974ع 
۾ر ساليائي مڂزن ”هوءَ شايع ٿي ت پاڻ ان جي ايڊيٽرس ۾ شامل رهيو. هو 1973ع ۾ 
”سنڌي نوجوان منڊل" سان ب جڙي ويو. جنهن جو مك مقصد سنڌي نوجوانن ۾ 
جاڳرتا آڻڻ هو. ان کان اڳ هو 1971ع ۾ ”ڪلي“ جي نالي سان سنڌي فلمي مئگزين 
شايع ڪندو هو, هزارن جي تعداد ۾ شايع ٿيندڙان فلمي مئگزين کيس صحافيءَ طور 
سڃاڻپ ڏني. ان مئگزين جي مقبوليت کي ڏسي هن ساڻين سان گڏجي ”ڪلي سِٺي 
سرڪل" قائمر ڪکي. جنهن جو ڪم سنڌي سنگيت ۽ نرت کي ترقي ڏيارڻ هو. 

هونئن ت هو 1962ع کان سنڌي ناٽڪ سان جڙيل رهيو, پر 1973ع ۾ ڄينو, 
سنڌي ادب ۾ ناٽڪ کي ترتي وٺراٿڻ لاءِ ”سنڌي ساهت ۾ ڪلا نڪيتن"” ۾ شامل ٿيو, 
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جنهن جو سرواڻ ڪيرت مهرچنداڻي هو. لالواڻي ان ادبي اداري جو جنرل 
سيڪريٽري ٿي رهيو. جٿي هو ادبي رسالي ”جهلڪ جي ايڊيٽرن ۾ شامل ٿيو. 

ڊاڪٽر ڄيٺي لالواڻيءَ سنڌي ادبي کيٿر ۾ اسڪول واري زماني ۾ ٿي پير 
پاتوهو, اسڪولي محزن ”هنس ۾ سندس ڪي ٻاراڻيون لکڻيون شايع ٿيون هيون. 
اڳتي هلي جڎهن هو ڪاليج ۾ داخل ٿيو ت هن باقاعدي لكڻ شروع ڪيو. 


سنڌي ٻولي هلچل ۾ حصو 

ورهاڱي کانپوءِ هند ۾ آباد ٿيل سنڌين لاءِ سڀ کان وڏو مسكلو پنهنجي ٻولي, 
ادب ۽ ثقافت جو تحفظ هو, ان لاءِ سنڌي ٻولي تسليمي تحريڪ شروع ٿي. آخر ڪار 
سنڌي ٻولي ڀارت سرڪار آئين جي اٺين شياڊول ۾ شامل ڪئي. سنڌي عربي لپي ۽ 
ديوناگري لپيءَ جي مسئلي تي سنڌي اديب ۽ قوہ ٻن طبقن ۾ ورهائجي وئي. ”سنڌي 
9 رگهرو لڙائيءَ جن ورتو. هر ڪنهن پنهنجا پنهنجا مورچا سنڀاليا. اسان 

جوان سنڌي لپيءَ جي كيمي ۾ هليا وياسين. سندي لپيءَ جي بچا, ضرورت ۾ 
9000000000" ن لکجيون, 
يڪي روخ ٹټڈ ڌارا ڪان راشتاجاڌار اي ثخيز رهيدن: ني اي 
هلچل ۾ شري ڪيرت ٻاٻاڻي, شري گوبند مالهي, شري اي. جي.اُتم , پروفيسر پوپٽي 
هيراننداڻي اسان جا رهبر بڻيا, دهليءَ جي ٻوٽ ڪلب تي 52 سنّديت جي پيارن جي 
بک هڙتال ٿي. اُن ۾ ٻ شامل ٿيڻ جو موقمو مليو”. 3 

ڄيٺو لالواڻي ظاهري طور ت هڪ شخڂص آهي, پر سندس هن جيترو سنڌي 
ٻولي, ادب ۾ ناٽڪ لاءِ ڪم ڪيو آهي, شايد ڪو ادارو ڪري سگهي. سندس 
شخصيت گهڻ رخي آهي, پران جو هيءَ پاسو پنهنجي جاءِ تي مڪمل آهي. هن لکڻ 
جي شروعات مضمون نويسيءَ کان ڪئي, سندس پهريون ڪتاب مضمونن جو 
مجموعو ”ويچار” 1976ع ۾ شايع ٿيو. ان کانپوءِ هن بنا ساهيءَ جي پنجاه کان وڌيڪ 
ڪتاب لکيا آهن. جن ۾ ناٽڪ, ناٽڪن جي تاريخ ۽ فن, ڪهاڻيون, تعليمہ, ٻاراڻو 
ادب, مقالا, مضمون وغيره شامل آهن. 

ڄيئو لالواڻي هر هنريو آهي., هن ادب جي هر صتف ۾ پاڻ موهيو آهي. پر 
سندس پسنديده موضوع ”لوڪ ادپ" ۾ ”ناٽڪ" آهي. پاڻ بهٽترين ناٽڪ نويس, 
هدايتڪار پڻ آهي. ۱ ن کانسواءِ رنگ منچ جي هر شعبي ۾ کيس ڪمال جي مهارت 
حاصل آهي. هندستان ۾ سنڌدي ناٽڪ جي تاريخ سهيڙينداڙن ۾ پروفيسر منگها رام 
ملڪاڻي بنيادئي ڪم ڪيو. جڎهن ت - پريم پرڪاش سي تاٽڪ جي 
تاريخ تي پي ايڇ. ڊي ڪري چڪو آهي. پر ان ڏس پر ڊاڪٽر ڄيٺي لالواڻيءَ ب 
انتهائي اهم ڪم ڪيو آهي. هو ٻهترين ترجمي 1 آهي. هن هندي, گجراتي ۾ 
ڪهاڻيڪار, ناٽڪ نويس, محقق, اداڪار ۾ هدايتڪار ڊاڪٽر ڄيئو لالواڻي 43 


ڪارونجهر[تحقيقي جِرنل] 

ٻين ٻولين ۾ سنڌيءَ ۾ ۾ سنڌيءَ مان ٻين هندستاني ٻولين ۾ ڪيٿرائي ترجما پڻ 
ڪيا آهن. سندس لکيل توڙي :ترجمو ڪيل ڪتابن جو وچور هن ريت آهي. 
ناٽڪ جي فن ۽ تاريخ تي ڪتاب: 

1( ناٽڪ ۾ رنگ منچ ڪلا(ناٽڪ ڪلا)1981ع. 

2( ناٽڪ ڪلا جو وڪاس (سنڌي ناٽڪ جي تاريڂ)1983ع. 

3) سنڌوناٽي درشن (سنڌي ناٽڪ جي تاريځ) 1984ع. 
) سنڌي لوڪ ناٽڪ (لوڪ ناٽڪن جو جاٿزو) 1988ع. 
) سنڌي ناٿ اتهاس (گجراتيءَ ۾ سنڌي ناٽڪن جي تاريخ). 
( 
( 
( 


جڊ )يو يح 


سنڌي ناٽڪون ڪا اتهاس (هنديءَ ۾ سنڌي ناٽڪن جي تاريخ) 1997ع. 
سنڌي ڀڳت (هنديءَ ۾م) 1997ع . 

8) سنڌي ڀڳت, شڪلي (هنديءَ ۾م)1998ع. 

9) سنڌي ناٽي ڀومي(گجراتيءَ ۾ سنڌي ناٽڪن جي تاريخ). 

0) سنڌي ناٿ ڀومي (اردوءَ ۾ سنڌي ناٽڪن جي تاريځ). 

1) سننڌي ناٽڪ پرمپرا (ناٽڪن بابت مقالا ۾ مضمون) 2012ع . 

سنڌي لوڪ ناٽڪ تي تنقيد ڪندي آايل. ڊي. رچنداڱ ٿي لکي ٿو تہ ”سنڌي لوڪ 
ناٽڪ ۾ ڊاڪٽر ڄيئي لالواڻي سن جي قديمر لوڪ ناٽڪ سانگ, ڪٺ پئلين جي 
کيل, ڀڳت ”ڏک آهي جو اهي ٽيئي فن سنڌين کان ڇڏائجي ويا آهن, البت ڀڳت جو 
فن ڪجه ساه کڻي رهيو آهي. پر ڄيٺي انهن فنن جو ذڪر ڇِيڙي سنڌي لوڪ ادب 
۾ ڪلا ۾ انهن ٽنهي فنن جي اهميت کان سنڌي جاتيءَ کي واقف ڪيو آهي ۽ زور ڏنو 

3033 نت 
ڪرڻ کپي. 4 

نات ”ناٽڪ ۽ رنگ منچ ڪلا” بابت هري تنواڻي ”نماڻو”" 
7-5 ”منهنجي خيال ۾ سنڌي ساهت کيٽر ۾ ناٽڪ ۾ رنگ منچ ڪلاٿئن جي 
مڪمل ڄاڻ هڪ هنڌ ڪٺي ڪري ڏيڻ جي ڏس ۾ شري لالواڻيءَ جي هيءَ پهرين پر 
ڪامياب ڪوشش آهي. 9 ڄڻ ت آهي 
سندس جيءَ سان جڙيل آهن!” 5 


ناٽڪن جا مجموعا: 
1) تنهنجا غم منهنجا غم آهن (ايڪانڪيون) 1980ع. 
ٽرنگي روشني (ٻارن لا ايڪانڪيون)1986ع. 
3) اوڀاريون لهواريون(ريڊيو ناٽڪ) 1984ع . 
4) حادثو(ريڊيو ناٽڪ) 1996ع . 
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ڀينڪر پئجو(ايڊزتي ريڊيو سيريل ناٽڪ) 2003ع . 
مُڇر مامو(ٻارن لاءِ ناٽڪ) 2005ع. 
آخرين سنڌي(ايڪانڪيون)2009ع. 
8) قاتل ڪير (گجراتيءَ مان سنڌيءَ ۾ ترجمو ڪيل ايڪانڪيون)1981ع. 
9) ٻ۾ ناٽڪ ڪار (گجراتيءَ مان سنڌيءَ ۾ ترجمو ڪيل ايڪانڪيون) 
7ع. 
0) ڪنوارن ڪيو ڪمال (گجراتيءَ مان سنڌيءَ ۾ ترجمو ڪيل تہ فصلو 
ناٽڪ) 1984ع. 
11) شريمان ڦيرو ڦرڪي (گجراتيءَ مان سنڌيءَ ۾ ترجمو ڪيل ٻارن لاءِ 
ناٽڪ)1996ع. 
2) شادي ت ڪر(گجراتيءَ مان سنڌيءَ ۾ ترجمو ڪيل ت فصلو ناٽڪ) 2006ع . 
3) گهر ايڪ مندر(سنڏيءَ مان گجراتيءَ ۾ ترجمو ڪيل ت نفصلو ناٽڪ). 
4) تارا دک مارا ڇي (سنڌيءَ مان گجراتيءَ ۾ ترجمو ڪيل ايڪانڪيون) 
) مسٽر گپوڙيداس( وڏو ٻار ناٽڪ) 
16) 9 ڇپيل, ت فصلوناٽڪ) 
7) چورن مٿان مور (اڻ ڇپيل, ت فصلو ناٽڪ) 
( 
( 


بر ليڪ لت نر 
ڄ 


8) عمر مارٿي(پڀيٽ وڊيو ناٽڪ) 
9) پڇري ۾ شينهن (ٽي وي ناٽڪ) 


ڪجھ ٻيا ڪتاب: 
1 ويچار(مضمون) 1976ع . 
2) ماضيءَ جا ڌنڌلا عڪس (ڪهاڻيون ) 1976ع. 
3) فلہ اسٽار(فلمي هستين جا انٽرويوز) 1977ع . 
) ادبي سرهاڻ (مضمون) 1982ع . 
( ما؛(صحت بابت معلوماتي ڪتاب) )1982ع 
( 
( 
( 
( 


حڊ هب يڄڇ 


آڪاشي ياترا(وگيان) 2ع. 
علي با با گل (گجراتيءَ مان ترجمو ڪيل ٻارن لاءِ ناول ) 1982ع . 
8) جادوئي ڇدو(گجراتيءَ مان ترجمو ڪيل ٻارن لاءِ ناول ) 1982ع . 
9 ڪٿنبي صحت (تندرستيءَ بابت معلوماتي ڪتاپ) 1983ع . 
0) بدئي سکيا(فزيڪل ٽريدنگ بابت ڪتاپ) 1985ع. 
11( بدني تعليم (ثزيڪل تريننگ بابت ڪتاپ) 1986ع. 
2) وطن جي صدتي (مضمون) 1985ع . 
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ڪار ون هر ٳتحقيقي جرنل] 
) پوسٽ مارٽمر(ڪهاڻيون) 1985ع ۔ 
) ٻنيءَ جا لوڪ گيت (مقالو) 1992ع . 
5) سنڌي پروليون (لوڪ ادپ) 1995ع. 
) سنڎڌي فوڪ لور(تحقيقي مقالا) 1998ع ۔ 
) ڀليءَ جو صبر (ٻارن لاءِ ڪهاڻيون) 1997ع . 
) ادبي ويچار (تحقيقي مقالا) 1998ع. 
) اسان جو ورتو(لوڪ ادپ)2001ع. 
0) ٻنيءَ جا لوڪ گيت (پي ايڄ- ڊي مقالو) 2002ع. 
) سنڌي لوڪ رنگ (لوڪ ادپ)2004ع. 
) ردي(ڪهاڻيون) 2006ع. 
) آزاديءَ جو پروانو, هيمون ڪالاڻي (جيون ڪٿا) 2007ع. 
) ڦڌ وڌو ڪوڙوسچ (ترجمو) 2008ع . 
5) ڪتابي ڪيڙو(ٻارن جون ڪهاڻيون) 2008ع . 
) مهاڳ (محتلف ڪتابن جا لکيل مهاڳ)2009ع. 
( 
( 


ادبي غنچو(تحقيقي مقالا) 2010ع . 
لوڪ ادب- ڪلا ڄا منهنجا پنهنجا سنسڪار (لوڪ ڪلا ياثرا), 2014 


هند سنڌ جي پهرين مخڂزن آهي, جنهن ۾ ناٽڪ, ناٽڪ نويسن, 
ها رشان (ڍ ڪان بات تات ڏٿي ويندي آهي. اسٽيج ۾ ڏئل انگن اکرن جي 
مدد سان سند ۾ سڀ کا ن اڳ ڊاڪٽر يوسف پنهور سنڌي ناٽڪن ج جي تاريڂ لکي, 
جيڪا سووينئير جي صورت ۾ 1980ع ۾ سنڌي ناٽڪ صديءَ جي موتعي تي شايع 
ٿي, جنهن بمد هندستان ۾ پريم پرڪاش ۽ سنڌ ۾ رغلام رسول بلوچ سنڌي ناٽڪ جي 
تاريخ تي پي ابيڇ. ڊي ڪئي., انهن ٻنهي ب گهڻي ڀاڱي معلومات ”اسٽيج" مان حاصل 
ڪئي. ن ت ان کان اڳ سنڌ توڙي هند ۾ پروفيسر منگها رام ملڪاڻيءَ ان ڏس ۾ 
تحقيقي ڪم ڪيو هو. 

ٽماهي اسٽيج بابت ويچار لکمي کلاڻيءَ جو خيال آهي ت ”گهر ويني سڄي 
هندستان ۾ هلندڙ سناڌي ناٽڪ جي هلچل جو اکئين ڏٺو احوال ”اسٽيج" ذريعي مليو. 
منهنجواهو عقيدو آهي ت هينئر اسان ناٽڪ ذريعي ٿي سي ٻولي ۽ ساهت کي زندہ 
رکي سگهون ٿا. ناٽڪ کي اوج ڏيڻ لاءِ اسان سڀئي سنڌيءَ جي گهڻ گهرن کي هڪ 
ڳئپير جوابداري ڪري كڅڻ گهرجي. شهر شهر ۾ ٿيندڙ اهڙين ڪوششن کي ”اسٽيڄج” 
هڪ فوڪس پر آڻي ٿي. 6 


ڪارونجهراتحقيتي جرنل] 
هو جڎهن سنڌي اڪيڊمي گجرات جو وائيس چيئرمين مقرر ٿيو ت سنڌي 
اديبن وڏو ممڙ مچايو, گهڻن ٿي وڏن اديبن سنڌي اڪيڊمي گجرات سان ڪنهن ب 
قسمر جو سهڪار نہ ڪرڻ جو اعلان ڪيو. پر اڳٽي هلي جڎهن ڄيٺي لالواڻيءَ سنڌي 
اڪيڊمي گجرات ۾ تاريڂخي ڪمر ڪيا ت ساڳين اديبن نہ رڳو اڪيڊميءَ جو 
بائيڪاٽ ختمہ ڪيو پر سندس خدمثن جو ب اعشراف ڪيو. ڊاڪٽر پرسو گدواڻيءَ 
کانپوءِ ڊاڪٽر ڄيٺو لالواڻي ٻيو محقق آهي, جنهن سنڌ جي پاسي ۾ هندستان جي 
گجرات رياست ۾ سن ين جي وڏي ۾ وڏي آبادي ٻئيءَ ۾ مهينن جا مهينا رهي., اتان جو 
لوڪ ادب گڎ ڪيو. اڳڻتي هلي ان ”ٻنيءَ جا لوڪ گيت“ جي موضوع تي پي ايڇ. ڊي 
ڪئي. سندس اهو ڪر سنڌي لوڪ ادب ۾ تاريڂي حيثيت رکي ٿو. ڊاڪٽر ڄيئي 
لالوا يءَ ٻئيءَ ۾ سنندڌي لوڪ ادب ۽ موسيقيءَ تي ڪيترائي سيمينار پڻ ڪرايا. 
هندستان ۾ ”سنڌي ڀڳت” تي قومي سيميٺئار ڪراٿڻ جو ب کيس اعزاز حاصل آهي. 
سنڌ ۾ لوڪ اب ياتهدو نن بالڪد ني ني اخان بلوچ, ڊاڪٽر 
عبدالڪريم سنديلي ۽۾ ڊاڪٽر ڪمال ڄامڙي ڪيو آهي. هندستان ۾ ران سلسلي ۾ 
ڊاڪٽر مرليڌر جيٽلي, ليلا رام رچنداڻي ۽ ڊاڪٽر هوند راج بلواڻي ڪيو آهي. 
سنڌ جي سرحد سان لڳ هندستان جي ڪچ واري علائقي ۾ سندين جي وڏي آبادي 
ٻنيءَ جي لوڪ ادب تتي پهريون ڪمر ڊاڪٽر پرسي گدواڻيءَ ڪيو. ان تي سندس 
ڪيٽرائي ڪتاب لکيل آهن. ان کانپوءِ گهڻو ڪر ڊاڪٽر ڄيٺي لالواڻيءَ ڪيو 
آهي. ٻئيءَ جي لوڪ ادب تي سندس ڪتاب ”ٻئيءَ جو سنڌي لوڪ ادب” کي 
ساراهيندي ڊاڪٽر مرليدر جيٽلي لکي ٿو ت ”ڄيٺي جي هن ڪتاب جي مك خوبي 
اها آهي ت هن ٻوليءَ سان هٿ چراند نہ ڪكي آهي. جنهن نموني هن سگهڙن کان 
اُچار ٻڌا آهن, تيئن تلمبند ڪيا آهن”. 7 
ٻتي ڪڇ ۾ ٽڙيل پکڙيل لوڪ ادب کي گڎ ڪري, ”سنڌي لوڪ گيت", 
”سنڌي پروليون", ”سنڌي ٻوليءَ جي زيارت", ”ڳجهارتون", ”ٻنيءَ جا ٻول, جتن جا 
قول", ”ڳيچ", ”سوڍن جا گيت", ”سوڍن جا سنڌي ڀڄن',”سنڌي لوڪ گيت',” سنڌي 
سنگيت ۾ ڀڳت” جهڙا املھ ڪتاب شايع ڪرايا. سندس ايامڪاريءَ ۾ گجرات 


ٴ ۽1 


سنڌي اڪيڊميءَ ۾ ”سندي لوڪ ساهتي صلاحڪاري بورڊ'" قائمر ڪيو ويو. 

سندس پي ايچ - ڊي مقالي ”ٻنيءَ جا لوڪ گيت" ۾ هن ڪچ, سنڌ ۾ 
جي لاڳاپن, سنڌي لوڪ ادب جي ارتقا ۾ لوڪ گيتن جي تاريخ تي کوجتا ڪئي 
آهي. پر مقالي جي مکي۔ باب ”ٻنيءَ جا سنڌي لوڪ گيت” ۾ هن 30 قسمن جا لوڪ 
گيت ڏنا آهن. هن اهي لوڪ گيت ٻئيءَ جي ڳوٺن ۾ وڃي رڪارڊ ڪيا, جن کي بعمد 


ڪار ون هر (تحقيقي جرنل] 

اداڪاري ۽ هدايت ڪاري 

احمد آباد ۾ ڊاڪٽر پريمر پرڪاش ۾ ڊاڪٽر ڄينو لالواڻي سنڌي ناٽڪ 
جي سڃاڻپ آهن. شروع ۾ سنڌي ناٽڪن ۾ ڇوڪرين جا ڪردار ب ڇوڪرا ادا 
ڪندا هئا, پر ڄيٺي لالواڻي گهر گهر وڃي, سنڌي ڇوڪرين جي والدين سان 
ملاقاتون ڪري, پنهنجي نياڻين کي اداڪاريءَ جي اجازت لاءِ راضي ڪيو. اڳٿي 
هلي سندس اها ڪوشش سڦل ٿي ۽ نئنا ساڌواڻي, جيا ساڌواڻي, نائڪي سچديو, 
لڇمي سچديو, لتا موتياڻي, جائڪي ڍولياڻي ۽ ٻين ڪيترين ئي سننڌي ڇوڪرين 
اداڪاريءَ جي ميدان ۾ نالوڪڍيو. 

کيس لکڻ کان وڌيڪ اداڪاريءَ جو شوق هو, هو پنهنجي ان شوق خاطر 
ٻاروتڻ ۾ کي احمد آباد ۾ ”سنڌ ڪلاڪار منڊل” سان جُڙي ويو. هو سنڌي اديٻن جي 
گروه بئدين جو ب شڪار رهيو آهي, پر سنديت جي جوت جلائي رکڻ واري عظيم 
مقصد سبب هن ڪنهن ب معاملي پر پنهنجي انا کي آڏو ن آندو آهي. اسڪول ۾ 
اسسٽنٽ ماستر کان ويندي لائبريرين جي نوڪري تائين هو, سنديت جو خادم رهيو 
آهي, هن ننڍي كا ن ننڍي ۽ وڏي کان وڏي عهدي تي رهي بہ ڀاط سنديت لاءِ اربير 
آهي. ڊاكريڪٽر نيشنل ڪائونسل فار پروموشن آف سنڌي لئنگويج باندره جو عهدو 
هجي یا وري گجرات سنڌي ساهتي اڪيڊمي جي وائيس چيئرمين جو عهدو يا کڻي 
سنڌي اڪيڊمي نئين دهليءَ جي سيڪريٽريءَ جو عهدو هجي, هن سنڌي ٻولي, 
ڄاتي, ساهت ۽ ڪلا جي خدمت ڪئي آهي. سندس لکيل ۽ هدايت ڏنل اسٽيج 
ڊرامن 'توڙي ٽيلي فلمن جو تمداد 100 کان وڌيڪ آهي. جن مان گهڱن ڊرامن ۾ هن پاڻ 
اداڪاري ڪكي آهي 


ايڊيٽوريلن ۾ سنڌذيت جو درهد: 

هو هندستان رسنڌي ٻولي, ثقافت ۾ ادب بابت هر وقت فڪرمند هوندو 
آهي. جنهن جو اندازو سندس لکڻين مان بڂوبي لڳائي سگهجي ٿو. هڪ ايڊيٽوريل 
۾ هو لکي ٿو تہ ”وقت ثابت ڪيو آهي ت نئين ٽهي سنڌي ساهت, ڪلا ۽ تعليم کان 
ڪافي پري ڌڪجي رئي آهي. ان ڳالھ لاءِ جوابدار اسان جي بدليل ذهنيت آهي. 
اسين سنڌي سڏاٿڻؿ ۾ شرمہ محسوس ڪرون ٿا. اسان جي بزرگن ننڍي ٽهيءَ کي 
پنهنجيءَ ڪلا جو ورثو, ورڻي ۾ نہ ڏنو آهي. اسين واپاري بڻجندا پيا وڃون. سجاڳ ۾ 
ڏهين طباقي ۾ ٺيڪيداري گهر ڪري ويكي آ آهي. نتيجي طور ڪنهن ب کيتر ۾ نوان 
ڪلاڪار, ليکڪ, فنتڪار اُسريا ٿي ڪون آهن. پنهنجي محنت وسيلي ڪي ڳاڻ 
ڳڻڀا ميدان ۾ گهڙيا ٻ آهن ت اُنهن جي آمد آجيان لائق ن ٻڻي آهي. انهن اڳيان 
رڪاوٽون ٿي آنديون ويون آهن. جيئن هو اڳتي وڌي, ڪٿي ٺيڪيدارن جي لاءِ 


ڪارونچهر[تحقيقي جِرنل] 

خطرا نت پيدا ڪري ڇڏين." 8 

هو عملي طرح سنديت جو خادم آهي. هندستان ۾ جنهن بہ ڪنڊ ۾ خبر 
پويس تت سننڌين جو ڪو ڪاڄ پيو ٿئي ت سنديت جو هيءُ محافظ رلهي ڪلهي ت 
رکندو ۽ ان پاسي هلي پوندو, دعوت آهي يا نہ, اها ڳالھ وٽس ڪا معنيٰ ن ٿي رکي. 
هندستان ۾ هن وقت تائين جيڪي ب سنڌي سميلن ٿيا آهن, انهن ۾ هڪيو تڪيو 
حاضر رهيو آهي. جيئن تہ سنديت کيس ورٿي ۾ مليل آهي. هن پنهنجي ابي امڙ کي 
سنڌ لاءِ ڳوڙها ڳاڙيندي ڏٺو هو ۽ هن ان درد کي پنهنجي لاءِ ڪڏهن ب ڪمزوري ن 
بڻايو آهي. 

سنڌ وانگر هند پر ٻ سنڌي اديب مختلف گروهن ۾ ورهايل آهن, پر هيءَ 
انهن ڪجه عالمن ۾ شامل آهي, جيڪي سڀئي لاءِ قبولڻ جوڳا آهن. حسد جي 
بيماري سرحد پار سنڌي اديبن ۾ ب گهڻي آهي, پر هو صرف پنهنجي ڪم سان ڪم 
رکڻ وارو ماڻهو آهي. اڄ ب جيڪڏهن بمبئي يا دهلي ۾ ڪنهن سنڌي اڪيڊمي يا 
اداري جي خدمت لاءِ کيس سڏ ٿيندو آهي ت وٽائنس انڪار جو لفظ ن ايندو. پنهنجي 
ان خصلت جي ڪري هن جا دشمن ب ٿوري عرصي ۾ سندس دوست بڻجيو وڃن. هو 
ڪل وقت سنڌيت جو سپاهي آهي. 

ڊاڪٽر ارجن سڪايل, لکي ٿو تہ ”پوري گجرات ۾ اڄ ڪنهن هڪ شخص 
ڏانهن آڱر کڻي چوڻو پوي ت هيءَ آهي اسان جي سنڌيت جو علمبردار ۽ پنهنجي خون 
کي تيل بڻائي شمع کي روشن رکڻ وارو ۾ بزرگن کان واڳون وٺڻ وارو ۽ نوجوانن جي 
رهبري ڪرڻ وارو, عالم ۽ اديب تہ ان شخص جو اسمي نالو ٿيندو ڊاڪٽر ڄيئو 
لالواڻي." 9 

پهلاج مسافر ت اڃا ٻ هٿ اڳتي وڌيل آهي. ڊاڪٽر ڄيئي بابت سندس راءِ 
آهي ت ”منهنجي ويچارن موجب هو صحيح معنيٰ ۾ سنڌي آهي. سنڌيءَ جي وصف 
مان هيئن ڪندو آهيان. س- معنيٰ سهڻو, صاف دل, سمجهو ۽ سڌير (نيڪ دل, 
نماڻو, سڀ جو ڀلو چاهيندڙ, ن- معنيٰ نياز, نوڙت جي مجسم صورت, نهئو, 3- معنيٰ 
ڌير جوان, دياوان ۽ ڌندي ۾ پر ٻيڻ, نفعي نقصان جي شناس رکندڙ ي -۔ معنيٰ يار 
ويس. اهي سڀ ڳڻ اسان جي ڄيٺي لالواڻيءَ ۾ آهن. ان ڪري ئي مان چوندو آهيان تہ 
هو پڪو سنڌي آهي.” 10 


ٻاراڻو ادب: 

ادب ۾ ڏكئي پر ڏکيو ڪم ٻارن لاءِ ادپ تڂخليق ڪرڻ آهي. پر ڄيٺو ان 
شعبي ۾ بہ وڏي مهارت رکندڙ آهي. هن ٻارن لاءِ ڪهاڻيون, ناول ۽ ناٽڪ لکيا آهن. 
ٻارن لاءِ ڪهاڻين ۾ هن سکيا سان گڏ وندر ورونهن جو ب خيال رکيو آهي. ٻارن لاءِ وڌ 
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کان وڌ ناٽڪ رچاٿتيندڙن ۾ ب ڄيٺو اڳڀرو رهيو آهي. اسڪول ۾ لائبريرين هوندي ب 
هو, ناٽڪ سان جُڙيل رهيو ۽ اسڪول اندر ٻارن کي نہ رڳو ناٽڪن لاءِ اتساهيندو 
رهيو, پر سڄي هندستان ۾ ڌار رياستن ۾ وڃي ٻارن جي ناٽڪن جا ملڪي سطح تي 
مقابلا ب ڪرايائين. اهڙيءَ ريت هن فنڪارن جو وڏو تعداد تيار ڪري ورتو. 

نوڪري, ناٽڪ, صحافت, ادب, سنادايت جي سپاهيءَ طور پنهنجون 
خدمتون سرانجام ڏيڻ وقت هو پنهنجي گهر ۽ ٻارن کان پري ت رهيو آهي. پر غافل ن 
رهيو آهي. سندس گهر سنڌيت جو عملي نمونو آهي. احمد آباد ۾ سندس گهر ۾ هر 
وقت سندين جا ميلا مٿل رهندا آهن. سندس ذاتي لائبريري ۾ هزار جي لڳ ڀڳ نادر 
سنڌي ڪتاب آهن. سندس گهر ۾ ايندڙن ۾ نہ رڳو سندس دوست پر دشمن ب شامل 
هوندا آهنڻ, 

سندس گهر جيوتي لالواڻي سندس ان عادت تي بابت لکي ٿي ت ”مون کي اُن 
وقت گهڻي ڪاوڙايندي آهي, جڏهن مسٽر لالواڻي پنهنجي دشمٹن کي گهر ۾ ويهاري 
هن سان پريم ڀريو وهنوار ڪندا آهن. چاهيندي آهيان ت اهڙن ٻهروپي شخصن جي 
ڇنڇري لاهيان ۽ انهن کي گهر کان ٻاهر ڪڍي ڇڏيان پر هو (ڄيٺو) سدائين شانت 
رهڻ جو اشارو ڪندا آهن ۽ مان ناخوش رهي اُنهن جي مهمان نوازي ڪندي آهيان. 
سدائين چوندا آهن گهر آئي دشمن کي ب عزت ڏجي. 11 

ايم. بي. بي. ايس پاس ڪري ڊاڪٽر ٿيڻ سندس دلي خواهش هئي, پر 
گهريلو پريشانين جي ڪري هو, نبض ڏسندڙ ڊاڪٽر تہ نہ ٿي سگهيو, پر اڳٽي هلي 
هن سنڌي ادب ۾ پي. ابيڇچ. ڊي ڪري, هندستان ۾ نازڪ حالت ۾ رهندڙ سنڌي ٻولي 
۾ وينٽيليٽر تي آخري هڏڎڪيون ڏيندڙ سنڌي ثقافت جو علاج ڪرڻ لاءِ وسان نہ پيو 
گهٽائي, هاڻي کيس اهو ارمان نہ رهيو آهي تہ هو ايہ. ٻي.بي. ايس پاس نہ ڪري 
سگهيو۔ هند ۾ پويان پساه کڻندڙ سنڌي ٻولي, ادب ۾ ثقافت جي علاج, واڌاري ۾ 
7 پنهنجي اننگ جاري رکيو وينو آهي, پر ٻي اننگ لاءِ هن پنهنجي 

يءَ کي ب تيا تيار ڪري ورتو آهي. جيڪا هن وقت سننڌي لوڪ ادب ۾ پي ا يچ- ڊي 

<-. آهي. . کي چو هي يجس اق هند ۾ سنڌي ٻولي, 
ثقافت ۽ ادب کي اهڙي ٿي جذبي جي ضرورت آهي. 

گجرات ۾ سنذديت جي علمبردار ڄيني لالواڻيءَ جو سفر اڃا ڄاري آهي. هو 
اڃا تائين ٿڪيو ناهي. عمر جي هن حصي ۾ ب هن جو سنڌ سان ناتو جُڙيل آهي, تازو 
شاه ساٿين جي عرس جي موتعي تي (نومبر 2015ع) هو ڀٽائيءَ جي عرس ۾ شرڪت 
ڪرڻ آيوهو. 
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جه  -‏ َ <* 99 
سڌارڪ کان وٺي عالم, اديب, نقاد, مترجم, محاقق, ٻوليءَ جي اهر ستادي انپ وي 
معمار, ترقي پسند ۾ انسان دوست فڪر جي پيروڪار ۾ پرچارڪ تاٿين, سندس 
ذات ۾ زندگيءَ جا ايترا حوالا آهن, جو انهن مان هر حوالو هڪ وڏي تفصيل ۽ تشريح 
جو گهرجاٿو آهي. 
*7”---”7-7--7 "99995957 چا ندع 
”9099900-9595 ن اقب 
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درس پڻ ڏنو آهي, انهيءَ ڪري هو ن فقط سنڌ جي جديد 'ساهت ۾ سُرت؛ جو سرواڻ 
آهي, پر ان ”عشق' جو ب علمبردار آهي, جيڪو ”ڏکن کي سُکن جي سونهن ۽ سوريءَ 
کي سيج“ سمجهندو آهي. 

محمد ابراهيہ جويي جي شخصيت ۽ مٿالي آدرشي ڪردار جو اندازو شيځ 
اياز جي انهيءِ راءِ مان ٿي لڳائي سگهجي ٿو, جنهن ۾ هو لکي ٿو, ”جويو, ڪرست ۾ 
ڪرانتڪاريءَ جو ڳوڙهو ڳانڍاپو آهي..... جڎهن سندڌڙيءَ لانئون لڌيون, تڏهن 
ڪي ڀوند وا آڻ جو سارر لياسن؛ هِن جي آڏاڻي تي آڻيل آهي. هو اهو آدي جڳادي 
الوڀ ماڻهو آهي, جو نوورنيءَ جي سينڌ ۾ سٿتارا سجاٿي گم ٿي ويندو آهي. هن ٿي 
مون کي سيکاريو, تہ شاعري زمهرير جي برف نہ آهي. جهئہ جي اڳ آهي ۽۾ جڏهن 
ان جا شعلا تيز ٿي وڃن ٿا, تڎهن اوچٽو جنت جا دروازا گُلي پون ٿا" (1). 

شيخ اياز پنهنجي ڪتاب, 'ڪراچيءَ جا ڏينهن ۽ راتيون؛ ۾ لکيو آهي, تہ 
”ٽي شخص آهن, جن منهنجي ننڍي عمر ۾ تربيت ڪئي آهي ۽ جي مان انهن سان نہ 
مِلان ها ت مان, مان نہ هجان ها ۾ اهي آهن, سوڀو گيانچنداڻي, ابراهيم جويو ۾ حشو 
ڪيولراماڻي. انهن سان منهنجي عقيدت ۽ محبت اٿين رهي آهي, جيئن روميءَ سان 
شمس تبريز جي رهي هئي. اهي ٿي ٽي ماڻهو آهن, جي مون کان جيون جي ليکي 
چوکي وٺڻ جا حقدار آهن (2). 

جيڪڏهن ڏسجي ت, انهن ٽنهي ماڻهن اياز سان ۾ اياز انهن سان لڀكي 
چوکي ۽ حساب ڪتاب کان سواءِ, عمر ڀر پيار ۾ پريت جو رشتو نڀايو آهي. سوڀي 
آخري گهڙين تائين, اڂتلافن باوجود اياز لاءِ ٻاڙي ن ٻولي, حشو ۽ اياز هڪٻكئي کي 
آخري پساهن تائين محبت ۽ عقيدت سان ساريندا ۾ پچاريندا رهيا. حقيقت انهن 
ٽنهي مان سڀ کان وڌيڪ ۾ وڏي عرصي تائين جويي صاحب), اياز جي مذڪوره 
محبت ۽ اعتماد جو نہ رڳو ڀرم رکيو آهي, پر ادٻي طور سندس تڂليقن, خاص ڪري 
سندس شاعريءَ جي مخڂتلف مجموعن تي پُرمغز ۽ تخليقي مهاڳ لکي. انهن جي 
تشريح ۽ تشهير پڂڻ ڪندو رهيو آهي ۽ اياز جي وٿي کان پوءِ جويي صاحب جو اياز 
لاءِ اداس ۾ وياڪل ٿي. اهو چو ت, ]1 ً0 ]00 80116 185 50115111116 آاهة4 
10 (منهنجي زندگيءَ مان سج جي سموري چمڪ ڄڻ ت گم ٿي وٿي آهي) سندس 
اياز لاءِ اندر ۾ شديد محبت ۾ انسيت کي ظاهر ڪري ٿو. اياز کي پڻ جويي صاحب 
سان عشق جي حد تاٿين عقيدت ۽ محبت هئي., جنهن جو اظهار هو پنهنجي مخلتف 
ڪتابن ۾ نهايت پيار ۽ پنهنجائپ سان ڪندو رهيو آهي. هن پنهنجن ٻِن شمري 
مجموعن, 'ڀوئر ڀري آڪاس: ۽ ”اَڪن نيرا ڦُليا“ جي ارپنا جويي صاحب کي. لطيف 
جي شعر جي سِٽ, 'ڪنهن ڪنهن ماڻهوءَ منجه اچي بوءِ بهار جي؛ ۽ پنهنجن هنن 
لفظن, 'پنهنجي پياري دوست ۾ عظيہ محسن, محمد ابراهيہ جويي جي نالي؛ سان 
شيخ اياز جي ڪتابن تي لکيل محمد ابراهيم جويي جي مهاڳن جو اڀياس 3 
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ڪئي آهي 

جويو صاحب, علم, ادپ, تاديب, تربيت ۽ عمل جي هر ميدان ۾, جنهن 
برجستگي, ذميواري, قائدان صلاحيتن ۽ خود ارپنا واري جذبي سان عمل پيرا رهيو 
آهي ۽ هن استادن جي استاد, گهڻ پڙهئي ۾ گهڻ پُرجهكي پُرش, جنهن انڪساري ۾ 
خنده پيشانيءَ سان زندگيءَ جي ڪَنن ۽ ڪنڊاٿن پيچرن تي ثابت قدميءَ سان سفر 
ڪيو ۾ انسان جي آزاد آجٻي لاءِ جهيڙيو ۽ جاکوڙيو آهي, اهو سچ ت قابل تحسين ۾ 
قابل رشڪ آهي. 

.ڪن اڏزائيءَ يي ڪه نالوا 
لاءِ پنهنجي آتمہ ڪهاڻيءَ ۾ لکيو آهي, تہ 'هن جي سڄي عمر ڌرتيءَ ۾ ڌرتيءَ وارن جي 
فلاح ۾ بهبود جي عمل ۾ ۽ اوني ۾ گذري آهي. هو جوانيءَ ۾ ماڻهن کي منزل جا ڏس پتا 
ڏيندو ۽ سندس علمي رهنمائي ڪندو هو., پر پوڙهائپ ۾, ماڻهن کي هٿ کان وٺي 
پنهنجي منزلن تي پهچائيندو هو؛. جيڪڏهن محمد ابراهي جويي جي زندگيءَ تي 
نگاه وجهبي, ت هو ب پنهنجي ڪردار ۽ عمل جي حوالي سان اٿين ٿي محسوس ٿيندو. 

هُن پنهنجو پورو جيون, ماڻهن کي همٿائيندي, انهن کي سُجاڳ ڪندي ۾ 
کين روشن زندن ۽ راهن جا ڏس پتا ڏيندي گذاريو آهي. هِن هڪ صديء؛ جي عمر ۾ ب 
هُن جي چهري ۾ مُرڪ ۾ جيڪا تازگي ۾ روشني آهي, اها ڪيٹرين ئي مايوس ۽ 
مُئل دلين کي اُتساه ڏئي زنده ڪري سگهي ٿي. 

اسان خوشنصيب آهيون, ۽ سچ ت اسان جي ٽهي؛ لاءِ اها اعزاز ۽ فڂر جي 
ڳالهھ آهي, تہ اسان سنڌ ۾ ران دور ۾ پيدا ٿيا, پڙهيا ۽ پُرجهيا آهيون, جنهن دور جو 
هڪ فڪري سرواڻ ۽ سونهون, ساٿين ابراهيہ جويو آهي. جوبي صاحب, پنهنجي 
تحريرن, تقريرن توڙي عملي ڪردار ذريعي هميش سنڌ جي نوجوان نسل کي آزاد 
ذهن سان باضمير زندگي جيئڻ جي نہ فقط ترغيپ ڏٺي آهي, پر هر تقليد پرسٽي ۾ هر 
قسم جي رجعٿ پسنديءَ کان دور رهڻ جي تلقين پڻ پئي ڪكئي آهي. جديد سنڌي 
ادب, خاص ڪري تخليقي, غيرافسانوي ۾ سنجيدي فڪري ادب جي تڂليق ۽ 
ترويج سان گڎوگڎ سنڌ جي نوجوان نسل جي روشن خيالي ۾ فڪري سجاڳيءَ ۾ 
جويي صاحب جو وڏو هٿ ۾ ڪليدي ڪردار آهي. ساري عمر ڏيكي مثل رهندڙ هيءَ 
سڄاڻ ۾ قلندر صقت ڪاپڙي شخص, جيڪو هِن سَّو سالن جي جهور عمر ۾ ب 
پنهنجي ضميف آڱرين سان سنڌ جي آزاد جياپي ۽ نئين نسل جي شعوري ۾ فڪري 
سجاڳيءَ لاءِ روشنيءَ جون راهون تراشي ۾ تلاشي رهيو آهي. بنا شڪ جي سنڌ جو 
نئون نسل هن دوله دراوڙ جو مقروض آهي. 

جويي صاحب جي زندگيءَ جي ڳوڙهي ۾ وسيع مها ساگر جهڙي پاسن تي 
”- ڃ ين يڻ ”2-7 جي 
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جي فني ۽۾ فڪري نناد“ طور ذڪر ڪندي, خاص ڪري اياز جي ڪتابن تي لکيل 
جويي صاحب جي مهاڳن جو تفصيلي اڀياس پيش ڪبو, ڇو ت اهي مهاڳ اياز 
شناسيءَ جي حوالي سان تمام گهڻو اهم ۽ ڪاراتتا آهن. انهن جي مطالعي. پرک ۾ 
پروڙسان شيځ ايازجي تخليقن, خاص طور سندس شاعريءَ جي انقلابي, مزاحمٿي, 
قومي., رومانوي ۽ جمالياتي جهتن کي نہ رڳو سمجهڻ ۽ ساڃاهڻ ۾ آساني ٿيندي, پر 
ان سان گڏوگڏ اهي مهاڳ اياز جي شاعريءَ جي ٻين فئي ۽ فڪري پهلوتن تي لکڻ لاءِ 

رهبري ۽ رهنمائي جو ڪردار پڻ ادا ڪري سگهن ٿا 

جيئن هڪ جوهري سون کي , پرکي ۽ ڀروڙي, ُجاري ۾ سنواري عام جي 
سامهون آڻيندو آهي, ت ان سون جي سونهن ۾ سوڀيا, قدر ۽ قيمت ٻيڻي ٿي پوندي 
آهي, اٿين ٿي هڪ پاركو ۽ سُڄاڻ نقاد پنهنجي تڂليقي تجزئي, تنقيدي شعور ۽ 
فڪري اوک ڊوک سان ادبي تڂليق جي ڇنڊڇاڻ ڪري, ان جي عيان ۽ مخفي پاسن 
تي روشني وجهي, ان کي ان پد تي رسائيندو آهي., جو اها تڂليق پنهنجين سمورين 
فڪري معتائن, تمشيلن, استعارن, ترڪيبن, تشبيهن ۽ فڻي رنگينين ۽ رعنائين 
سان ٺِکري ۽ نروار ٿڻي, عام ۾ خاص جي احساسن جي ترجمان ٿي پوندي آهي. 

اسان وٽ تڂليق ڪنهن حد تائين پنهنجي پوري جوهر ۾ جوت سمڀت 
موجود آهي ۽ تڂليقي پورهئي جو سفر پڻ جاري ۽ ساري آهي, ۽ پر افسوس ت اسان وٽ 
تنقيد اڃا تاين مجموعي طور ان حيثيت ۾ اُسري ۽ اُڀري نہ سگهي آهي, جو اها 
تخليقن جي تجزئي جو فڪري ۽ فني حق ادا ڪري, انهن کي ان نهج تي پهچائي, 
جو اهي اجتماعي ادراڪ ۽ احساس جو آٿينو بڻجي, سموري حُسن ۽ حقيقتن جو 
عڪس پَسائي سگهن. 

جامي چانڊيو ان حوالي سان لکي ٿو, ”سندي ٻوليءَ ۾ ادب ۾ جيٽوڻيڪ 
علمي, ادبي, فني ۾ فڪري پرک, ڇنڊڇاڻ ۽ اڀياس جو علم ۾ فن اڃا اسريو ۾ بالغ نہ 
ٿيو آهي. يا ائين کڻي چكجي ت, اهو اڃا هڪ پورو ضابطو نہ بڅجي سگهيو آهي, پر 
ان باوجود سنڌي ادب ۾ محمد ابراهيہم جويي, رسول بخش پليجي, ڊاڪٽر الهداد 
ٻوهيي, پروفيسر محرم خان ۽ ٻين عالمن ۽ ادب جي پا رک ن ان شعبي جا مضبوط بنياد 
ضرور وڌا آهن. حقيقت ۾ سنڌي ادب ۾ مُهاڳ کي باقاعدي هڪ صئف طور سڃاڻپ 
محمد ابراهيہ جويي ڏئي ۽ اهو ب عجيب ۽ سٺو اتفاق آهي, تہ جديد سنڌي ادب 
(شاعريءَ توڙي نشر) جي ڪجه بهترين ڪتابن جا مهاڳ ب جويي صاحب جا لکيل 
آهن......جويو صاحب ڪيترن حوالن سان هڪ سونهون ۽ ڏس ڏيندڙ رهيو آهي. 
سنڌي ادب ۾ مهاڳ جي صنف جي جديد ۽ عالماڻي سطح جو ڏس ڏيندڙ ب جويو 
صاحب ٿي رهيو آهي( 3 
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مُهاڳ جي ادبي صنف طور پنهنجي هڪ الڳ وقعت آهي. مهاڳ بنيادي 
طور تي ڪنهن ب ڪتاب جي فني ۽ فڪري تجزتي تي ٻڌل, اهڙو تحريري ۽ تڂليقي 
مواد هوندو آهي, جيڪو پڙهندڙ کي ڪتاب جي موضوع ۽ مٿتن بابت معلومات ڏيڻ 
کان علاوه ان ۾ موجود احساساتي ۽ تڂليقي دنيا جي آشنائي پڻ عطا ڪندو آهي. 
ڪنهن ب تڂليقي ڪتاب جو مهاڳ, اهو ماڻهو ٿي لکي سگهي ٿو, جنهن جو ذهن 
زرخير ۾ فڪر فني ۽ جمالياتي جهتن سان منور ۾ مالامال هوندو. 

دراصل ڪي مهاڳ اهڙا هوندا آهن, جن جي ڪري اهي ڪتاب پڙهڻا پوندا 
آهن ۾ ڪي ڪتاب وري اهڙا هوندا آهن, جن جي ڪري انهن جا مهاڳ پڙهڻا پوندا 
آهن. ڪجه مهاڳ, ڪتابن جي مٿن ۽ مواد کان اتم ٿيندا آهن, تت ڪي ڪتاب 
وري, مهاڳن کان ممتاز هوندا آهن. جڏهن شيڂ اياز جي ڪتابن تي محمد ابراهيم 
جويي جي لکيل مهاڳن جو مطالعو ڪجي ٿو, تڏهن اهي مٿكين مڙئي معيارن جي ابتڙ 

شيڂ اياز جو نثر هجي يا نظم, ان جي پنهنجي فني ۾ فڪري حُسناڪي ۽ 
اثر انگيزي آهي. اياز سنڌي ٻوليءَ جو صرف عظيم شاعر ۽ نشر نويس ٿي ن٫,‏ پر سننڌي 
ادب جو هڪ شاندار دور آهي. اهو دورجنهھن ڪيٽرين ٿي شاندار تڂليقي روايتن کي 
جنم ڏنو آهي. ادب ۽ شاعريءَ جي نئين سري سان آبياري ۾ باغباني ڪكي آهي ۽ ان ۾ 
اهڙي فڪر ۽ فن جي رابيلي رتِ نکاري آهي, جنهن جي سڳنڌ ۽ سرهاڻ سان سنڌ 
جون چوڏسائون ت معطر ٿيون ٿي آهن, پر هاڻي ولايت جا وڻ ب واسجندا پيا وڃن. 

ان ۾ ڪو ٻ گمان نہ آهي. ت اياز جي شاعريءَ ۾ پنهنجو هڪ روح ۾ رنگ 
آهي, جيڪو پڙهندڙ ۾ ٻُڌندڙ کي پنهنجي تَنڊ ۾ مُنڊي, ان جي اندر ۾ سرايت ڪري 
وڃي ٿو, پر اها بہ حقنيقت آهي. تہ اياز جي شاعريءَ جي انهيءَ آواز ۽ احساس جي 
ماڻهن تائين رَسائي ۾. جويي صاحب جو وڏو ڪردار رهيو آهي, جنهن لاءِ اياز جي 
ڪتابن تي لکيل سندس پُرمغز ۽ تڂليقي نوع جا مهاڳ وڏو دليل آهن. 

شيڂ اياز, جويي صاحب لاءِ لکيو آهي, ”ابراهيہ جويي مون لاءِ هڪ نكين 
دنيا جا دروازا کولي ڇڏيا, پراڻي دنيا جا سارا ٿوڻيون ٿنڀا ڊهي ڍير ٿي پيا ۾ مون لاءِ 
ماضيءَ جي هر زنجير کي ڇئي, اڳٽي وڌڻ لاءِ اڳ گُلي پيو هو. منهنجي ۽ هن جي 
دوسٽي شمس تبريز واري هئي... (4). 

جويو صاحب, شيڂ اياز جي تخليقي ڪيفيٽن ۽۾ ڪار گذارين جو ن رڳو 
عيني گواه رهيو آهي. پر اياز جو اصلاحي نقاد ۽ نڪري هم سفر پڻ رهيو آهي. هن 
جي اصلاحي تنقيد ۾ تعميري تبصرن اياز جي شاعريءَ لاءِ سدائين سراڻ جو ڪم ۽ 
ڪردار ادا ڪيو آهي. جنهن جو اعتراف خود اياز پنهنجي ڪتاب, 'ڪراچيءَ جا 
ڏينهن ۽ راڻيون؛ ۾ هن ريت ڪيو آهي, ”ابراهيمہ جويو, سنڌدي شاعريءَ جو وڏو پارکو 
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آهي. مان جڏهن ب نئون شعر لکندو آهيان, تہ چاهيندو آهيان, ان تي پهرين نظر ِ 
سنڌ جي هن عظيم دانشور جي پوي, ۽ اهو شعر ابراهيمہ کي پسند ايندو آهي, ت مون 
کي ان جي امرتا جي پڪ ٿي ويندي آهي.... ابراهيم, ايترو تہ وڏو نانءُ آهي, جو مون 
کي هن جي ادبي فحوی, قاضيءِ ازل جي فتوىٰ وانگر لڳندي آهي”(5). 

ابراهيہ جويي صاحب, شيڂ اياز جي شاعريءَ جي تنقيد ۾ تشريح جي 
سلسلي ۾ تمام گهڻو معياري ۽ ڳاڻ ڳڻيو ڪم ڪيو آهي. هن مختلف وقتن تي اياز 
جن ڪا يي رج :نان الارن تڊنپ 62 ڇاڻ اي ڪي يناث ۽ سان 
گڏوگڏ تحريري ۽ تڂليقي طور پڻ ان تي جهجهو ڪ ڪيو آهي. اياز جي 
شخصيت ۾ گهڻ رخي فن تي ڊزن کان مٿي, ”اياز شناسي اڄ جي ضرورت', 'اياز کي 
پڙهڻ ۾ سمجهڻ قومي فرض 'اياز زندهہ آهي, هو ڪڏهن بہ مري نہ ٿو سگهي؛, 
”عظيم سنڌي شاعر شيځ اياز؛, 'منهنجي خواب جي ساڀيان؛, ۽ ”سنڌ جو آواز شيڂ 
اياز؛ جهڙن اهم مضمونن ۽ ليکن لکڻ کان علاوه جويي صاحب, هُن جي سٿن 
تڂليقي مجموعن, جهڙوڪ: 'جي ڪاڪ ڪڪرريا ڪاپڙي؛., 'جل جل مشعمل 
جل', "هي گيت اڃايل مورن جا“, ”وڄون وسڻ آٿيون؛, ”ڪي جو ٻيجل ٻوليو؛, ”راج 
گهاٽ تي چنڊ'؛ ۽ ۽ ”ٻڙ جي ڇاتو اڳي کان گهاٽي جا مهاڳ ٫‏ پڻ لکيا آهن, جيڪي 
اياز شناسيءَ“ جي حوالي سان وڏي وقعت ۾ حيثيت جا حامل آهن. هيٺ انهن مڙني 
اياز جي ڪتابن ۽ انهن تي جويي صاحب جي لکيل مهاڳن جو نمبر وار تفصيلي 
اڀڃاس پيش ڪجي ٿو. 


جي ڪاڪ ڪڪوريا ڪاپڙي 
شيځ اياز جي محمد ابراهيم جويي ڏانهن لکيل خطن تي مشتمل هي جاذب 
نثري ڪتاب, اياز جي اهڙي نفڪري ۽ فلسفياڻي تڂليق آهي, جنهن نہ رڳو سنڌي 
ادب پڙهندڙن جي وڏي حلقي کي موهيو ۽ متاثر ڪيو آهي. پر سنڌي ادب ۾ تخڂليقي 
3 اياز جي هن ڪتاب ۾ ڪل 22 
۾ ڪجه نوٽ بوڪ جا ٽُڪرا آهن, جيڪي سندس شاعراڻي ٻولي ۽ تخليقي 
”-0"""9999000 
فلسفياڻي حسيت جو احساس ملي ٿو. هي ملڪ جي مختلف هندن ۽ ماڳن مثلا: 
سکر ٽيڪسلا ڪوه مري, ڀورين, سوات, پشاور ۾ سندربن مان مختلف ڪيفيتن 
۾ لکيل اياز جا خط, جويي صاحب ڏانهن لکيل آهن. انهن خطن جو تہ رڳو محور ۾ 
مخاطب جويو صاحب آهي. پر محرڪ پڻ, هو ٿي آهي. ڇو ت اهي خط, جويي 
صاحب, اياز کان ٬تہ‏ ماهي مهراڻ: لاءِ لکرايا هکا. مهراڻ جي مختلف پرچن ۾ 'ادب 
لطيف؛ ۽ 'اسان جي شاعر جا خط؛ جي سِري سان شايع ٿيل ۽ ان بعد ڪتابي صورت 
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پر جي ڪاڪ ڪڪوريا ڪاپڙي؛ جي نالي سان ڇپيل اهي سڀئي خط اياز جي 
سفري ڪٿا, مطالعي ۽ مشاهدي جي نچوڙ سان ن گڎ سندس آپ بيٽيءَ جو حصو 
محسوس ٿين ٿا. 

شيڂ اياز جي هنن 22 خطن مان اَٺَ خط سندس روماني ڪيفيٽن جي ڀرپور 
عڪاسي ڪندڙ آهن, ڪجه خطن ۾ سندس ننڍ پڻ جون يادگيريون, ادب ڏانهن 
رغبت ۾ پيار سان پاند اَٽڪڻ جا قصا آهن. چند خط سنڌ جي تاريخ, تهذيب جي 
پسمنظر ۽ سنڌي ماڻهن سان اُثيست جي جذبي تحت لکيل آهن, جن ۾ اياز آروڙ ۾ 
سکر جي تاريڂي ماڳن تان جويي صاحب سان اندر اوريو ۽ تاريخ جي ورقن کي ورايو 
آهي. هو هڪ خط ۾ لکي ٿو, ”ڪاله سارو ڏينهن اروڙ ۾ گذريو. اسان محمد ٻن قاسم 
جي تعمير ٿيل مسجد وٽ بيهي, هيٺ تليءَ جي ميدان ڏانهن ڏسي رهيا هڪاسين, 
جتي راڻي لاڏي عربن سان وڙهندي مُكي هئي, ت ان وقت مينهن ڦڙيون وسيون ۾ 
ڪاريون گهٽائون آسمان ۾ زخمي هاٿين وانگر راڙا ڪنديون, ڌوڪينديون آيون. 
منهنجو دوست هڪ پهاڙي ٻوٽو پٽي آيو ۽ مون کي ڏيکاري چيائين ت "هي سنگهي 
ڏس“ 0 
هئي. هن مون کي ٻڌايو ت, ان ٻوٽيءَ کي اروڙ جا رهواسي 'مدن مست'؛ چوندا 
آهن ... ٿا تہ جٿي لاڏيءَ جي رت ڪِري هئي, اتي پهريون ڀيرو مدن مست جا 
ٻوٿا ڦُٽا هکا, ان وقت کان اروڙ ۾ رسمر آهي, ت سننڌي ڪئواريون پرڻي رات, اهي پوٽا 
سيرانديءَ کان رکي سمهنديون آهن"”(6). 

ان کان پوءِ ٽي خط سوات, ڇهھ خط ڪوه مري, ٽيڪسلا ۽ ڀوربن مان, 
ٽيڪسلا جي تهذيب, بي مثال فن, ۽ اتان جي تاريڂي پسمنتظر بابت آهن, جن مان 
هڪ خط ۾ اياز ٽيڪسلا مي وزم گهمڻ جو احوال ڏيندي لکي ٿو, ”ٽيڪسلا جو عجائب 
گهر پنهنجو مثال پاڻ آهي. گوتہ ٻُڌ جا حسين مجسما جاپجا رکيا هئا. جيٿرو 
اطمينان ۾ سڪون گوتم جي مُنهن مان نڪري, انساني روح کي پنهنجي گرفت ۾ 
آڻي ٿو, ايٽرو شايد ٿئي ٻي ڪنهن انسان جي مُنهن ۾ هجي. ڪيترو ن رحم, نرمي, 
خلوص ۽ اطمينان آهي هن جي چهري ۾! مون اٿين محسوس ڪيو, ت منهنجي روح 
کي چانڊوڪيءَ جي چادر ۾ ويڙهي, ڪوتي لولي ڏئي رهيو هو. هن جي اکين ۾ 
متناطيسي ڪشش هئي.... ڪا گهڙي ت مان هن کي حيرت ۾ خاموشيءَ سان 
تڪيندو رهيس, ۽ پوءِ هن جي مٿي تي هٿ گهمائي چيم, ڀڳوان! تون واقعي بي حد 
حسين آهين, پر جنهن بت تراش توکي گهڙيو آهي. تنهن جو روح توکان بہ وڌيڪ 
حسين هو. ان جي هٿڱن ۾ اها نرو ڻ هئي, جا هن تنهنجي چهري کي بڂشي آهي. تون 
ڀُلي ٿو وڃين ت تون پٿر هُئين ۽ منهنجي فنڪار ڀاءُ توکي اهو وجود, اهو حُسن ۽ اها 
ڪَشش بخشي آهي”(7 


ڪارو نهر (تحقيټي جِرنل] 


ان کان علاوه هئن خطن ۾ اردو, پنجابي, پشٿو, بلوچي, بنگالي, هندي, 
فارسي. جپائي, سرائڪي, سنڌي ۽ ٻين مشرقي ۽ مفربي زبانن جي ادب جو ذڪر 
فڪر ب جهجو ملي ٿو. خطن ۾ ڪوه مريءَ ۽ ڀوربن جي فطري حُسناڪين جا 
موهيندڙ منظر ب آهن, تہ اتان جي ماڻهن جي جيوت, جفاڪشي ۽ درد ڀرين ڪٿاتكن 
جو عڪس ۽ احساس ٻ آهي. توڙي جو اياز جا هي خط هڪ مخصوص مقصد ۽ طلب 
تحت لکيل آهن, پر ان جي باوجود انهن ۾ جذبي جي اُڇل, فڪر جي فراوائي, 
مطالعي ۽ مشاهدي جي ڪئادگي, اظهار جي فطري بي ساختگي ۽ انداز بيان جي 
اهڙي نرملتا آهي, جو اها پڙهندڙ کي پنهنجي سحر ۽ سندرتا ۾ جڪڙي ڇڏي ٿي. 

ايازجي هنن خطن ۾, سندس تڂليقي جوهر جي تازگي, آڇوتين تشبيهن ۾ 
لفظي روانگيءَ جو نرالو رنگ ملي ٿو, جنهن ۾ خيال ۾ احساس جي شاعراڻي خود 
ساختگي ب آهي, ت فڪر جي نرملتا ۽ اظهار جو ابلاغ ٻ پوري توازن ۾ نظر اچي ٿو. 

جويي صاحب گهڻو ڪري, اياز جي شمري مجموعن جا مهاڳ لکيا آهن, پر 
اياز جو هيء پهريون نشري ڳٽڪو آهي, جنهن تي پاڻ مهاڳ لکيو اٿائون. ابراهيم 
جويي صاحب, اياز جي خطن جي هن ڪتاب جي مهاڳ ۾ انهن خطن جي لکجڻ 
جي پسمنظر, خطن جي تاريڂ وار تحفصيل, انهن جي ادبي اهميت ۾ اثاديت جي 
تفصيلي بيان سان گڏوگڏ آخر ۾ اياز جي هن تڂليقي پورهئي جي حوالي سان فرائس 
جي عظيہ مصور پال گاگن جا اهي لفظ ورجائيندي, ”ماڻهوءَ جي هٿن جي حاصلات 
ٿي ان ماڻهوءَ جي تشريح آهي؛ لکيو آهي, ت ”اياز جو هيءَ ڪتاب اياز جي هٿن جي 
حاصلات آهي. اياز جي تشريح اياز جا هي خط آهن"(8). 

مهاڳ توڙي جو مختصر ۽ رسمي تفصيل رکندڙ آهي, پر ان جي باوجود 
اختتام ۾ پال گاگن جا ورجايل لفظ مهاڳ جو روح بڻجي, سموري ڪتاب جي معن ۾ 
مقصديت جي سمنڊ کي ڄڻ تہ ڪوزي ۾ سمائي ڇڎن ٿا. 





جل جل مشعل جل جل 

شيخ اياز جو عملي طور گهڻو ڪري شهري زندگيءَ سان واسطو ۽ واهپو 
رهيو, پر حيرت جي ڳاله اها آهي, ت هن جي اڪثر شاعريءَ ۾ ٻهراڙيءَ جي فطري 
زندگي, قدرت جي مظهرن ۽ اتان جي جيوت جو لوڪ رنگ ۽ روح ڌڙڪندو محسوس 
ٿئي ٿو. سندس شاعريءَ جي هن مجموعي, 'جل جل مشعل جل جل؛ ۾ پڻ ٻهراڙي جي 
ماحول ۽ متظرن جي نقش ڪشي جهجهي ملي ٿي. اياز پنهنجي هن شعمر ۾ جهڙيءَ 
طرح پنهنجي مشاهدي ۽ محسوسات جو تز ۾ تخليقي انداز ۾ اظهار ڪيو آهي, اهو 
سچ ت قابل تمريف ۽ قابل تحسين آهي. 

محمد ابراهيہ جويو مجموعي جي مهاڳ ۾ لکي ٿو, ”آگسٽ 1966ع ۾ اياز 
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سان گڎ ٻ چار دوست ٿر گهمڻ وياسين. مينهن ٺا هئا, پر نہ جهڙا. ٿر جي ماڻهن کي 
پنهنڄا پنهنجا رڃاتتا کيت كيڙيندي, ۽ همرچا ڳاٿيندي, ڏنوسين ۾ ٻُڌ وسينٰ. ٿر جي 
مورن جون رڙيون ‏ ڪٿي ڪٿي ٻُڏيوسين, جن مينهن کي پكي سڏ ڪيا ۽ ٿر جي 





ڪارونجهر 97 .2 هڪلي ۾ ڪينجهر جي مسڪين تُهاڻن جا درد ڀريا داستان 
ٻُڏاسين, جن جو شاعر ج جي دل تي تمام گهڻو ۾ گهرو اٿر ٿيو .ري کي عرصي ۾ 


ڀريل دل ۽ اُڌميل آواز ۾ سندس ڪوتا اسان جي اڳيان آٿي. 
ٿت تڙتي تماچي. ن گندريءَ گڏذارا! 
آسارا اَسارا, ڪيششجهر جا ڪتارا! 
اڃا رچ مان رڙ اچي ٿي, اچي ٿي, 
متان ا يئن سمجهين, ثتا: تارا! 
ان هي ااتازا! خش شناهت سٻاڪناني: 
اڀڀاۇاغ رڻاسڪق, سير خااڀیشضارا! 
اياز جي شعر جي هيءَ موتين مُٺ, 'جَلُ جَلُ مشعل, جَل جَلَ؛, سر زمين سنڌ 
جي انهيءَ ٿر ۽ لاڙجي ياترا کان پوءِ جي ميڙيل آهي. ادب شناس پڙهندڙن کي ان ۾ ٿر 
۾ لاڙج و وڙاءُ ۾ ورن وڌيڪ ڏسڻ پرايندو (9). 
اجَلُ جَلُ مشعل, جَلّ جَلّ؛ دراصل اياز جو سپٽمبر 1966ع کان مارچ 1967ع 
تائين جي عرصي ۾ چيل ڪلام آهي, جيڪو بيٿن, وائين, غزلن, گيٿن, لوڪ 
گيٿن, نظمن ۽ آزاد نظمن تي مشتمل آهي, جنهن جو مهاڳ جويي صاحب جو لکيل 
آهي. هي ڪل ڇهن صفحن جو مهاڳ آهي, پر جويي صاحب, پنهنجي نڪري 
دانشمندي ۽ فني سُچيتائي سان, جهڙيءَ ريت اياز جي شاعريءَ جي ٻوليءَ جي 
حُسناڪي. ان جي علامتي انداز, موسيقيت, ني نقطيع, شاعراڻين تصورن, تڂيلي 
اخباي ڪ تحليقن اند(ن ڪان تاټت يتهتخة ودجاز زندناظ ند ٿا ري ڪر تجريو 
ڪيو آهي. اهو ڪمال جي تنُدرت ۽ نرملتا رکندڙ آهي. 
جويو صاحب, اياز جي شاعريءَ جي اروڪ ترنہ ۽ موسيقيءَ جي حوالي 
سان لکي ٿو ”اياز جي شاعريءَ جي ترنہ ۾ موسيقيءَ کان لطف اندوز ٿيڻ لاءِ هروڀرو 
شعر جي فني مهارت جي ضرورت ڪانهي., ڇو ت ان کي پڙهندي ۾ ٻُڌندي, ازخود ان 
جي لئي ۽ ترنہ کان ماڻهو متاثر ٿئي ٿو. اها فطري موسيقي اياز جي شعر ۾ ڪين ٿي 
پيدا ٿئي, ان تي ڪجه ڌيان ڏيڻ جي ضرورت آهي (10). ان سلسلي ۾ پاڻ مهاڳ 
راياز جي شاعريءَ جي موسيقيءَ جي باريڪين ۽ نفاستن تي انتهائي مفصل نموني 
سان روشتي وجهندي, سندس شاعريءَ ۾ حرف تجئيس, مقرر ۾ اندرين قافين, روان 
رديفن. صوتي آوازن, تڪراري لفظن, ۽ ترنم جي ٻين ڪيترن ٿي ذريعن کي بحث 
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هيٺ آڻيندي, مثالن سان اياز جي 99099950995 
پاسن کي عيان ڪرڻ جي ڪوشش ڪکكي آٿائون. 

ان کان علاوه ٻوليءَ جي نزاڪتن ۾ علامتن, خاص ڪري اياز جي شاعريءَ 
جي عوامي ۽ انقلابي علامٽن ۽ سندس شاعريءَ جي ٻوليءَ جي اٹرانگيزيءَ وارن 
پهلوٿن تي ڳالهائيندي, ۽ سندس شاعريءَ کي سنڌي ٻوليءَ جو ڪرشمو ڪوٺيندي, 
جويو صاحب هِن مهاڳ ۾ لکي ٿو, ”اياز جون علامتون اهي آهن, جن کان هن جو عوام 
چڱيءَ طرح آشنا آهي. انهن علامٽن وسيلي هُن قومي ۽ طبقاتي جدوجهد جو اظهار 


ڪيو آهي 4 اياز جي ٻولي ب عوام جي ٻولي آهي ۽ ان ۾ هن پنهنجي ماضيءَ جي 
روايت ۽ مستقبل جي تصور جو اظهار ٻي ساختگيءَ سان آندو آهي ...ڀا سي 


شاعري, سنڌي ٻوليءَ جو هڪ معجزو آهي. ٻولين جا اهڙا ڪرشما جُڳن کان پوءِ 
ظاهر ٿيندا آهن ۾ جڏهن ٿيندا آهن, تڏهن آهي, ٻولين سان گڏ, پنهنجي پنهنجي 
دور جي ڪايا پلٽ جا داعي ۽ اتل سبب بنبا آهن (11). 

اياز بناشڪ هي جي پنهنجي دور جي ڪايا پلٽ جو داعي ۾ جويي صاحب 
اياز جي تڂليقي آواز ۾ شاعراڻي اظهار جو بهٽرين مبلغ ۾ متشرح آهي, جنهن جو 
گواهھ سندس هيءَ پُرمفز ۾ مائدار مهاڳ آهي. 


هي گيت اُڃايل مورن جا 

شيخ اياز جو فيبروري 1968ع جي عرصي دوران رچيل هيءُ ڪلام جيڪو 
7 گيٿن تي محيط آهي, ۽ ان جو مهاڳ جويي صاحب لکيو آهي. هن مهاڳ ۾ جوبي 
صاحب اياز کي هڪ اهڙي جوهريءَ سان ڀيٽ ڏئي آهي, جيڪو فڪر ۽ فن 
حسين موتين جا ٿال ڀري, بنا ڪنهن معاوضي جي پنهنجي عوام کي آڇي ٿو. هن جا 
رسيلا گيت, انهن جو فڪري رنگ ۽ روح ماڻهن جي من کي موهي ب ٿو, ت سندن 
شعور کي بيدار ڪري, جذبن کي ڀڙڪائي, غاصبن ۾ استحصالين سان سڀئو ساهڻ 
جو ساهس ب پيدا ڪري ٿو. 

جويي صاحب, اياز جي ڪيترين ٿي تخليقي ڪيفيتن ۾ ڪارنامن جو 
عيني گواهہ رهيو آهي. هُن اياز سان نہ رڳو سنڌ جي جهر جهنگ, ٿر, پر ۾ بحر جا 
سير ۾ سفر ڪيا آهن, پر سندس شاعريءَ جي انيڪ احساساتي ۽ تخڂليقي مسافٿن 
جي پنڌن ۽ پيچرن جا پيرا ‏ تلاش ڪيا آهن. ون يونٽ واري تهري دور ۾, اياز 
پنهنجي قلہ کان تلوار جو ڪم ورتو. هن پنهنجي گرجدار ۾ سگهاري آواڙ سا 
يي 0 
کي لوڏيو ۽ لرزايو. ان دور ۾ جوبي صاحب کي پڻ اس نڌ دوستيءَ ۽ جي سزا ۾ حيدرآباد 
کان جيڪب آباد بدلي ڪيو ويو, جتي اياز پڻ ڪجه عرصي لاءِ وٽس رهيو ۽ 
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شاعري ڪٿاٿين, جنهن بابت جويو صاحب لکي ٿو, ”هي گيت اُڃايل مورن جا, جبل 
تان لهندڙ ڪنهن مست نئن وانگر, آٺن, ڏهن ڏينهن ۾ جُڙي راس ٿيا, جن جي رواني ۽ 
موج مون تقريبن هر روز ڏٺي ۾ جن جو مدمست آواز مون هر روز ٻُڌو. اها منهنجي 
مخالفن جي مون سان مِهر ٿي, جو بيمار سنڌ جي پيرانديءَ کان اُٿاري, ان جي 
سيرانديءَ کان ويهڻ جو شرف ڏنائون, ۽ اٿين ٻيهر, عمر جي پوٿين دور ۾, سنڌ جي 
هن اجهل ۽ آمر آواز, منهنجي ماکيءَ کان مِٺي ۽ موتين کان اَملھ دوست جي ايڏي 
قريب رهڻ جو وجه مليم (12). 

گيٽن جي هن مجموعي جي نالي, 'هي گيت اُڃايل مورن جا؛ جي تشريح 
ڪندي جويو صاحب لکي ٿو, ”گيٽ انهن. فرياد يا سڏ جي علامت آهي, مور وطن 
دوست انقلابيءَ جو اهڃاڻ آهي ۾ مور جي اُڃ کي آزاديءَ ۾ انقلاب جي پيڃاس ۾ 
خواهش چئي سگهجي ٿو. ۽ ڇاڪاڻ ت هي گيت سنڌيءَ ۾ آهن ۾ سنڌ جي شاعر 
پنهنجي وطن جي بيوسيءَ ۽ مجبوريءَ جي پسمنتظر ۾ چيا آهن, تنهن ڪري هي گويا 
سنڌ جي وطن دوست انقلابين جا آزاديءَ ۽ انقلاب لاءِ فرياد يا سڎ آهن'(13). 

شيڂ اياز جي شاعريءَ جي هن مختصر مجموعي جي مهاڳ ۾, جويي 
صاحب انتهائي ڪارائتيون ۾ فنڪري ڳالهيون ڪيون آهن. اياز جي گيٿن جي ٻولي, 
ان جي نئي گهاڙيٽن, تخليقي تجربن, گيت جي خالص سندي روايڻن, سندس گيڻن 
جي آزاد ۾ جهرڻي جهڙي تازي ترنم, سادي, 7 رنگين ۽ معصوم خيال ۽ 
خوبصورت آهنگ تي سير حاصل بحث ڪيو آهي نان گوگڈ تن گيٿن ‏ 
استعمال ٿيل بي شمار ئين 'ترڪيبن جهڙوڪ: - اڃ, ڪنٺ ڪٺورن جا, 
سپني ول, تارون ۾ تلوارون, آنڌيءَ ۾ آکيرا, ڌرتي٤تي‏ دستارون, ڇپر مان ڇاٽ, چنگ 
جي چٹنگ, گلابي گهڙيون, ماڪ مهل, لهوءَ جي ندي ۽ گهنڊ گناهن جا, جو ذڪر 
ڪندي, اياز جي هڪ گيت, 'سرمد ڇا ٿو سوچي؛ جي جهڙي سندر ۽ فلسفياڻي نموني 
سان فڪري تشريح ڪئي آهي. اها ڌيان ڇڪائيندڙ ۾ قابل داد آهي. 

”تارونءَ ۾ تلوارن جي ترڪيب, فتويل باز مُلن جي زبانن لاءِ استعمال ٿيل 
آهي. زبانن کي تلوارن سان تشبيه ڏئي ۽ انهن جي چوٽين کي تارونءَ ۾ گُٿل چئي, 
متعصب تُلن جي انهيءَ پريشانيءَ ۾ حيرت کي ظاهر ڪيو ويو آهي, جنهن ۾ کين 
سرمد تڎهن ب وڌو هو ۽ هاڻي ٻ هو آهن ۾ تارونءَ ۾ تلوارون لڳايو, سوچ ۾ ورتا ويٺا 
آهن, تہ سرمد تي آڂر ڪهڙي ۾ ڪيئن ڪا يڪ ٽَڪائي فتوىٰل ڪڍي وڃي. فن جي 
ڪمال جو هيءُ گيت هڪ عجيٻ مثال آهي. هن سڄي گيت ۾ تاريخ جي ان 
ڀيائڪ ۾ روح مُٺ ۾ آڻيندڙ گهڙيءَ کي. صديون گذريل وقت جي پاتال مان لفظن جي 
ڄار ۾ ڦاسائي, هڪ بت تراش يا رنگن جي چٽرڪار وانگر اهڙي دائميت ڏني ويځي 
جو پڙهندي اٿين ٿو محسوس ٿئي, ڄڻ اها هويهو ٳڄ ٻ اسان جي آڏو بيئٺي 
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0 
ن کان علاوه هن مجموعي جي مهاڳ ۾ اياز جي هڪ ٻي ننڍڙي علامتي 
گيٿ, --- جي پڻ جويي صاحب نرالي ۽ نئين تشريح ڪئي آهي, 
جيڪا ن رڳوان دور جي عصري حالتن جي عڪاسي پيش ڪندڙ آهي, پر جديد دور 
ڪن خلت اي هج ٿا يو ڪي تايبا ون تٿين تيئ؛ 
ٻارنهن صفحن تي ٻڌل هيءَ مهاڳ, نہ صرف اياز جي شاعريءَ جي فڪري ۾ فتي 
پهلون جي نئين ساڃاه ۾ سرت جي حوالي سان پڙهندڙ کي گهڻو ڪجھ آَڇي ٿو, پر 
شاعريءَ جي پارکو ۾ نقاد کي پڻ نکين جمالياتي ۾ فڪري زاوين سان شاعريءَ جي 

ڇنڊڇاڻ ۽ اڀياس جي دعوت ڏٿي ٿو. 


محمد ابراهيم جويي, رسول بخش پليجي جي ڪهاڻي ڪتاب, 'پَسي 
ڳاڙها گل؛ تي ڳالهائيندي لکيو آهي., ت 'پهريان شاعر ئي هوندا آهن, جيڪي ٻوليءَ 
کي ٺاهيندا ۾ سينگاريندا آهن, پر جڏهن ٻولي وهيءَ چڙهندي آهي, تڏهن شاعرن 
کان وڌيڪ نثر نويس, ان جي حُسن, هڳاءَ ۾ جوڀن ۾ رس ڀريندا آهن'. جويي 
صاحب, پنهنجي تنقيدي ۽ تخڂليقي شعور سان اياز جي شاعريءَ جا نوان خد و خال 
تراشي, ان ۾ نئون رنگ ۽ روح ڀريو آهي. ٻنا مبالفي, شيخ اياز جي شاعريءَ ۾ 
پنهنجي رنگيتي ۽ رمزيت آهي. ان جي ٻوليءَ جو رس ۽ چس, خيال جي خوبصورتي 
۽ ترنمہ جي تازگي پنهنجي آهي. پر جويي صاحب, جنهن برجستٽگي, فڪري 
بُردباري ۽ فني باريڪ بينيءَ سان سندس شاعريءَ جي ڇنڊڇاڻڂ ڪئي., ۾ ان جي 
مختلف جمالياتي تُدرتن ۽ حسي ثرملتائن کي عام اڳيان ن عيان ۽ نروار ڪيو آهي. 
اهو موهيندڙ ۽ متاثر ڪندڙ آهي. جويي صاحب جي اَتساه ڪارڻ ٿي اياز پنهنجي 
ٻوليءَ جي نہ رڳو ڪلاسيڪل ورٿي کي آپنايو آهي, پر هن نكين لغت جو وڏو ذڅيرو 
تڂليق ڪري, سنڌي ادب ۽ خاص ڪري سنڌي شاعريءَ کي تُدرت جا نوان ڳهڻا ۾ 
زيباتتا زيور پارايا آهن. 

اياز جي شعري مجموعي, 'وڄون وسڻ آٿيون' ۾ سندس 1964ع کان آگسٽ 
6ع. مارچ 1967ع کان جنوري, آڪٽوير, نومير 1968ع تاٿين جي رچيل ڪلام 
سميت, 'جل جل مشمل جل جل“, ”هي گيت اڃايل مورن جا ۽ ”آٿيٴرت ڳاڙهن ٻڃرن 
جي“ وارو سمورو شعر شامل آهي. هن مجموعي ۾ جويي صاحب جا ٽي مهاڳ موجود 
آهن, جن مان ٻن 'جل جل مشعل جل جل“., ۽ 'هي گيت اڃايل مورن جا؛ جي مهاڳن 
جو اڳ ٿي اڀياس ڪري چڪا آهيون, باتقي مذڪوره شمري ڪتاب 'وڄون وسڻ 
آئيون' تي لکيل جويي صاحب جي مهاڳ تي اڀياسي نگاهھہ وجهجي ٿي. 
شيڂ اياز جي ڪتابن تي لکيل محمد ابراهيہ جوبي جي مهاڳن جو اڀياس 603 


ڪار ون هر (تحقيقي سرنل] 

هن مهاڳ ۾ جويي صاحب, 1955ع ۾ نافذ ٿيل ون يونٽ ۾ 1958ع کان 1968ع 
تائين جي ملڪ ۾ لڳل مارشالائن ۽ آمريتن جي استبداد ۾ امسلم بنگال“ جي 
علحدگيءَ جو تفصيلي ذڪر ڪيو ۽ ان دور ۾ ضبط ٿيل اياز جي ٽن ڪتابن, 'ڀونر 
ڀري آڪاس(1964ع), 'ڪلهي پاتمر ڪينرو؛ ۾ ”جي ڪاڪ ڪڪوريا ڪاپڙي؛ ) 
8ع) ۽ سندس جيل ياترائن جي پسمتظر تي پڻ چڱي روشني وڌي آهي. 

شيخ اياز, قيد ۽ بند ۾, ڪمزور ۽ هيڻو ٿيڻ بدران سگهارو ۽ جرتتمند 
بڻجي. ڪيئن, 'ڪپر ٿو ڪن ڪري؛ جهڙو لازوال تڂليقي ڪم سرانجام ڏنو, ۾ ان 
پويان جيڪو آدرشي احساس, يعئي 'وطن سان محبت ۾ استحصالي قوتن سان 
ڌڪار وارو جذبو؛ سندس ڏڍ ۾ آٿت بٹيو, ان جو پڻ جويي صاحب جوڳو تفصيل ڏنو 
آهي. جويي صاحب هن مهاڳ ۾, 'ادب جو هڪ ڪارج: اهو ٻڌايو آهي, ت اهو 
پنهنجي ڌرتيءَ ۽ ماڻهن جي حقن جي آواز جو عڪاس هوندو آهي ۽ اهو قومي بقا ۽۾ 
عوام جي انقلابي جدوجهد ۾ ڪارگر ۽ مضبوط هٿيار جو ڪم ڏيندو آهي؛. اياز جي 
سنڌي ٻوليءَ سان محبت ۽ ان کي عوام جو آواز سمجهي. پنهنجي شاعريءَ ۾ اظهار 
ڪرڻ واري عمل جي تائيد ڪندي, جويو صاحب لکي ٿو, ”اياز پنهنجي شعري ٻوليءَ 
کي جيڪو قومي ۽ عوامي رنگ ڏنو آهي, سندس اهو ڪم سنڌي قوم ۾ ان جي 
آٿيندي لاءِ آبِ حيات کان گهٽ نہ آهي"(15). 

هن مجموعي ۾ اياز جي اها شعلا بيان انقلابي ۽ رومانوي شاعري شامل 
آهي, جنهن ن صرف ماڻهن جي روح کي گرمائي, انهن ۾ انقلاب لاءِ جوش ۾ ولولو 
پيدا ڪيو, پر سندس شاعريءَ جي جمالياتي ۽ رومانوي لب و لهجي پڱر دلين کي 
ميڻ بڻائي, انهن کي سراپا "مي رقصم بنائي ڇڏڎيو. هن تي مهاڳ ۾٫‏ جويي صاحب, 
اياز کي 'صدين جو سرجڻهار؛ ڪوٺي, سندس شاعريءَ جي بي ساختگي ۽ ٻوليءَ جي 
سادگيءَ سبب عام جي شاعري قرار ڏنو آهي, پر ان سان گڎوگڏ کيس فلسفياڻي نڪر 
۾ غير معمولي سرت جو شاعر پڻ چيو آهي, جنهن جي شاعري اڄ ۽ ايندڙ وقت جي 
انسان لاءِ آهي. جويي صاحب جو هيءَ مهاڳ, توڙي جو اياز جي شاعريءَ تي گهٽ, پر 
سندس عملي ۽ ذاتي زندگيءَ جي ڪارگذاريءَ تي وڌيڪ روشئي وجهي ٿو پر پوءِ ‏ 
اياز جي شاعريءَ کي سندس دور جي پسمنظر ۾ ڏسڻ ۽ پرکڻ جي حوالي سان هيءُ 
مهاڳ انتهائي اهم ۾ ڪارائتو مواد فراهمر ڪري ٿو,.جيڪو محقق ۾ اياز تي ڪمر 
ڪندڙعالم ۾ اديب جي سئي سهائتا ڪري سگهي ٿو. 


ڪي جو ٻيجل ٻوليو 
سندس ٽن ڪتابن, 'ڀونر ڀري اڪاس“, 'ڪلهي پاتمر ڪيئرو؛ ۾ 'جي ڪاڪ 
شيڂ اياز جي ڪتابن تي لکيل محمد ابراهيم جويي جي مهاڳن جواڀياس 604 


ڪارونچهر[تحقيتي 
ڪڪوريا جس ايازان سياهھ 
آمريٽي ۽ جبر جي دور ۾, هيسجي ۽ حراسجي, مُنهن مونن ۾ هڻي ويهي رهڻ بدران 
بي ڊپائي ۾ جرٿت سان, نہ رڳو جابرن ۽ لٽٿيرن کي للڪاريو, پر پنهنجي ڌرتي ۽ 
پنهنجن ماڻهن جي آزاد جياپي لاءِ ههڙا انقلابي ۽ مزاحمتي گيت ب سِرجيا. 
اننلاب! اننلاب! ڳاءِ انقلاب, ڳاءِ! 
جئن زمينَ آسماڻَ 
جي کلي پئي زيان, 
ڪَنن ڪَُنئَ, چوئڪُ چونڪ, 
شهڙ شهر, ڳوٽُ ڳوٺُ, 
جن ڏٿي اُڻي جواب انقلاب! اي 
شيخ اياز ان دور ۾ ايٽرو تيزي ۽ تابناڪيءَ سان لکيو, جو سندس موجوده 
شمري مجموعي, 'ڪي جو ٻيجل ٻوليو؛ ۾ جيڪو مواد آهي, اهو ٻن مهينن جي 
عرصي دوران تخليق ٿيل آهي. اياز جي هن شعري تڂليق ۾ ن صرف پنهنجي ڌرتي 
۾ عوام سان اَٿاھ محبت جو جڏذبو ۾ جولان سنڌوءَ وانگر ڪئان تار ۾ ڇوليون هلندڙ 
محسوس ٿئي ٿو, پر ان سان گڏوگڏ ان ۾ استحصالي ۽ جابر قوتن سان جهيڙڻ ۽ 
کين للڪارڻ جو نڊر آواز ۽ احساس ب ملي ٿو, جنهن ڪري ٿي جويي صاحب مهاڳ 
۾ لکيو آهي. ”اياز جي هن شعر ۾ وطن تان سِر گهورڻ وارن لاءِ پنهنجي اعلىٰ جذبي ۽ 
پنهنجي مقدس عمل کي وڌاٿڻ ۽ جيئن پوءِ تيكن وڌيڪ تيز ڪرڻ جو سڏ موجود 
آهي....اياز جو هي شعر وطن جي تسلڃمي, ان جي بقا, ان جي آبرو ۾ عظمت جو شمر 
آهي ۽ ان لاءِ محبِ وطن نوجوائن, ٻارن ۽ ٻُڍن کان اهو هر قسمہ جي جهد ۾ قربانيءَ 
جي طلب ڪري ٿو. ان ۾ وطن جي غدارن ۽ دشمنن لاءِ َجهل نفرت ۽ بي پناه غصو 
موجود آهي"(16). 
جي هانءَ ن هارين ڪوهيارل! هي ڏينهن ب گهاري وينداسين 
ڇو پڀر پساري ويدو آن. ُٿ! ڏونگر ڏاري وينداسين. 
درباهھ اندرجا دهھشت آ, ڪنهن وقت قيامت ٿي ويندي, 
تون مان ت رڳو هن سنڌوء٤‏ تي, ڪا لهر اُڀاري وينداسين. 
آ مرڻوهر ڪنهن ماڻهو؛ کي. پر هيئن نہ مرنداسين ساٿي! 
ڪا اڳ لڳائي وينداسين, ڪو ٻارڻ ٻاري وينداسين. 
(ص98) 
محمد ابراهيہ جويي هن مهاڳ ۾ ان سموري آمريٽي دور, جنهن ۾ سنڌ ۽ 
خاص ڪري سنڌي ٻولي ۽ ادب کي عتاب هيٺ آڻي, اديبن ۾ سرجظهارن کي جيلن 
جون عقوبٽون ۽ ذهتي اذيتون ڏنيون ويون, جو تفصيلي ذڪر ڪيو آهي. ان كا 





ڪارونچهر(تحقيقي جرنل] 

علاوه ڪهڙيءَ ريت ڀاڙيٽن ۾ دلالن, حڪومتي ڌر جي خوشنودي حاصل ڪر ڻ خاطر 
سنڌي اديبن, خاص ڪري اياز تي ديس دروهي ۽ اسلام دشمنيءَ جا ڪوڙا ۽ جُڙتو 
بهتان مَڙهي کيس ايذايو. پنهنجن جي روپ ۾, انهن کپر نانگ صفت ويرين, اياز سان 
ڪهڙا ويل وهايا, ان سموري وارتا جو جويو صاحب هن مهاڳ ۾ ذڪر ڪندي لکي 
ٿو., ”پاڪستان جي 23 سالن ۾ سنڌ جي شايد سڄي تاريځ ۾ نجي فن ۽ ادب لاءِ 
ڪنهن کان ايتري قرياني نہ ڪڏهن گُهري ۾ ن ورتي ويئي. گلائون, تهمتون, گاريون, 
دڙڪا, حملا, شهر نيڪاليون, نظربنديون, ڪال ڪوٺڙيون ۾ ڪيسن مٿان ڪيس 
هي ت اياز ۾ سندڌس پنهنجي مقصد عظيم سان پنهنجي ساه کان وڌ محبت هئي, 
جنهن هي سڀِ ڪجه ٻُڌو, ڏٺو ۾ سَئو, ۽ ان کان پوءِ ب نہ هيڻو ٿيو ۽ نہ پنهنجي راه 
تان هڪ پير هٽيو ۽۾ هِچڇڪيو. سچ آهي ت مقصد جي مومل کي. جي ماڻڻو آهي ت 
ڪاڪ محل کي سَر ڪرڻو ٿي پوندو, ميهر سان وِلڻو آهي ت دهشت ڀريي درياهھہ جي 
لهرن ۾ لڙهڻو ئي پوندو, پنهل کي پهچڻو آهي ت ڪيچ جا جبل جهاڳڻا ٿي پوندا, ملير 
جي مارن سان ملي, مرڪڻو ۾ مهڪڻو آهي ت عمر جي قيد جا ڏيهاڙا ڪائڻا ئي 
پوندا (17). 

جويبي صاحب, هن شعري مجموعي. جيڪو ٻن منظوہ ڊرامن, 'دودي سومري 
جو موت ۾ 'رني ڪوٽ جا ڌاڙيل“, اوتويه واٿئين ۽ گيتن, سنٽيهن غزلن ۽ ارڙنهن 
نظمن تي مشتمل آهي. جي مهاڳ ۾ ن رڳو انهن منظوم ڊرامن جي ڪردارن, پسمنظر 
۾ علامتي اظهار جي سمجهاڻي کولي بيان ڪئي آهي ۽ اياز جي عصري دور ۽ حالعن 
جو نقش ڇِٽيو ۽ ان ۾ سندس شاعريءَ جي ادا ڪيل ڪارج ۾ ڪردار جو جامع ذڪر 
ڪيو آهي, پر اياز جي شاعريءَ جي فني ۾ فڪري ندرتن, خاص ڪري سندس 
نظمن, غزلن, گيٿن ۾ وائين تي هن ڀرپور نموني سان ڳالهايو آهي. 

هوان حوالي سان لکي ٿو, ”فني تجربي جي لحاظ کان اياز جا نظم مون کي 
ڏاڍا انوکا پئي معلوم ٿيا آهن. انهن کي نظمہ جو ڪو ب مروج روپ نہ آهي ۾ اٿين ٿو 
لڳي, ڄڻ ڪنهن نشي ۾ آيل مصور ڪيئي رنگ ڪئنواس تي هاري, پرش جي 
زوردار جهٽڪن سان, گهڙيءَ پ عجيب نقش ٺاهي ورتا هجن.....اياز جا غزل ب غزل 
جي ايراني ۽ اردو روايت سان پوري بغاوت آهن. انهن کي فارمہ غزل جو آهي. پر انهن 
جي ٻولي ۽ انهن جو فني حَسن, سنڌ جي تهذيب ۽ ڌرتيءَ مان اٿين اُسريو آهي, جيكن 
برسات کان پوءِ ٿر اوچتو سائو ٿي ويندو آهي.... هر غزل کي گيت جو ترنمر ۾ نظم 
جي معنوي گهرائي آهي, جيڪا ان کي روايٽي غزل کان بلڪل انوکو ۽ نرالو ثابت 
ڪري ٿي ۽ شاعريءَ جي هن صنف ۾ هڪ نئين روايت جو بنياد رکي ڻي. هُن جون 
وايون ۽ گيت ب فارم ۾ ترتم جي خيال کان ساڳين صنفن ۾ اڳ ڪيل تجربن کان 
مختلف ۽ وڌيڪ موهيندڙ آهن.... هن مجموعي جي سڄي شعر ۾ اياز سوين نوان 


ڪار ونچهر(تحقيقي جرنل] 

تافيا استعمال ڪيا آهن, جي هن اڳ ڪڏهن ب ڪم ت آندا آهن (18). 

مهاڳ جي آخر ۾, جويو صاحب, اياز جي شاعريءَ جي ٻولي, انقلابي ۽ 
باغيان انداز ۾ سندس اظهار جي تخليقي لب ولهجي جو تذڪرو ڪندي لکي ٿو, 
”اياز پنهنجي ٻوليءَ کي ڪتابي ٻوليءَ مان ڪڍي ۽ عوامي ٻوليءَ سان مالامال ڪري, 
ان کي ايڏي وسعت ۽ تازگي ڏني آهي, جو سنڌي شاعري سمورا بند ڀڃي هڪ ڀيرو 
ٻيهر اڳتي وڌي آهي ...يد ي ڪه شاعر پنهنجي شعر ۾رفن ۾ انقلاب ٻنهي 
کي ايرو هڪ وقت اُڀاريو ۾ اُجاگر ڪيو هجي, جيٿرو اياز ڪيو آهي"(19). 

جويي صاحب جواياز جي شعري مجموعي, 'ڪي جو ٻيجل ٻوليو' تي لکيل 
هيءَ 28 صفحن جو مهاڳ, مجموعي طور اياز جي دور, ان دور جي سياسي, سماجي 
حالتن ۽ آمريتي گهُٽ ۽ ٻوسٽ واري ماحول جي منظرنامي کي پيش ڪرڻ سان 
گڎوگڎ اياز جي شاعريءَ جي ڪيترن ئي فڪري ۽ تڂليقي پهلوئن ۽ پاسن تي ڀرپور 
روشني وجهي ٿو. 


راج گھاٽ تي چنب 

شيڂ اياز جي شاعريءَ جي مختلف صنفن, 'بيتن, وائين, گيتن, غزلن, ت 
سٽن, نظمن, ۽ نثري نظمن' تي مشتمل هن ڪتاب, جيڪو پهريون ڀيرو 1987ع ۾ 
شايع ٿيو, جو 20 صفحن تي ڦهليل مهاڳ, محمد ابراهيہ جويي لکيو آهي, جنهن ۾ 
مُن اياز جي شاعريءَ جي ڪجه اهم نقطن, خاص ڪري سندس شاعريءَ ۾ موجود 
ُجهل ۾ ٻي ساخت خَنائيت, فڪر جي گهرائي ۾ ٻوليءَ جي حسناڪءَ تي پنهنجي 
عالماڻي ۽ ناقداڻي راءِ جو اظهار ڪرڻ سان گڎ سندس تڂليقي سفر, ڪجه عرصي 
جي اداسي ۽ داخلي ڪرب جي مختلف ڪيفيئن جو سربستو احوال پڻ اوريو آهي. 

جويو صاحب لکي ٿو 1976ع کان 1979ع تائينءَ جي وائيس چانسيلريءَ 
واري دور ۾ ۽ ان دور کان پوءِ واري ڪجه عرصي ۾ ب, ن لکڻ سبب) اياز جي شمري 
آمد ۾ اها رواني ن رهي هڪي, ت هن (1980ع ۾ واٿين جو مجموعو, 'لڙيو سج لڪن ير٬,‏ 
جن ۾ سندس انئدر جي اداسي جهلڪي ٿي) ۽ 1982ع ۾ نثري نظمن جو مجموعرو, 'پٹڻ 
ٿٿو پور ڪري؛ لکيا هئا. جيئن گرديو ٽئگور پنهنجي آڂري دور پر ڪجه ڪتاب 
نشري نظمن جا لکي. وري پنهنجي منظوم شاعريءَ ڏانهن موٽيو هو. ٽئگور وانگر اياز 
جي انهن نثري نظمن ۾ اها ڳاله نہ هڪي, جا شاعر مان مٿوتع هکي, .....ڇو تت ڪيترو 
وقت هن جي تخليقي قوتن جا سرچشما بيٺل رهيا, ان ڪري هن پنهنجن نشثري نظمن 
پر ڪٿي ڪٿي پنهنجي مطالعي جو سهارو ورتو آهي...... هن جي مطالعي ۾ ان طرح 
ڪيترا شاعر, اديب, فلسفي آيل آهن, جن جو ذڪر هن هنڌ هنڌ پنهنجي 'اندر: 
جي اظهار ۾ تمثيل طور ڪيو آهي .. ٿو لڳ تت شر ۾ ادب جي ساري دنيا هن 
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جي آغوش ۾ آهي"”(20). 
”هڪ لوڪ چوڻي آهي. ت 'پهاٿن جي چوٽين کي پهاڙ ئي ڏسي سگهندا 
آهن: ۽ اياز جي تڂلميقي اُتار چڑهاءَ جي ڪيفيتن, داخلي ڪرپ, قرار ۽ احساساتي 
حُسٿاڪين ۽ حقيقتن کي, جنهن گهرائي ۽ گيرائي, قرب ۽ قرابت سان, جويي 
صاحب پَسيو, پُرجهيو ۽ محسوس ڪيو آهي. ايترو شايد ٻي ڪنهن ڪيو هجي. اهو 
ئي سبب آهي, جو جويي صاحب, اياز ۽ ان جي تڂليقن تي جهجهي ۽ موثر انداز 
سان لکيو آهي. 

شيخڂ اياز جي اڪثر نقادن, اياز کي پڙهي پوءِ ان تي لکيو آهي. پر جوبي 
صاحب, هُن تي جيڪو ب لکيو آهي, اهو کيس ”پڙهي پُرجهڻ, ۽ پُرجهي پڙهڻ' کان 
پوءِ لکيو آهي, جنهن ڪري اهو نہ رڳو پنهنجي جوهر ۾ مدلل ۽ وزناكتو آهي, پر ان ۾ 
تاثر ۾ تاثير جي نرالي ڀرپوريت ۽ تازگي ب محسوس ٿئي ٿي. 

جويي صاحب, هن مجموعي جي مهاڳ ۾, اياز جي شاعريءَ جي مختلف 
زاوين کان ڇِنڊڇاڂ ڪئي ۽ شاعريءَ جي مختلف عالمن ۽ نقادن جي جديد جمالياتي 
پيمائن تي ان کي پرکيو آهي, جنهن جي آڌار تي ئي هو اياز جي پوٿين شاعريءَ کي 
”جذبي جي ڌارا (055100ح 01 5)091) ۽ شعور جي اڻ جهل اڇل ( ات 89!)000 
05) جو حسين سنگم چوندي, لکي ٿو, ”اياز جي انهيءَ جذبي جي ڌارا ۽ 
شعوري وهڪ جي ٻاهمي ڪيفيٽن جا مظهر..... ڪيترا نظم آهن, جن جي ڪائي 
مقرر ۽ طكي ٿيل صورت نہ آهي. پر پوءِ ب پنهنجي فني تڪميل ۽ منطقي نتيجي تي 
پوري آب تاب سان پهچن ٿا. توڙي جو انهن جي وچ جون سٽون هم قافي ن آهن ۾ 
انھن جا ڪي پاڌ يا مصراعون ب ناتمام هجن ٿيون, ت ب انهن ۾ ترنمر ۽ تاثر پابند 
شاعريءَ کان بہ وڌ ملي ٿو, انهن جون تشبيهون ۾ استعارا بنهھ نوان, جن جي نواڻ ‏ 
نين کان نئين پئي ڀاسي (21). 

ارسطوءة جا لفظ آهن ت'شاعري, فلسفي کان وڌيڪ فڪر انگيز ۽ تاريڂ 
کان وڌيڪ سبق آموز ٿيندي آهي“. ان جو وڏو سبب اهو آهي ت شاعري, انسان جي 
داخلي ڪاتنات جي فطرت ۾ زيادهہ اونهو ڏسندي ۽ پنهنجن لفظن پراندرجي اسرارن 
۾ روح جي صورتگري ڪندي آهي. ان ۾ وقت, حالتن ۽ حقيقتن جو سڇچو عڪس 
هوندو آهي. انهيءَ ڪري ان ۾ ٻنهي تاريخ ۽ فلسفي جي جهلڪ موجود هجڄڻ کان 
علاوه جذبن ۽ احساسن جي جيئري نقش ڪشي ٻ هوندي آهي, جنهن ڪري ان کي 
سمجهڻ ۾ سمجهائڻ بظاهر جيترو آسان لڳندو آهي. ايترو کي مشڪل ۽ اوکو آهي, 
پر جويبي صاحب, اياز جي شاعريءَ جي. جنهن سلاست ۽ سادگيءَ سان تشريح 
ڪئي, ۾ ان جي اوکائين ۽ فني فڪري پيچيدگين کي آسانيءَ سان سمجهائڻ جي 
ڪوشش ڪڪي آهي. اها تابل رشڪ ۽ داد لاٿق آهي. 
شيڂ اياز جي ڪتابن تي لکيل محمد ابراهيم جويي جي مهاڳن جو اڀياس 68 


ڪارونهر!تحتيتي جرنل] 


جويي صاحب جو جيترو, نثر جاندار ۾ جاذب آهي, ايٿري ٿي وٽس سُندر ۾ 
سگهاري شعر جي ساڃاه ۾ سُرت ب آهي. هن مهاڳ ۾ هُن جهڙي سُپڪ ۾ سڀباٿٽي 
انداز سان, اياز جي ٻن نظمن,٬گيت‏ ب ڄڻ گوريلا آهن' (ص30) ۾ ”ڪاله ڪڏهن 
مون وارياسي ۾ (ص210). جي فئي ۽ معنوي تشريح ڪئي آهي, ان مان نن صرف 
سندس شعر شناسيءَ جي سُڌ پوي ٿي., پر شاعريءَ جي صوتي ۽ فڪري باريڪين 
جي چڱي ڄاڻو ۽ پارکوَ هجڻ جو پڻ پٽو پوي ٿو. 

هن مهاڳ ۾ جويبي صاحب ڪٿي ڪٿي., اياز جي اڳين شعري مجموعن تي 
لکيل مهاگن ۾ ڪيل ڪجه ڳالهين کي ورجايو ۾ ڪتاب مان سندس تمام گهڻين 
شعرن کي ير ضروري طور ڪوٽ ڪيو آهي, جنهن ڪري شايد ڪنهن عام پڙهندڙ 
کي اهو احساس ن ب ٿئي, پر هڪ ”اياز شناس“ ۽ جويي صاحب جي لکٹين جي 
پڙهندڙ کي ٿوري اُڪتاهٽ ضرور محسوس ٿئي ٿي. 


ٻڙ جي ڇانوَ اڳي کان گھاٽي 

جويي صاحب, پنهنجي ڪتاب, 'ادب, ٻولي ۽ تعليم' ۾ِ ڪٿي لکيو آهي 
ت, 'ادب جي تڂليق جو وڏي ۾ وڏو سرچشمو حُسن ۽ عشق آهي. سڄيءَ زندگيءَ جو 
تت آهي ئي زندگيءَ جي ڪوجهائيءَ کي گهٽ ڪرڻ ۽ ان جي سونهن کي وڌائڻ. 
اديب يا فنڪار جي دل ۾ تخليقي اُڌم اُٿي ٿي انهيءَ اءِ ٿو. ت جيئكن زندگيءَ جي 
ڪنهن ڪَُنڊ. ڪنهن پاسي ۾ عُسن پيدا ٿئي. شعر, شاعري, اسٽيج, ناٽڪ, 
مصوري, راڳ, رقص ۽ مجسمي سازي اها سڄي ڪاوش زندگيءَ ۾ حُسن کي جئم 
ڏيڻ ۾ عام ڪرڻ لاءِ ڪٿي وڃي ٿي'. 

جوبي صاحب جا اياز جي تخليقن تي لکيل مهاڳ پڻ مذڪوره سونهن جي 
رڪف 47 يي لن 5 
ذميواراڻي استعمال, وياڪرڻي سٽاءَ ۾ سونهن, صوتي اثرن, ٻوليءَ جي نفاست ۾ 
نزاڪت کان وٺي. اظهار جي اور ۽ خيال جي ابلاغ تائين, جنهن سيبتائي ۾ 
سُچيتائيءَ سان ڪم ڪيو آهي, اهو عمل بذات خود حُسن جي تخليق جي ذمري ۾ 
آ ير 

شيڂ اياز جي شاعريءَ جي مجموعي,'بڙ جي ڇانو اڳي کان گهاٽي' جي مُند 
اياز جي هڪ نظم, "چاندني راتين ۾ ڪنهن رابيل جي ٻوٽي جيان, ڄڻ تون 
هئينءَ...: جي جويي صاحب, جنهن تخليقي ۾ جمالياڻي ائداز ۾ تشريح ڪٿي ۾ 
لفظن جي باطن ۾ سمايل فڪري ۽ علامتي سونهن کي عيان ڪيو آهي, اها ايٽري 
موهيندڙ آهي, جو هڪ عام پڙهندڙ ب ان کان متاثر ٿيڻ کان سواءِ رهي ن ٿو سگهي. 
اياز جي نظم ۾ پنهنجو لفظي ۽ تخليقي سحر آهي. پر جنهن سليقي ۽ سندرتا سان 
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جويي صاحب. هن مختصر نظم ۾ موجود ڳوڙهي معنوي ۽ علامتي مانڊاڻ جي رنگين 
۽ ريشمي تهن کي اُٿلايو ۽ کوليو آهي, اهو ويتر نظم ۾ ن فقط جاذبيت ۽ جادوٿي اثريت 
کي پيدا ڪري ٿو, پر ان ۾ سمايل سموري رومائوي رنگيئي ۽ حُسٽاڪيءَ کي حسين 
پيرائي ۾ پيان ڪرڻ جو ڏانءُ, هڪ پارکو پڙهندڙ کي پڻ حيرت ۾ وجهي ڇڏي ٿو. 

هڪ طاثران نظر, نظم جي تشريح تي وجهندا هلون, جنهن ۾ پاڻ لکن ٿا 
آهيءَ ٽن بندن جو مختتصر مگر گيل ۾ هر طرح مڪمل نظم آهي. ”7 

تون“ جي اشاري سان انسان جي ڪنهن ويجهي کان ويجهي تعملق جي, ڪنهن 
خاص سُٻنڌ جي., ڳالھ ڪيل آهي, جنهن سان شاعر مخاطب آهي. ”تون' رابيل جي 
ان ٻوٽي جيان, جڀڪو چانڊوڪي راتين ۾ ٽڙيو بيٺو هجي, جنهن جا سفيد گل. ان 
چانڊوڪيءَ ۾ ب, نور جيئن ٻهڪندا هجن. ”تون؛ فضاتن ۾ خوشبوتن ڀريل واءَ جو 
اُهو جهوٽو, جيڪو لڳندو ۽ گذري ويندو آهي, پر ڪڏهن نہ وسرندڙ ۽ سدا محسوس 
ٿيندڙ 7 تازگي ۾ سرهاڻ پوٿتي ڇڏي ويندو آهي! يڊ 

نظہ جي ٻئي بند ۾ 'مان؛ جي اشاري سان, انسان جو پنهنجيءَ اُن ”تون 
سان جيڪو ويجهي ۾ ويجهو, آىٽٽ واسطو آهي, تنهن جي ڳالھ ڪيل آهي. مثلا 
تون؛ جي وجود سان, 'مان' جو وجود اٿين ٻَُڌل ۾ هڪ ٿيل آهي جيئن 'کير ٿر تي 
مٿي بيٺل گڊ جو هيٺ وهندڙ نئين گاج سان؛ يا ”رڻ ۾ پاڻي ڏسي اُن ڏانهن ڊوڙندڙ هرڻ 
چمو'.. 

نظہ جي ٽئين بند ۾ 'مان' ۽ ”تون' جي سڃاڻپ لازم آهي. امان: ت ظاهر 
آهي. شاعر پاڻ لاءِ ۾ پنهنجي ذات جي رعايت سان, 'عام انسائي فرد؛ لاءِ ڪم آڻي 
ٿو, ت ان ”مان“, يعني فرد انسانيءَ جو اهو خاص سُبند, ”تون؛. ڇا آهي, جنهن کان 
سواءِ ”مان مان ٿي نہ ناهيان؟ ”تون؛ اها جيڪا هن يي ۽ 
نور آهي, سونهن ۽ سرهاڻ ب آهي, محبوب, مقصود يا ڪوٿي ”ماڳ“ ۾ ”مئزل“ ب 
آهي..... پر شاعر جي نظر ۾ اها ”تون؛ ۽ ان جو 'ماڳ؛ هڪ شيء ن پر ٻ جدا شيون 
آهن. 'تون؛ جيڪا منهنجي 'سکي' آهين, منهنجو ساھ آهين, جنهن جي ملڻ سان 
ڄڻ مون کي سارو ”جڳ ملي ويو, باقي مون کي ڇا کپي؟ پر ان جي ”منزل', ان 
”ماڳ“ وري ب هن کان الڳ, پري ڪٿي ٿو ڏسي, ۽ ان ماڳ؛ تائين پهچڻ بلڪ ان 
ڏانهن وڃڻ جي رڳو واٽ يا 'دڳ' ٿي هن کي ملي ٿو, ت هو سمجهي ٿو تہ سڀڪجهھ 
هن کي ملي ويو, ۾ ٻيو ڪجه هن کي سچ پچ ٻ ت ڪون ٿي کٿو! (22). 

جويي صاحب, نظم جي هن تشريح ۾, مجازي محبت جي احساس کي, 
ڌرتيءَ جي ازلي ۾ حقيقي سُّٻنڌ سان سلهاڙي, هڪ رواجي ۽ روايٽي معئيیل کان مٿي 
زندگيءَ جي هڪ آدرشي ۽ ديرپا مفهوم جي احساس کان آشئا ڪيو آهي. جيڪو 
سچ تہ شاعريءَ جي رسمي تجزئي جي برعڪس, تخليق جي آفاقي ۽ غير معمولي 
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حسيت ۾ حسناڪيءَ جو حقيقي ۽ نرالوعڪس پيش ڪري ٿو. 

هن مجموعي جي مهاڳ ۾ جويي صاحب زندگيءَ جي "بي ثباڻي' ۾ ان جي 
٬بقائيت؛‏ ۽ 'امرتا؛ جي پهلوئن ۾ پاسن تي پڻ فڪري ۽ فلسفياڻو بحث ڪيو آهي. 
جيون هڪ مقرر ۽ محدود مدت جو مهمان هجي ٿو, ۽۾ هڪ ڏينهن نيٺ اهو موت جي 
آنڌيءَ ۾ ڏيئي جيان اُجهامي وڃڻو آهي ۽ اُجهامي وڃي ٿو, پر ابقا ۽ امرتا“ ان جي 
روشنيءَ جهڙي 'عمل ۽ ڪردار' کي آهي, جيڪو ٻين کي راه ڏيکاري ۽ انهن جي 
آٿي وقت ۾ رهبري ۽ رهئمائي ڪري ٿو. 

شاعر ۽ سرجڻهار پڻ خوشبودار گل جيان هوندا آهن, جن جو جيون پنهنجي 
وقت جا ٻهار ۾ خزاٿون پَسي ۽ پائي, هڪ ڏينهن مُرجهايل پنکڙين وانگر مٽيءَ ۾ مٽي 
ٿي ويندو آهي, پر هنن جي خيالن ۽ احساسن جي خوشبو زنده رهندي آهي ۽ اها 
سدائين ماڻهن جي روح کي معطر ۽ شعور کي فڪر ۽ احساس جي تازگي سان تازو ۾ 
توانو رکندي آهي. 

شي اياز جون ڪوتائون پڻ اهڙين خوبين ۽ خوبصورتين سان مالامال آهن. 
جويي صاحب, اياز جي هن شعري ڳٽڪي: 'بڑ جي ڇانو اڳي کان گهاٽي؛ جو نڪري 
۾ ڳردار مهاڳ لکڻ سان گڏوگڏ ان جي شعري ترتيب ۽ تقسيم جو ڪم بہ پاڻ 
سرانجام ڏنو آهي, جيڪو بذات خود هڪ علامتي معن ۽ مفهوم رکندڙ آهي. 

ڪتاب ۾ مختلف جاين تي ڇهھ اسڪيچ ڏنا ويا آهن ۾ هر اسڪيچ پويان 
اياز جي ڪنهن وائي, گيت يا نظم مان ڪي خاص سٽون ڪڍي ڏنيون ويون آهن, 
جيڪي ان حصي جي سموري شعري مواد جو ڄڻ ت تت ۾ تاثر پيش ڪن ٿيون. 

پهرين خاڪي جي پوٿين صفحي تي., اياز جي شعر جي سِٽ, 'عمر ساري 
ٿي رهيوهان, آءٌ تنهنجوانتظار 90 ڏني وٿي آهي. جيڪا انتظار, اوسيئڙي ۽ وماس 
جي ڪيفيٽن کي ظاهر ڪري ٿي. ٻي خاڪي, جنهن ‏ واريءَ مان لڌون ٺاهيندڙ هڪ 
نينگر جو نقش ڏنل آهي ۾ ان جي پُئکين صفحي تي., اياز جي نظمہ مان ڪجه شمر 
ڪوري ڏنا ويا آهن, جن ۾ شاعر, ثري نينگرڙي سان مخڂاطب آهي, جيڪو 
ڪارونجهر, ۽ پنهنجي گهر جي واٽ وساري, واريءَ سان ويٺو کيڏي ٿو. شاعر ان 
معصوم ۽ نادان نينگر کي سمجهاٿي ٿو ت, اها ٿر جي مارثيءَ جي ريت ت نہ آهي. هن 
ڇو ن ٿي چوڏس کڙيل چنڊ سان ساٿ نڀايو, جنهن جي سُهائيءَ ۾ هو پنهنجي گهر جي 
7--- (23)۔ 

اٿين ٿكئين ۽ چوڻين ڂخاڪي جي پويان, ارات ڀر ڪاتي پُڪار, ڄڻ 
سڎڏيندي ٿي رهي....“ ۾ تا نل ها ان داي اة 
اياز جون سِٽون ڏنل آهن, جن ۾ ماڳ جي اڻتڻ, جاڳ جي ڪَلن سفر جي بي چيني, 
ڪنهن سڎ ۽ پڪار جو گمان ء بهار جي اچڻ جي پُختي وشواس جو احساس آهي. 


ڪارونجهرٳتحقيقي جرنل! 

اهڙيءَ ريت پنجين خاڪي پٺيان, اياز جو هڪ ٽيڙو, ڪينرو گهٽ ن ڀانء۽!, ڪوٽ 
مٿان ڪنگرا, جهوري وئي جهانءِ! ڏنو ويو آهي, ۽ ان حصي ۾ اهڙا چاليه ت سٿا 
آهن, جيڪي هڪ لاڳيٿي ۽ مسلسل نظم وانگر آهن, جڏهن تہ ڇهين ڂخاڪي جي 
پوٿين صفحي تي, اياز جي وائي, ”ڏات جو ڪوئي ڏڪار, ڪو ث پوندو....؛ جا 
ڪجھ بند ڏنا ويا آهن. هن حصي ۾ راياز جي شاعريءَ جا ڪل 20 اسم آهن, جيڪي 
پنهنجي خيال, احساس ۾ تاثر جي حوالي سان نوان, نرمل ۽ نرالا آهن. 

مهاڳ جي آخر ۾ جويي صاحب, اياز جي هڪ اهم نظم, جنهن جون 
ڪجه ابتدائي سِٽون هي آهن,”تون جي مون کي ڪون مڃيندين/ مون کي ڪا 
پرواه نہ آهي/ آءٌ سڀاڻي لاءِ لکان ڻو/ جيڪو نيٺ ت اچڻو آهي/ مون تي ميلو مچلو 
آهي.؛, جي انتهائي ٻليغ ۾ جامع تشريح ڪٿي آهي, جنهن جي هي ڪائي جهلڪ 
انهيءَ ڪري ب پيش ن ٿي ڪجي, ڇو ت اها سڄي جو سڄي تشريح پڙهڻ , پُرجهڻ ۾ 
هينئين سان هنڊاٿڻ سان تعلق رکي ٿي. 

جويي صاحب جو هيءَ مهاڳ, انهيءَ ڪري ب اهم آهي, ڇو ت ان ۾ هُن اياز 
جي شاعريءَ جي نہ صرف ڪجه نظمن جي نرالي تشريح ڪئي آهي, پر اياز جي 
ڪيترن ئي داخلي, احساساتي ۾ نڪر جي ڳوڙهي ۾ پوشيدن رڂن کي عيان پڻ 
ڪيو آهي. 

مجموعي طور تي جويي صاحب جا شيڂ اياز جي ڪتابن تي لکيل هي ست 
ٿي مهاڳ, ن صرف اياز جي سياسي, سماجي ۽ ادبي دور, حالتن, جدوجهد ۾ سندس 
زندگيءَ جي ذاتي, نظرياتي, فڪري ۽ ٻين مڂتلف پاسن تي ڀرپور روشني وجهن ٿا, 
پر ان سان گڏوگڏ هن جي شاعريءَ جي فن, تڂيل, ٻولي, احساساتي اُڏامى 
ڪردارنگاري, علامتن, اسٽعارن, 'ترڪيبن, ۽ سندس فڪري جماليات جي وسيع 
ڪائنات جو جامع ۽ گُليل عڪس پڻ پيش ڪن ٿا. هي مهاڳ, اياز جي شاعريءَ جي 
عام پڙهندڙ کي بنيادي معلومات ۽ سُرتِ ب ڏين ٿا. تہ هڪ محقق ۽ نقاد کي نڪر ۾ 


حوال” 

۱ شيځ اياز, ”خط انٽرويو تقريرون 2", تيو فيلڊس پبليڪشنس, حيدرآباد, 1991ع, ص37. 

2 شيځڂ اياز, ”ڪراچيءَ جا ڏينهن ۽ راتيون", نيو فيلڊس پبليڪشنس, حيدرآباد, 1989ع. صص 47 
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ابراهيہ مندشي سنڌ جي ناميارن عوامي شاعرن مان هڪ آهي. هو ذات جو 
سومروهو. 15هين جنوري 1934ع تي ڳوٺ جنهاڻ سومري تعلقي ۽ ضلعي ٽنڊي محمد 
خان ۾ ڄاٿو. سندس والد ڪڙمت ڪندو هو. هو مولود ب چوندو هو. والد جي سُٿت 
وفات کان پوءِ ابراهيم متشيءَ کي پنهتجي تمليم آڌ ۾ ڇڎڏي ننڍڙيءَ وهيءَ ۾ خاندان 
جو بار ڪلهن تي كڅٹو پيو. شاعري ابراهيہ کي ورثي پر ملي. زندگيءَ جا سور 
سنھتيون هن ڌاڻيمشاهد يپ ڏنا. اهڙيء طر تر اعواير جا اهدج پنهنجي سيتي جي سور 
جيان محسوس ڪيائين ۽ شعور جي اظهار سان سجاڳيءَ جي رسخي تي هلڻ ۾ ان 
کان آجپي جي ضرورت محسوس ڪيائين. سنڌي ادب جي تاريخ ۾ اهڙا شاعر ب 
آهن جن انتهائي غربت وارين حالتن ۾ رهڻ جي باوجود پنهنجي فن ۽ فڪر جي 


ابراهيم منشيءَ جي عوامي شاعريءَ جو جائزو 74 


ڪارو نهر (تحتيقي جِرنل] 

شاهوڪاريءَ سان ادب ۾ سماج کي سيراب ڪيو. 

هندستان بلڪ ايشيا جو مشهور شاعر ڪبير هڪ پيچارو هو. تاريڂځ ٻڌائي 
ٿي تہ هن طبقاتي فرق جي شڪار عوام لاءِ شاعري ڪئي. ڪبير ۽ سندس ساڻي 
هيٺيين طبقي جي نمائندگي ڪندڙ هڪا. شاه ڀٽائيءَ شهزادي هجڻ باوجود هينكکين, 
مظلومہ ۽ محرومہ طبقي جي نمائندگي ڀرپور انداز ۾ ڪكي آهي. اهڙيءَ طرح ابراهيم 
منشي ب ان ساڳي فڪر جو تسلسل آهي جنهن انهن ساڳين طبقاتي حالثن ۾ رهي 
شاعري ڪئي. ابراهيہم منشي پنهنجي شاعري ترنہ سان پڙهندو هو. سندس شاعريءَ 
جي مجموعن ۾ پيغام مظلوم - 1970ع" جيڪو سندس پهريون مجموعر هو. ”وه جا 
وريام” 1971ع, ”گوندر ويندا گذري” 1985ع (ان جو مهاڳ ابراهيم جوٿئي صاحب 
لکيو., ”ڌرتي دين ڌرمہ” 1992ع, ”ڌونري ڏينهن ڌاڙا” ۾ ”اكر اكر اک“ 2006ع ۾ ڇپيو. 
ابراهيم مئشيءَ جي سموري شاعري تقريبن ڌرتيءَ, طيقاتي جدوجهد, مزاحمت, 
هاريءَ جي حقن, مظلوم جي حقن, عورتن سان ڏاڍائين خلاف ۽ عوامي مماملن تي ٿيل 
آهي. سندس ڪيٿرا ٿي انقلابي گيت مخڂتلف سياسي تنظيمن پاران جدجهد دوران 
تمام گهڻا مقبول ٿيا. ”جهنڊا كڻو, نمرا هڱو, وڙهندا هلو, رڙهندا هلو!” ۾ ٻيا ڪافي 
انقلابي گيت ڪيترن ئي گلوڪارن ڳايا آهن, جن ۾ جيجي زرينا بلوچ جو ڳايل 
جنگ جنگ جنگ آ! منهنجي تو سان جنگ آ!", سرمد سنڌيءَ جا ڳايل ”تون ڪاله 
هئين ارغوڻن سان!': ”اي سنڌ امان!” ۾ ”ڪعتيون ڪيئي قيد ۾ گذريون, چڱو 
چيٽن ۾ ملنداسون, سرنهن پيلا گل جهليندي تڏهن کيٽن ۾ ملئداسين!” شامل آهن. 
اهڙيءَ طرح سندس ٻيا بہ ڌرتيءَ ۽ عوام متعلق ڪيترا ٿي گيت ڳاتا ويا آهن. منشيءَ 
جي شاعري ترتي پسنديءَ جي سمورن بنيادي شُڪتن کي پورو ڪندڙ آهي. هر هڪ 
نڪتي تي ڪيٽرا ٿي نظم, بيت ۾ وايون آهن. حقيقت ۾ ت هي انهن شاعرن منجهان 
آهي جن جي فن, فڪر, زندگيءَ, جدوجهد ۾ ڪمن تي جدا پي ايڇ - ڊي ڪرڻڂ جي 
گهرج آهي. سندس شاعري مزاحمت سان ڀريل آهي. اهڙيءَ طرح ڌرتيءَ متملق 
ڪلام پڻ هڪ جدا موضوع ‏ ٻيان ڪرڻ جهڙو آهي. مون ڪوشش ڪري سندس 
ڪلام مان هر هڪ فڪر / نڪتي کي ظاهر ڪندڙ نظمن جي چونڊ صرف مثال بيان 
ڪرڻ لاءِ ڪكي آهي. 

اسان سنڌ تي صدين کان وٺي ڌارين تي ٿيندڙ يلغار ۽ ڏاڍ خلاف مزاحمت 
جواظهار ڪندا رهيا آهيون جيڪو ڌرتي٤ڌڻين‏ جو حق ب آهي پر ساڳيءَ جاءِ تي مير 
جعفر جهڙا ہ ڪپترا تي ڪردار سماج پر موجود موندا. ديس جا اهي غدار ماڻهون 
جيڪي هڪ ڌرتيءَ جا هوندي ٻ عوام لاءِ ڌارين کان وڌ هوندا آهن جن ۾ جاگيردار, 
وڏيرا, پير, مير ۾ سماج جا اهي موثعي پرست ماڻهون جيڪي ڏاتي مفادن خاطر 
ڌرتيءَ, قوہ, ٻوليءَ ۾ وطن پرستيءَ جي جذبن جي لتاڙ ڪري وقتي فائدا حامصل ڪندا 
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ڪار ون هر (تحقيِقي جِرنل] 
آهن. هن نظم ۾ منشيءَ اهڙن ٿي ڌرتيءَ جي منافقن جو ذڪر ڪيو آهي جن لاءِ اُردوءَ 
۾ چوڻي آهي ”آسٽين ڪا سانپ!” ان گيت جا ڪل پنج بند آهن. مثال طور هت ٻ 
مون پڪ سخڃاتا پنهنجا هڪا ڌارين سان گڎ ڌاڙي ۾ 
ٿي واٽ ڏسيائون ويرين کي. ويهي وانگيڪڙن جي واڙي ۾ 
سي ماروئڙن کي ماري ماري مال َڎيون سڀ ميڙي ويا 
۾ کيت كڪرا سڀ کاهڙ جا هو کوٽا کوٽي کيڙي ويا 
سي وقت کان اڳ ۾ وانگيئڙن کي واچوڙي جيشن ويڙهي ويا 
سي رهزن راتو رات اچي ڪيکكن راڄ وِجهي ويا راڙي ۾؟ 
اڄ ڌارن کي ڏس ڌاز ڪرڻ لق ڌرڻي ڏوڻن وڱ آڻيا 
اڄ لال لکين لڄ پال كڅي ڪي لوهن جهڙا ليڱ اُڻيا 
اڄ سورهي ساريءَ سنڌ منجهان کي سانت جهڙا سڱ اٿيا 
سي شرڪي مرنداماريندامهنداجوب سماڙي ۾ 
(گوندر ويندا گذري- ص: 52) 
مٿئين نظم ۾ ناقص ماڻهن جي ڪرتوتن کي ظاهر ڪيو ويو آهي. ان ساڳي 
تصور کي مشدشيءَ هن ريت ب بيان ڪيو آهي. 
جي تو ڀائرڀانكيا مي ارين جا ڌوڙي 
ہُ اُنهن جي وات پ۾, نانگ نہ ڀانءِ نوڙي 
ٳِن كکپر کاڌا ڪيترا گح=رد گاروڙي 
ڪو کپي کاهوڙي, جو چيلا ڪرو چٽ ڪري 
(گوندر ويندا گذري- ص: 157) 
ان مان ظاهر ٿئي ٿو تہ ابراهيمہ شي سچ جو ساٿاري شاعر هو. هن 
پنهنجي فڪر ۽ فن کي عوامي انداز ۾ پيش ڪري ن رڳو عوام جو آواز بڻايو بلڪ 
هن پنهنجي فن ذريعي مصلحت پسندي ڪري ڪڏهن ٻ نائدا حاصل نت ڪيا. اها 
تي پنهنجي فن ۾ فڪر سان سچائي آهي. جاگيردارن ۾ ميرن کي سئئون سڌو 
روشنيءَ جو آٿينو ڏيکاري ٿو. 
هيءَ بيباڪ ۾ رجشستو شاعر ڪنهن رک رکاءَ کان سواءِ نہ رڳو حق ۾ سچ 
جي ڳالھ چوي ٿو بلڪ سندس اهو اُصول بڻايل آهي ت ڪنهن غلط انتظام يا ڪنهن 
ب زورآور جي زورآوري ناهي هلڻي. خاص طور تي جمهوري حقن جي پاسداريءَ جي 
جڏهن ڳاله اچي ٿي ت پوءِ ڪنهن ب سمجهوتي يا سوديبازيءَ جي صورت قبول ناهي. 
ابراهيم منشيءَ جي عوامي شاعريءَ جو جاٿزو "٤‏ 


ڪار ون هر (تحقيتي جِرنل] 
خراب سماج کان ۽ اذُوريءَ زندگي گذارڻ کان قطعي انڪاري آهي. سامراجي قوتن 
جي تبديل ٿيڻ ۾ عوامي طاقت جي اڀرڻ جو وقت آهي. 
اسان انڦلابي, اسان ان قلابي 





سَلاسون سير تي, سوين قانون جا ڪارا 
اچي تنگ ڪرڻ جنگ سکي ويا هي سارا 
ٿيا جڏهن ظالہ جامظلو۾ ستارا 
رهي ڪٿ ن سگهيا پوءِ رهزن ربائي 
ڀلي چاڙم۔ سوري, ڀلي مار گولي 
نہ رهندي هتي سامراجين جي ٽٿولي 
آهي خخم ڪرڻي هيءَ ساري خرابي 
ڪنداسون نہ برداشت بدانخظامسي 
آڻني ات اڪٽ 1 اڄ اخ خختاضبي 
(ڌرتي دين ڌرم - ص: 19) 
اها حقيقت آهي ت نوجوان طبقو جٿي گهڻو جذباتي, آرڏو ۽ 1060696181 هوندو 
آهي اُتي جيڪڏهن سياسي ۽ سماجي شمور رکندڙ آهي ت اهو ئي طبقو ڪنهن ب 
ملڪ ۽ قومہ جي وڏي طاقت هوندو آهي. نوجوان جوشيلا ب ٿين ٿا. ابراهيم منشيءَ 
پنهنجي ڦوهہ جوانيءَ واري دور ۾ ون يونٽ ڏٺو. 
واڳون وات وفاق ڪين ڳهي پيو قومہ کي 
ساري چني سن تتي, خہزيرن خوراڪ 
ٿاڻوبنا ڏئي ٿاڪ, ڪڏهن لهندي قوم هي 
هي اُهي نوجوان هڪا جن پنهنجي فن ذريعي عوام کي تومي تشڂخص, حق 
خوداراديت ۾ آزاديءَ سان جيئڻ جهڙين نہممتن کان آگاهہ ڪيو. ون يونٽ جي 
نقصانن ۽ ڏکياٿين کان عوام کي شعور ڏنو. 
رهواسين کي روڳ ڏھاڻي ڌُٻرو ڪري 
رس وفاقي وات ۾ ڦڌتو ڪيائين ڦوڳگ 


ڪارونهر([تحقيقي جرئنل] 
ڪيڏا ڪونڌر توم جا ديڳين چڙهيا دوڳگ 
ان ساڳي دور ۾ سنڌي ٻوليءَ جو مامرو اُٿيو. ابراهيہ مدشي ترقي پسدد لڏي 
سان گڏ هو. هيءَ اُهو دور هو جڏهن سنڌي شاگردن جون سموريون پارٽيون قومي مفادن 
واري مامري ٿي هڪ هيون. ابراهيہ ُنشيءَ جا گيت ترانن وانگر شاگرد ڳائيندا 
هکا. شاگردن جي طاقت جمع ڪرڻي هجي. هارين جي قوت جو مظاهرو ڪرڻو هجي 
يا ڪو عوامي ميڙو هجي هر موقعي لاءِ سندس گيت جوش ۽ ولولي سان گڎ شعور, 
ساچه ۽ هڪ نئون جذبو ۽ امنگ ڀريندڙهوندا هڪا. 
ڪيسين سهندين سوراو ساڻي! ڪيسين سهنددين سور 
گهڙيءَ گهڙيءَ ۾ گهاء نون ۽ وک وک تي ولور 
ڏيه سڄي پ۾رڇيڙيل ڏينڀو ڏيهہ ڌڻين کي ڏنگ هشن 
وِک وک تي ويڙه يچن کي واريو ڦيريو ونگ وجهن 
سورن ماريل سانگيکڙن جا چوڏس ٻڌ پيا چنگ چرن 
پنهنجي گهر ۾ مرض ماريل ماروئکڙا مجبوراو ساڻي! 
اچو ت سشُشنشي! مخفق ٿي اڄ ڏاڍ جا ڏونگر ڏاريون ڙي 
ظلمہ سندس زنجير هٿن سان ن پاڻ تي پنهنجي ٻاريون ڙي 
سر رکي سانداڻ سٿي ۾ مسختقبل تہ سنواريون اڙي 
وت اسان کي ساٿ ڏنو آ منغزل ناهي دور او ساڻي! 
(ڌرتي دين ڌرم =- ص: 21) 
عوام کي ماضيءَ جي سورهين جا مثال ڏئي سندس قومي جذبي ۽ وطن 
پرسٽيءَ واري احساس کي نکين سر جاڳائكڻ جو سَندرو ٻڌي بيٺو آهي. ڪو اٿين ن 
سمجهي تہ منصور جي سوريءَ تي چڙهڻ کان پوءِ اهو باب ختم ٿي ويو. متصور تہ 
صوريءَ کي سيچ بحاتن ھڙيو خوصبلي: قرنانيءَ ححق. بت #اتضاڻيت جي اھظمتخِا 
ڪيترا ٿي نوان باب کولي ويو. هاڻي ايندڙ نسلن مان نسرندڙ نون سَلن جي اُڀرڻ جو 
وقت آهي ۽ حق جي شمع جي پروانن / پٽنگن جي جاڳڻ جو وقت آهي. سر گهوريندڙ 
جانباز ٿورا ۽ سر وڍيندڙ چالباز گهڻا آهن. ان ڪري هر دور ۾ جٿي چالہاز سوريون 
تيار ڪري بيٺا هوندا اتي جڎهن نوان نوان جانباز اُڀرندا ت سندن ڪموڙ ۾ ڪت 
جا ڪوٽ ب ڪئبي ويندا. 
نوان متحل نون سوريون, نوان مخصور مدان ۾ 
ڪت بدا نٽ تا :اس ڪي قيداڻ ۾ر 
ابراهيم مدشيءَ جي عوامي شاعريءَ جو جائزو ط 


ڪارونچهر(تحقيتي جِرنل] 


مٽن جا کول منهن سوکي متارا وج پر آهھن 
اڏيءَ تي سر رکي آيا مڙي ميخوارميدا مڃخان ۾ 


تبولي ڪنڌ جي آيا ڪند وڇا تن ڪڙو قاتل 
ڊيڄارين موت جنهن کان سو اسان جي ناه امڪان ۾ 


هنن جي ھاڪ ه رهن آ. اهي سرواڻ سنڌوءَ جا 


تنهنجا زنجير اي ظالہ ڀڄي سڀ ڀور ٿي ويندا 
نہ منشي رات هيءَ رهندي ٿا ڏسجن گهوٽ گهمسان ۾ 
(ڌرتي دين ڌرم - ص؛ 36) 
ابراهيہ منشي عوامي شاعر طور مشهور هو ڇاڪاڻ ت سندس سمورو فن 
ڌرتيءَ ۾ عوام جي اُن پيڙا جو داستان آهي جيڪا هن اکئين ڏئي, لڱين سَئي ۾ دل 
تي كنئي. ان ساڳيءَ صورتحال متعلق سنڌ جو ڏاهو ابراهيمہ جويو ”گوندر ويندا 
گذري“" جي مهاڳ ۾ لکي ٿو ت ”پڻجاه, سٺ ۾ سٿر جي ڏهاڪن واري عرصي ۾ وطن 
دوست, قومہ شناس ادب جي جيڪا نئين لهر اسان وٽ آٿي اُن ۾ اسان جي شاعرن ۽ 
اسان جي نشر نويسن ڇيھ ڪري ڇڏيا. سندن سڄو ڪمر هڪ ٿي احساس سان 
واسيل هوندو آهي. پنهنجن ماڻهن جي محبت سان, انهيءَ سچائيءَ ۾ انصاف ۾ 
پڂتي يقين سان تہ ظلہ جو موجود چڪر ختمہ ٿيڻ تي آهي ۽ سندسن ڌرتيءَ جو 
انسان هڪ نئين انقلابي رهت چاهي ٿو. انهيءَ پڪي ۽ سرگرم ارادي سان تہ هو 
پنهنجي تڂليق ڪاريءَ وسيلي پنهنجي ڏُتڙيل, محڪوم سماج جي ان مقصد جي 
تڪميل ڪندا. " (ص: 17:18) 
ابراهيم مدشي هڪ اهڙو کاهوڙي هو جنهن لاءِ ڌرتي دين ڌر آهي: هو 
جڎهن ان ڌرتيءَ جي حق لاءِ قلہ کڻي ٿو تہ ڄڻ پنهنجي دين ڌرہ سان وفا نڇائي ٿو. 
ڌرتيءَ سان پيار کي عبادت جو درجو ڏئي ٿو. اسان جا ٻيا شاعر مثال طور تثوير عباسي 
پڻ ساڳي خيال جا آهن. اهو ٿي سبب آهي جو سندن دل جي سچائيءَ سان سرجيل 
سٽون عوام جي دلين تاٿين پهچن ٿيون. سندن اهڙي تبليغ عوام ۾ وطن پرستيءَ واري 
جذبي کي توانو ڪري ٿي ۽ نوجوان طبقي ۾ نون ولولي هڪ نکون وچن ورجاتڻ لاءِ 
قومي جذبي جو روح ڦوڪي ٿي. 
ڌرجي دنن ڌرم, ڌرکٻ يي ديیين ڌرم 
ڌرتي ڪجبو. ڌرتي ڪاشي. ڌرڻي ديرو حسرم 
ڌرتي دين ڌرم 
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ڪارونچهرٳ[تدديتي جرنل] 
دين ڌرمہ سڀ ڌرتيءَ جايا. ڌرت ضي آهيين اتم 
اسانن جي آجائيءَ جو آهي ڀونءَ پسرم 
1 دين ڌرم 
سنڌ ڌرتيءَ ڏانهن ميري صن کي ڀاڳيا ڪن سم 
کاهڙ ساري كنهان کوندا, کن ن ڪن سي كمر 
ڌرتي دين ڌرم 
ڀرياتريارياهھ ھن ۾3ر بل باغ آرمر 
ٿڌڙيون ٿڎڌڙيون هيرون جنهن جون شام وسي شبنم 
ڌرتي دسن آڌرمر 
مون ۾ سهشيءَ واري سچائي, مون ۾ نوريءَ وارو نياز 
سسکيءَ وارا سوربہ مون ۾ر, مون مر مومل جوت مسجاز 
منهنجوسچل سامي سانوڻ, منهنجو ڀٽ ڌڻي آواز 
مان خود مارئي. اڄ آ منهنجي لج ۽ لو لاڪب ۾ 
مون تہ وراڻيو تنهنجا هاڻي جاڳيا مندشي پٽ جواڻ 
هوشو, حيدر, بلو, صادق جن جا سرمقي سانداڻ 
دودا, ننگر, ڀونگر جاڳيا, هاڻ ڪڍين ڇو ڪنهن جي ڪاڻ 
سيو ڳالهيون سرهي ٿكي پکي پرڙا سو لاڪب ۾ 
(ڌرتي دين ڌرم - ص: 45) 
ٺوڙهي ڦاٽڪ تي 7اهين آڪٽوبر 1984ع تي ٿيل واتعي ۾ ڪيترا ئي 
209.097 تاريخ ۾ اهڙا ڪيئي مثال ملندا جاتي سياسي مصلحت 
پرسٽيءَ جو شڪار ڪيترا ٿي نوجوان ٿيا. مخدوم ٻلاول کان وٺي جيڪڏهن تاريخ 
لکي وڃي ت ان جو انگ هزارن ۾ ٿيندو. جهوڪ شريف واري مامري ۾ 25 هزار ماڻهو 
شهيد ٿيا جن جو تاريخ ۾ ڪاڻي ب رڪارڊ ناهي. حر تحريڪ پر بہ ڪيٽرا ٿي 
نوجوان, ٻار, ٻڍا ۾ عورتون اجل جو شڪار ٻبڻايا ويا. ڪا چِٽي تاريخ ناهي. اهڙيءَ 
طرح ڪيترا ٿي واقعا آهن جيڪي رڳو شاعرن ۾ اديبن جي لکڱين ۾ ت آهن پر تاريخ 
۾ انهن جو چٽو احوال ناهي. ٽوڙهي ڦاٽڪ جي شهيدن / آسيرن تي اُن دور جي گهڂن 
کي شاعرن پنهنجو قلم وهايو ۾ يڪجهتيءَ جو اظهار ڪيائون ٳن اُميد سان ت جيئن 
تاريخ ۾ ڪٿي اهو واتعو شامل ٿي وڃي. ان واقعي متعلق ڪائي شاعريءَ کي 
فنڪارن ڳائي مشهور ب ڪيو. هڪ گيت سرمد سنڌيءَ جي آواز ۾ گهڻو مشهور ٿيو 
جنهن جا ٻول هڪا ”17هين آڪٽوبر جو واقعو, پٿريلو, سنسان علاٿقو.” 
ابراهيم منشيءَ جي عوامي شاعريءَ جو جائزو 0 


ڪارونجهر [تحقيقي جرنل] 

تت مججمهنار ټد آت: قبااببارلا 

سندا سارن هڎڏ, وري ويرين وات ۾ 

ڪيڎڏي آهي ڪوڪ ويڙه يچن ولهار ۾ 

بيگانا بي ڪفنا سرن روز مسلوڪ 

ڏمر ڏاڍ ۾ ڏک جي, هندين ساڳين هوڪ 

سائگين ساڻ سلوڪ, ڦاسيون, ڦاهيون, اٽڪا 

پاڻ سدائين پند ۾ ره يا ويريءَ وات 

اسين اک نہ پوريڪون جيس ين رھي رات 

ويهي وهاڻي رات, جوت ڏنائون جڳ کي 

ٺوڙهيءَ منجه ٺڪاء منهنجو ڏِیل ڏهيون ٿيو 

جوڳي پهتا جوڳ کي, پيم ڪن پڙاءُ 

موٽي پنهنجي ماءُ؛ سيني سنجه سينگاريا 

چڅنگ مان چمڪاٽ ٿي,, راڻا رتوڇاڻ 

گنجي ڏونگر دانھن ڪکي, روئي ڏنو مهراڻ 

ٺوڙهي ٿيکڙو نٺاڻ, سوکي مخارن جو 

(ڌرتي دين درم ص:؛: 125) 
پاڪستان ٺهڻ کان پوءِ عوام کي نئين ملڪ مان جيڪي توتماتون هيون ۾ 
جيئن ماڻهن سمجهيو هو ائين نہ ٿيو. ملڪي نظام ماڻهن کي گهڻو مايوس ڪيو. 
لاڳيٽن مارشلاتي دورن کان پوءِ جمهوري نظام لاڳو ٿيڻ سان عوام جا حوصلا وڌيا پر 
اهو سانگ ب وقتي هو. عوام جو جمهوريت سان لاڳاپو رڳو ووٽن ڏيڻ ۽ نمائيندو 
چونڊڻ تاين آهي. جمهوري نظام ۾ عوام کي جيٹترو سک هئڻ کپي اُهو اڃان تائين 
ميسر ٺاهي ٿي سگهيو. معاشي استحڪام هڄي ڀا دهشتگرديءَ جا مماملا, ترقيءَ جا 
ڪم هجن يا عوامي ڏکن ڏوجهرن کي حل ڪرڻ, ٻوڏ هجي يا ٽُڪر جمهوري 
حڪومتون عوامي مسئلن کي حل ڪرڻ ۾ ناڪام ٿي ويون آهن. سرمائيداري نظام ۾ 
امير امير اتر ۾ غريب غريب تر ٿيندو ويندو آهي. هتي جمهوري نظامن ۾ پارلياماني 
ڪرسي حاصل ڪندڙ شخص ۽ سندس ويجها عزيز, مائٽ اڳتي وڌي ٿا وڃن ۾ هڪ 
ابراهيمر مدشيءَ جي عوابي شاعريءَ جو جائڙو 81 


ڪارونچهر[تحقيقي جرنل] 

لحاظ کان امير ٿي وڃن ٿا ۾ غريب عوام جنهن جي پارلياماني نمائندن تائين ڪا 
پهچ ناهي اُهو محروم ٿي رهجي وڃي ٿو. ائين نظر اچي ٿو ڄڻ تہ جمهوريت جي نالي 
۾ سرمائيداري اُصولن جي پوئواري ٿي رهي آهي. ڇا هي ڪو نئون نظام آهي؟ 
سرمائيدارتہ سنئون سڌو عوام جي محنت سان حاصل ڪيل دولت خر باليڪ هوندو 
آهي پر هو مزدور ۽ پورهيت کي سندس گهرج کان ٿوري ٿي سهي پر اُجرت ڏيندو 
آهي. هيءَ ڪهڙو نظام آهي, جيڪو عوام جي گهر تي تبضو ڪري پنهنجي 
حڪومت قائمر ڪري ٿو. جيئن هڪ پهاڪو آهي ت نائي ب ڪوئڻ ۽ چمهنڊي ب 
پائڻ. عوامي دولت عوامي ادارن تي شخصي حڪمرانن ڪرڻ وارو شايد هڪ نئون 
نظام متمارف ٿي چڪو آهي ۽ جنهن کي جمهوري سرمائيداري نظامہ چئي سگهجي 
ٿو. ابراهيہم مُنشي اهڙي نظام جي هڪ تتصوير پيش ڪي آهي جيڪا عوام جي 
نمائندن چونڊڻ کان وٺي عوام سان ٿيل حشر تائينءَ جي صورتحال کي واضصح ڪري 
ٿي. 

چنال چوڪڙي هي چونڊي چڪر ڏنو 

پورهيت پٽڻ پٽين پيا, 09 

اخبار, ريڊيو, ٽي وي, ڌرتين ڌتار ڌرنيون 

سانگين جا ساه سوگها ۾ ڏِيل ڏکن ۾ ڏرڻيون 

ڪهڙي خبر تہ آهن باهيون اسان تي ٻرڻيون 

جمهوريت جو جلوو, ختجر جگر ڏٺوسون 

ڪيڏو ن قوم سان ڪنهن ڪٿکيڙو تريب دوکو 

دل ۾ ڌغا دروهي, ٻولي چپن مان چوکو 

حيران آهي هر ڪو پورهيت, مزدور پوکو 

جڳ تي نہ ڪو جڳن کان, اهڙو جبر ڏٺوسين 

تانون کي ڪنهن هيت هڪ ڪورٽون ٻيا ٿاڻا 

يت رڃن زڀيڳناڻا 

هن خال جي مقيقت سان چاليدي نجاڻان 

اڳ يد ٻڌل ۾چلود هت آزاد ير ڏنوسين 

بائيگرن جي ٽولي ڇڏيا ڪکين راڄ رولي 

چورن جي ور چڙهي ويا ڀاڳيا وڏي ڪنهن ڀول يِ 
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ڪار نهر [تحقيقي جِرنل] 
منشي! متان ڇڎين تون کاهڙ ۾ ڳاله کولي 
سوريء تي سچ کي چڙهندي شام وسحر ڏئلوسين 
(ڌرتي دين ڌرم- ص: 47) 
ڪنهن ٻ ملڪ يا قوم جي استحڪام ۽ ترقيءَ ۾ ٻين عنصرن سان گڏ ٻولي 
ٻ اهم آهي ڇاڪاڻ ت ٻولي ٿي ذريعو هوندو آهي تاريخ سهيڙڻ, علہ ۾ شعور جاڳائڻ 
۾ ماڻهن ۾ اڳٽي وڌڻ لاءِ هڪ رابطي جو. سنڌ ۾ عربن جي دور ۾ آڳاٽي ٻوليءَ جي 
صورتڂطي, تاريخ, علم ۽ ادب برقرار نت رهيو. جيڪڏهن موجود هكو تہ ب ان جو 
تمداد اترو نہ هيو ۽ نين ٻولي پڙهڻ ۽ پوء۽ اُن ۾ لکڻ ۾ ايترو تہ گهڻو وقت لڳو جو 
ڪيتريون ئي اهم ڳالهيون تاريخ ۾ رقہ ٿي نہ سگهيون. ڪنهن ب ملڪ ۽ قوم جو 
اهو هاڃيڪار وقت هوندو آهي جڏهن ان خطي جي ٻوليءَ کي ٻيو درجو مليل هجي. 
رڳو علہہ ۽ ادب ٻيءَ ٻِوليءَ ۾ هجڻ سان تہ رڳو اها قومہ ترقيءَ جي رفتار ۾ِ سسَت ٿي 
ويندي آهي پر ان قوم ۾ ملڪ جي استحڪام کي ب هاڃو رسندو آهي. اهو ٿي سبب 
آهي جو هر دور جي دانشورن, اديبن ۾ شاعرن پنهنجي ڌرتيءَ سان گڏ ٻوليءَ کي 
بچائڻ لاءِ ۾ ڪوششون ڪيون. اهو مماملو ڪنهن ٻ هڪ ملڪ یا توم جو ناهي 
بلڪ انساني ارتقا ۾ سڄيءَ دنيا جي ملڪن ۽ قومن جو اصول آهي ت ڌرتيءَ سان گڏ 
قومي تشخص ۾ ٻوليءَ جو بچاءُ ڌرتيءَ تي رهندڙ هر شخص جو اول فرض هئڻ 
گهرجي. ٻوليءَ جو تحفظ اوترو ضروري آهي جيٽرو گهر جو تحفظ. گهر ۾ ڪنهن 
سامان چوري يا گہ ٿي وڃڻ جيٽرو احساس ۽ ڏک هڪ عام توڙي خاص ماڻهونءَ کي 
ٿئي ٿو اوترو ٿي ٻوليءَ جي لفظن ميسارجي وڃڻ جو ڏک / احساس هئڻ گهرجي. 
جيتري تڪليف گهر کسجڻ يا ڪنهن ملڪيت ڦرجي وڃڻ جي هوندي آهي اوتري 
ٿي ٻوليءَ جي دنن ٿي وڃڻ جي َر دل ۾ اُڀرڻ کپي. ٻولي ٿي ماڻهونءَ جي سڃاڻپ 
آهي. ٻوليءَ سان ٿي تهذيب, ثقافت ۽ تاريخ جڙي ٿي. ٻولي هڪ اهڙي ملڪيت آهي 
جيڪا ڪنهن جي غلام ن ٿي ٹي سگهي. حڪمران چاهي ڪيترو ب غضبناڪ ڇو 
نہ هجي غلام توم جي ڪنهن قيديءَ کان سوال ڪندو ت قيدي ڏن ' ٻيڙين ۾ ٻڌل 
زخمن کان چور محڪوم هئڻ جي باوجود جڎهن حاڪم جي سوال جو جواب ڏيندو تت 
پنهنجيءَ ٿي ٻوليءَ ۾ ڇو تہ جسم قيد ٿي سگهي ٿو ٻولي نہ. ٻولي ڳالهائڻ جو حق اوترو 
ٿي آزاد آهي جيٿرو انسان جو روح. ابراهيم متشي سنڌي ٻوليءَ کي ان جي تاريڂي 
ورٿڻي, قدامت ۾ ج وڌن جوانن جي نسيت سان بيان ڪري ٿو. اها ٻِولي رولن جي راند 
:هي بلڪ سچن سانگين, سرواڻن ۽ سنگهارن جي ديس جي سڃاڻپ آهي. 
ڪن رولن سمجهي راند هخي آ ٻارڻ ٻاريو ٻوليءَ سان 
هيءَ ٻولي ڪنهن جي گولي ناهي, گولي گڏبي گوليءَ سان 
(ڌرتي دين ڌرم- ص؛ 37) 
ابراهيہم مئشيءَ جي عوامي شاعريءَ جو جاٿزو ک 





ڪارونجهر(تحقيتي جِرنل] 

(نظہ ڊگهو آهي. مقالي کي مخنتصر ڪرڻ جي خيال سان اڪثر نظمن جون 
ڪجه سٽون نموني خاطر ڏنيون ويون آهن. مڪمل نظمن پڙهڻ لاءِ اصل ڪتابن جو 
مطالعو ڪري سگهجي ٿو.) 

سنڌ جي ماڻهن جي مزاجن ۾ مهمان نوازيءَ, آٿي جي آڌرڀاء ۽ ڪشادي دليءَ 
واريون صنفون هجڻ جو هڪ سبب سنڌو درياه پڻ آهي. درياهہ جي ڪري هيء خطو 
زرعي آهي. زراعتي پرڳڻو هجڻ ڪري ماڻهن ۾ ڌرتيءَ سان محبت, ڌرتيءَ کي اُن 
اُپائڻ ڪري ماءُ سمجهڻ, قدرتي وسيلن ۾ پاڻيءَ جهڙي نعمت درياهہ وسيلي حاصل 
ٿيڻ ۾ اناج پنهنجو / ذاتي هجڻ ڪري انهن ۾ ونڊي ورهائي کاٿڻ واريون خوبيون 
موجود آهن. سنڌو درياھ سنڌ جي جياپي جو سبب آهي. درياهھہ سخشڪي وڃڻ هیين 
ڌرتيءَ تان زندگي ختم ٿي وڃڻ جي برابر آهي. ان ڪري ٿي ماڻهون درياه بادشاهھ 
سان گهڻي عقيدت رکندا آهن. خاص طور تي اهي ماڻهون جيڪي درياءَ جي یِلڪمخل 
ڀر وارن علائقن ۾ رهن ٿا اُهي درياهھہ ۾ ٻوڏن اچڻ ڪري متاثر ٿيڻ جي باوجود ان سان 
محبت ڪن ٿا. ڌرتيءَ ۾ درياءَ سان جيڪي وهي واپري ٿو اُن جي دانهن هو ڪنهن 
کي ڏيندا؟ آخر ڌرتي ٻ ڪڏهب ڳالهائيندي ۽ پنهنجي مٿان ٿيندڙ سڀئي سورن, 
سخڂتين جا داستان کوليندي ڇو ت درياهھہ کي جڏهن ان جي موج ۽ مستيءَ جا طعتا 
ملن ٿا: مانجهين ملاحن کي ٻوڙڻ جا ڏوراپا ملن ٿا تہ درياءُ ب پاڻ تي ٿيندڙ هر انياءَ جا 
احوال ٻڌائي ٿو. ابراهيہ منشي درياهھ کان سندس موج ۽ اوج تي مسَتيون ڪرڻ جو 
حساب ڪتاب وٺي ٿو پر درياءُ ب ان جي متاثر ٿيندڙ سياسي سمجهوتن ۾ چالبازين 
جا دفٽر کولي ٿو. منتشي ابراهيمہ جي هئن ٻن نظمن ۾ درياهہ بادشاهھہ تي ٿيندڙ 
حڪمرانن جي موج مستي ۽ سنڌ جي پاڻيءَ ُرڻ واري معاملي کي واٿكو ڪيو ويو 
آهي. 


درياء: جو سوال 
دردوندا هي دانهون تو تي ڏيیندا درياءَ شاهہ دلير 
ورهن جا اڄ وانگيڪئڙن کان ويساھہ ڏيڪي تو ورتا وير 


سارا سورهن سال سخشڪي تو پيت ۾ پاليا پرت وهار 
ریيلسن ۾ تو رائو ڏيڪي جايا لاڻا, لوت, ليار 
پاسا تو تہ پسائثڻ ڇڏيا پيريَ واراتنتهدجا پار 
ملاح پتي ويا مڏيون تو تان ٻيڪٽڙيون ٻاري ٿيا ٻڪرار 
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ڪارونچهرٳتحتيتي جرنل] 


گهيرا ڏيڪي تو گهارا پائي راڄ روثاريا راتو رات 
سانگيکڙن جي ساه ۾ سونڪو, سڀِ ڪنهن سراتي ٿي سخڪرات 
ڪاري رات ۾ ڪلهن جا ڪلها., ووءِ ووءِ واتو وات 
هنان پاڻي پالوٽون ۾ اُڀ سان پکي ٿي برسات 
ڪلهن ڪيهون, ران ريھون, ڪو ن رهيو اًت ڪنهن جو ڪير 


درياءَ جو جواب 
آزاديءَ جو مان متوال.و, مون سان رکیشون سن ۾ صر 
مسرڪز توڙي موتي آيس, سنڌ سان هو ڪرڻو سير 


ٻڌ ڙي شاعر ڳالهہ ٻڪي جي. ڏنئي ڏير جي ڏاڍا ڏوهہ 
سارا سورهن اي تا وج 
زنجيرن ۾ زوريءَ جڪڙي لڱ لڱ منهنجي لات تئون لوه 

ڇڙيون هعغندي نيٺ ڇناثي پهرين تن تي ڇنڊيہم ڇوهہ 
سالن کان سڪ سنڌ گهمڻ جي. پوءِ تيڏاهن پاتم پير 


ڀر ڇڏي ويا ڀاڳيا منهنجي. پُنگا جن جا ٿيا پڙڀانگ 
پنهور, پليجا, سهتا, سوڍا, ڳاڙھيون ڳځون ۾ چريا چانگ 
ڪنٽڪٽ ڪن جت ڪاموين تي, ڪاسوريون اًت ڪارا نانگ 
سَرليون هڪڙيون چالن چڙيون, هونگر هون هون ڇڙيل ڇانگ 
ڇٽي ڇماٽي ڇانگ ڇِنل ڪا ڇوٽ پريان ڇمڪاتئي ڇير 


گهوڙا هڪڎي گهٽ ۾ ٻوسٽ, سن ونين ٻول رن 

سوڪهڙي ۾ ساهہ سنجهي پيو. ساري ڌرتي سپ سرن 

مض ! سارن وات ۾ ٻبچڙا ڪهڙي در تان دان گهرن 

چونڊيل گڏجي چرچا ڪن پڃا, اسيمبليءَ ۾ آهي اندڌير 

ابراهي مدشيءَ هاريءَ/ ڪَڙميءَ واريءَ زندگيءَ کي انتهائي ويجهڙائيءَ سان 
ڏٺو. هيءَ سنڌ جو اُهو سورهي شاعر آهي جيڪو هيٺئين طبقي جي ترجماني ڪري 
ٿو. عام طور تي اديب, شاعر, دانشور سجاڳيءَ جي پيغام پکيڙڻ وقت ان ڳاله تي زور 
ڏيندا آهن ت هاري ۽ مزدور / پورهيت طبقي کي سجاڳ ٿيڻ کپي. ابراهيہم مدشي 
ذاتي طور تي ان طبقي جو سجاڳ ٿيل هاري هو. هو هڪ اهڙي باشمور پيءَ جو پٽ هو 
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ڪارونچهر[تحقيتي جِرنل] 

جيڪو پڻ سجاڳ هاري هو. ابراهيہ منشي پاڻ تہ سجاڳ هاري هو پر هو ٻين ماڻهن 
کي ب جاڳائڻ چاهي پيو. هنن ماڻهن جي شعور ۽ جدوجهد کي ڏسي چئي سگهجي ٿو 
ت اسان جي تاريخ ۾ رهاري ۽ پورهيت جاڳي چشڪو آهي. سنڌ ۾ رابراهيم مدشيءَ ۾ اُن 
کان اڳ واري دور ۾ هارين ۾ گهڻي سجاڳي آٿي هئي. سنڌ هاري ڪاميٽيءَ جي پليٽ 
فارم تان ڪامريڊ حيدر بخش جٽوئيءَ ۾ سندس ساڻين هارين کي سُشجاڳ ڪرڻ لاءِ 
تحريڪون هلاٿيون جن ۾ الاٽي تحريڪ ب هڪ اهم تحريڪ هئي انهن آڱرين تي 
ڳٺڻ جيٽرن جاکوڙين پنهنجي وس ۾ وت آهر هارين جي اصلاح لاءِ ڪيترا ئي ڪم 
ڪيا. انھن جاکوڙي تحريڪن ۾ ڪيترن ٿي جاکوڙين کي قربانيون ٻ ڏيڻيون پيون. 
پنهنجا گهر, ٻار, مال ۽ ملڪيتون ڇڏي هو هارين جي سُجاڳيءَ لاءِ ڪم ڪندا هڪا. 
ڪيٽرن ئي هارين کي ٻ قربانيون ڏيڻيون پيون. صادق هاري پڻ انهن جانباز هارين 
مان هڪ هو. ابراهيم شنشي پنهنئجي هن گيت ۾ کيس سنڌ جي سورهي۔ جي نالي 
سان خراج پيش ڪري ٿو. 


سورهھہ صادق سنڌ جا, مانجهي مزاري 
ريج ڏيئي تو رت سان ڪکي سي سوچاري 
جڃجل ساڻ جوان تو پوري پت پاري 
ڳاهون ڳائن پيا ڳوٺن ۾ تنهنجون هاري ناري 
سامهون سَلكي سيني ۾ گوليون گيرناري 
تو ٻارڻ ڏيئي ٻاري, سا ورهہ ڪانہ وسامندي 


سا وره ڪان وسامندي جا جوٽي وئين تون جنگ 
عضرا آڇي اَمڙ کي. وئين نينهن نڀاكي ننگ 
رت نہ ويندو رائگان, هي راڻا لائيندو رنگ 
دشمن ڏين داد تو, ون دليريءَ ۾ نگ 
ڏاڍن جا هن ڏيه. ۾ ڏوڻين سَناڏنگ 
وانگيئڙن تان ونگ, ڪڏهن لهندا تهر جا 


پُرين کان جنهن پٽ تي منهنجا ڏوٿي ڏاڏاڻا 
پرين کان جنهن پٽ تي منهنجا نوري ناناڻا 
پرين کان جنهن پٽ تي منهنجا مرڪن مهاڻا 
پرين کان جنهن پٽ تي منهنجا سانگي سياڻا 
آڏيل آباڻن جا جخي جهوپا ڪكکاڻا 
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ڪار ون هر [تحقيتي جرنل] 


سي پر سي صادق کي سدا سيباڻا 
ڌارين جا تنهن ڌرتيءَ ت تي اچي پير پيا پاڻا 
حق نئ سلي هارپ جو, ٿيا ويل ويڳاڻا 
داروءَ جا داڻا, تکي پيا ڪنهن دل ۾ 
(ڌرتي دين ڌرم - ص: 99) 
ويهينءَ صديءَ جو پويون اَڌ مجموعي طور تي شعور ۽ ساڃاه وارو دور هو. هر 
مڪتبِ فڪر جي ماڻهن ۾ شعور ۾ آگاهي ٿهلجي چشڪي هئي. سجاڳي هاڻي ب 
آهي پر هاڻي سماجي لاڙن ۾ ڪجه فرق اچي ويو آهي جنهن ۾ سڀ کان وڏو لاڙو 
ڪمرشل ازم جو آهي. واپاري سوچ پر اُڙيڪاپ ت گذارو ڪري سگهي ٿو پر اٻوجهھ 
ماڻهون مار کائي وڃي ٿو. ان ڪري اڃان ب هاريءَ ۽ پورهيت کي رڳو اٽي, لٽي 
اَجهي جو مسئلو ناهي پر هاريءَ کي ملاوٽ وارو يوريا ڀاڻ ۽ نقلي زرعي دواٿون ڏيندڙ 
سرمائيدار ڇا انهن وڏيرن کان گهٽ آهن جيڪي چَڪل نصل تي آڌ بٽئي وٺڻ لاءِ 
ايندا آهن. 
پڪل فصل مان اڌ ٻٽئيءَ وقت وڏيري کي ڏيڻ واري عمل تي 
سماجي طور آواز اُٿارڻ ۾ هارين جي تنظيمن پاران احعجاج ڪرڻ تي 3 
ت ٻُنجو آيو پر ساڳيو وڏيرو هڪ سرمائيدار جي صورت ۾ جڎهن هاريءَ کي ناتص 
ڀاڻ يا زرعي دواٿون ٻيڂن اگهن تي وِڪَڻي ٻيڻو ٽيڻو نفعو ڪماٿي ٿو جڎهن ت ويچارو 
غريب هاري ان جي نتيجي ۾ گهربل مقدار کان گهٽ پيداوار حاصل ڪري ٿو ت اُن 
کي ڇاچخيو؟ هاريت ساڳي ٿي يي ۾ رهيو نن ٻولي٤‏ ني هڪ پهاڪي ڊانگر اد 
ادو مكو ادي ڄاٿي آءٌ اوتري جو اوترو. اڃان ٻ وقت آهي ت هاريءَ کي سجاڳ ٿيڻو 
پوندو. ڪالھ سندس ويڙهھ ل؛ بٽئيءَ ۽ ٻين مامرن تي هئي, هينئر کيس آواز 
ڪرپشن ۾ ۾ ويساه گهاتين تي اُٿارڻو آهي. هيڻي کي پاڻ وهيچڻو ٿيڻو تي پوندو. 
هاريءَ لاءِ ابراهيم شُنئشيءَ جي عقيدت سندس هئن شعرن ۾ واضح نظر اچي ٿي. 
هاري تنهنجا هٿ چشمان, چمان ڪهڙي چپ سان 
تون تہ اها تي وٿ, جنهن ۾ ساهہ سنسارجو 


هاري تنهنجي هڙ آهي ويريء؛َ جي وات ۾ 
هاري تنهنجاهٿ ڪسر هڃڪري ڪوھ نور کان 
تون کي سُاھہ سنسار جو., تون اتان وڏي وٿ 
پر ٻپهري لہتہ ٻٿ., کائيندي تون کپي وئکيڃن 
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ڪار ون هر [تحقيقي جرنل] 


هاري هم تر هت, ڪش ڪهاڙي ڪنڌد و 
وري ڀڄ وي ا, وڏا >ا يي وٽ 
اهڙي سنئين سَٿ, جو مڅشڪي کان مٽي وڃي 
وڌي وڏيري اک مه ج يي آئن ۾ 
ڪش ڪهاڙي ڪنڌ ۾ وجه ڪانئر کي ڪيري 
سَنڱ سڀڀئي سڀري, گيترٽ رک گهر ۾ 
ڏاڍن جا ڏکا ٽيهاڙي 909 مسلسي 
هوڪاهڻي حق لت نہ ڏي لوڪ لکا 
پورهيت پنهروارن جا پوجيوٻوڄ پكا 
ورين جا وکا, پيو ڪر تون پڎڏڌرا 
(ڌرتي دين ڌرمر-- ص: 101) 
هاريءَ جو ڀاءُ پورهيت ۾ مزدور آهي. ابراهيہ منشي جتي هاريءَ سان 
عقيدت جو اظهار ڪري ٿو اُتي مسڪين مزدورن جو پڻ ڀرجهلو ٿي بينو آهي. هاريءَ 
۾ مزدور سان پڻ هڪجهڙي زيادتي ٿئي ٿي. هاريءَ جي حصي جو ان جاگيردار کسي 
ٿو ت مزدور جو پورهيو ۽۾ ماس مل جو مالڪ ڪوري ٿو. پورهيت طبقي کي ان ڏاڍ واري 
گهاڻي مان رڳو اتفاق, ٻڌي ۽ حق لاءِ جدوجهد واري ويڙه ئي آجپو ڏياري سگهي ٿي. 
ان ڪري ان سموري طبقي کي متفق ٿي اها حق جي جنگ جوٽٹي پوندي. ابراهيم 
منشيءَ جو حق جي جنگ وڙهڻ ۽ ڏاڍ جا ڏونگر ڏارڻ لاءِ مسڪيئن کي گڏڎ ٿي ٻڌيءَ 
جي طاقت جوڙڻ لاءِ سڏ وارو هي گيت 70 - 80 وارن ڏهاڪن ۾ هر ترقي پسند سوچ 
رکندڙ پورهيت, شاگرد توڙي هاري جهونگاريندو هو. 
معفق ٿي مسڪين اچ اڄ ڏاڍ جا ڏُونگر ڏاريون ڙي 
ڏاڊ جا ڏُونگر ڏاريون ڙي ۽ وير پراڻا واريون ڙي 


وک وک تي جن ڪيا وڏيرن ويڙهيڃچن سان واویلا 
شامرتائين ڪوڏار هلي, تہ بہ سيراتي لڪ سكو ٿيلا 
ڪين ڪن ا تن بکيا آکيا ۾ انگ آُگهاڻا الب ياا 
اهڙا موڏي ملڪ سڄي مان چونڊي چونڊي ماريون ڙي 


تاتل توم فرنق جوچمچوجاچ اهوجاگير اڻي 
ميرهجڄي يا پيرهجي يا خان بهادر هجي کي 
ابراهيم منشيءَ جي عوامي شاعريءَ جو جائٿزو 568 


ڪارونچهر(تحتيتي جرنل] 


پڇا ڪري ڏس پيڙهياتن کان ڪٿان تو هيءَ جاگير ڄڅغي 
پورهيتن جي پگهر منجهان ٿو ننگيون نچاتي ناريون ڙي 


مزدور جي ماس منجهان ٿو مالڪ مل ڏس موج ڪري 

وال ڪروڙين روز بناٿي پوءِ ب تنهن کي سور سري 

سردي گرمي گوڏ گنچيءَ ۾ بخا ڪفشن سزدور مسري 

مرون ۽ ماريون, ماروثئڙن تان ظلہم ستم هي تاريون ڙي 
سنڌ هڪ زرعي پرڳڻو آهي. هٽي معيشت جو دارومدار گهڻي قدر زراعت تي 
آهي. ماڻهن جي اڪثشريت ڳوٺن ۾ رهي ٿي جن مان گهڻائيءَ جو مدار پوکيءَ راهيءَ تي 
ٿئي ٿو. هاريءَ جو ڪم ڏينهن رات ٻني کيڙڻ سان لاڳاپيل هوندو آهي پر زمين تي 
فصل جي تياريءَ جا مختلف مرحلا مثلن روئبو, لابارو, ٽين جو چُونڊو, ڪمند 
جي ڪٿٽائي یا سارين جي سَٽ وغيرهھہ اهڙا موقعا آهن جڏهن ماڻهن جي گڏجي 
ڪم ڪرڻ جي گهرج هوندي آهي. ان لاءِ جيڪي ماڻهو / هاري هڪ ٻئي جا ويجها 
هوندا سي ت گڏجي واري وٽيءَ سان ڪم ڪندا آهن پر جيڪڏڎهن پوک تمام گهڻي 
آهي ت ٻاهرين ماڻهن کان ٻ مختلف اُجرتن جي عيوض پ پڻ اهووڪم ورتو ويندو آهي. 
اهو ڪم گهڻي قدر سنگن, ولين يا اناج اُجرت طور ڏيڻ جي عيوض ڪرايو ويندو 
آهي ۽ اهڙي تس جي اجرت جي عيوض جيڪي پورهيت اهو ڪم ڪندا آهن تن 
کي لاهيارا چوندا آهن. يمئي اُجرت جي عيوض لاٻارو ڪندڙ پورهيت. انهن پورهيٽن 
۾ مردب شامل هوندا آهن تہ عورتون ٻ پر عورتن جو تعمداداڪثر ڪري مردن جي ڀيٽ 
پر گهڻو هوندو آهي. اهڙن پورهيٽن جي اڪثريت سانگهڙ, ميرپور خاص ۽ ويجهڙائيءَ 
وارن علائقن ۾ هوندي آهي يا وري انهن علائقن ۾ جتي وڏيون جاگيرون هونديون آهن 
هي ايراضيءَ ۾ فصل ٿيندو آهي. خاص طور تي ٿر يا جابلو علائقن وارا ماڻهو 
مختلف فصل لهڻ جي موسم ۾ زرعي علائقن ۾ اچي اهڙي قسم جو پورهيو ڪندا 
آهن يا وري گهڻي قدر هيٺکين طبقي جا ماڻهو جن ۾ ڪولهي, ڀيل, مينگهواڙ وغيرهھہ 
اچي وڃن ٿا آهي لاهيارا ٿي مختلف اُجرتن جي عيوض لاپارا ڪندا آهن. اهو اُجورو 
ڪڏهن ت ت کين ملندو آهي پر ڪڏهن ن ب ملندو آهي. اڪٿر وڏن جاگيردارن وٽ 
نجي جيلن جي پڪڙجڻ جون خبرون اينديون آهن. انهن ئجي جيلن ۽ اهڙا پورهيت 
قيد ٿيل هوندا آهن, جن کان جاگيردار جبري طور تي پوکن جا يا ٻيا ڪم ڪرائيندا 
آهن. انهن جون عورتون بپ سندن باندياڻيون هونديون آهن. ان ڪري انهن سان 
جنسي زيادتين ٿيڻ وارا واقعا ب معمول هوندو آهي. لاهياريون عورتون پنهنجي مردن 
سان ٻيٽ ڪمر ڪنديون آهن. جيئن تہ اهي پري پري ۾ مختلف جاين کان هلي ٻئي 
هنڌ جتي ملي اُتي پورهيو ڪرڻ وارا هوندا آهن ان ڪري اآجتبي هئڻ ڪري ۾ 
ابراهيمہ منشيءَ جي عوامي شاعريءَ جو جاٿزو 959 


ڪارونجهر[تحقيتي جِرنل] 
هيلئين طبقي جو فرد هئڻ ڪري کين سماجي تحفظ جا ب مسٹلا پيش ايندا آهن. 
خاص طور تي لاهيارين کي زمين جي مالڪن ۽ وڏيرن جي لوڇي نظرن کي بہ منهن 
ڏيڱو پوندو آهي. ابراهيہ شنشي لاهيارين عورتن جي جفاڪشيءَ, محنت, پورهڪي ۽ 
شرافت کي ساراهي ٿو. هو سندن تڪليف ۽ مسئلن جي اُپٽار ڪري ٿو جيڪا 
پورهيتڻ جي عظمت جي مڃتا آهي. َ‫ 
مان لاڙ جي آهيان لاهياري, مان لاڙجي آهيان لاهياري! 
تنهنجي وڏيرا اک آ ميري, تنهنجي وڏيرا دل آ ڪاري 
مان لاڙ جي آهيان لاهياري 
مان تان من جي مور نہ مندي, مون سان گڎ آ ڏاٽو گندي 
مان تہ پنهوارڻ پورهيت وندي, ساٿين پنهنجي ساجن سندي 


لي بہارئيءَ کان ڏات پ۾رمون کي لوئي, لڄ پياري ً 
مان لاڙ جي آهان لاهااري! “ 


ڏينهن سڄوڻي ڏاٽو هان مان, شام مٿي ٴتي ڀريون كخان مان 
ور وڻي مون ور کي وڻان مان, تنهنجي منهن تي ٿڪ همان مان 
تنهنجي وٺي ڏي مڙس منهنجي کي راڻي راڄ ڪماري 
مان لاڙ جي آهيان لاهياري! 

سرتين سٿ ۾ سشريت سڏجان, مري انهيءَ کان مٽيءَ ۾ گڏجان 
سڇي مٽي ۽ سنڌ وء جو پاڻي, سورن ۾ سيرجي آهيان ساماڻي 
صبدن ڙل ماج ان اي اصكخي !اران ماري 
مان لاڙ جي آهيان لاهياري! 

(ڌرتي دين درم - ص: 56) 

هڪڙو پڎذرو پيٽ ۾ ٻيو ڪولهڻ ڪچ تي ٻار 
ڪانڌ ڪاريءَ ڪكي., بست رتي بيمار 
پتي پيت ڀري لڪ نايو ڏونئکرن ڏار 
يڙھي ويا بيسچار, ويچاريءَ جود کي 
ڪولهڻ ڪانبو ڪنڌڏ ۾ ونجهلي ور جي ڪاڻ 
ڪارا ڪجوجها ٻارتا,ِکن جي تاڻو تاڻ 
مب وڍي ٻار ڪڍي, سسن وڌي سان ڌاڻ 
در نز اسناز ات بيساڙي ان يتان يت 
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ڪار ونجهر(تحقيقي جرنل] 

ابراهيہ منشيءَ جي فن جو اڀياس ڪرڻ سان معلوم ٿكي ٿو ت هو محروم ۽ 
مظلوم عوام کي همٿائڻ ۾ ڏڍ ڏيڻ سان گڏڎوگڏ انهن ۾ شعور ۽ اتساه پيدا ڪر لا 
ڪو شان آهي. هو ڌرتيءَ جي ماڻهن سان ڪنهن ب قسم جي انياءَ تي ڀڙڪي پوي ٿو. 
چاهي اها نا انصافي ٻوليءَ جي معاملن تي هجي یا سياسي سماجي يا معاشي نوعيت 
جي هجي., سنڌ جي ٻين وڏن شاعرن وانگر ابراهيم منشي پڻ مشاهدي ۽ زندگيءَ جي 
تلڂ تجربن جي روشنيءَ ۾ پنهنجو نڪر بيان ڪيو آهي. سندس انداز مزاحمثي ب 
آهي ت جوشيلو پڻ. 

سندس انداز ٺلهن جو شيلن نعرن بدران وطن پرسٽي, حق گوٿي ۽ انسانيت 
وارن قدرن جي اهميت اجاگر ڪرڻ لاءِ جوش ۽ جذبو جاڳائي ٿو. سندس فن ۾ عوام 
کي بهتريءَ لاءِ اڳتي وڌڻ جو جڏبو ۽ ناانصافين کي لتاڙي حق ۽ سچ جو علم بلند 
ڪرڻ جي جدوجهد جو پيغفام سمايل آهي. 
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بهادري انسان جو انفرادي گڻ ٻ آهي, ڪنهن قوم جي اجتماعي سڃاڻپ جو 
اهڃاڻ ٻ آهي تہ هڪ وڏو سماجي قدر پڻ. دنيا جي تاريڂ ۾ هڪڙيون قومون ۽۾ سماج 
شاه لطيف جي شاعريءَ ۾ هڪ اه سماجي قدر بهادري 92 


ڪارو نهر ٳ[تحقيتي جرنل] 

انهيءَ اعلى قدر سبب سڃاتا وڃن ٿا. شاهہ جي شاعريءَ جي حوالي سان جڎهن اسين 
هن قدر تي روشني وجهندا سين تہ شاه جي انهن سمورن کاهوڙي ڪردارن کي ڌيان ۾ 
رکو پوندو, جيڪي ڀٽائيءَ جا بهادر سورما آهن. اها حقيقت واضح آهي ت ڏككي کان 
ڏکئي مرحلي کي ب همت ۽ حوصلي سان طئي ڪرڻ جهدِ مسلسل جو پهريون اصول 
آهي. اٿين ٿي بهادري ب بي ڊپائيءَ جو ٻيو نالو آهي. جن سماجن ۾ جهد مسلسل کي 
هڪ اهم قدر سمجهيو وڃي ٿو انهن ٿي سماجن پربانڪا ۾ بهادر ڪردار بہ جئم 
وٺندا آهن. سندن بي باڪي ۽ بهادريءَ سبب قومن جو ڳاٽ اوچو ٿيندو آهي ۾ کين 
قومي هيرو طور مڃتا ملندي آهي. اهڙا سورهہ ۽ سرويچ, جانباز ۽ جهونجهار ڪنهن 
ب سماج جي لڄ هوندا آهن. 

شاه لطيف پنهنجي ڪلام ۾ سنڌي سماج جي اعلئن, آدرشي, جنگجو ڪ 
جان نشار ڪردارن وسيلي بهادريءَ واري ان سماجي قدر کي ڀرپور نموئي اجاگر ڪيو 
آهي. ”بهادري ۾ جرئت ڪنهن ٻ قوم جا اهڙا گڻ آهن, جيڪي سندس وجود جي بقا 
جا ضامن بڻجي وڃن ٿا. بهادر قومر ڏي ڪو ميري اک سان نهاري نہ ٿو سگهي. هيمو, 
هوشو, دودو ۽ دوله دريا خان سنڌ جا اهڙا انمول ۾ اڏول ڪردار آهن, جن سنڌ سٿان 
پنهنجا سِرَ ب گهوري ڇڏيا.”(1) شاه لطيف پنهنجي شاعريءَ ۾ اهڙن ٿي اڏول ۽ اڙٻنگ 
ڪردارن وسيلي جرٿت ۾ بهادريءَ واري سماجي قدر کي پيش ڪيو آهي 

شاهہ لطيف پنهنجي رسالي ۾ بهادري واري قدر کي جن سُرن ۾ اڀاريو آهي ۾ 
دل کولي بهادرن ۽ جُنگن جا ڳُڻ ڳايا آهن انهن مان سُر ڪيڏارو سڀ کان اهم آهي. 
هونءَ تہ هيءَ سُر ميدان ڪربلا پرامام عالي مقام حضرت امام حسين ڪہ ۾ سندس 
جان نثار ساٿين جي شجاعت ۾ شهادت جو داستان آهي, پر شاه سائين هن داسخان 
جي ڪردارن کي سنڌ جي جوڌن ۽ جونجهارن جي علامت طور پيش ڪيو آهي. 
ڪيڏاري جي لفظي معن 'جنگ' يا ”جنگ جو ميدان؛ آهي. ”شاه لطيف جهڙي امن 
پسند, پيار ڪندڙ ۾ تاريڂ جي ڄاڻ واري ماڻهوءَ کي اها خبر هئي ت توڙي جو جنگ 
پنهنجي دامن ۾ تباهي ۽ برباديءَ جو سامان کنيون ايندي آهي پر ان مان اهو فائدو 
هوندو آهي تہ جنهن سماجي, سياسي, طبقاتي ۽ جاگيرداري نظامہ خلاف وڙهي ويندي 
آهي ت ان کي پاڙ کان پٽي ڦٽو ڪندي آهي. پوءِ جنهن سان عظيہ, روشن ۾ 
مستحڪم سماج جي تعمير ٿيندي آهي.”(2) ڀٽاٿي اهڙي ٿي سماج جو خواهشمند 
هيو, ان ڪري هن سُر ڪيڏاري ۾ان انقلابي جدوجهد ۽ بهادري واري قدر کي اجاگر 
ڪيو آهي. جيتوڻيڪ ڪربلا جي ميدان ۾ بظاهر يزيدي لشڪر کي سوڀ ملي هځي 
پر حضرت امام حسين ع ۾ سندس ساٿين جي قربائي راٿگان ت وٿي. تاريخ حقيقي 
سوڀ جو تاج امام عالي مقام جي سر تي رکيو. لطيف سائينءَ هن سُر وسيلي سنڌي 
سماج جي اصل ڌرتي ڌڻين ۾ ان ڏائڙيل ۾ ڪمزور طباتي کي پنهنجي وجود جي جنگ 


ڪارونچهر(تحقيتي جرنل] 


لاءِ اتساه بخشيو آهي. 

ڪيڏاري جي لفظي مفهومر کي ڪُنڊائتو رکي ان کي ظلہ جي استماري طور ب 
ڪمر آندو وڃي ٿو. لطيف سرڪار سر ڪيڏاري ۾رامامن جي دک ڀريي داستان سان گڎ 
”سنڌ جي ماضي ۾ حال جي ڪيڎڏارن کي ڪربلا جي ڪيڏاري ۾ پلٽي ڇڏيو. هو سماج 
جو سچو پچو عڪاس هو. شاه لطيف ارغونن جون چاليازيون, ترخانن جا ڪلور, 
دهليءَ جي ٺڳن جون يلغارون, ايرانين ۽ افغانين جون ڦرلٽون ۾ ارهہ زورايون, پنهنجن 
جا ڪرتوت ۾ ڪِيس, معاشي ڦرلٽ کي پرکيو ۾ پرجهيو هو ۾ ڪن ڪلورن کي اکين 
سان ڏٺو هيو.”(3)ان سموري پس منظر ۾ _شاه پنهنجي دور ۽ پاڻ کان اڳ واري دور ۾ 
سنڌ تي ڌارين جي ڪاهن ۽ ڌرتيءَ ڌڻين سان وڙهيل جنكگين کي ڄڻ هن هڪڙي 
داستان ۾ علامتي نموئي بيان ڪيو آهي ۽ انهن جنگين ۾ سنڌ جي بهادر ڪردارن 
پنهنجي دشمن سان جيڪو مهاڏواٽڪايو ۽ ڌرتيءَ تان پنهنجا سرفدا ڪيا, ان جي 
صلي ۾ سندن شجاعت کي خراج ب پيش ڪيو آهي. سليہ لطيفيءَ لکيو آهي 
0990-05 
جي ڪربلا واريءَ وڏاندري ويڙه سان سلهاڙي درحقيقت سنڌ جي آجپي واري ويڙهھ جي 
حقيقت کي اسلامي نظرياتي سوچ ۽ اصول پرستيءَ سان ڳنڍي ڇڏيو آهي.... سُر 
ڪيڏارو ڪربلا ۾ امامن سان ظل جي داستان ۾ سنڌ ۾ غلاميءَ جي زنجيرن ۾ جڪڙيل 
عوام جي ڏکن ۽ ڏاکڙن کي بيان ڪندي دراصل انسان کي ڏكئي وقت ۾ بہ جاڳائي 
زندگي ۽ فطرت جي ويجهو آڻي ٿو. هيڏا هاڃا هوندي ب انسان کي عزم ۾ حوصلي سان 
تاريڂ جي ڌارائن کي بدلائڻ ۽ ميدان ۾ پاڻ ملهائڻ جو ڏسُ ڏئي ٿو ت غيرتمند قومن جي 
سورهين ٿجو ڪردار ميدان جنگ ۾ ٻ ثابت قدميءَ وارو هوندو آهي.”(4)اها ثاٻت قدمي 
۽ بهادري, اهو جوش ۾ ولولو, اها جرٿت ۽ حوصلو اهڙن جونجهارن وٽ ٿي هوندو آهي 
جيڪي جنگ جي ميدان ۾ دشم ن جي وار کان ڪڏهن ب ڪنبندا ۾ ڪيٻائيندا ن 
آهن, پر هو من ۾ِغازي يا شهيد وارو جذبو سمائي دشمن سان آخري دم تائين جهيڙيندا 
رهندا آهن ۾ شجاعت جي موت کي ب زندگي ڀائيندا آهن. 

شاه لطيف جي هن سُر کي وسيع پيمائي تي ڏسبو ت اهو اسان کي سموري 
انسان ذات جي تاريخ جو جنگ نام محسوس ٿيندو. هن سُر ۾ ڀٽائي ڪرپلا جي 
جنگ کي علامت طور پيش ڪري دنيا جي سامراجي قوتن کي للڪاريو آهي. 
”جڏهن قومن مٿان سامراجي توتون تبضو ڄمائي ويهنديون آهن, جڏهن انهن کان 
انهن جي عزتٿ, وتار, جيكڻ, ناموس, ساهہ ۾ ويساهہ کسي, انهھن کي احساس 
محروميءَ جو شڪار بڻايو ويندو آهي ت اهڙي نازڪ ۾ ڳنڀير صورتحال پانقلابي 
تعليم ٿي قومن جو مقدر بدلاٿي, انهن کي مايوسي ۾ نا اميديءَ جي ڌٻڻ مان ڪڍي 
جيئڻ جو حوصلو, همت, غيرت ۾ اتساه جو جذبو بخشيندي آهي. دشمن سان مهاڏو 
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اٽڪاڻڻ لاءِ جرٿت ۾ بهادريءَ جو روح ڦوڪيندي آهي.”(5) سنڌ جي تاريخ ۾ 
پنهنجي فڪر, فلسفي ۽ انوکن اهڃاڻن وسيلي ڀٽاٿي اهڙي انقلابي تمليہ ڏئي آهي. 
ڪِلي وير ڪٽڪ ۾ سائوسڀ ن هون, 
(سُر ڪيڏارو, داستان پنجون) 
”هن سُر ۾ شاه سورهين جي سورهيائي بيان ڪرڻ سان گڏ سورهيائيءَ جو 
پنهنجو انوكو تصور پيش ڪيو آهي. شاه جي خيال ۾ سورهن جي ڀيٽ ۾ ڪانئشر 
جي حالت اها ٿيندي آهي جو ميدان ۾ مرڻ کان پوءِ ڳجهون بہ سندس ماس نہ 
کائينديون آهن. هن جو لاش ميدان ۾ ڪِئو ٻيو ٿيندو آهي...... هو انهن جو ماس 
کائڻ لاءِ واجهائينديون آهن, جن جي ڪاپار ۾ ڪلنگيون هونديون آهن ۾ جيڪي 
کڳ مار يعتي تلوار سان مارو ڪرڻ وارا هوندا آهن.”(6) شاه جو اهڙو بهادريءَ وارو 
تصور دنيا جي ڪنهن ٻي شاعر وٽ مشڪل ملندو. بهادر جي لاش کي ڳجهن جو 
کائڻ ڪا بي حرمتيءَ جي ڳاله ن آهي پر سندس بهادري ۾ عظمت جو سِلو آهي. اهو 
ميدان جنگ ۾ ڪنهن ڪانئر جي سڙي ۽ ڳري ويندڙ اهڙي لاش جنهن کي ڀٽاٿي ڳائو 
۾ مهي ماسُ يعني ڳنئون يا مينهن جو گوشت سڎيو آهي, کان بهتر آهي: جنهن جي 
ڪانئرتا سبب ڳجهن کي ب منجهانئس ڪرڀ اچي ٿي. 
ڳائو ڳجه نہ کاءِ. مهي ماس نہ هيرئين, 
تنين لاءِ واجهاءِ, ڪلنگيون جن ڪَپار ۾. 
(سُر ڪيڏارو, داستان ڇهون) 
سُر ڪيڏاري ۾ ڪربلا جي ڪرب ناڪ تصي جو ورجاءُ آهي ۾ ڪربلا حق 
۾ سچ جواستمارو آهي. ڪربلا جي سڀني شهيدن دين جي بقا خاطر جيڪا قرباني 
ڏني سا بيشڪ بي مثال آهي پر هنن جنهن سورهيائيءَ سان پنهنجي دشمن سان 
متقابلوڪيو, پنهنجي هيبت ۾ حشمت سان سندن دلين کي دهلايو, ڍوند ڍير ڪيا ۽ 
دلير دشمنن کي دلگير ڪيو اها ڳاله ب تاريخ عالہ ۾ بهادريءَ واري باب ۾ سونهري 
لفظن سان رقم ٿيل آهي. ڀٽائيءَ تاريخ جي انهن ٿي ورتن کي پنهنجن لفظن ۾ هن 
طرح بيان ڪيو آهي. 
ڪاسل ڪربلا ۾ آيا سيد شير, 
ماري مصرين سين, ڍونڊڍِ ڪياٿون ڍير, 
دهليا اًت دلير, پسي حملو مير حسين جو. 
(سَر ڪيڏارو, داستان ٻيو) 
ڪربلا جي ميدان ۾ دشمن سان جنگ ۽ جهيڙي کي ڀتائي دنيا جي 
سموررين ظالہ ۾ طاغوتي طاقتن جي علامت طور پيش ڪيو آهي. يزيد رڳو هڪ فرد 
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جو نالو نہ آهي پر هڪ نظام ۾ هڪ اهڙي سماج جو نالو آهي, جيڪو ظل جي ٿن 
تي بينل آهي. ڀٽائي ڪيڏاري جي ڪهاڻيءَ ۾ جيڪا ڪَربَ اوتي آهي, جيڪو 
جنگ جو نقشو چٽيو آهي, اهو رڳو ڪربل جي رڻ جو روڳ ن آهي پر سماج ۾ ڏاڍ 
جي خلاف هڪ للڪار ب آهي. هن داستان ۾ لطيف, ظلہ ۽ بربريت خلاف سورهين 
۽ سرويچن جي حوصلي ۽ همت کي بيان ڪري سنڌي سماج جي ان طبقي کي 
بهادري ۾ شجاعت جو سنيهو ڏٺو آهي, جن جي دلين ۽ ذهنن ۾ صدين جي غلاميءَ 
سبب خوف جا ٿوهر ڦٽي پيا هكا. 
”حق جي راه ۾ اڏول ۾ اڙٻنگ انسانن جوهر تدم اڳي کان اڳرو هوندو آهي, 
اهي جُنگ جوا ن ميدان رزم رصف شڪن بڂ بڻجي اڳتي وڌاندا آهن ۾ دشمن کي 2 
موٽندا آهن .يرا ن هميشہ سن سپر ٿي, مُنهن تُنهن پر ڏڪ جهليندا آهن.”) 
ڪربلا جي پڙ ۾ امامن سڳورن ب, يزيدي قوت سان ائين ٿي جنبي جهيڙو ڪيو ۾ - 
جي تاءَ کان بي خوف ٿي پوئتي ن هٽيا پر دشمن سان جوان مردي ۽ بهادريءَ سان 
وڙهندا رهيا. ڀٽائي پنهنجي ڪلام ۾ اهڙو نظاروهن طرح پيش ڪيو آهي. 
ڪربلا جي پر ۾, خيما کوڙيائون, 
جهيڙويزيد سامهون, جنبي جوڙيائون, 
مُنهن ن موڙيائون, پَسي تاءُ ترار جوو. 
(سُر ڪيڏارو, داستان ٻيو) 
'ترار جي تاءَ کان اهي ئي جهونجهار بي خوف هوندا آهن, جن کي پتو هوندو 
آهي ت هو حق جي راه تي آهن, هو ڪنهن ب ظالمہ ۾ جابر قوت جي اڳيان جهھڪڻ 
کان سِر ڪٽائڻ کي ترجيه ڏيندا آهن, کين پتو هوندو آهي ت تيسيتائين سماج ۾ 
مثبت انقلابي تبديلي ممڪن ئي ن آهي, جيسيتائين ظالمہ قوتن سان مردانہ وار 
مقابلون ڪبو۔ 
ڀٽائي سُر ڪيڏاري ۾ اهڙن اڏول ۾ اڙٻنگ ڪردارن جو ذڪر ڪيو آهي 
جيڪي ميدان جنگ مان ڊڄي موٽڻ کي مهڻو سمجهن ٿا. هوڪاري ڪڪر هنان 
جهيڙيندا ٿا رهن. هنن جي هٿن ۾ هٿيار آهن ۾ هو جوش ۽ جذبي سان ميدان ۾ 
ڪُڏندا اچن ٿا ۾ وڏي همت, حوصلي ۾ بهادريءَ سان وڙهن ٿا. اهي اهڙا مانجهي سرد 
آهن جن جي للڪار دشمن ج جي دل دهلاتي ڇڏي ٿي ۽ سندن راند تلوارن سان آهي 
هو دشمن تي زبردست ڪاري ضرپ لڳائڂ جو هثر رکن ٿا. 
ڪارا ڪَند هشن ۾ اٿل وڇيراهيٺ, 
(سُر ڪيڏارو, داستان ٻِيو) 
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هَقَڻُ, هَڪَلَڻُ, ٻيلي سارڻُ, مانجهيان اي سرڪ, 
وجهن اتان ئہ شرف ”رڪ وهنديءَ راند پر 
(سُر ڪيڏارو, داستان ٻيو) 
شاه لطيف سورهين ۽ سرويچن جي هن سُر ۾ مانجهي مردن کي وڏو مان ڏنو 
آهي. اهو سرفروش سچاهي جيڪو جنگ جي ميدان ۾ وڙهڻ لاءِ وڃي ٿو تنهن کي 
دشمن سان مزاحمت ڪرڻ تي اتساهي ٿو ۽ ساڻس مخاطب ٿي فرمائي ٿو جيڪڏهن 
تون سوڀ چاهين ٿو تہ دل جي اڻ تڻ ڂتمر ڪر, وهم وساري ڇڎ ۾ هڪ جروان مرد 
وانگر دشمن کي ڀالا هځَ ۽ ڀاڪرين پئجي وڃ. ڍال جو سهارو نئ وٺ, ڇوتہ بهادر 
انسانن کي ڪنهن ڍال جي ضرورت ن هوندي آهي. تون پنهنجي تکي ترار کي تيزيءَ 
سان وهاءِ ۾ دشمن کي ڍير ڪري ڪاميابي ماڻ. 
سورهہ مرين سوڀِ کي. تہ دل جا وهم وسار, 
هڻ ڀالا, وڙھہ ڀاڪرين, آڏي ڍال مر ڍار, 
مان تيغ ترار, مار تہ مخارو ٿئين. 
(سُر ڪيڏارو, داستان پنجون) 
امن ۽ محبت جو پيمبر شاه لطيف, جڎهن ڪرٻلا جي پس منظر ۾ ٿي سهي 
پر جوانن کي ويڙه لاءِ اتساهي ٿو, جڎڏهن دشمن کي ماري مات ڪرڻ ۾ ڪاسيابي 
سمجهي ٿو ت ان منجهان اهو تاثر ن وٺڻ کپي تہ لطيف انعشار پسند ۾ انسان دشمن 
شاعر آهي. ان ۾ر ڪوشڪ ناهي ت شاهھ انسانيت سان پيار ڪندڙ شاعر آهي, پر هو 
دوكيباز ۾ خود غرض انسانن کي نندي ٿو ۾ انسانيت دشمن قوتن جو خاتمو چاهي ٿو. 
اهي قوتون جيڪي سماج ۾ ظلمہ, بي انصافي ۽ اڻ برابريءَ کي هٿي ڏين ٿيون ۽ 
مثبت سماجي تبديليءَ کان خائف آهن. جيڪي قوتون سماج ۾ طبقاتي ۾ 
جاگيرداري نظام جون حامي آهن, هيڻي جو ساهھ جن جي مُٺ ۾ آهي, جيڪي قوتون 
نہ ٿيون چاهين تہ عام ماڻهو سُک جو ساه کڻي ۽ غلاميءَ جي زنجيرن مان آزاد ٿکي. 
سماجي تبديليءَ لاءِ رڳو فڪر, فهم ۾ شعور جي جوت جلائڻ ڪائي ناهي, 
پران لاءِ عملي ويڙهہ جي پڻ گهرج هوندي آهي ۽ عملي ويڙهہ ۾ جنگ لاءِ بهادرن ۾ 
جوڌن جي ضرورت هوندي آهي جن وٽ دشمن جي اڳيان شيهي جي ديوار بڻجي 
ساڻس منهن مقابل ٿيڻ جو حوصلو هوندو آهي. ڊڄڅا ۽ گيدي انسان سماج جي 
تبديلي ۾ ترقيءَ ۾ ڪو عملي ڪردار ادا نہ ڪري سگهندا آهن, هن وٿ تہ تہ سچ 
چوڻ جي جرئت ۽ حوصلو هوندو آهي ۽ ن ئي وري ميدان رزم ۾ پنھنجو ڪردار ادا 
ڪري سگهند! آهن. ان ڪري ڀٽائيءَ وٽ بهادر انسان جو قدر آهي ۽ ان بهادريءَ جي 
سماچي قدر کي هڻَ ان ڪري ٿي اهميت ڏني آهي جو کيس پتو هھيو تہ سنڌ جو ماڻهو 
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ڪارونجهر[تحقيټي جرنل] 

صدين کان ڊنل ۾ هيسيل آهي, هن تي ڌارين ۾ پنهھنجن جيڪي ڪلور ڪيا آهن 
انهن جي ڪري هو خوف جو شڪار آهن ۽ پنهنجي بهادريءَ کي بہ ڊپ جي چارد ۾ 
ويڙهي ڇڎيو اٿائين, تنهن ڪري لطيف پنهنجي سماج ۾ عوام کي تاريخ جي اهڙن 
بهادر ڪردارن جا مثال پيش ڪري منجهن ٻيهر همت ۽ حوصلو پيدا ڪرڻ . 
ٻڌايو تہ ڪنهن ب سماج کي تيسيتائين صحيح رخ ن ٿو ڏئي سگهجي جيسيتا 

سماج جا فرد پنهنجي اندر مان گيديپڻو ڪڍي, بهادري, جرثت ۽ حوصلي کي 
ن ٿا ڪن. 

بهادري جي حوالي سان شاھہ لطيف جي شاعريءَ ۾ هڪ اههڙو ڪردار پڻ 
ملي ٿو, جيڪو تاريڂ ۾ پنهنجو مثال پاڻ آهي. اهھو ڪردار آهي سُر گهاتو جو 
”مورڙو'. جيڪو بظاهر منڊڙو ۾ ممذور آهي, پر هو پنهنجي عزم, همٿ, حوصلي ۾ 
بهادريءَ سان اهڙو ڪارنامو سرانجام ڏٿي ٿو, جنهن سان سڀڪي حيران ٿي وڃن ٿا. 
عام طور شاهہ جي ڳايل ان داستان کي 1106111813 جي مشهور ناول ”1181 018 
887 8]) 8110 سان ڀيٽيو ويندو آهي. جيتوڻيڪ مورڙي وارو داستان 1161111188 جي 
*ناول کان ڪي صديون اڳ جو آهي پر ٻنهي ۾ جيڪا ڳالھ مشترڪ آهي سااها آهي 
ت سمنڊ ۾ طاقتور قوتن (واڳون / شارڪ)سان هڪ نستو ماڻهو ڪيٍئن ٿو مقابلو 
ڪري. اها مقابلي جي قوت ان بهادريءَ واري سماجي قدر کي اڀاري ٿي, جنهن وسيلي 
قومون پنهنجون تقديرون مٽائي سگهن ٿيون. هن سُر ۾ اسان کي اهو پيغام ملي ٿو تہ 
پنهنجي ارادي کي ظاهري ڪمزريريءَ اڳيان مات ن ڪرڻ کپي بلڪ۔ہ هر حال ۾ 
جهيڙڻ گهرجي ۽ باطل قوتن سان بهادريءَ سان منهن مقابل ٿيڻ گهرجي. 
شاه لوف سر گهاڻ رل عم خقيقفت جيغ سمجهايو آهي ۾ 

عملي جدوجهد کي اهميت ڏئي آهي. لطيف پنهنجي هن سُر جي پهرين بيت ۾ کي 

”گهنگهريا گهڻ ڄاڻ , موڙهي مت مُهائيين واري سٽ لکي اهو سمجهائي ڇڏيو آهي 
ت ڪڏهن ڪڏهن مت جي موڙهن جو مشبت عملي قدم ڄاڻوانسانن کي بہ حيران 
ڪري ڇڏيندو آهي, يہعني عمل جي ا؟ ڳيان علہ کي مات اچي ويندي آهي. آهي علم 
جا اڪابر جيڪي رڳو پنا ڪارا ڪرڻ ڄاڻيندا آهن, جڏهن ڪنهن اهڙي باعمل ۾ 
بهادرانسان جو ڪارنامو اکين پسندا آهن ت سندن دليل ڌنڌ لا پڪجي ويندا آهھن. 
ڀٽائي جو چوڻ آهي ت علم عمل کان سواءِ بيڪار آهي. ورن سُر ڪلياڻ ۾ ائين نہ 
چوي ها ت 'پڙهيو پيا پڙهن, ڪڙهن ڪين قلوب ۾؛ اهو ڪڙهڻ اصل ۾ عمل جي 
علامت آهي. مورڙي جي سوچ ۾ تَچَ کي مارڻ جي حڪمت عملي سندس علم کي 
ظاهر ڪري ٿي., جنهن کان پوءِ هن عمل پڻ ڪري ڏيکاريو. تنوير عباسي مطابق 

”دشمن ڪيڏو ٻ طاقتور هجي, رڳو علمہ جي ذريعي ان کي مات نہ ٿو ڪري سگهجي, 
پر علم سان گڏ عمل بہ کپي.”(8) 





ڪار ونجهر ٳتحقيتي جِرنل] 
اهي بهادرانسان جيڪي سماج ڀرڃنڄ اچ سج اڀارط لاءِ جدوجهد ڪننا 


آهن ۽ ظالہ قوتن جي ! ڳيان پرسر پيڪار هوندا آهن. انهن جي لوڏ ئي پري کان پڌري 
هوندي آهي, اُهي سرن کي ڪفن ٻڌي هلندا آهن ۽ پنهنجي من مان خوف کي رهڙي 
ٻاهر ڪڍي ڦٽو ڪندا آهن. لطيف سُر گهاتو ۽ اهڙن بهادرن جي لوڏ جي تمريف 
تت ٿين سُک جي ننڊ ن ٿا سمهن. 


اکين جا لُڏو لوڏ, ايءَ پر گهاتوئڙن جي, 
(سُر گهاتو, داستان پهريون) 
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ڊاڪٽر الھوسايو سومرو 
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ڪارونجهر[تحنيقي جرنل] 


سنڌي ادب جي تاريڂ لکڻ وارن محققن کان هن صوفي فقير جي شاعري ۾ 
سوانح لکڻ کان رهجي ويئي آهي. جڎهن ت رڳو مخدوم محمد زمان طالب المولىل 
صاحب ۾ ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ صاحب پنهنجين تصنيفن ۾ سندس ذڪر ۾ 
ڪجه ڪلام نموئي طور ڏنو آهي. پاڻ اڪيلي سر شاعر ن هو پر پنهنجي سلسلي 
جي ٻين شاعرن جو سرواڻ ب هو. سندس اولاد مان ڪي صوفي شاعر ٿي گذريا آهن. 
جهڙوڪ: سيد حضور بخش شاھ حضورط, سيد عبادت علي شاهھہ ۽ ٻيا. سندس 
ڪلام سنندي, سرائيڪي, هندي, اردو ۽ فارسيءَ ۾ چيل آهي. 

صوفي فقير سيد انور علي شاهہ جي ولادت ”مخدوم سيد خدا بخش شاهھ جي 
گهر ۾ ڳوٺ جهانپور شريف, تملقي ۾ ضلعي گهوٽڪيءَ ۾ بروزاريع 1 محرم الحرام 
4هجري بمطابق سن 1906ع تي ٿي ۽ وصال 21 محره الحرام 1381 مطابق 5 جولاءِ 
1ع تي ٿيو. (شاهہ 4 6: 2007) ۾ سومرو 15 2: 2000ع) 

مخدوم محمد زمان طالب المولىل جي روايت مطابق صوفي سيد انور علي 
شاهھ جي ”ولادت 1904ع ۾ ڳوٺ جهانپور شريف تعلقي گهوٽڪي ضلعي سکر ۾ 
ٿي."(طالب المولىل 1953[:166ع] 1994ع) 

ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ جي روايت مطابق صوفي فقير سيد انور علي 
شاه جي ”وصال جي تاريڂځ سن 1973ع آهي.”(بلوچ 1181: 1990ع) 

سيد عبادت علي شاه ۽ فقير استاد بشير احمد سومري جي بيان ڪيل 
تاريخ ولادت ۾ وصال پڂتي آهي, ڇاڪاڻ جو اُهي درگاهہ جهانپور سان لاڳاپيل 
. سيد عبادت علي شاه, صوفي فقير سيد انور علي شاه جي پنهنجي خاندان 

ن آهي ۾ سندس پوٽو آهي ۾ جڎهن ت فقير استاد بشير احمد ”تعبير“ سومرو, 

َ جهانپور شريف جو وڏي عمر وارو, پڙهيل لکيل ۽۾ ۾ جهونو نقير ير آهي. ڊاڪٽر 

۾ مخدوم محمد زما ڻ طالت المولين جون روايخون ثانوي حيثيت رکن ٿيون. 
ند آهن, ڇاڪاڻ جو اُنهن جهائپور کان ڪرهين يڊ ويهي ٻئي 
واسطي سان مواد هٿ ڪري, سهيڙيو ۽ ترتيب ڏنو آهي. 

صوفي فقير سيد انور علي شاه ننڍي عمر جو هو تہ سندس والد ماجد وصال 
ڪيو ۽ سندس پرورش ۽ تعليہ جو بار سندس چاچي حافظ سيد بهادر علي شاه ولد 
سبد جمن شٿاه پنهنجن ڪلهن تي کٽيو: 

سندس چاچي ديني تعليہ لاءِ ”مدرسي ۾ داخل ڪراي اُتي دلچسپي ن 
ڏيکاريائون ۽ تنهن بمد اُوٻاوڙي جي پرائمري اسڪول ۾ داخل ڪرايائون. اُتي بہ 
ساڳيو حال رهيو. کيس واپس موٽائي جهانپور شريف ۾ مولوي محمد عيسيل ٺوٽاري 
ٽ تران شريف جي تعليہ شروع ڪرايائون.”(شاه 8: 2007ع) 

پاڻ ٿورن ئي ڏينهن ۾ استاد کي قرآن مجيد پڙهي ٻڌاٿيندو هو ۾ مخاتصمر 
صوفي فقير سيد انور علي شاه جهانپوري جي ڪلام جو مختصر جاتٿزو 1[01 


ڪارونجهر(تحټيتي جرنل] 
عرصي ۾ قرآن مجيد جي تعليم پوري ڪيائين. 
صوفي فقير سيد انور علي شاه قادري سروري طريقي جي بزرگ سيد 
صاحبذئي شاه زوسطي عئايت شاه) کان روحاني فيض لاءِ دست بيعت ٿيا. 
سيد صا َٻڏنو شاه, سيد قلندر علي شاھهہ (ڪڇي ڌڻي. ناڙي, بلوچستان) 
جا دست بيعت ٿيل هڪا. اهو سلسلو پنجن واسطن سان سلطان العارفين حضرت 
سلطان باهو کان ٿيندو پندرهن واسطن سان پيران پير محي الدين حضرت شيځ 
عبدالقادر جيلانيرح سان وڃي ملي ٿو. 
سندس چاچو سيد بهادر علي شاه کين پاڻ سان گڎ نماز لاءِ ڳوٺ جي جامع 
مسجد ڏانهن وئي ويندو هو. سيد بهادر علي شاه, ن رڳو حافظ قرآن مجيد پر عالم 
دين ٻ هو ۽ امامت جا فرض سرانجام ڏيندوهو. 
”سيد بهادر علي شاهھ جي وصال کان پوءِ ساٿين انور شهنشاھ آمامت جا 
فراتضس ڪجه ڏينهن لاءِ انجام ڏنا. ”(شاهھ 9 7ع) 
هڪ دنعي سومهڻيءَ جي نماز جا آخري نفل, فجر جي نماز جي آذان تائين 
جاري رکيائون. کين محسوس ٿيو تہ ظاهري نماز سالڪ تي روا آهي ۾ وحدت جي 
واديءَ ۾ مستفرق رهڻ واري لاءِ باطن جي نماز ٿي ڪافي آهي. 
”تنهن بمد اڪثٿر وقت اڪيلائيءَ ۾ رهندا هڪا ۾ مسجد شريف ۾ فقط جمع 
نمازتي ايندا هڪا."”(شاه 9: 2007ع) 
شروع شروع ۾ مجازي عشق جي چوٽ چڙهي ويو ۽ منزلون طٿ ڪندي وڃي 
حقيقي عشق کي رسيو. ”سائين انور شهنشاهہ جڎهن مدرسي ۾ پڙهندا هڪا تہ تڏهن 
ڳوٺ جي داي قومہ جي هڪ نينگريءَ تي سندن نظارو ٿي پيو... ۾ ان کان علاوه ڳوٺ 
جي حسين وجميل سُّلچڻي نينگر نالي شيون لال سان ٻ پرت جو پيچ پيل هو." (شاهھ 
14-5: 2007ع) 
هڪ دفعي پاڻ هندو نينگر (شيون لال) سان مڙهي اندر روح رهاڻ ۾رڌل هو 
ت هندن چالاڪي سان مڙهيءَ جو دروازو بند ڪري ڇڎيو ۾ حملو ڪري ڏنو. جڏهن 
دروازو کولياثون ت اندر نہ شيون لال نہ سائين. هندو حيران ٿي ويا ۽۾ آخر هندو ڀاٿي بہ 
سندس معتقد ٿي پيا. پاڻ مڙهيءَ ۾ رهڻ جو ڏڪر هن بيت ۾ ڪيو اٿائين ت: 
ڇڎي مون مسيتان, مندر وسايم, 
مڙهيءَ ۾٫‏ محمد مصطفيل مليواچ, 
ڏسو راز رازق, سندي رب رضا جو., 
ڪيو قرب قادر, ادا خود خدا اڄ. 
صوني فقير سيد انور علي شاهھ جي شاعري تصوف جي ڳوڙهن رمزن تي 
چيل آهي. پاڻ ان سلسلي ۾ دوهيڙا, مسدس, بيت, وائي, چوستا, نيه حرفي, غزل ۾ 
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ڪارونڊهرٳتحتيتي جرنل] 
ڪافيون چيائين.مٿس صوفياڻو فلسفو غالب هو. جيتوڻيڪ پاڻ ظاهري تعليم نَ 
پرائي هئائين, تڏهن ب باطتي علمہ سان نوازيل هو. مختلف ٻوليون چڱي طرح 
سمجهندو ۾ ڳالهائيندو هو. 
اُردو, سننڌي, هندي, سرائيڪي., بلوچي. فارسي, عربي ۽ مارواڙي وغيره 
مڙني ٻولين جو ڪلام رسالي ۾ درج آهي.”(شاه 8: 2007ع) 
سندس ڪلام کي گڏ ڪري پهرين پهرين 2000ع پر ڪتابي صورت ۾ 
”ديوان انور جي نالي سان شايع ڪيو ويو, جنهن ۾ فقط 101 ڪافيون ۽ چند بڀت هكا. 
تنهن بمد 2007ع ۾ پهرئين ڪلام کي سُڌاري ۽ نئين هٿ آيل ڪلام کي سهيڙي, 
ترتيب ڏيئي هڪ ٿي جلد ۾ ”انور سائينءَ جو رسالو” جي نالي سان ڇپائي پڌرو ڪيو 
ويو.نئين سُڌاريل ۾ سنواريل جلد ۾ 214 سننڌي ۾ سرائيڪي ڪافيون, 13 اردو, 3 
هندي ڪافيون, ! فارسي ۽ 92 سننڌدي ۾ سراٿڪي بيت / ڏوهيڙا ڏنل آهن. رسالي جي 
آخر ۾ سي حرفي ڏنل آهي. 
سندس ڪلامرمان ڪائي نمبر 134 نموئي طور بيان ڪڄي ٿي. 
ٿلھ: نيهي ناٿ ڪيا اثبات عشق آفات ٿيواظهار, 
سر سلطان منجه مئيخان, ٿيو نيشان آ نروار. 
1- جوڳي جُنگ پائي لنگ سالم سُنگ ۾ صادق, 
منجه ويراڳ هادين هاڳ مستي ماڳ تي مالڪ, 
چشمان چال ٿيا برحال خوبان خيال جا خالق, 
مالڪ مامرغازين گام دیدان دام جي ديدار. 
2- ڪات ڪلال جنگ جلال مست تَلال ٿيا مخمور, 
شوق شراب نينهن نواب برھ جي باب ۾ ڀرپور, 
سولي سير پائن پڃر داثم دير نہ دستورہ 
هڪل حلاج ڏوڙا ڏاجڄ سر تي تاج آ تلوار. 
3- عشق آڙاهِ بيشڪ باه عاشق آهھ منجه عالم, 
ٿي پروان منجه ميدان سر سامان آ سالم, 
ايڏي اور زوَرؤن زور سالڪ مور ڪكي معلوم, 
پاڻ پتنگ نازنسنگ ٿيواڙٻنگ منجه اعتبار۔ 
4- پبحر بيچون گوناگون اونهان اونهھ وڃ عاشق, 
ٿي غازي ره راضي کٽ بيازِي تون بيشڪ, 
ٻَڌ چوتو مَڂ غوطو تُلهہ ماتولهہ ماڻڪ, 
نز ارت گند ز گهزٿ ڃنچل چوٽٹ ير ټننڪان 
(شاهہ 152: 2007ع) 
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ڪارونجهر(تحتيتي جِرنل) 
صوفي فقير سيد انور علي شاهھہ جي ڪلام ۾ِ سڪ., محبت ۾ انسانيت جو 
پيفاہ ملي ٿو. هجر ۽ فراق جي موضوع تي ب ڪلام چيا اڻائين. سندس ڪلام جو 
بنياد تصوف ۽ عشق الاهي تي ٻڌل آهي. پاڻ وحدت الوجود جو درس ڏٿي ٿو. 
”پاڻ اڪثر وجد ۾راچي ڪلام چوندا هڪا, انهيءَ ڪيفيت ۾ پاڻ اناالحق جو 
نمرو هڱندا هكا. ”(سومرو 12: 2000ع) 
سندس صوفياڻي شاعري نهايت دلڪش تمثيل سان مالامال آهي. هر تمثيل 
۾ عشق الاهي ۾ حب رسول مقبول َر جي جهلڪ نظر اچي ٿي. سندن هر ڪلام ۾ 
هر شعر ۾ هدايت ۾ فڪر جون ڳالهيون سمايل آهن. سندن شاعري ڪنهن 
مخصوص ذات, ڪٽنب, قبيلي, قوم, وطن لاءِ نہ پر پوري انسان ذات لاءِ آهي. 
ڪافي واري حصي جي شروعات تادري سلسلي جي بائي حضرت سيد 
عبدالقادر جيلائي رحہ جي شان ۾ چيل ڪافي سان ڪئي اٿس, جنهن ۾ شاعر کيس 
وڌي ني تي لائز هائڻ جڍ ذڪر ٿو ڪري نين ڪين ڪرانڊن وب ڊڪر ٿو 
ڪري هو چوي ٿو ت پيران پير دستگير جو قدم سڀني اولياء مٿان آهي ۽ هن جي فيض 
ونظر کان سواءِ ڪو ب ولي ولايت جي درجي کي نٿو ماڻي سگهي. ڪافيءَ جي ٽکين 
بند ۾ هن طرح ٿو چوي ت: 
تنهجي دوش تي هولا جوتدم, ڪل اوليا تنهنج وقدم 
پڃار مان پرور رکي.و, محبوب سبحاني اسمر 
تو کان سواءِ ن ٿين ولي, پيرن سندوآ پير نون 
(ڪافي نمبر1. صفحو نمبر32) 
ڪائفي نمبر 2. ۾ مديني جي سائينص جي زيارت ڪرڻ جو اظهار ٿو ڪري ۾ 
ساڳئي ڪافي اندر پنجتن پاڪ جو ٻ ذڪر ڪيو اٿس. هو چوي ٿو ت جيڪو ب سائل 
سندن در تي ٿو وڃي ت اهو پنهنجي مراد پوري ڪري ٿو وڃي. وڌيڪ چوي ٿو تہ سندن 
مظهر نوراني آهي ۽ زمين و آسمان, جن ويشر وٽ ۽ هر هنڌ سندن سهڻي صورت ۾ 
سيرت جو ذڪر هلي ٿو: هن ڪافيءَ جي چوٿين بند ۾ هن طرح ٿو بيان ڪري: 
مظهر نور حقيقي حق تي, ظاهر باطن عين خلق تي 
(ڪافي نمبر 2. صفحو نمبر 34) 
ڪافين کي اهڙي طرح ترتيب ڏيئي لکيو ويو آهي جو پهرئين پيران 
دستگيڃر, پئجتن پاڪ ۾ سندس مُرشد جي واکاڻ جو ذڏڪر ملي ٿو. 
صوفي فقير ۽ دويش پنهنجي پنهنجي سوج, خيال تول ونمل ۽ اٿڻي ويهڻي 
جي ڪري عام ماڻهن کان نرالا ۾ منفرد هوندا آهن. ساڳئي خيال جي جهلڪ هن 
بزرگ جي ڪلام م ب ملي ٿي. هو مڙهيءَ يعٽي مندر ڏانهن رڂ ٿو ڪري: جيئكن 
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ڪارونچهر ٳتحقيتي جرنل] 
ڪافي نمبر 06. ۾رچوي ٿو تہ: 
ڏسو راز رازق, سندي رٻ رضا اڄ 
ڪپيو قرب قادر, ادا خود خدا اڄ 


ڇڎي مون مسيتان سندر وسايمر 
مڙهيءَ ۾ محمدص ملڃو مصطفمىل اڄ 


ٿيوعين ”انور کي, سارو تصو هي 
ڪرشن چوان يا علي مرتضصى اڄ 
(ص: 39) 
ڪافي نمبر 07,08,09 ۾ شهداءِ ڪربلا جو ذڪر ڪيو اٿس, جنهن ۾ هو 
حضرت قاسم گهوٽ رضہ جي ڳاني ميندي جي سهري, حضرت اڪير رضہ جو والده 
کان موڪلاتڻ, صفير حضرت اصفر رضہ پاڻي بدلي سندس ڳل تي تير ٻرسجڻ, 
مطلب تہ هن دردناڪ سانحي جي هر ڪردار جو نهايت پرسوز لفظن ۾ اظهار ڪيو 
اٿس. نموني طور ڪافيءَ مان هڪ بند پيش ڪجي ٿو: 
چڙه گهوٽ نيزي نمرا مريندا, عابد دي نانئي ڪون پارت پيا ڏيندا 
هي ٻال ڇوٽا بن قيدي ويندا, پيرين تنهين ڪون زنجير سائين. 
(ڪافي نمبر 07, ص, 40) 
صوفياء ڪرام وٽ رندي ريز وڏي اهميت جي حامل هوندي آهي, هو پاڻ ان 
رمز ۾ راز کي پروڙي سالڪن کي ب ساڳكي مئزل ماڻڻ لاءِ پاڻ اندر ڳولڻ جو درس ڏيندا 
آهن. صوفي فقير سيد انور علي شاه قادري سروريّب پنهنجي ڪلام اندر هن طرح 
اظهار ڪري ٿو ت: 
بيک بشر دا چولا ڀاڪر, ٿي سلطان سڎاوين چاڪر 
لايو کي درد ڌمال, هو دمر والي دا 
خلق الادہر علىل صورت), الانئسان مڂفي مورت 
جلوي دار جمال, هُو دم والي دا 
احدون عبد انا معبودي , مظهر ملڪ ملڪ مسچو دي, 
هويا واحد وچ وصال, هو دم والي دا 
عين اثبات هي آنور احدي, ميہ محمد مظهر مهدي 
همدم حاضر حال. هو دم والي دا 
(ڪافي نمبر 15 ص: 0( 
هن جي ڪلام ۾ اکين جو ذڪر گهڱو ٿو ملي, جنهن ۾ هو محبوب جي اکين 
تي موهت ٿو نظر اچي ۽ اکين سان محيوب جي نازن جو ڏڪر ٿو پسي, اکين سان 


ڪارو نهر :تحديتي جِرل] 
اشارن جي ٻوليءَ جو ذڪر ٿوڪري. آهي اکيون ٿي آهن جيڪي عاشقن کي تِکا تير 
هي تڙپائين ٿيون ۽ گهڻين مشڪلاتن آهنجن ۽ انتظار بدرنيٺ محبوب جي وصال 
کي ماڻڻ ۾ ڪامياب ٿين ٿيون ڪافي نمبر 9! ۾ هن طرح ذڪر ڪري ٿو: 


ٿلھ:اعلٰي عشق واريون ڳاڙهيون لال اکيون, جلوي نور جمال اکيون 


جاڻي نظر ڪرن ٿيون تازن مان, پنهنجو پاڻ پسن پروازن مان 
آهن بره سندي ڪنهن بازن مان ڪرن ورهہ وارا ڪي وصال اکيون 


اُهي نازڪ نيپيبارن ٿيون, وڃي مهميرن کي سارين ٿيون 
ماري جوڳي لک جيارين ٿيون, دانه درد ڀريون ڪي ڌلال اکيون 
(ڪافي نمبر 19 ص: 54) 
صوفي فقير سيد انور علي شاھ جي سموري ڪلام ۾ سڀ کان وڌ تذڪرو 
”عشق“ ۾ عشق ۾ پيش ايندڙ سختين, ايذاٿن, سُورن, دردن ۽ قربانين جو گهڻو ملي ٿو. 
هو چوي ٿو تہ جنهن کي ب عشق لڳي ٿو ت تنهن کي سور سدائين سَهڱا پوندا. آد يحو اٴ 
جي عشق ۾ اچي. جنت مان نيڪالي ورتي, عشق ئي مجنون کي مستانو ۽ ديوانو 
بڻايو. عشق ٿي هو جنهن ڪربلا ۾ مديتي جا سورهيہ ڪُهايا, عشق ئي سرمد کي 
ڪاتن جي ڪلهي چاڙهيو, عشق تي فرهاد, شيرين جي خاطر ڪاٺ جي پهوڙي سان 
ٽَڪر ڏاريو, عشق ٿي رانجهي کي تخت هزاري ڇڏايو, عشق ٿئي مومل جا ماڻ مڪر 
ڀڃڄي نيٺ ڪاڪ تي جيڪري جلايو, عشق ئي شاه کي گدا امير کي فقير بڻايو, عشق 
ٿي نوجوان جي جوائي تباهھہ ڪئي. هڪ ٻئي هند عشق جو ڏڪر هن طرح ٿو ملي تہ 
عشق ٿي موي کي طور ججل تي روانو ڪيو. يوسفُ کي زليخان جي پيچ ۾ ڦسايو, 
عي يعرش مٿي ۽ نوح طوفانن جي ور چڙهيو, عشق ئي سرمد جهڙا سُلطان وڍايا. 
ڪافي نمبر 35 ۾ 37 مر ”عشق" جي تمام سهڻي نموني ۾ ڳالھ ڪئي اٿس. عشق خدا 
پاڪ کي لڳوت مُن ڪَن فيڪون سان هي روءِ زمين خلقي پنهنجو نائب زمين ٿي 
ٿلھ: عشق لڳو اڪسير, ڪيوآ ظهورو ذات قديمي 
1 -= ڪيئن حسن ڪيوحملو حق تي, ثابت ڪيائين تصوير 
انااحجد بلاسپمي 
2 خلي لادم عليل صورته صاحب سميع بصير 
خالق ٿيرآخاض خديمي 
3 الاتستان ري وائناسسره ڪنل شسيَءَ قديسر 
نازتنيهن جونغشرنظيمي 
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ڪارو نهر (تحقيقي جرنل] 
4- ونفخت نيه سن الروحي وارو, انور شاهہ آمير 
صحي سلطان ٿي و آ عرب عجيمي 
(ڪافي نمبر 35 ص 70) 
صوفي نقيرسيد انور علي شا۔, وحدت الوجود جي عقيدي جو شاعر آهي. 
رب کي ريجهائڻ ۽ ڳولڻ ڏکيو ناهي, خلوص ارادي سان ڳولبو ت اُهو توهان کي توهان 
جي سيني اندر دل جي هر ڌڙڪن ۾ ملندو, سندس سسَڪن اتي ٿي آهي جڏهن الله جو 
عشق عروج تي پهچي ٿو ت مسٿٽيءَ جو عالہ ڇانئجي وڃي ٿو. ظاهر باطن, ڪافر 
مسلمان, مسجد مبدر جون وڇوٽيون ختہہ ٿي وڃن ٿيون وحدت عشق جو مشروب 
ٹٿلھ: عشق لڳئي ت ٿي اظهار, مَست شرع سان تنهنجو ڇاهي. 
پي شراب ڪر شوق شاهانا, ڪُفرگُدسي منجهہ آشيانہ 
رند رضاتي ره هوشيار. 


ظاهر باطن ذات تحقيقي, غير ناهي ڪوآ تحقيقي 
مظهر نور نيهن نظارہ 
آَناالڪافر حق سموجودي, پُت ڪده من سر سجودي 
ٽوڙ تسبيحان ڳل ذوق ڌُنار 
خلق الادم ڪَلي صورت الانساني مسنجهہ سڪونت, 
رندي مشرب تي اعتبار 
سڀئي سير صفا ڪر سالڪ., آهين ”انور ”تون خود مالڪ 
تو ۾ نگري تو ۾ سنسار 
(ڪافي نمبر 38 ص 73) 
صوفي فقير سيد انور علي شاه وٽ سالڪ لاءِ سلوڪ جا سبق موجود آهن. 
صوفيان ۽ عارفان رمزون ملن ٿيون پاڻ وساري, پرين پروڙڻ جو درس ڏئي ٿو. هيڎڏي 
هوڏي لوڀڻ ۽ لوچڻ جي لوڙئي ناهي, هوت ت هر هنڌ موجود آهي. صرف اندر جي 
ٻوٽيل اک کولي ڏسڻ جي جستجو جي ضرورت آهي. ظاهري علم انسان کي ڀُلائي ٿو 
۾ منجهائي ٿو, باطتي علہ سان ٿي راڻو ريجهائي سگهجي ٿو. 
زير نير ۾ پيش, دشقطلن نوايیيو 
حيقيقت هڪ وهڪ. الف لام تون آن. 
مڙهي سجد مندر, دتاري پ۾ردلير, 
سڏيان ڪنهن کي ڪرشن, ڀگوان تون آن. 


مڪ وتيرٿ تڪڀي, توڪل تمامي, 
بنازز متاتنڪ سددين داضت آڻ: 
(ڪافي نمبر 54, ص 87) 
سندس ڪافين اندر, منصور, سرمد ۾ سچل واري سرمستيءَ جا منظر ب ملن 
ٿا. عشق وحدت جي موجن ۾ هو ب پنهنجو پاڻ کي حق سڏراٿي ٿو, جيئن ڪافي نمبر 
3 اندرچويڻونہ: 
1- ونحن اترب سير سڀوئي, جهات اندر وچ پاوين 
2- ڪعب هي بت خانہ پردي, ٻئي در ڪين واجهاوين 
3- ”انور سائين خود مستي وچ, آپ ڪوالله سڌاوين 
(ڪافي نمبر 63, ص 95) 
ڪالي نمبر 65 جي آخري بند ۾ ٻ ساڳي ڳاله ٿو ڪري. 
”انور هڻ تون نينهن جو نعر, انالحق چئي ڪر تون پسارو 
هڪ سان هڪ ٿي وڇ هڪ وو ڀار 
(ص 97) 
صوني فقير سيد انور علي شاھ صاحب پنهنجي هيٺين ڪافيءَ مر تہ 
پنهنجي وحدت عشق جي منزل کي عروج تي پهتل ڏسي ٿو. سڀني عاشقن کان وڌيڪ 
اڳتي قدم پهتل اٿس. هو چوي ٿو ت: 
ٿلھ: قدہ منهنجو پري پهتو, اڃا معصور آ اوري. 
توڙي آدہ صفي ال, توڙي آ نوح تَجَي الل, 
توڙي ابراهيم خليل الله, موسیل ڪوه طور آ اوري. 
توڙي مجنون توڙي سرمد, توڙي فرهاد ڪئي آحد, 
انهي حد کان آهيون لاحد, مگن مخمرور آ اوري. 
نفي جو ناد وڄايو سي. فنا کان فيض پايو سي, 
عدم ”اثور” ملهايوسي. الاهي نور آ اوري. 
(ڪافي نمبر 91 ص؛ 119) 


اردو ڪلام: 
ڇوليون ماريندي نظر اچي ٿو. سڀ کان پهرين ڪافئي ۾ باعث تڂليق ڪاتنات 
صوفي فقير سيد انور علي شاه جهانپوري جي ڪلام جو مختصر جاٿزو 08[ 


ڪارونچهر[تحټيي جرنل] 
ٿو عرش ايوان محمّد ٤‏ آهي سج سندس خادم آهي: 
نيلين خچاک پاءِ, درگاه صسص صا . 


مخلوق خاص هوگڪي., لک وفلک مين, 
شمس هي خادم تيرا, وه ماه محمد 
(ڪافي نمبر 215, ص:221) 
شرع کي تحرير ڪرتي تهي محمد مصطف 
انا احمد بلاميمي عبد تهايا نورتها 
(ڪافي نمبر 227, ص:231) 
عشق وحدت جي جام جو ڏڪر ب اردو ڪلام ۾ ملي ٿو, هو ساڻي لاءِ چوي ٿو 
ت: ساقي هن کي عشق وحدت جي شراب جو سمنڊ سندس حوالي ڪيو آهي, جنهن 
جي جام نوشيءَ سان هو ڪمال جي درجي تي پهچي ٿو. 
ساتي ديا هي مجھ ڪو ساغر سہنبهال كرکي 
هہ ني پيا هي اس ڪو خوبان خيال كر کي 
مخمورهو رهاهون, پڃني سي وه شراب 
اُس ني بہايا هم ڪو. كاسل كمال كرکي 
(ڪافي نمبر 219, ص؛ 225) 


هندي ڪلام: 
هندي ڪلام ۾ رڳو ٽي ڪافيون ڏئل آهن, پر درويش جي خيالن ۾ِ ڪا 
تبديلي نظر ڪان ٿي اچي, ساڳيو پاڻ سڃاڻڻ واري ڳالھ ڪئي اٿس. پنهنجي من 
اندر پنهنجي پرين کي پرکڻ جي ڳالھ ڪكي اٿس. باتي مسجد مندر, گنگا چمتا 
صرف ڏيک جا نالا آهن, هوت ت هر هنڌ موجود آهي. 
کون ميرا هي ماتا پخا, هم کسي کا جايا ري 
واحده هي نام همارا, آپ دي وچ سمايا ري. 
احدون عيد سڏاڪر مولا, احمدبن ڪر آيا ري 
نال شريعت شوق همارا, سر پر يارا چايا ري 
(ڪافي نمبر 229- ص 233) 
تلک لگا کي سادهو بننا, پوڻهي پٽ پٽ پڙهنا ري 
گنگا جمتا آون جاون, کوڙا ساتهہ سمرنا ري. 
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ڪارونجهر(تحقيقي جرنل) 
روپ سروپ پوجا تپشا, پاڻھ نهين پهر جاناري, 
مندر مڙهيان وريد رکهنا, اي بهي کهيل کهلانا ري 
(ڪافي نمبر 230- ص 234) 


فارسي ڪلام: 
فارسي ڪلام ۾ رڳو هڪ عدد ڪائي ڏنل آهي. جنهن ۾ درويش ۽ صوفي اتر 
سنڌ, صوفي فقير سيد انور علي شاه بخاري پنهنجي سنڌيءَ ۾ سرائيڪي ڪلام 
وانگر عارفانا ٻول ٿو ٻولي. هو رب پاڪ جي وحدانيت جو ذڪر ٿو ڪري ۽ سندس 
قدرت جا ڪيئي منظر پيش ٿو ڪري, جنهن ۾ هو چوي ٿو ت خدا هر هند موجود 
آهي. سندس نظارو ڪاٿنات جي هر شيءِ ۾ ملي ٿو. هو بادشاه بڻائيندڙ مخلوق کي 
پاڪ ڪندڙ, جن, فرشتن ۽ حورن جو خالق, ڪڏهن طالب ت ڪڏهن مطلوب آهي, 
ڪڏهن بازار ۾ ت ڪڏهن شاهي محل ۾ ڪڏهن بُلبل گلستان آهي ت ڪڏڎهن بازار 
باغ جو رازدان آهي, ڪڏهن سڪندر ت ڪڏهن شهباز آهن: تموني طور سندس 
فارسي ڪلام مان هيٺ ڪجه بند پيش ڪج ٿا: 
من مُطهر هہہ خلق گم, حيوان انسان را 
گ جن ومَلک حور وگ, فردوس رضوان را. 
ترجمو: ڪنهن وتت مان پوري مڂلوق حيوان انسان کي پاڪ ڪندڙ 
آهيان. ڪنهن وقت جن, فرشتن ۽ حورن کي ۾ ڪڏهن جنت جي داروغن کي. 
گ من غنچ, دارم, گم گل باغ باخارم 
گہ بلبل چمن ارم, سَربازار بوستان را 
ترجمو: ڪڏهن مان نچو رکان مان, ڪڎهن باغ جا گل ڪنڊن سان 
ڪڏهن باغ جو بلبجل آهيان, مان ڪڏهن باغ جي باز دار رازدار جو. 
ئسلطان سئشدر سن گم شهڀاز قدخدر من 
گم سن نور ”انور من, گم درگاه سبيیحان را 
ترجمو: ڪڎهن بادشاهھہ سڪندرمان, ڪڏهن شهباز قلندر مان ڪڏهن 
مان نور انور جي من جو ڪڏهن الله تعالي جي بارگاه جو. 
(ڪافي نمبر 231, ص: 235) 


”انور ساٿين جو سالو" ۾ سنڌي ۾ سرائيڪي بيتن جو ڪل تعداد 92 ٻيانوي 
آهي. جنهن ۾ اڪشريت چكن سٽن واري بيٽن جي آهي. ڪل 92 بيتن مان ٻن سٽن 





ڪار يجهر اتحقيقي جرنل] 

هڪ بيت ست سٽن وارو آهي. دوهي تي مشتمل بيتن جو تمداد اڪشريت ر ً ٿو. 
سندس بيٿن جي موضوع ۾ ب عشق وحدانيت, پاڻ وسارڻ, پنهنجي اندر رپ کي 
ڳولڻ, مذهب و مسلڪ جي فرق کان ٻالا هكڻ جون ڳالهيون شامل آهن. ان لاءِ سسكي 
پنهون, هير رانجها ۽ عمر مارٿي داستانن مان تمشيل ورتي اٿس. 

صوفي انور علي شاھہ صاحب چوي ٿو ت, ڪعبو پنهنجي سڀئي اندر سمايل 
آهي. الله پاڪ اسان کي تمام ويجهو آهي ۽ هميش ساڻ ڂ رهي ٿو جيئن هينعين بيت ۾ 
چوي ٿو تہ: 





ڪعبو اڻئي ڪَچ ۾ ووڙي ڏس وڻاڻ, 
وَتَحن آقرب ويجهڙو, تنهنجو ٿي تو ساڻ, 
پنهنجو اٿي پاڻ, ”انور چڪي اندر ۾ 
(بڀت 07 - ص 237) 
صوفي فقير وٽ رب ريجهائڻ جو ڏس ٿورو مختلف ملي ٿو. هو چوي ٿو تت 
کيس مرشد جي تلقين اٿس ت, رڳو مسجد مندر وساٿڻ سان يا رڳو دين ايمان تي پابند 
رهڻ سان يا رڳو ڪلمو قرآن پڙهڻ سان زارد ٿو ماي پر جهن دنيا ۾ آخرت جون 
ڳالهيون ڀلائجن ٿيون ت تڎهن رب ملي ٿو: 
فرشد بناتون آپون فرمايا: فنر ڇنوڙين يب ابخاڻ ٿماڻ, 
ٻھہ ڪي دوئاري پوڄ بُِان نون, کوڙ ڪفر دا نيشان ميان, 
مسيتان حاصل ڪجه ن ٿيسي, توڻي پڙهين ڪلمہ قرآن سيان, 
”علي انور' رب تڎان مل سي, جڎان وسارين ڏونهين جهان ميان. 
(بيت نمبر 10- ص: 237) 
صوفي فقير سيد انور علي شاه ظاهري عبادت ڪون ٿو ڪري, هو پنهنجي 
پالڻهار کي باطتي سجدي ۾ رات ڏينهن وقف ٿو ڪري ڇڏي ۽ هن اهڙي تہ نماز جي 
نيت ڪري ڇڎڏي آهي. جنهن جو امام عشق الاهي آهي. هيلئين بيت ۾ ساڳئي خيال 
جو هن طرح ٿڻواظهار ڪري ت: 
جيڏانهن نؽِيخي نينهن, آءٌ ب اُڀو اوڏاهين, 
المشتق آمابا, آهي منهنجو شينهن, 
راتيان ۾ ڏينهن, سڄدو سپرين کي 
(بيت ٽمبو 08 -- ص: 237) 
کيس عشق وحدانيت ايو ت عروج تي ٿو پهچا ٿي جو هو دوزڂ جي دڙڪي 
۽ بهشت جي لالچ کان هو بي ذڪر آهي, قيامت جي ڏينهن هر ڪوتي پنهنجي صالح 
يا بد اعمالن جي نتيجي ۾ بهشت يا دوزخ ڏانهن اماڻيا ويندا پر هيءَ پاڻ دوزځ ۾ داخل 
ٿيڻ جو ٿو چوي, ڇا ڪاڻ ت کيس پڪو يقين آهي ت عشت الاهيءَ جي تپش سبب 
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ڪار ون چهر ٳتحقيتي جرنل] 
دوزڂ کيس ڪجه ب اثر ن ڪندي هو چوي ٿو ت: 
آخر ڏينهن قيامت دي يارو, مَئين عاشق بن ڪَر کڙسان, 
ٻيان واٽان سڀ ڇوڙڪراهين, مين پلصراط تي چڙهسان, 
هر ڪو وڙسي وچ بهشتان, مٹين دوزخ دي وچ وڙسان, 
دوزځ مڃڎا ڪيا ڪريسي ”علي انور, اُٿان عشق دا ڪل پڙهھسان. 
(بيٽ نمبر 6- ص 237) 
جڻي عشق الاهيءَ جو ذڪري ٿو ڪري اُتي سنياسين کي ٻ ڪون ٿو وساري, 
کين ايڏي ت سڪ ۾ اُڪير آهي جو سندن اکين مان لڙڪ وهڻ جي پَس نٿا ڪن ۾ 
سُورن مٿان سور پلٽيون پيا اچن, بڀت نمبر 30 2829 رهن طرح بيان ٿا ڪن: 
جيڎڏي سڪ سئياسين, تيڏي سندن اُڪير, 
نيشن اڳيان نير, وهندي بس ن ڪسن 
جيڏي سنيا سين سڪ تيڎڏو سندن سُور 
پلٽين سٿيان پُور, وهندي بس نہ ڪن 
جيڏي سنياسين سڪ.) تيڏو سندن سّت 
نين اگيان رت, وهندي پس ن ڪن. 
(بيڀت نمبر 240-241) 
عشق الاهي سنياسين جي سڪ سان گڎ اکين جي باري رب پنهنجي اندر جو 
اظهار ڪيو اٿس ت اکيون ٿي آهن جيڪي نينهن جا ناتا لڳائڻ جو اساسي ڪم ڪن 
ٿيون. اکيون جيڪڏهن ڪٿي اٽڪي ٿيون ٻون ت اُتان اکيون کڄن ٿي ڪين- اس, 
ڇاٽي مينهن وغيره مٿن بي اثر آهن پر پرين کي اکين م رکڻ لاءِ نيڪ خيال هئڻ 
گهرجي: 
اک پرين جي اک ۾ تون سُهڻو رک خيال, 
پرين جي پسڻ خاطر, تون پڄي ٿي پڪمال, 
"انور مست خيال هوند اکڙين منجهان معلوم ڪيو. 
(بيت نمبر 38 -- ص 242) 
شاهھہ لطيف جي سورمين مان سسٿئيءَ کي بُرعزم, بهادر ٿو ڏيکاري. هوءَ 
ڪيچ نصران تائين پنهنجي پنهون کي پسڻ لاءِ رټخي ججي هر اهتج ۾ ايداءٌ کي 
برداشت ڪرڻ لاءِ تيار ٿي نظر اچي. کيس بک, اُڄ, لک (گرم هوا) جي پرواه ناهي ۾ 
هيءَ آس سا ۾ سانڍي ٿي هلي ت ڪيئن ب ڪري پنهنجي مئزل يہعني هوت پنهون 
کي ناڻي: 
وڃان هوت پنهل ڏي, توڻي ڏونگر هجي ڏک, 
سڪ تيارپنهل جي. مونکي ڪانهي هينئڙي بُک, 
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ڪارونجهر[تحقيقي چرنل] 


شال ال ڏيندم سک, ملنديس ڪيچ ڌڻيءَ کي. 
(بيت نمبر 67 ص: 247) 
هُو سسكي واتان هي ٿو چورائي تہ جيڪڏهن سندس پئهل جي ديس جو 
ڪَتو اچي کيس کائي ت ڪا پرواه ناهي پر منهنجي پنهل پرينءَ ڏانهن منهنجا هڎا 
نشاني طور پاڻ سا ن گڏ کڻي وڃي: 
ڪَتو پرينءَ پار ج, الله سون ڏي آڻ, 
کاٿي ماس مُئيءَ جو, ساروهي جند > 
”انور چئي مان, هڎا نيڃڪي هوت ڏي 
(بيت نمبر 75 -- ص 249) 
سندس پوري ڪلام ۾ سنڌ جي صوفين واري مام سان مالامال ٿيل بيت ملن 
ٿا. صوفياء ڪرام جو خيال مڙيوئي ساڳي وئي آهي پر وٿن اُن جو اظهار انداز ۾ الفاظ 
پنهنيدا پنهتجا ۾ هڪٻکي کان نرالا ملن ٿا. صوفي فقير سيد انور علي شاهہ بہ الله 
پاڪ کي پٻ پنهنجي اندر ڳولڻ جو ڏس ڏنواڻس ۾ هيڎي هوڏي ڌڪا ٿاٻا کاكڻ ڂ کان بچ 
جو ڏس ڏنو اٿس, جيكن: 
پنهنجو پاڻ سُڃاڻ, ارواح اندر ۾ 
ڳولين ٿو ڳوٺن ۾ ند مجازي تاڻ, 
سو آهي سڀْي ۾ تنهنجو ئي تو ساڻ, 
ٻئي پاسي ناهي ٻيو, تون آهين پنهنجو پاڻ, 
ڄاڻ وڃائي ڄاڻ, وري لڪين ٿو لن پ۾ہ 
(بيت نمبر 40- ص 243) 


سي حرفي (ٽيھ اکري) 
سي حرفي جوهر بيت چئن سٽن تي مشتمل ملي ٿو. سي حرفي ۾ ٻ صوفيان 
رمزو ۾ اسرار بيان ڪيل آهن. سي حرفي جي هر بيت جي آخر ۾ سٽ جي پڇاڙي هم 
قائي هئڻ سان گڏو گڏ ساڳين لفظن جي دُهرائڻ تي مبني آهي,نموني طور انهن مان 
ڪجه بيت پيش ڪڄن ٿا: : 
ب: بي ٻار برهہ۔ دا اٺاوڻ, وچ سماوڻ, 
ڪيوين بشري دابيک بداوڻ, وچ سماوڻ, 
اهو هوڪ ا مُل سُلاوڻ, وچ سہاوڻ, 
ونحن آقرب نڪڙي الاوڻ, وچ سماوڻ 
(ص: 253) 
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ڪار ونچهر (تحقيقي جِرنل] 
ز: زي ذق تي شُوق شاهانا, ڪيوين ٻانها, 
العشت دا وچ آ سحانا ڪيوين ٻانها, 


آحد ه وڪي عبد بهانا, ڪيوين ٻانها, 
آنااحمد آپ الانا. ڪيوين ٻانها, 
(ص: 255) 

هن بزرگ جو 55 سالن جي ڄمار ۾ وصال ٿيو ۾ وصال وقت سندن آخري لفظ 


هي هڪا: 
يه طاق هي تاڙيون, 
٤‏ پنهل پاڙيون, وعده وره وصال جا. 

0 خاڪ ڪيو ويو, جتي هر سال محرم الحرام مهيني 
جي 21, 22, 23 ۾ 24 تاريڂ تي سندن ساليانوعرس ملهايو وڃي ٿو ۽ ادبي ڪانفرنس 
ڪوٺائي وڃي ٿي. 

سندس شادي 30 سالن جي عمر ۾ پنهنجي ٿي بخاري سيد خاندان مان ٿي. 
جنهن مان کين چا ر فرزند ٿيا 1- فقير سيد خدا بخش شاه (اول), 2- فقير سيد ظهور 
حسين شاه (اول) جيڪي نن پڻ ۾ وصال ڪري ويا, باقي ٻ فرزند 1- فقير سيد 
حضور بخش شاهہ (سجاده نشين اول وفات 04-12-2005) ۾ 2- فقير سيد خدا بخش 
شاه (ثائي)[الممروف ملنگ ساٿين] وفات 27-10=1998) 

هن وقت سجاده نشين سيد سخاوت علي شاهہ آهي, جيڪو ن رڳو غزل جو 
شاعر پر ان کي چڱي طرح ڳائڻ جو ٻ فن ۽ مهارت رکي ٿو. 
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سنڌ, برصفير هند وپاڪ ۾ سڀ کان پهريون خطو آهي, جتي اسلام پهتو ۾ 
پهرين صدي جي آخر ۾ سنڌ ۾ مسلمائن جي حڪومت قائمہ ڪئي وئي. ان زماني ۾ 
سنڌ مان ڪيترائي جنگي قيدي گرفتار ٿي عراق آيا, جن مان ڪيٿرن کي آزاد ڪيو 
ويو۔ .اڪ ملماتن اُتي علمي ۽ سياسي مرتبا حاصل ڪيا. .هن 
نو مسلمر سنندين کي ”السندي” ڪري سڏيو ويو آهي. علامہ سمماني جو قول آهي تہ 
اُها نسبت سنڌ ڏانهن آهي.  .‏ گي وي ج نهن پنهنجي 
ٻارن جا نالا بٻہ ”السندي” ڪري رکيا (سمماني, ص 314). سرزمين سنڌ جا قديمر 
تاريخي شهر عرب جي علمي مرڪزن جهڙوڪ بفداد, دمشق ۾ ڪوفي جي هم پل 
هڪا . سنڌ جي انهن قديہ علمي مرڪزن ۾راسلامي علوم ۽ فنون جهڙوڪ حديث, فق, 
سنڌ جي عالمن جو علم ۾ ادپ جي واڌاري ۾ ڪردار 115 


ڪارونچهر[تحنيقي جرنل] 

تفسير, تصوف, قراثت, نحو ۾ صرف ۽ علم معاني جو درس ڏنو ويندو هو. سنڌ جي 
هاڪمن جي علم پروري جي ڪري ڪيترائي عالہ عرب جي صحرا کان ڪهي سنڌ 
۾ آيا. عربي عالمن کانسواءِ سنڌين ب عربي زبان, ادب ۽ ديئي علمن ۾ وڏي مهارت 
حاصل ڪئي هئي. اواٿلي دور ۾ ٺٽي کانسواءِ بکر, سيوهڻ, پاٽ, نصرپور ۽ درٻيلو 
يلہ وادب ۽ ديني تعليمہ جا وڏا ۾ مكڃ مرڪز هڪا. هٽي جي عالمن جو علمي معيار ‏ 
بلند هو. 

امام اوزاعي: هڪ امام اوزاعي اهڑن نومسلہ سنڌين جي نسل مان هو. امام 
اوزاعي جو اصل نالو عبدالرحمان ٻن عمرو آهي. پاڻ پنهنجي دور جو وڏو جيد عالہ ۾ 
فقہ جو امام ٿي گذريو. سندن پوئلگ شام ۽ اسپين ۾ گهڻا هڪا. امام اوزاعي س 88 
هجري يڄائو هو. علام ڏهبي ۽ اٻن حجرعسقلائي لکن ٿا تہ ”سندس خائدان سنڌ جي 
قيدين مان هو. (اٻن حجر, تهذيب التهذيب ج 1 ص 238 ۾ تذڪرت الحفاظ ج اول 
ص 160). امام صاحب دمشق ڀرسان هڪ ڳوٺ ۾ ڄائو هو, آخر عمر ۾ بڀروت ۾راچي 
رهيو. سندس فضل ۽ علم جي باري ۾ عبد الرحمان بن مهديءَ جو قول آهي تہ حديث 
جا چار امام ٿي گذريا آهن, اوزاعي, مالڪ, ثوري ۽ حماد بن زيد. اُن دور ۾ شام ملڪ 
۾ سنت نہٻوي جي سمجهڻ وارو امام اوزاعي کان وڌيڪ ٻيو ڪير ڪون هو. 

امام اوزاعي جي سموري زندگي علمہ ۽ دين جي خدمت ڪندي گذري. دنيا 
جي ظاهري شان و شوڪت کان کيس نفرت هئي. وت جي بادشاه کان کيس ”تضا"” 
جو عهدو آڇيو ويو, ليڪن پاڻ انهي کان انڪار ڪيائين. تاريڂ ۾اچي ٿو تہ خليفي 
منصور عباسي. ٻئو امي جي تتل عام تي کائنس فتوىٰ پڇي. انهيءَ تي اما صاحب 
کيس صحيح ۽ حق جي ڳالھ چئي, جا خليفي کي ناگوار لڳي ۾ اما صاحب کي 
دربار مان نڪري وڃڻ جو حڪم ڏنائين. سندس شاگردن جو حلقو تمام وسيع آهي, 
جن مان عطا بن ابي رباح, قتاده شداد, نافع موليل ابن عمر, امام زهري ۽ محمد بن 
سيرين وغيرہ جا نالا تاريڂ ۾ ملن ٿا. امام مالڪ, شعب, ٿوري, ابن مبارڪ ۾ بحيل بن 
سعيد قطان وغيره لاءِ ٻ چيو وڃي ٿو ت امام اوزاعي جي درس جي حلقي ۾ شامل رهندا 
هئا. امام اوزاعي, امام ابو حثيق جو همعصر هو. امام ابو حثيڀم سندس گهڻي عزت 
ڪندو هو. امامراوزاعي جي وفات اوچتو حمام ۾ باهھ لڳ ڪري ٿي. سندس وفات جو 
سہہ 156 هجري آهي (عبدالحي لکنوي, نزهه الخواطرج 6 ص 16 ۽ 17). 

مخدوم نوح سرور هالاكي رح: حضرت مخدوم نوح هالائي رح جا حالات 
لکندي ت حضرت علامہ عبدالڪريم لغاري پنهنجي تصنيف ”مرد قلندر” ۾ ڄاڻايو 
آهي ت:” ڏهين صدي هجري جي هڪ نامور هستي, مهراڻ جي مردم خيز مٽي ۾ محو 
خواب آهي. جنهن تي سنڌ سدائين فڂر ڪري سگهي ٿي. پنهنجي وقت جي عالمن 
۾ شمار اٿس, اهو آهي مخدوم نوح علي الرحمت, هي ساري هندستان ۾ پهريون نمبر 


ڪار ون هر ٳتحټيتي جِرنل] 
شخص آهي. جنهن قرآن پاڪ جو پارسي زبان ۾ ترجمو شايع ڪيو. 
حضرت مخدوم نوح هالائي سهروردي پنهنجي وقت جو اهل الله بزرگ ٿي 
گذريو آهي. وقت جا سڀ اولياء سندس معتقد ۽ بزرگي جا تائل هڪا. هي بزرگ امام 
الامت خليئك اول حضرت ابوبڪر صديق ر ضہ جي اولاد مان هو, مخدوم نوح جي 
زماني ۾ سندن مريدن جو تعداد ٿو لک هو, جنهنڪري مخدوم نوح کي ” نولکي 
گودڙي جو صاحب“ چئي ياد ڪيو ويندو آهي. هن صاحب ظاهري تعليہ تمام ٿوري 
حاصل ڪئي. ٿوري تعليہ هوندي ب ذاتي مطالعي ۽ روحاني طاقت سبب ف ران پاڪ 
جو جڏهن تفسير ڪندو هو ت عالمہ دنگ رهجي ويندا هئا. مخدوم نوح سادو کائيندو 
۽ سادوهنڊاٿيندو هو, هميشہ ڏڪر ۽ فڪر ۾ مشغول رهندوهو. 
مخدوم نوح وڏي فياض هو, شاه لطيف جو تڙڏاڏو شاه عبدالڪريہ ٻلڙي 
وارو وٽائن فيضص حاصل ڪيو ۾ سندن خاص مريد هو., انهي ڪري شاھ صاحب جن 
مخدوم ۾ سندن اولاد جو هميش معتقد رهيو. هي تصوف ۽ عرفان جو امام سن 998 
هجري بمطابق 27 ذوالقمد بروز څميس صبح جي وقت رحلت فرمائي ويو. پاڻ وات 
کان ڪجه وقت اڳ سومهڻي جو هي بيت پڙهي رهيا هڪا. 
تن سي جوڳي جُوءِ ۾ ند سي سامي واٽ 
ڪاپڙين ڪنواٽ, وڏيءَ ويل پلاڻيا 
(مخدوم نوح) 
سندس وفات بعد سندن وڏو فرزند مخدومرامين محمد اول سچاده نشين ٿيو. 
هن خاندان وڏا وڏا عالمر, شاعر ۽ اديب پيدا ڪيا, جن سنڌي ٻولي ۽ سنڌي ادب جي 
وڏي خدمت ڪئي. سندن خاندان سان سورهون سجاده نشين مخدومہ طالب المولى 
هڪ حساس, اهل دل ۽ سنڌي ٻولي جو عظيہہ محسن ٿي گذريو آهي. هي عالمن, 
شاعرن ۾ سگهڙن جو وڏو شائق هوندو هو, سندن محفل هر وقت علمي ماڻهن ۾ 
درويشن سان ڀريل رهندي هئي. مخدوم صاحب کي راڳ سان تمام گهڻي دلچسپي 
هئي ۾ پاڻ راڳ جو وڏو ڄاڻو هو ۾ سنڌ جو هڪ تمام پيارو شاعر هو. سندس شاعري 
جو لهجو تمام ميٺاج وارو, حد کان وڌيڪ دلڪش ۽ دلدشين آهي, پاڻ هڪ ٿي شعر 
۾ سندس زندگي جو مقصد تمام سئي پيرائي ۾ ٻيان ڪري ويا آهن. 
اگر خدمت ڪرڻ جي ناه طاقت ”طالپ المولير“ 
ٿ پو مخدومي دئيا ۾ وڏو منصصب تت ڪونهي ڪو. 
موجوده گادي نشين مخدوم محمد امين فهيم نہ صرف هڪ سياسنندان بلڪ 
هڪ وڏو شاعر ۽ سنڌي ادب جو وڏو اديب آهي ۾ اهڙي طرح سندس فرزند ارجمند 
مخدوم جميل الزمان سنڌي ادب ۽ ثقافت جو وڏو رکوالو پڻ آهي. 


ڪارونچهر[تحقيقي جرنل] 

مخدوم اپوالقاسم سنڌي: مخدوم ابوالقاسہ ٻن مفٿي محمد دائود علم جو 
طالب, مدرس ۽ زماني جو مشهور بزرگ ٿي گذريو آهي. ڪيترن طالب علمن وٽس 
علم حاصل ڪيو. شهنشاه اورنگزيب عالمگير کيس پنهنجي طرفان شرعي وڪيل 
مقرر ڪيو هو. مخدوم صاحب س۔ 1103 هجري 1691-92ع ۾ رهن فائي دنيا مان لاڏاڻو 
ڪيو. مخدوم رحمت الله سنڌي ”ذهب العلہ من السند" مان سندس وفات جي تاريخ 
ڪڍي آهي. 

شيڂ محمد حيات سنڌي: شيڂ محمد حيات سنڌي عالہ ريائي, محدث 
عظيم ۾ عالہ با عمل هو. سنڌ جي قديہ شهر عادلپور جو رهندڙ هو. سندس والد جو 
نالو ملا ڦلاريو هو ۾ چاچڑ قبيلي مان هو (تحفة الڪرام ج 3 ص 578). عين جواني ۾ 
سنڌ مان هجرت ڪري حرمين شريفين ۾ وڃي رهيو. سندس اهو سفر علم جي 
تحصيل جي سلسلي ۾ هو. حج ادا ڪيائين ۽ مديني پاڪ ۾ سڪونت اختيار 
ڪيائين. هي جي مشهور عالہ ابوالحسن محمد بن عبد الهادي ڪبير سنڌي کان 
عل جي ثتحصيل ڪيائين. فن حديث ۾ الشيڂ عبدالله بن سالہ بصري کان اجازت 
ورتائين. توڪل کان سواءِ ڪوب معاشي ڌنڌو ڪون هئس. پنهنجي استاد ابوالحسن 
جي وفات کانپوءِ مديني جي مسجد نبوي ۾ حديث جو درس ڏيڻ شروع ڪياٿين. 
سندس مسندِ نيض تان حديث جي فن ۾ شام عراق, مصر, هندستان ۽ ٻين ڪيترن 
ملڪن جي عالمن تحصيل ڪئي. تاريڂ ۾ سندس ڪن شاگردن جا نالا ملن ٿا 
جهڙوڪ: شيځ احمد بن عبدالرحمان, شيڂ محمد سعيد صغير, شيځ عبدالقادر 
خليل ڪلڪ., سيد عبدالقادر ٻن احمد, سيد غلام علي آزاد بلگرامي, شيڂ 
ابوالحسن صغير ۾ شيځ غلام حٍسڃن ٺٽوي مدني. شيخ صاحب سموري حياتي حديث 
جي مسلڪ تي بصر ڪئي ۾ ان باري ۾ هڪ رسالو پڻ لکيائين. شيڂ محمد حيات 
سنڌي جا نامور عالہ مخدومہ محمد هاشم ٺٽوي سان ڪيترائي علمي بحث مباحش 
ٿيا. شيڂ محمد حيات سنڌي جون هيِٺيون امله تصنيفون آهن: 

 )1(‏ تحفڌة الانامفي العمل بالحديث 
 )2(‏ الايفاف علىل سبب الاختلاف 
 )3(‏ شرح اريعين نووي 
(4)( رسالو ردبدعت تعزي (هن رسالي ۾ علامہ مخدوم محمد معين ٺٽوي 

تي رد ڏنل آهي). 

شيڂ محمد حيات سنڌي تاريڂ 26 صفر ستہ 1123 هجري / 1749ع اريع 
ڏينهن مديني پاڪ پر وذات ڪئي. کيس مديني پاڪ جي مقام جنت البقيع ۾ دفن 
ڪيو ويو آهي. سندس شاگرڊ غلام علي آزاد بلگرامي سندس وفات جي تاريخ 
”رحلءَ شيڂي" مان ڪڍي آهي. 
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ڪار ونجهر ٳتحقيقي جرنل] 

شيځ محمد عابد سنڌي: شيڂ محمد عابد سنڌي بن احمد علي بن يمقوب 
سنڌي پنهنجي زماني جو هڪ بلند پائي جو فقي, محدث ۾ حنفي مسلڪ جو وڏو 
پوكلڳ ٿي گذريو آهي. سنڌ جي قديہ شهر سيوهڻ ۾ ڄاٿو هو. شيڂ صاحب ان دور 
جي وڏي عالہ زبير يمتي کان علم ۾ استفاده ڪيو. ان کانپوءِ صنعماء (ي يمن) ويو ۽ اُتان 
پنهنجي وطن سنڌ موٽي آيو. مصر جي حاڪم کيس مديني منوره جو ان زماني ۾ 
”رئيس العلماءِ" مقرر ڪيو هو. المواهب اللطي علي الدر المختار, شرح پلوعَ المرام 
۾ تتيسر الوصول الي احاديث الرسول سندس بهٽرين تصديفون آهن. صنعماء ۾ اُڻي 
جي وزير جي نياڻي سان نڪاح ڪياٿين ۽ امام صنماء جي طرفان پاڻ مصر جو 
سفير ب ٿي ويو هو. شيڂ محمد عابد سنڌي بروز اڱارو ربيع الاول سن 1257 هجري 
1ع ۾ هن فاني جهان مان وفات ڪئي ۽ مديني پاڪ جي مقام جنت البقيم ۾ 
هميث لاءِ آرامي ٿيو. (تذڪره علماءِ هند ص 427 نزهة الخواطر ج 6 ص 301, ابجد 
العلوم ص 849, ماثرالڪرام دفٽر اول ص 164 کان 166). 

محمد قاتم سنڌي: حاجي محمد تائہ سنڌي عالہ با عمل, فاضل, معقول ۾ 
منقول جو وڏو عالہ هو. روهبي ڪسبي فيض جو مالڪ هو. مخدوم رحمت ال سنڌي 
جي شاگردن مان هو. (تحفة الڪرامہ ج 3 ص 562). حاجي مخدوم محمد هاشم جو 
مدمقابل عالہ هو. علمي بحثن ۾ عالمن سان سندس ڪيئي صحبتون ٿيون هيون. 
پنهنجي همعصر عالمن ۾ وڏي رتبي وارو هو. هر روز ٽپهري جي وقت حديث نہبوي صہ 
جو درس ڏيندو هو. ڪيترن اهل توفيق جي صاحبن کي هدايت ۾ سلوڪ دڳ 
ڏيکاريائين. سن 1145 هجري ۾ اڪيلي سر حج ڪري آيو. ان کانپوءِ ٻيو ڀيرو 
پنهنجي اهل وعيال سميت حج تي ويو ۽ اتي رهي پيو. مڪي پاڪ ۾ حديث جو 
درس ڏيندو هو. ڪيتراتي شاگرد سندس حديث جي درس ۾ اچي شامل ٿيندا هئا. 
حاجي محمد تاتمر سٹہ 1157 هجري 1744ع ۾ وفاتٿ ڪئي. ملا محمد بار واعظ ۾ 
مخدوم نور محمد نصرپوري سندس شاگردن مان ٿي گڏريا آهن. مير علي شير قائع 
سندس وفات جي تاريخ هن آيڀات سڳوري مان ڪڍي آهي ”في جنات تجري (تحفة 
الڪرامر٫ص‏ 67). 

مخدوم متو ٺٽوي: مخدوم صاحب جو اصل نالو رڪن الدين هو. مخدوم 
بلاول ٽلٽي واري جو وڏو خليفو هو. وڏي بلند درجي وارو هو. هميشہ وضاتف, عبادت ۾ 
اطاعت ۾ مشغفول رهندو هو. علمر حديث پر يگانہ روزگار جو عالم هو. 1 
شائق سندس ڏاڍا مريد ۽ معتقند هوندا هڪا. شرح اربعين ۽ شرح گيلائي ۾ ٻين 
."9 --99-59-9 
ڪيائين. مڪليءَ جي ٽڪري تي ابدي ننڊ ۾ مي آهي. (تحفة الڪرام, ج 3 
(سننڌي)., ص 537 , تذڪره علماءِ هند, ص َ- 
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مير نجم الدين بکري: مير نجم الدين بکري بن محمد رفيع رضوان, مخدوم 
محمد معين جو پيارو شاگرد ۽ ڀاڻيجو هو. نضائل ۾ ڪمالات ۾ وڏي درڪ حاصل 
هئس. استاد جي حياتيءَ ۾ ٿي مدرسي جو ڪم سنڀاليائين ۽ طالبن کي درس و 
تتدريس جو ڪمر ڪرڻ شروع ڪيائين. عجيب تصليفن جو مالڪ هو. سندس هڪ 
رسالو متطق جي جواب ۾ هڪ ڏينهن ۾ لکيل آهي ۽ اهو رسالو ڪيٽرن ٿي علمن تي 
حاوي آهي. فارسيءَ ۾ نخشي کان وڌيڪ بهترين نموني ۾ ”طوطي نامون” لکيو اٿس. 
پاڻ اعلىل درجي جو شاعر هو ۾ شعر ۾ ”عزلت“" تخلص ڪندو هو. سہہ 1160 هجري 
7ع پر هن فائي دنيا مان لاڏاڻو ڪيو. (تحفة الڪرام ج 3 (سنڌي), ص 510 , 
تڏذڪره علماءِ هند, ص 514). 

سيد شاھ ولي ٺٽوي: سيد شاه ولي ٺٽوي ابن شاه ابوالقاسمہ بزرگان 
شفقت ۽ صفات جو مالڪ هو. فضيلت ۽ نيڪ حالت جو ڌڻي هو. وقت جي وڏي 
عالہِ مخدومہ رحمت الله ٺٽويءَ جو شاگرد هو. املا, شاعر ۾ انشاءِ ۾ صاف ۾ تيز 
طبيمث رکندڙهو. هن ”تحفة المجالس" تالي هڪ ڪتاب تصنيف ڪيو جو سندس 
روشن طبع جو نتيجو آهي. اهو ڪتاب چند علمن تي مشتمل آهي. سن 1150 هجري 
8ع ۾ تعلقي ڪڪرالي ۾ پنهنجي جاگير جڳت پور ۾ وفات ڪيائين. سندس 
شاگرد لطف الله ڪتابي سندس وفات جي تاريڂ ”قدفات عشق” مان ڪڍي آهي. 
(نزهة الڂخواطرج3, ص 103 تحفة الڪرام ج 3 (سنڌي) ص 485 ۾ 486 ۽ تذڪره 
علماءِ هند, ص 542). ٰ 

محمد اٻوالڂځير ٺٽوي: مخدو ابرالحير ٺٽوي, مخدوم فضل الله جو فرزند هو. 
پاڻ وڏي بلند درجي وارو عالہ هو ۾ تدسي فضيلتن جو جامع هو. پرهيز ۽ تقوىل جو 
صاحب هو. علم جي زيور سان سينگاريل هو. فتاوئل عالمگيري جي مسئلن چونڊڻ ۾ 
شريڪ رهيو. نواب قباد خان عالمگيري سندس شاگردن مان هو. (تحفة الڪرام ج 3 
ص 537) 

مخدوم روح الٽه بکري: مخدوم روح الله ٻکري سنڌ جي تاريخي علمي شهر 
بجر چو رهن هو. پنهڻجي وقٹ جو بي نظير اهال دعقي ڊ ره كار خخض هو 
عقلي ۽ نقلي علمن جو جامع هو. مير علي شير قانع ٺٽوي تحفة الڪرام ۾ لکي ٿو ت 
هن کيس سن 1166 هجري, ۾ محمد آباد ۾ ڏٺوهو, جتي هو نور محمد خان ڪلهوڙي 
جي عرض ڪرڻ تي دعا ڪرڻ آيو هو. مخدوم صاحب شاعريءَ ۾ پڻ ملڪو رکندڙ 
هو مي قاتع خ بنددمناوچ پر تار صاهبآيراڻن سي تحت دحتي تت قحل جن واقعي تي 
شاعريءَ ۾ بحث مباحثو ٿيو هو. سندس ڀاءُ مخدوم محمد فضل پڻ چڱو شاعر ٿي 
گذريو آهي. (تحفة الڪرام ج 3[(سنڌي)ص 324 ۾ 325) 

مخدوم عبدالواحد سيوهاڻي: مخدوم عبدالواحد سنڌ جو وڏو عالم, فقي, 
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صوفي ۽ ولي ڪامل ٿي گذريو آهي. مخدوم عبدالواحد بن مخدوم دين محمد ٻن مفتي 
عبدالواحد اصل ۾ پاٽ جو وينل هو. پر پوءِ سندس والد پاٽ مان لڏڎي اچي سيوهڻ ۾ 
رهيو. مخدوم عبدالواحد سن 1150 هجري ۾ سيوهڻ ۾ ڄاتو. مخدوم صاحب جو ڏاڏو 
مخدوہ عبدالواحد پنهنجي دور ۾ سنڌ جو مفتي هو ۽ محمد عابد سنڌ جي پڙ ڏاڏي حافظ 
محمد يعقوب تاريءَ جو همعصر هو. انهيءَ زمانيءَ ۾ سيوهڻ سنڌ جو علمي مرڪز هو. 
مخدوم دڀن محمد پنهنجي فرزند کي سيوهڻ جي وڏن عالمن کان تمليہم ڏياري. 

علمہ فقه ۾ مخدوم صاحب جو بلند مقام هو. پاڻ عالہ با عمل عارف ڪامل, 
فتویل ۾ تقوىل جو صاحب هو. مخدوم صاحب کي حنفي فقه تي وڏو عبور حاصل هو. 
پنهنجي دور ۾ فقيهن ۾ سندس لاءِ وڏو مقاہ هو. کيس سنڌ جو ”نعمان ثاني”" ڪري 
سڎيندا آهن. مخدوم عبدالواحد سنڌ جي ٽالپر حاڪمن پاران سيوهڻ جو مفتي هو. 
سندس فتواعن کي سندس شاگرد مولانا محمد افضل گڏ ڪندو ويندو هو, جنهن کي 
”بياض واحدي يا ”فتوىل واحدي” جي نالي سان سڏيو ويندو آهي. مخدومہ صاحب 
درس تتدريس جو ڪمر ڪندو هو ۾ سندس مدرسي مان ڪيترائي شاگرد علمن جي 
تحصيل ڪري فارغ ٿيا. مخدوم محمد عابد سنڌي(ولادت 1۱193 هجري ۾ وفات 1258 
هجري ) فقيه ۽ محدث سندس شاگردن مان هو. مخدوم عبدالواحد ان زمائي جي 
مشهور بزرگ حضرت خواجہ صثي ال مجد دي (المٽتوفي 1212 هجري) نقشبندي 
طريقي ۾ بيعمت ورتي هكائين ۾ خلافت پڻ مليل هئكس. مخدوم صاحب کان جيڪي 
روحاني فيض وٺڻ ۾ ڪامياب ٿيا سي هي آهن: 

1) محمد حسن سيوستاني 
) آخوند رازق ڏنو 
) رٿيس محمد حسن كکهاوڙ 
( 
( 


دِ ديا 


4) ميان محمد امين خيرپوري 
خليفو عبدالحميد سيوستاني 

مخدوم صاحب سٺو شاعر پڻ هو. فارسيءَ ۾ سندس ديوان موجود آهي. 
”واحدي" سندس تخلص هو. مخدوم صاحب کي ڪوب نرين واولاد ڪون۔ ٿيو. سندس 
اکر موتي داڻن ن جهڙا هوندا هڪا. مخدومہ صاحب علم فقه, 'تفسير ۽ حديث پر وڏيون 
تصنيفون ڪيون آهن. سندس تصنيفات مان هيٺيان ڪن ڪتبخانن ۾ ملن ٿا: 

1 تحرير الساٿل عليل حسب النوازل(بياض واحدي) 
) حاشي الاشياه والتظاثر 
3) انشاء واحدي(بينظير ڪتاب آهي) 
4) رساله درڪسپ وتوڪل 
5) القول الڄلي 
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مخدومہ صاحب 74 سالن جي عمر ۾ 14 رمضان الميارڪ سن 1224 هجري ۾ 
وفات ڪئي ۾ ”خاتم العلماء' مان سندس وفات جي تاريځ جو سال نڪري ٿو. عالمن 
جو رايو آهي ت مخدوم صاحب جي اڳ وارن بزرگن ۾ هجي ها تہ کيس حتفي فقه جو 
امام ڪري سمجهن ها. (تحفة الڪرام ج 3 ص 358, تذڪره مشاهير سنڌ ص 203). 

مولائا شفيع محمد ”مسجدي“ مرحوم: مولانا صاحب جن هڪ مستند 
عالہِ دين ۾ محقق بزرگ هئا. سندن نالو شفيع محمد بن ولي محمد ۾ تخلص 
”سجدي هو. سوڍاري ڳوٺ جا رهاڪو هئا, جنهن کي اڪثر ”مسجد سوڍاري” 
چوندا آهن. شهر ٻڌڻ کان اڳ ۾ مسجد جوڙائي ويئي ۽ ان کانپوءِ ڳوٺ جي تعمير جو 
سلسلو شروع ٿيو, انهيءَ ڪري ان ڳوٺ جو نالو سوڍاري مسجد پئجي ويو. انهيءَ 
ڳوٺ ۾ مسجد جو بنياد ٻ مولانا مسجديءَ جي وڏن وڌو. پاڻ انهيءَ ڳوٺ ۾ پيدا ٿيا 
سندن تاريڂ ولادت معلوم ن ٿي سگهي آهي. مولانا صاحب جن ذات جا سوڍر هکا, 
مگر جڏهن ت سندن آباٴر اجداد تضا جي منصب تي نائز رهيا هئا. انهيءَ ڪري کين 
تاضي ب سڏڎيندا هڪا. انهيءَ خاندان جي ڪوشش سان سنڌ جو مشهور عالہ سيد 
مصري شاه صاحب خيرپور ناڻن شاه وارو انهيءَ ڳوٺ ۾ تعليمہ ڏيندوهو, جنهن جي 
تعليم ۾ تدريس مان سوين ماڻهو فيضياب ٿيا. (مولانا مصري شاه هالن مان فارغ 
التحصيل ٿي اچي ”سوڍاري مسجد" ۾ پڙهائڻ لڳو. شاهہ صاحب جو وڏو ڪتبخانو 
هو. جو پوءِ خورد برد ٿي ويو. سندس ڪيتراٿي شاگرد ٿيا مل مولوي حبيب الله 
سولنگي., ويٺل ”شادي دٻي" لڳ راوت لغاري, جو پوءِ روهڙيءَ لڏي ويو: حافظ محمد 
عبيسیل ٻوڪ, ساڪن ڳوٺ ٻوڪ, تعلقو دادو, مولانا الاهي بخش ۾ ٻيا)۔ 

مولانا مسجدي جن قرآن فارسي ۽ عربي اشرف سوڍر جي ڳوٺ ۾ پڙهيا. 
انهيءَ ڳوٺ ۾ ٽي ڀاٿر سوڍر عالمہ هڪا. مولانا غلام محمد, مولانا غلامر رسول ۽ مولانا 
غلام نبي. اهي ٽيئي عالہ عربي ۽ فارسيءَ جا ماهر هڪا. انهن مان پويان ٻ شاعر ب هڪا. 
مولوي غلام رسول جو عربي خطبو مشهور آهي, جنهن ۾ مطلع ۽ مقطع هي آهن: 


تتاءُونير رو عحَمد گڎثير 
لِمَن هو عَلى گُل شيءِ يڪ 
لََدڪُو پبابک عُلامرالدرسُول 
نانک تَهُ ڀالاجَابَة جَڍير 


تحصل علہ جي فراغت کان پوءِ پنهنجي ڳوٺ ۾ في سبيل الله متوڪلا علي 
الله تعليمر جو ڪمر شروع ڪيائون. شب و روز درس تدريس پر مشغول رهيا. گهڻا 
ماڻهو سندس فيض جي سرچشمي مان سڀراپ ٿي ويا. خاص ڪري هيٺ ذڪر 
ڪيل وٽائون دستاربند ٿيا: 
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1 مولائا حاجي الاهي بخش, مدرس ڳوٺ ٻانهو لاکير, تعلقو ميهڙ 
2. مولانا محمد عالمہ سومرو, ويل ڀنڀور, تعلقو ميهڙ 

3 مولانا الاهي بخش بروهي, ساڪن ملڪ نال 

4 مولالاحبيب الله پيرزادو, ويئنل سيد جو ڳوٺ, تعلقو ميهڙ 

5. مولاتا عبدالرحمان تيوڻو, ساڪن ڳوٺ باگو, تعلقو ميهڙ 

6. مولوي غلام حسين, خلف مولانا الاهي بخش, ٻانهي لاکير وارو 
7. مولانا عبدالواحد منگسي., ويٺل ڳوٺ ساهڙ 

8. مولائا محمد بروهي, ملڪ خراسان 

9. مولوي محمد حسن تيوڻو, ڳوٺ مرزا جو واه, ميهڙ 

0. مولانا نظام الدين بلوچ مرڙاڻي, ڳوٺ مرزا جو واه,ميهڙ 


مولائا مرحومر سياست ۾ ڪافي دلچسپي رکندا هئا. روزان اردو اخبار 
”مدي", جا ان وتت هندوستان ۾ صحافت جي نقط نظر کان بلند درجو رکندي هئي, 
سا پڇاڙيءَ تائين گهرائيندا رهيا. ٻي عظيمہ جنگ جي وقت, هٽلر شاهيءَ جي فثحن 
پٺيان فتحن ڪر ڪري دنيا جي ملڪن ۾ جيڪا ردو بدل ٿيندي پئي رهي, ان کي 
ڄاڻڻ , ۾ وقت ۾ حالتن جي جائزي وٺڻ خاطر سندن اوطاق ۾ ايشيا, يورپ ۽ دنيا جا 
نقشا ٽنگيل نظر ايندا هڪا. 

مولاتا صاحب جن 13 رمضان المبارڪ 1364 هجري ۾ وفات ڪئي. اهو ٻوڏ 
وارر زمانوهو, جنهن ۾ زمين وارن تي آسمان جا دروازا کليل هڪا: جاٻجا هرطرف موج 
در موج هئي, بحرن کي بُحران هو, طوثان کي طفيان هو: اوچتو موت جو سڏ ٿيو, 
جنهن تي مولانا صاحب جن جان جانان کي سُپاري. سندن آخري آرامگاه مسجد جو 
يو طرف آهي. شل مٿن رحمت جا مينهن سدائين وسندا رهن, ۽ سندن پوين کي 
علہ ۾ عمل جو ورثو عطا ٿيندو رهي! وفات وقت مولانا صاحب جن جي عمر سٺ ۽ 
سر جي وچ ۾ هڪي. مولوي دين محمد صاحب ”اديب" سندن وفات تي هيليون قطعه 
تاريخ چيو: 

مولوي معنوي سجدي, رفنت ازدنياي دون سوي خدا, 

صاحبِ علم وعمل پرهيزگار, حق پرست وحق نيوش و پارسا, 

درفن تدريس وتحرير او فريد, شاعر شيرين مقال و خوش لتقا, 

صاحب سحر حلال وباڪمال, صاحب صدق وصفاء وبي ريا, 

بست دررمضان بروز سيزده, رختِ رحلت ٻهر ديدار خدا, 

بخشش انعامراي خدايً ذوالڪرم, ازطفيل سرور هَر دوسّرا: 

ارزو دارد ”اديب"از لطف حق, *”باد در محشر شفيمعم مصطفيل ص" 

(مهراڻ سوائنح عمري, 411 هجري, صفحو 172 کان 175 تاٿين) 
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مولانا عبدالغفور مفتونُ 2 (1845ع کان 1918ع): مولوي صاحب, 
ضلعي جيڪب آباد ۾ واتع ڳوٺ همايون جي 'پيچوه: خاندان منجهان هو. پاڻ اهل 
الله شخص, صاحب دل, "999 
اهاد تا 9 999 
کي پڙهائيندو ب هو. آخر گوش۔ نشين ٿي ويهي رهيو. مولوي صاحب وقت جي شاعرن 
۾ نامور شاعر ب هو. سندس ڪلام ۾ سوز ۽ درد نمايان آهي. مولوي صاحب جي 
ڪمالات ۽ فضاثل جو ثبوت سندس تصتيف ”فتوىل همايوني“' بس آهي. سنڌ جا 
ين سڪ« آهن. ق-ت-00- ”غزل“ 
ڪا . ا وص من“ 
هکو ڳوٺ جي نسبت جي ڪري کيس ”همايوني“ سڎيو وڃي ٿو. سندس انتقال 21 
جون 1918 ۾ ٿيو يو. (ياد رفتگان, ص 54 ۾ 55). 


حوالاً: 

[. ڪتاب الانساب, عبد الڪريم بن محمد سمعاني, ڇاپو دارالفشڪر, بيروت, صفحو 31[4. 

2. تهذيب التهذيب, احمد بن علي بن حجر عسقلائي, ڇاپو مڙسسة الرسالة, بيروٿ, ج 1ص 238 . 
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سماجي ڍانچي ۾ ڪشمڪش. جڪ ڪڪ 
ايٽري قدر جو ڇوڪرين جو گهر کان ٻاهر نڪرڻ اخلاتي گناه سمجهيو ويندو هو. 
سنڌي سماج تمام گهڻو پوٿتي پيل هو. 

اهڙي گهٽ ۾ ٻوسٽ راري دؤر ۾ ستدري اتمجبدذاڻيءَ جو جنم 28 سيپٽمبر 
4ع تي حيدرآباد ۾ ٿيو .نه مار مٿاهون 
رکي تخليقي ادب تڂليق ڪري پاڻ مڃايو, انهن جو تمداد آڱرين تي ڳڅڻ جيٿرو 
هپو. انهن ۾ گلي سدا رنگاڻي, چندرا آڏواڻي, پوپٽي هيرائنداڻي, ڪلا پرڪاش ۽ 
سندري اُتمچنداڻي ب شامل هكي 

پروفيسر پوپٽي هيراننداڻيءَ جو لاڙو ڪلاسيڪل ساهت ڏانهن هو, ڪلا 
پرڪاش پنهنجو قلہہ رومانوي ادب ڏانهن وڌايو, پر سندري اُتمچنداڻيءَ پنهنجي 
چونڊيل مقصد يعني ترتي پسند ادب ڏانهن لاڙو رکيو. ساميواد اثر سبب هن غريبن 
جي حالٿن کي پرکيو, غريبن جي بي وسي ڏسي سندس ال ڏُکندي هئي. تڏهن هن 
قلہم کئيو ۽ دل جي اُڏمن کي تحريڪي روپ ۾ اظهاريو. سندس پهرين رچنا ”منهنجي 
ڌيءُ" جي عنوان سان 1947ع ۾ ڪراچي سنڌ مان شايع ٿيندڙ مڂزن ”ساٿي” ۾ شايع 
ٿي. پاڻ ان مڂزن جي جوائنٽ ايڊيٽر ٻ هئي. 

ننڍي کنڊ جي ورهاڱي کانپوءِ 1949ع ۾ پروفيسر منگها رام ملڪاڻيءَ جي 
رهنمائيءَ هيٺ ”سنڌي ساهت منڊل" ٻرپا ٿيو. جتي نوان ليکڪ ۾ شاعر منڊل طرفان 
هلندڙ هفحيوار اشهي ڪلاسن ۾ باقاعدگيءَ سان ويندا هکا. جتي سندن رچئائن تي 
تنقيد ٿيندي هئي. .هس نهنج جن اي اتر سا ن گڏ هئي, اتان هن 
ڪهاڻيءَ جي فن بابت گهڻو ڪجه پرايو 

ساهت جي نشري صنف تي سندري اُتمچنداڻيءَ پنهنجو قلہ گهڻو ڪري هر 
صنف تي هلايو. ڪهاڻي, ناول, مضمون, ناٽڪ, سفرنامو وغيره. نظم ۾ پڻ هن طبع 
آزمائي ڪئي. سندري ڪهاڻي ڪار, مضمون نگار, ناٽڪ نويس ۽ ناول نويس آهي. 
سندريءَ جو وڌ ۾ وڌ يوگدان ڪهاڻين ۾ رهيو آهي. سندس گهٽ پر گهٽ ٻ سکو 
ننڍڙيون ڪهاڻيون آهن. هن جون ڪهاڻيون حقيقت نگاريءَ تي ٻڌل آهن. 

سندريءَ نون رچتاڻون فقط تفريح ميسر ڪون ٿيوڻ ڪن ۽ بلعڪ اتساڻي 
زندگيءَ کي سمجهڻ, ان بابت سوچڻ ۾ ان کي بهتر بڻائڻ لاءِ آمادو ڪن ٿيون. سندري 
جي ناولن ۾ ڪهاڻين ۾ خاص طور وچولي سنڌي طبقي جي صحيح ترجمائي آهي. 
سندس رچنائون پڙهندي اٿين لڳي ٿو ڄڻ تہ اسين حقيقت ڏسي رهيا آهيون. سندس 
ڪردارايترو ويجهو ٿا لڳن ڄڻ اهي ڪردار اسان جا ويجها عزيز آهن. اُڻهن جي ڏک 
سک پراسين ب پڙهندي شامل ٿي ٿا وڃون. سندريءَ پنهنجي رچناٿن ۾ هر عمر جي 
احساسن ۽ جذبن کي شامل ڪيو آهي. سيق ڏيندڙ پڄاڻي, گهرو ماحول, ان جو 
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درڄو, حالت, سماجي اوڻايون وغيره سندس موضوع رهيا آهن. سندري جي رچئاٿن ۾ 
گهرو حياتيءَ ۾ روزمره ڳالهائجندڙ اصطلاحي, محاورتي ٻوليءَ جا موتي جڙيل آهن, 
جنهن ڪري سندس لکڻين ۾ خاص خوبصورتي نکري بيئي آهي. 

سُندري اتم چنداڻيءَ جي لکڻين تي ڪيترن ٿي تاريخي شخصيتن جو اثر 
رهيو آهي. 

ڪين ڪوي ڪاليداس, بنگال جي ٽئگور ۾ شرت چندر, هنديءَ 
جي پريمچند ۾ يشيال. 

ترجمن ۾ ب سندس ڪافي ڪمر ڪيل آهي. هن ڪيتريون ٿئي ڪهاڻيون, 
ناول, مضمون ۽ بيت ٻين ٻولين مان هندي, انگريزي, اردو, پنجابي ۽ ملايم ۾ آندا 
آهن. هن جون لکڱيون پڻ ٻين ٻولين ۾ ترجمو ٿيل آهن. 

سندري ادبي کيثر ۾ هڪ اهم جڳھ والاري ٿي. هو نہ فقط نامياري ليکڪا ۾ 
شاعرا هڪي پر ريڊيو, ٽي وي, اسٽيج جي آٽسٽ پڻ هئي. اداڪاره جي حيشثيت ۾ ”املهھ 
ماڻڪن جو واپار ان کان سواءِ آل انڊيا ريڊيو تان ريڊيو ناٽڪ ۾ پڻ خاص خدمتون ڏنل 
اٿس. ”سنڌو ناري سڀا؛ ۾ 'سنڌ وٻال مندر: سوسائٽين جو پايو پڻ وڌو هُکائين. 





ناول نويس سندري: 

اولهھ جي ٻولين جو لفظ ناويلا آهي, جنهن جي معئي آهي ڪا نئين شئي, 
ڪا نئين ڪهاڻي. ناول اکر ان ناويلا مان نڪتل آهي. ناول, ناول هڪ ڊگهي 
ڪهاڻي آهي یا ڪهاڻيءَ جو ٿي نارم آهي. جنهن جو سڏو لاڳاپو ذهتي مشغلي سان 
آهي. اهڙي ڪهاڻيءَ جو ڳاڻيٽو جيڪڏهن پنجاه هزار يا ان کان مٿي لفظن ۾ 
ڪجي تڎهن اهڙي تڂليق کي ناول سڎجي ٿو. ناول ۾ انساني زندگيءَ جو عڪس 
هوندو آهي, عڪس ڪهاڻيءَ ۾ ب هوندو آهي پر محدود هوندو آهي. نارنگيءَ جي 
هڪ ڦار جيان هوندو آهي پر ناول مڪمل نارنگي هونديٰ آهي. ناول انسان جي 
حياتيءَ جو هڪ ڊگهو داستان آهي جيڪو حياتيءَ جي هر پهلوءَ تي روشني ٿو وجهي 
۾ ان جي مقصد کي کولي واٿكو ڪري ٿو. 

ٻين نشري صنفن وانگر سنڌدي ادب ۾ ناول جي شروعات ب ترجمن سان ئي 
ٿي. پهرين ڪيترائي ناول انگريزي ٻوليءَ تان ترجمو ٿيا. 

سنڌي ادب ۾ اصلوڪن ناولن جي ميدان ۾ مرزا تليچ بيگ جي شامل ٿيڻ 
کاڻپوء۽ ٻين ليکڪن لاءِ ڄڻ راه کُلي پڪي. مرزا تليچ بيگ 1888ع ۾ ادلا رام؛ ۾ 1890ع 
۾ ”زينت؛ ناول لکيو.اصلوڪن ناولن ۾ ب عورتن مان پهريون قدم گلي سدار نگاڻي 
(گلي ڪرپالاڻي) ٿي رکيو, سندس پهريون اصلوڪو ناول 1961ع ۾ ”اتحاد“ شايع ٿيو. 

اهڙيءَ طرح ورهاڱي کان اڳ ڪيترن ٿي سنڌي ليکڪن ٻين ٻولين تان 
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ناول ترجمو ٻ ڪيا تہ اصلوڪا ناول ٻ لکيا جن جا لڀيکڪ هئا: ساڌو نولراءِ, مرڙا 
قليچ بيگ, ٻولچند ڪوڏو مل ڀيرو مل مهرچند آڏواڻي, ڪي اي منشي, گوبند 
مالهي ۽ رام چند پنجواڻي وغيره. عورتن ۾ گلي سدا رنگاڻي ۽ چندرا [1: ٿي ناول 
نويسيءَ جي ميدان ۾ قلہ هلاثينديون رهيون. 

ورهاڱي بعد ادب جي ٻ ٻين شاحن جيان ناول ب پڻ پاڙون پختيون ڪيون آهن. 
اڄ ڏينهن تائين گهٽ ۾ گهٽ 250 کان 300 اصلوڪا ناول لکيا ويا آهن. ورهاڱي بمد 
جن ادبي صنفن ترقي ڪٿي انهن ۾ ٻهرٿين نمبر تي شعر گوئي, ٻئي نمبر تي ڪهاڻي 
۽ ٽئين نمبر تي ناول ۽ ان کانپوءِ نثر جون ٻيون شاخون شامل آهن. ماهرن مطابق هئد 
۾ سنڌي ناول جا چار دور آهن. 

اوائلي دور جا ناول نويس: پروفيسر رام پنجواڻي, ڊاڪٽر چندو لعل 
جڪسنگهاڻي, آسانند مامٽورا, ڪشنچند بيوس, شوو رامناڻي, لڇمڻ ساٿي, گنومل 
دوداڻي, سندر حشمتراءِ, گلي سدارنگاڻي ۽ پوپٽي هيرا ننداڻي۔ 

ٻکين دور جا ناول نويس: ڪرشن کٽواڻي, سڳن آهوجا, ڪشور پهوچا, 
موتي پرڪاش, آنند گولاڻي, داس طلب, ڪي. ايس. بالاڻي, گورڌن محبوباڻي, 
ارجن سڪايل, لکمي کلاڻي, ايشوري جوتواڻي, ڪلا پرڪاش ۽ سندري 


اُتمچنداڻي. 
ٽئين دور جا ناول نويس: موهن ڪلپنا, گنو سامتاڻي, لعل پشپ, موتي لعل 
جوتواڻي. 


چوٿڻين دور جا ناول نويس: آنند كيماڻي, .اي هن ديپ شيامر 
جئسنگهاڻي, ناري پدم, جينت ريلواڻي, نامديو تارا چنداڻي. 

ودوانن سندري اُتمچنداڻيءَ کي ٻئين دور جي صف پر شماريو آهي. 
جيت وڻيڪ سندريءَ جا اصلوڪا ٻ ناول ۾ ترجمي جا 4 ناول آهن پر انهن ٻن ناولن 
دواران ئي سندريءَ افساني نويسيءَ ۾ مقبوليت حاصل ڪئکي. سندس ٻکي ناول ڪافي 
معياري آهن. سندس ٻ ناول آهن: (1) ”ڪرندڙ ديوارون (2) پريت پراكي ريت نرالي. 

”ڪرندڙ ديوارون" ناول جي ڪٿا هن ريت آهي: 

ڪرندڙ ديوارون ناول جي پس منظر ۾ ورهاڱي کان اڳ واريءَ سنڌ ڄو ذڪر 
آهي جڎهن هندو مسلمہ سڀ گڏجي ساز سلوڪت واري ماحول ۾ رهئدا هڪا. هن ٽاول 
جو مكيڃ ڪردار چندن پاڪ, معصوم ۽ صاف نظري حيات جو اکل آهي. مُوهر ٻئي 
شخص جي درد کي پنهنجو درد سمجهي ٿو. هَن کي پنهنجي وطن لاءِ بيحد محبت 
آهي. هو سڄو ڏينهن سماج شيوا ۾ رڌل رهي ٿو. هُو سماج شيوا ۾ رهندي زال ريكا لاءِ 
دل ۾ پيار رکندي ب ٻاهرين ريت ڏاهنس بيپرواهھ رهي ٿو. 

ريکا نازڪ طبع, ميڻ وانگر نرم آهي هوءَ ذهين ۽۾ حساس دل رکندڙ 
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شخصيت آهي. چندن ۽ ريکا جي شاديءَ کان پوءِ جلد ورهاڱو ٿئي ٿو. هو بمبكيءَ ۾ 
اچي رهن ٿا. ريکا جي سس وقت بہ وقت ڏيٽي ليٽيءَ لاءِ ريکا سان کِٽ پٽ ڪري ٿي. 
ريکا جي ڏيرياڻي سڀاءَ جي تکي ۾ سخت دل واري عورت آهي. 

ريکا جي ڏيرياڻيءَ ڪري گهرو ماحول خراب ٿئي ٿو. ريکا ۾ چندن مسواڙ 
تي جاءِ وٺي رهن ٿا. چندن جي پگهار فقط سوا سکو رپيا هئي ان مان ب چاليه رپيا 
مسواڙ ڀرڻ پروبندا هڪا. 

ريکا پنهنجي گهر جي حالتن سان منهن ڏيڻ ۽ ٻين عورتن کي مردن سان 
شان ب شان ٿي هلندو ڏسي پاڻ ب نوڪري ڪري ٿي ۽ پنهنجي گهر کي تڪليفن جي 
عذاب کان بچائي وٺي ٿي. سماج جي غلط روايتن جون ديوارون ڊهي پٽ پون ٿيون ۽ 
ريکا ۽ چندن هڪ نکين خوشحال جيون جو آغاز ڪن ٿا. 

ليکڪا هن ناول ۾ مرد کان عورت کي اُڀاريو آهي. هن ناول ۾ سنڌي وچولي 
طبقي جي صحيح ترجمائي ٿيل آهي. ناول جو هر ڪردار هڪ اهڙيءَ لڙيءَ ۾ پويل 
آهي جو ڪنهن ٻ هڪ کي ان مان ڇني ڌار نڻو ڪري سگهجي. ليکڪا پنهنجي 
ڪردارن تي ڪابہ زور زبردستي ڪرڻ بدران کين اختياري ڏيكي ڇڏي آهي ت ھ 
پنهنجو پاڻ اڳتي وڌندا هلن ٿا. هيء ناول سماجي آهي ۽ ناول سکانت آهي. 

هيءُ ناول سنڌ ۾ ٻ دفعا ۾ هند ۾ٻ دفعا ڇپيل آهي. سنڌ ۾ 1962ع ۾ 1966ع 
۾ هند ۾ 1953ع ۾ 1968ع ۾رظاهر ٿيو. 

سہہ 1962ع ۾ سنڌ مان کيس هن ناول تي پهريون انعام عطا ٿيو. هيءَ ناول 
هندي, اُردو ۾ بنگاليءَ ۾ پڻ ترجموٿڻي چڪو آهي. 

ڪرندڙ ديوارن بابت ودوانن جا رايا:پروفيسر منگها رام ملڪاڻيءَ جو رايو, 
سندري اُتمچنداڻيءَ جو پهريون اصلوڪو ناول ڪرندڙ ديوارون هندستان ۾ نئڪتل 
اصلوڪن ناولن ۾ وڏو درجو والاري ٿو. 

پروفيسر ايل. ايڄ. اجواڻيءَ جو رايو: سندريءَ جي لکڻ ۾ جتبش آهي, 
ڪشش آهي ۽ تنهن ڪري گڏ سيتليا ۾ ٺهر آهي. ڪو ٻ اجايو جوش يا ڇن ڦاڙ 
ڪانهي. گهرو جيون جي عڪس کي کيچڻ جي کيس ڪا ڏات آهي. 

پريت پرائي ريت نرالي (1956ع): هن ناول جي ڪٿا وسٽو هن ريت آهي: 

هيءَ ناول پريمم ڪهاڻيءَ تي ٻڌل آهي, جنهن ۾ سنڌ جي ماحول کان ناول 
جي پلاٽ جي شروعات ٿئي ٿي مکي نائڪ موتي هڪ بزدل نوجوان آهي ۽ سرلا 
تعليم يافت پر سمجهو ۽ همٿ واري ڇوڪري آهي. ڪاليج ۾ پڙهندي ٻئي هڪ ٻِکي 
کي چاهڻ لڳن ٿا. موتيءَ جو پيءُ پنهنجي پٽ جي ويچارن کان بي خبر رهندي کس 
جمنا نالي ڇوڪريءَ سان مڱائي ٿو. موتي بزرگن جي عزت رکندي پنهنجي پيار جي 
قربائي ڏٿي ٿو ۾ سندس شادي ٿي وڃي ٿي. موتي جمنا کي متحوس ڪري سڎي ٿو 


ڪارو نهر ٳتحقيتي جرنل] 


هن کي هڪ ڌيءُ ب ٿئي ٿي. پر هُو پنهنجي ڌيء؛ کي پيار کان وانجهايل رکي ٿو. 
هوڏانهن سرلا موتي جي وڇڙجڻ جي ڏک ۾ بيمار ٿي پوي ٿي. ايتري ۾ ورهاڱو ٿكي ٿو. 
ورهاڱي سبب موتي سنڌ ڇڏي جئپور اچي وسائي ٿو. سرلا بمبكيءَ پهچي ٿي. هينئر 
هوءَ سنگدل سماج جي مهاڄار ۾ ڦاسڻ کان پوءِ قسمت تتي ڀاڙي ڪون ٿي ويهي. پر 
سوچي ويچاري انهيءَ ڄار جي تاڃي ٻيٽي کي ڇڪي ڇني پاڻ کي ۽ پنهنجيءَ دنيا 
کي وري خوشنما ٺاهڻ جي همٿ ٿي ڪري. بمبئي ۾ سرلا اچي نوڪري ڪري ٿي, 
نوڪري ڪندي سرلا جي زندگيءَ ۾ هڪ ٻيو شخصص ناراتڻ اچي ٿو جو کيس پنهنجو 
څائڻ جي آڇ ڪري ٿو. 

هوڏانهن جئپور ۾ موتي آرڻڪ طور ڪمزور ٿي وڃي ٿو. موتي جنهن ب ڌنڌي 
۾ هٿ وجهي اُن ۾ نقصان ئي نقصان پويس ٿو. هڪ ورهاڱي جو درد, ٻيو روزگار جو 
ڏک, ٽيون سرلا جو وڇوڙو, موتيءَ کي اهي ڳالهيون ستائڻ لڳيون. 

آخر موتي جمنا ۾ ڌيءَ کي ڇڏي سرلا وٽ ٻ بمبكيءَ اچي ٿو. پر سرلا هن جي 
پيار کي ٺڪرائي ٿي. تڏهن موتيءَ جو دماغ ٺڪاڻي اچي ٿو ۽ پنهنجي غلطي؛ جو 
احساس ٿكيس ٿو. هن کي جمتا ۾ ڌيءَ ياد اچن ٿيون تڎهن هيءُ واپس جمتا ڏانهن 

جمنا مڙس (موتيءَ) جي وڇوڙي ۾ بستري داخل ٿي پوي ٿي. موتيءَ جي 
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يت پراڻي ريت نرالي” ناول ۾ ليکڪا سُندري اُتمچنداڻيءَ ٽن ڪردارن 

اي موڻي, سرلا ۾ ڄمثا 
ٽي مرڪزي ڪردار آهن. ناول ۾ الگ الڳ بابن ۾ هر ڪردار جي زباني سندس آتم 
ڪٿا ننڪار انداز ۾ ٻڌايل آهي جو پڙهندڙ ان پوري سلسلي کي فلسفايت نموني 
سمجهي سگهي ٿو. هن ناول جي ڪردار نگاريءَ ۾ نواڻ آهي. 

موتي تعليم يافت پر بزدل نوجوان آهي. جمنا هڪ ڳوٺاڻي ۽ پتيءَ کي 
پرميشور مڃڻ واري عورت آهي ۽ سرلا هڪ سمجهو, همٿ واري, بلند خيالن, ترڻي 
پسند ويچار ڌارا واري ڇوڪري آهي. 

سندس ناول ۾ سماجڪ اوڻاين کي دور ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي ويئي 
آهي. هن ناول ۾ ورهاڱي ۾ لڏپلاڻ جو ذڪر آهي. هن ناول ۾ ڪردارن جي رڳن ۾ 
ويدانٽي, صوفي مت جو اٿر سلامت آهي. اهو هن ناول مان ظاهر ٿغي ٿو. شاهہ صاحب 
جو ڪلام هن ناول ۾ پکڙيل آهي. هن ناول ۾ پيار ۽ شاديءَ جي جهوني مسكلي کي 
نکين زماني جي نظر کان حل ڪيو ويو آهي. ن0 

ليکڪا هن ناول ۾ رٻ مردن کان وڌيڪ عورتن کي اڀاريو آهي. هيءَ دک انت 
وارو ناول آهي. هي ناول ٻ دنعا سنڌ ۾, ٻ دفعا هند ۾ ڇپيو آهي. سنڌ ۾ ظاهر ٿيل هن 


ڪار ونچهر(تحتيقي جِرنل] 

ناول جي باري ۾ ساهتڪارن جا رايا: ِ‬ 

ڊاڪٽر تنوير عباسيءَ جو رايو:سنڌي ٻوليءَ ۾ ورهاڱي کانپوءِ هونءَ بہ گهٽ 
ناول لکيا ويا آهن ۾ جيڪي ب ڳاڻ ڳڻيا ناول لکيا ويا آهن, انهن سڀئي ۾ ”پريت 
پراٿي ريت نرالي” جو مقام بلند آهي. ايئن ٿو لڳي ت هيء ناول اهڙن ناولن مان آهي 
جيڪي ن رڳو پنهنجي ٻوليءَ ۾ پر ٻين ٻولين ۾ ب هڪ دائمي حيثيت حاصل ڪندا 
آهن. 

(22-10-1962 تي لکيل ٻڪي ڇاپي ۾ رايو درج ڪيل): 

هيء ناول دهلي يونيورسٽي ۾ درسي ڪتاب طور منظور ٿيل هو. 

سُنذريءَ سنڌدي ادب جي لڳ ڀڳ سمورين صنفن تي قلم کنيو ۽ خوب 
نڇايو. سندس ڪهاڻيون, ناول, شاعري سفرناما ۾ ترجما سنڌي ادب جو وڏو سرمايو 
آهن. هند توڙي سنڌ جا ڪيترائي ليکڪ سندس لکڻ جي انداز جي پوئواري ڪن 
ٿا. 
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:تعارف 

جيئن تت ۾ ڄاڻايو ويو آهي ت هن اڀياس ۾ سنڌي ۽ اردو-هندي ٻولين 
آهي. سنڌي ۽ اردو-هندي ساڳي لساني خاندان(هند آريائي)سان تعلق رکندڙ ڏکڻ 
ايشيا جون ٻ نمايان ٻوليون آهن. اردو ۾ هئديءَ لاءِ گڏيل طور ”اردو-هندي” مرڪب 
اصطلاح ان ڪري استعمال ڪيو وڃي ٿو جو بنيادي طور اهي ٻئي هڪ تي زيان, 
هندستانيءَ جي ضمتي محاوري ”کڙي ٻولي“" جا ٻ مختلف لساني روپَ مڃيا وڃن ٿا. 
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ڪارونچهر[تحتيتي جِرنل] 
مختلف لسانياتي ماهرن جي راءِ ۾ اردو ۽ هندي ثقافتي شناخت جي حوالي کان الڳ 
پر لساني طبر هڪ آهن. ڇو تہ مختلف رسم الخطن ۽ سنسڪرت اصل ۽ فارسي 
اڌاريل لفظ استعمال ڪرڻ جي اختلاف کان سواءِ منجهن ٻيو ڪو خاص فرق 
ڪونهي. رسم الخط جو فرق رڳو تحرير ۾ هوندو آهي ۽ سندن اڪثر اڌاريل لفظ ب 
کليل ڪلاس تاتہ ٿين محدود آهن, تنهن ڪري عام ڳاله ٻوله واري زبان جي حد تاٿئين 
ت سڃاڻي نہ سگهبو آهي ت آيا هندي آهي یا اردو . ديوناگري َ ۾ لکبو ت هندي ۾ 
نستعليق پر لکبوت اردو پرکجي. يعني, سندن رسم الخطي ۽ اڌاريل لفظي ذخيري 
واري اختلاف کي ڌار رکجي ت ٻنهي جو سڄو ڍانچو هڪ ٿي ٻوليءَ وارو رهندو . 
وواروو ٳڃ٤‏ رگ ڙل 
َر 67ض“ 30 
(پير مراد شاهہ 1788=89). 

قديِ هندي یا هندستانيءَ سان ت سنڌيءَ جو تعلق تقريبا" هڪ هزار 
سال پراڻو آهي پر هتي, هنديءَ مان مُراد جديد هندي آهي جا انڊيا ۾ انڊين سنڌيءَ 
سان ۾ پاڪستان ۾ پنهنجي جاڙي محاوري اردوءَ ذريعي پاڪستائي سنڌيءَ سان 
7ع کان سِڌو سكون رابطي ۾ آهي. هن تقابلي لسانياتي اڀياس سان پڙهندڙن کي 
ٻنهي ٻولين جي لسانياتي ڍانچي جي نوعيت کان واتفيت حاصل ‏ ٿّيڀڻ سان گڏ, انهن 
جي وچ ۾ اختلاف ۽ اشتراڪ جي سُڌ پوندي. 
2. مُتعلة مواد ( 1!)61811٣6‏ 116[98)60) 

هن کان اڳ سنڌي ۽ اردو-هندي ٻولين جي وچ ۾ لسائي رابطي ۽۾ 
لسانياتي مداخلت جي حوالي کان اڀياس ٿيو آهي .ني ڪي ويچنداڻي 1963 
۾ اصلاحي (1970) جو ڪم نهايت اهم آهي. خوبچنداڻيءَ جو ڪر هندي ۽ 
اصلاحيءَ جو اردوءَ جي حوالي سان آهي. هتي هندي ۾ اردو جو گڏيل طور سنڌيءَ 
سان مختصر تقابلي اڀياس پيش ڪيو ويو آهي. 


3 طريقي ڪار ) (7(ع11000[10])ع]آ0[ ) 

هن اڀياس ۾ سنڌي ۽ اردو-هنديءَ جي لسانياتي ڀيٽ ڪرڻ لاءِ ”موادي 
تجزيغي" جي طريقي سان ٻنهي ٻولين جي لسانياتي ڍانچي يعتي, صوتياتي 
خاڪي. تشريحي صرفيات و نحويات (گرامر) ۽ لفات متعلق تحريري مواد جي جاچ 
ڪري منجهن اختلافن ۽ اشتراڪ جي بنيادتي نتيجا اخذ ڪيا ويا آهن . 
+. تجزياتي حقيقتون (1'1110111869) 

هن حصي ۾ مذڪوره ٻولين جي لسانياتي ڀيٽ مان هٿ ڪيل تجزياتي 
حقيقتون هئن چئن حصن ۾ ورهائي پيش ڪيون ويون آهن : ۱. صوتيات 2. 


ڪارونچهرٳتحديدي 
صرفيات 3. نحويات4. لفظيات. 
1 صوتيات (1[10110108ع) 

صوتيا : سنڌيءَ ۾ ڪُل 51 صوتيا آهن: 10 سُرَ(69«61) ۽ 41 وينجڻَ -- 
ت اردو-هنديءَ ۾ انهن جو تمداد 45 آهي (سواءِ اردو لکٹ ۾ راكج ( ()صوتئي جي ‏ 10 
سُر ۾ 35 وينجيَ. اردو-هنديءَ جا لڳ ڀڳ سڀ وينجن صوتيا سنڌيءَ ۾ موجود آهن 
سواءِ مي ذڪر ڪيل اردو مخصوص صوتئي جي, جڎهن ت سنڌڏيءَ جا ڇَهہ وينجن 
صوتيا (ٻ, ڏڄ, ڳگ, ڃ, ڱ)اردو-هنديءَ ۾ ڪونهن. باقي 35 وينجن صوتيا ٻنهي ۾ 

مک خاصيتون 

سنڌي ۾ اردو- هندي صوتيات جي وچ ۾ اهم فرق اهو آهي ت سنڌي 
مُتحرڪ لاخر (1181188ع [97/0076) ۾ اردو-هندي ساڪن لاخر ( 00115011811 
8ع) زبان آهي. يعني, سنڌيءَ ۾ اڪشر ڪري لفظن جي آخر ۾ وينجڻَ ڪون ٿا 
ٿين, سواءِ گرداني بناوت يا گُهڻي پڇاڙيءَ وارن لفظن جي جيئن: ڏٺائين, چياٿون 
وغيره ۾ فارسي-عربي, هندي ۽ انگريزي وغيره تان ڪن اُڌاريل لفظن جي جيئن : 
ٻيشڪ), ڀرپور, خوش, موٽر, وغيره, جڏهن تہ سنڌيءَ جي برخلاف اردو-هنديءَ جا 
تقريباً سڀئي وينجنَ لفظن جي آخري هنڌ ٿي سگهن ٿا. منجهس گهڻي ڀاڱي لن 
وينجن کان شروع ٿيندا آهن ۾ وينجن يا سُر تي ختم ٿيندا آهن, مثال طور؛ 7 1 
دلعہ وغيره. 

مذڪوره ٻنهي ٻولين جا سڀِكي سُرَ صوتيائي لفظ جي ٽنهي جاين, (ابتدا .وچ 
۾ آخر) تي ٿي سگهن ٿا. ننڍا سُرَ ٻنهي ٻولين ۾ گهڻي ڀاڱي لفظن جي ابتدا پراچن ٿا. 
”هنديءَ ۾ چار غير اهم صوتيا ”جن 8711)) آهن ۽ يران  .‏ ڪي 
ان جي عام گفتگوءَ ۾ يہ؛ ًّ: بٻہ ٌٺ سان بدلايا وڃن ٿا" (خوبچنداڻي.1963). 
جڏهن ت سنڌيءَ ۾ غيراهمر صوتيو رڳو هڪ (ق) آهي, جيلڪو ڪجه فارسي-عربي 
اُڌاريل لفظن ۾اچي ٿو ۽ عام گفتگوءَ ۾ /ڪ/ سان بدلايو وڃي ٿو. 

تشديد (2611118)1011)) ؛ ”سنڌيءَ براتشديد صوتياتي طور غيراهم ( 011ل[ 
020]0110116)) آهي۔ جڎهن ت هندي (۽ اردو ) ۾ اها صوتياتي طور اهم (1[]1011611110) 
آهي. جيئن : پتا = ايڊريس, پت تا = وڻ جو پن وغيره (ساڳيو.ص. 91) 

گهڂائپ (85811[281101]آ) : اردو-هنديءَ ۾ ٽي نڪوان صوتيا ( م ,ان ٫‏ 
نگ ) آهن. جڏهن ت سنڌي پنجَ نڪوان آواز( ڃ, ڱ, م ن , ڻ ) رکندڙ اهڙي زبان 
آهي. جنهن ۾ گهڻائپ صوتياتي طور اهم آهي. اصلاحي (1970) جي مشاهدي 
موجب, ”ٻنهي ٻولين (سنڌي ۽ اردو-هندي ) ۾ ننڍن سُرن جي ڀيٽ ۾ ڊگهن سُرن سان 
وڌيڪ گُهڅائپ پيدا ٿكي ٿي. جيئن: ڪُونگرو, أًدٹ وغيره لفظن ۾ . 
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جهيلار يا ڍاز (10101101101): ظاهري طوَر ٻنهي ٻولين پر ڍا جو نگ ساڳيو 
آهن ڂوبچنداڻيءَ موجب, 
05 [11110118]10118 [18611]108 11896 18118118865 1 ]60601 ]1118 8]9016815 ]1 
.963 81116 6 1111011 / 17 111 116111 1156 ]0601 16 1118 81108 


جملي جا مختلف اندار ب ٻنهي ٻولين ۾ ڪيترين تي جاين تي ار جي 
ذريعي ظاهر ڪيا ويندا آهن, تنهتڪري نحوي سطح تي ڍار ٻنهي ٻولين ۾ صوتياتي 
طور اهم آهي. يمئتي, ان سان سندن جملي جي معنيٰ مفهوم ۾ فرق پوي ٿو. مثال طور: 

ٽيبل 01: سنڌي ۽ اردو- هنديءَ ۾ ڍار جي صوتياتي طور اهم هئڻ جا مثال 
سنڌي اردو-هندي 

هو سُڇاڻي سکر ايندو. (بياني) ووتل اصرا_ ڪي (ٻالل) 

هو سُڇاڻي سکر ايندو؟ (فهمي) وٿل حامر؟_يچ؟) ي) 

هو سُڀاڻي سکرايندو!(تعڄپ) ول اصرا_ڪ!)آب) 

زور (5155): سنڌي ۽(اردو)هنديءَ ۾ زور جا لاڙا نمايان طور ساڳيا آهن. 
( ساڳيو. صہ. 124). ٻنهي ٻولين جي گفتگوءَ ۾ لفظ جي ابندائي ررڪن تي زور اچي ٿو. 
اِهو انگريزيءَ جي برخلاف ٻنهي مذڪوره ٻولين ۾ صوتيائي اهميت وارو ٻ ڪونهي ۽۾ 
ڪوب ڪردار ادا ن ڻو ڪري . يعني, ان سان لفظن جو ڪلاس تبديل ڪو ن ٿو ٿكي. 


2 صرفيات (17101[]0110108) 

هن حصي ۾ مذڪرره ٻولين جي صرفيات مان ڳالهائڻ جي لفطن ۽ لفظي 
بناوت جون تقابلي حقيقتون پيش ڪيون ويون آهن. 

4.2.1 اسمر: 

سنڌي ۽ اردو-هنديءَ ۾ اسر لڳ ڀڳ ساڳي نموني ڪم ڪن ٿا. ٻنهي ۾ 

اسمن جو ٻن عددن (واحد, جمع). ٻٻن جنسن (مذڪر, مونث) ۾ ٽن حالتن ( ناعلي, 
عام, ندائي )۾ گردان ٿئي ٿو. ٻنهي ٻولين ۾ اسمن سان لڳندڙ گردائي پڇاڙيون حالت 
۾ عدد کي ظاهر ڪن ٿيون. سنڌيءَ ۾ اضافي خاصيت اِها آهي ت اُن ۾ اِنهن پڇاڙين 
مان جنس جي پروڙ ب پوي ٿي. اهو ايئن جو سنڌيءَ ۾ اردو-هئديءَ جي پرخلاف, 
اسمن جي آڂر ۾ ڪو نہ ڪو وينڄن هوندو آهي, جيڪي حالت ۽ عدد علامت هئڻ 
کانسواءِ جنس علامت طور ب ڪمر ڪن ٿا, تنهھن ڪري جنس جي سُڃاڻ سولي ٿي 
پوي ٿي. اردو-هنديءَ ۾ اٿين نہ آهي. مثال طور اردوءَ ۾ : با ءَلمزرلء بل وغيره جههڙن 
لفظن مان ت چجتس ظاهر آهي پر رم تاب/ا روا َ ]اد جهڙن اڌاريل لفظن جي 
بناوت مان جتس ظاهر ڪو نہ ٿيندي, جيستائين جملي ۾ انهن لفظن کي ٻين اسمن 
سان ملاکي استعمال نہ ڪيو وڃي. جيئن: سر ناب آىڂ کا ار بزار لا تما وغيره. 
جڏهن ت سنڌڏيءَ ۾ اڌاريل لفظن کي ب پنهنجي صوتي ۽ گرامري انداز ساڻ هم 
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آهنگ ڪرڻ جي روش اختيار ڪئي وڃي ٿي, تنهن ڪري ان ۾ آيل اسمن جي 
آخر ۾ جئس علامتَ (آ ٳ, أً وغيره ) لڳائڻ سان سندن جئس واضح ٿي پوندي آهي. 
جيكن مٿٿين مثال ۾ آيل لفظ: اخباتر, شومر, وِل, ڪتابُ وغيره. 
4.2.2 صمبيرز ۾ 
سنڌي ۾ اردو-هنديءَ ۾ ضميزَ ساڳي نموني ڪمر ڪر ٿا. ٻنهي ٻولين جي 
ضميرن جو سندن اسمن جيان عدد ۾ جس ۾ گردان ٿئي ٿو. منجهن فرق اِهو آهي ت, 
سنڌيءَ ۾ گهڻن ضميرن جو عدد ۽ جس کان علاوه حالت ۾ ٻ گردان ٿئي ٿو, جڎهن تہ 
اردو-هنديءَ ۾ ضميزَ عدد کي ت ظاهر ڪن ٿا (سو بہ رڳو متڪلم ۽ غاثب ۾ر) پر جنسن 
کي ظاهر ڪو ن ٿا ڪن. 
ضميرن جي حوالي کان ٻنهي ٻولين ۾ ٻيو فرق سنڌيءَ ۾ِ هڪ الڳ خاصيت 
”ضميري پڇاڙين” جي هئڻ جو آهي, جيڪي فعل, اسم ۾ حرف جَرَ سان لڳائي 
ضميرن جي متبادل طور استعمال ڪيون وينديون آهن. مثال طور: لکيوم/ لکيہم = 
مون لکيو , پُٽس = هُن جي پُٽَ, کيس= هن کي وغيره. چيو وڃي ٿو تہ اهڙي منفرد 
بناوت نہ رڳواردو-هندي پر ٻين هند آريائي ٻولين ۾ ٻ ڪونهي. 
4.2.3 صفحون : 
ٻنهي ٻولين ۾ صفتون ب ساڳي نموئي ڪہ ڪن ٿيون. بناوٽي لحاظ کان 
کين اڻ گرداني ۽ گرداني قسمن ۾ ورهايو ويندو آهي. 
ٽيبل 02: سنڌي ۽ اردو-هنديءَ جي اڻ گردائي ۽ گردائني صفتن جا مثال 
سنڌي اردو- هندي 
اڻ گردائي : گهٽ, وڌيڪ, کاڱو, جُدا وغيره. ڀاٿب٬ي‏ اب ٹرابءَ#موشيارو ترو 
گردائي : پِندرو, ڊينڊو, ننڍي, وڏي ويره. با چوٺاء رگ سو ٿ ٴوکرو, 
گرداني صفتون ٻنهي ٻولين ۾ عدد, جنس ۽ حالت ۾ ڦِرن ٿيون. صفت جي 
ڀيٽ جا درجا ب ٻنهي ۾ ٽي آهن: خالص, تفضيل ۽ مبالغو. منجهن تفضيل ۽ مبالغو 
صفت بنائڻڂ جو طريقو ‏ هڪجهڙو آهي. ان لاءِ ٻنهي ۾ حرف جَر استعمال ٿيندا 
آهن. سنڌيءَ ۾ ”کان”, ”سڀ کان" ۽ اردو-هنديءَ ۾ “ڪه , اسپڀڪ". 
4.2.4 فعل : 
سنڌي ۾ اردو-هنديءَ جي فعلي نظام ۾ گهڻيءَ حَد تائين هڪجهڙائي 
آهي. مثال طور ؛ 1- ٻنهي ٻولين ۾ فعلَ ڪمر جي طرز, زمان, جئس, عدد ۾ شخص 
(15011ع'1) جي فاعل, مفعول هئڻ کي ظاهر ڪن ٿا. 2- بناوٽي طور ٻنهي ٻولين جا 
اڪثر فمل ٿُڙ يَڪ پَدا ۾ ٻ پدا هئڻ کان علاوه وڏي انگ ۾ ساڳيا ب آهن. جهڙوڪ: 
اُڀار-, ڀگاڙ-, تتاڙ-, گڪ-, ٽٽڪر-, چڪ -, کا-, مار- وغيره. اختلاف اهو اٿن ت ٻنهي 
جي فعلن جون اشتقاقي توڙي گرداني پڇاٿيون ڌار هئڂ ڪري منجهن نمل بنياد 
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مان مڂتلف قسم جا فعل ٺاهڻ جا تاعدا تمام گهٽ هڪجهڙا آهن. 
فملن جا مکي قِسمہ ب ٿوري فرق سان ٻنهي ٻولين ۾ ساڳيا آهن. جملي 
۾ ڪمر اچڻ جي حوالي کان انهن کي ٻن گروهن ۾ ورهايو ويندو آهي: معاون ۽ 
غيرمماون. معاون فعل وري واسطي جي حوالي کان ڀِلا واسط (لازمي يا متمدي) ۾ 
ڀالواسط (متمدي)قسمن جا آهن. مثال طور: 
ٽيبل 03: سنڌڏي ۾ اردو-هنديءَ ۾ فعلن جا قسم ۽ واسطا 


قسمر سنڌي اردو-هندي 

مُماون: هُئڻ, ٿيڻ, پپوڂ, وت وغيره. بوا/رٻاء او رو,. 
غير معاون پلاواسط لازمي: ڊهُ, لِکُ, تَئر وغيره. لُوئ,ٽامثا, صرنٳوغڃرو, 
ٿي مّمارن پالارابنظ ټندي:زاف: لڱاء مار ريه لور ما اراو گصرم, 


تا يا لا راي :- ”آ7 19 اصاا:م نا را 
غير معاون ٻٽو بلواسط:ڊهاراٿڻ, لکاراٿڂ, ماراكڂ وغيره. ”9 

جئين مٿين چارٽ مان ظاهر آهي ت اردو-هنديءَ ۾ فعملي راسطا ٽي آهن 
(مرنا, مارنا, مروانا) ۾ سنڌيءَ ۾ چار (مرڻ, مارڻ, ماراكڻ, مارراكڻ). اٿين چوٿون قملي 
واسطو (ٻٽو بلواسط )سنڌيءَ ۾ اضافي خاصيت آهي. جڏهن ت پهريان ٽي فعلي واسطا 
ٻنهي ٻولين ۾ مُشترڪ آهن. بڂاري سهيل (۱99۱) موجب, ”اهي فعلي واسطا 
سئسڪرٿ, عربي, فارسي ۽ انگريزي زبانن ۾ ڪونهن“. 

مرڪب فملَ ب ٻنهي ۾ ڪافي تمداد ۾ اهڙا آهن, جيڪي ٻِن ٽِن يا ان کان 
بہ وڌيڪ فعلن جي ميلاپ سان ٺهن ٿا. جيئن سنڌيَ ۾ ”اُٿي بيهُ, ”وڙهي سگهي ٿو" 
وغيره. اردو-هنديءَ ۾ ۽ “سوعا نا" جار اپ" وغيره. 

غير مَٿناهي ((01-1111116آ! فعلي بئاوتون : فعلي اسمَر, ڪردنت ۾ عطفي 
فعلَ ان قسمہ جي بناوت ۾ اچن ٿا 

فعلي اسم (2611110)) : سنڌيءَ ۾ لعل ٿڙ سان _اڻ يا _اڻ پڇاڙي ۽ اردو- 
هنديءَ ۾ -نا پڇاڙي ڳنډڻ سان اسمہ مصدر ٺهن ٿا. ٻنهي ۾ بيشمار مرڪب مصدر 
اهڑا آهن جيڪي اسم سان اسم مصدر لڳائي جوڙيا وڃن ٿا. انهن کي فعلي اسمہر 
چئجي ٿو. مثال طور: مدد ڪررڻ > يدارا .مائي كاٿځ > ول ‫ويره. 

ڪردنٿ (1"8111010[105): اهي ٻنهي ٻولين ۾ ۾ فعل ٿُڙ سان ن پڇاڙي لڳائي 
ٺاهيا آهن پر سندن پڇاڙيون ڌار ڌار آهن. 

ٽيپل 04: سنڌي ۾ اردو-هندي ڪردنتن جا مثال 

سنڌي اردو-هندي 

اسمرحالہ(حال ): ايندي, ويندي, گھُمندو, پِدندو وغيره.يا٬‏ مث اع يلو نر وعحرو, 
نز لال احال) تنثكاڈ ۽ ڪنداق چوڻ وارو وغير؛. ”آر ٿيوالسو ڪ وا ويرو 


ڪارونچهرٳتحقيقي جِرنل] 

اسمہ مفعول (ماضي ) : پڙهيو, لکيو, مُشو, مُئل وغيره. ‏ برع اعا:مراءمراواو رو 
اسم استتقبال(سستقبل ): ڏيڻو, سکڻو, ڪرڻو, گھُرڻو وغيره. رياء حَھئا:آرنا٬‏ گناو ڃر و. 

عطفي فعل (2011[111101895)): ٻنهي ٻولين ۾ عطفي فعل ٻن لفظن کي 
ملائي ٺاهيا ويندا آهن. .نك ڪريَ 7 بي ڪري >ص آُر وغيره .ڈ 
سنڌيءَ ۾ رڳو هڪ لفظ مان ٻ ماضي معطوفيءَ جو ڪم وٺي سگهجي ٿو. اِهي فعل ٿر 
سان -ٳي يا -آي پڇاڙي ڳنڍي ٺاهيا ويندا آهن. .نن گَهيي, مِلي, ٺاهي, جوڙي 
وغيره. فعلي گردان : سندي ۾ اردو-هنديءَ ۾ فعل جا مك لاڙا ٽ ٿي آهن: طرز, زمان ۾ 
روپ . ٻنهي ۾ فعل کي ظاهر ڪرڻ جا ٿي طرز آهن: آمري, بيائي ۾ امڪاٽي/ 
تمنائي  .‏ ٻ اٿ تا ال ۾ مستبل. مال طور سنديء ۾ 
۽ تَڄّ, نچجا جان وغيره. اردو ”9 نائَ:اڄاوغيره . را يي ميا 
زمان آهن: حال, ماضي ۽ مستقبل. روڀَ ٽي اٿن: مُدامي / [ستمراري, جاري ۽ 
ڪامل. جيڪي عدد ۽ جنس جو گردان رکن ٿا. تمتائي طرز لاءِ ٻنهي ٻولين ۾ فعل تُڙ 
سان عدد ظاهر ڪندڙ تمنائي پڇاڙيون لڳايون وينديون آهن. مثال طور سنڌيءَ ۾ : 
پڙهان, پڙهن وغيره. اردو-هنديءَ ۾ ت٤‏ دا ا ليا وغيره. 

مجهول نسيت (60106« 8ة05517'آ) ٻنهي ٻولين ۾ مرڪب فعلن ذريعي 
ممروف مان مجهول صورت بٹائبي آهي. سنڌيءَ ۾ معروف فعلَ سان ”وج" ۽ ان سان 
گڎ معاون فعل استعمال ٿيندو آهي. اردو-هنديءَ ۾ ب ساڳي نموئي معروف فعل سان 
”جا” ۾ ان سان گڏ معاون فعل استعمال ڪبو آهي. مثال طورَ سنڌيءَ ۾: ”هن خط 
موڪليو” جملي جو مجهول ٿيندو : ”ڂط موڪليو ويو”. اردو-هنديءَ ۾ ان لط 
مي" جملي جو مجهول ٿيندو: ”نير ميا ليا". 

ايئن مڻين تتابلي حقيقتن مان ظاهر آهي ت سنڌي ۽ اردو-هنديءَ جو 
فملي نظاہ گهڻي ڀاڱي هڪ جهڙو آهي. البت طرز, زمان ۽ روپ وغيره جون مختلف 
:لفظي بناوتون ٻنهي ۾ ڌا آهن. خاص ڪري فعل سان لڳندڙ اشتقاقي ۽ گرداني 
پڇاڙيون ٻنهي جون الڳ آهن. ان کان علاوه سنڌيءَ ۾ الڳ ۽ اضافي خاصيت اها 
آهي ت هُوءِ اختياري طور فعل سان گڏ, ضمير مفعول کي ظاهر ڪرڻ لاءِ ضميري 
پڇاڙيون ب لڳائيندي آهي. يہعتي, جيعن چتڊ (2004 ) ڄاڻايو آهي. ت ”سنڌيءَ ۾ فعل 
بنياد سان مختلف تصريفون يا گرداني نشانيون لڳائي پورو جملو هڪ ٿي لفظ ۾ ادا 
ڪري سگهجي ٿو”". مثال طور: وڙهندو سانءِ( مان تو سان وڙهندس ‏ لکراٿيندُن( هو 
هن کان لکرائيندو ) وغيره. اردو-هنديءَ ۾ اهڙي بناوت ث آهي. 
4.2.5 ظرف : 
سنڌي ۽ اردو-هنديءَ ۾ ظرف جو ڪارج ۽ بئاوٽ ب تقريباً ساڳي آهي 

ٻنهي جا سڀ ظرف غير گردائي آهن. جيڪي بنا وتي طور ٻن قسمن جا آهن: 1. يَُڪ 
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سنڌي اردو- هندي 
يڪ صرفي۔ ظرف: وري, اڄ, اڃان وغيره. مر ام سولن وره, 
مشحق ظرف: ٻيهر, پريان, اڻ سڎڌيءَ طرح وغيره. جو جباالس٫٬ڄڊب/مراسمر‏ تت وارو. 


مرڪب ظرف: ڏينهن ڏٺي, ٿُورو گهڻو وغيره.۔ جيارو !ور ويارو اڄ اڄ وره 
ِ‫ 4.2.6 حرف چَر: سنڌي ۽ اردو-هنديءَ جاتقريبا مسڀ حرف جر غيرگرداني 
آهن. اهي بناوٽي طرح اڪثر يڪ صرفي۔ ۾ يڪ لفظي آهن. منجهن مرڪپ حرف 


جَر ب آهن. 
ٽيبل 06: : مختلف بناوٽي قسمن جي حرف جَرن جا مثال 
سنڌي اردو-هندي 
پڪ صرف : تي. کي لاءِ, ۾ وغيره. كڀ٬‏ خش تن وئجرم, 


مرڪب : جي آڏو, جي لاءِ, کان ٻاهر وغيره. ‏ ڪا هه اٻ تٴخش وره 
سنڌيءَ ۾ حرف جَر جي اردو-هنديءَ کان هڪ مختلف بناوٽ, 
”غيرضميري حرف جري پڇاڙين” جي آهي, جنهن مطابق ڪجه اسمن جي آخر ۾ - 
آن يا -آئون پڇاڙي لڳائي حرف جَرَ جو مطلب ظاهر ڪيو ويندو آهي. مثال طور: 
گهران /گهرئون, ڳوٺان/ ڳوئئون , پاران/ پارئون وغيره. بمعثي, گهر کان , ڳوٺ کان 
. پار کان وغيره. 
4.27 حرف چملو: هن قسم جا لفظ ٻنهي ٻولين ۾ غير گردائي ۽ بناوٽي لحاظ 
کان ساده ۾ مرڪب آهن. مثال طور سنڌيَ ۾ : پر, ۾ يا, ن تہ, تڏهن تت وغيره ۽ اردو- 


هنديءَ م؛ نو 3 وغييره. 


3 نحوياثٿ (*8(1168) 
هن حصي ۾ مذڪرره ٻولين جي نحوياتي ڍانچي, جنهن ۾ لفظي ترتيب 
۾ جملي جي ترتيب اچي وڃن ٿا, جي تقابلي تجزيي مان هٿ ڪيل حقيقتون پيش 
ڪيون ويون آهن. 
4.1 لفظي ترت تيپ(01001 ۱60108) 
سنڏي ۽ اردو-هندي 5099 ٻوليون آهن. يعئي. ٻنڻهي جي عام لفظي تر تيب 
فاعل+مفعمول+فعل آهي. انگريزيءَ جي برخلاف ٻنهي ۾ فاعل آخر ۾ اچي ٿو. 
جيڪڏهن جملي ۾ ٻ مفعولَ هجن ت ثانوي مفعول اڳ پر ايندو. مثال طور: مُون هن کي 
پئسا ڏنا> سا ادڪد وغيره. 
صفت جي بيهڪ : ٻنهي ٻولين ۾ صفت موصوف کان اڳ اچي ٿي. مثال 
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طور: تتيز گاڏي > ىَز نگ وغره. 00 ترتيپ ابسڑ 
ٿيندي .۽ ۽ هو گاڏي تيز آهيَ و5گا يز > وغييره. 

ظرف جي بيهڪ : ظرف ٻنهي ٻولين ۾ لاڳاپيل صفتن يا فعل کان پهريان 
لاڳو ٿين ٿا. مثال طور سنڌيءَ ۾ ڏاڍي خراب ڳالهہ, تيز هلندڙ گاڏي وغيره. اردو- 
هئديءَ پ: تبت :؟ لي گاڑي سو 

حرف جَر جي ٻيهڪ : حرف جرَ ٻنهي ٻولين ۾ فعل کان پهريان ۽ هميشہ اسم 
يا ضمير کانپوءِ اچن ٿا, تنھن ڪري انگريڙيءَ جي 005111011ع 15 جي اًبتڙ ٻنهي ۾ 
انهن کي (1"05]]9051]101 چكجي ٿو. مثال طوز سنڌيءَ ۾ : هو حيدرآباد کان آيو آهي. 
ڇاٻي هِت رک وغيره. اردو-هنديءَ ۾ : لات آيٳت٫‏ ال يئمال رو وغيره 

حرف جملو: حرف جملي جو ڪارج ٻنهي ٻولين ۾ ساڳيو آهي يہني, اهي 
لفظن يا جملن کي ڳنڍين ٿا. نحوي سطح تي کين ٻن ساڳين هيٺين قسمن ۾ ورهايو 


ويندو آهي. 
ٽيبل 09: حرف جملي جا مثال 
سنڌي اردو-هندي 
هم آهنگ: ً7 توڙي, پر, يا وغيره. اور ڀاء ب مر وو گصرو, 
ماتحت: جي ..٬ت‏ , جيئن ... تيئن وغيره. ن3 


فهمي ۽ ناڪاري حرف : اهي ٻنهي ٻولين ۾ فعل کان اڳ اچن ٿا 
جيڪڏهن جملي ۾ سوالي ۽ ناڪاري ٻئي حرف موجود هجن ت سوالي حرف ناڪاري 
حرف کان اڳ ايئدو. مثال طور سنڌيءَ پ۾ : ڪِٿان آيو آهين ؟ هوڏانهن تہ وڃجان 
وغيره. اردو-هنديءَ ۾ ؛ ها ت آع و؟ ول تت ماا. وغيره. ها /نہ جي جواب وارا 
سوالھ حرف , سنڌيءَ ۾ ”ڇا" ۽ اردو-هنديءَ ۾ يڀ ٻنهي ٻولين ۾ جملي جي ابتدا ۾ 
اخ ٿا: 

4.2 جملي جي تر تڀپ 

تت مرڪپ 
۽ مخلوط .۾ سم جا جملا هڪ جهڙي تر تيب جا ٿين ٿا. 

ٿيبل 10: مختلف قسمن جي جملن جا مثال 


مُفرد مرڪبپ مخلوط 
سنڌي؛ مُڻَ جو پُٽُ ڊاڪٽر آهي. هُون آيوت تنهنج وڇا هُو پوڙهو جيڪو پئندو 
ٿيندو؟ هو ڪاله مري ويو. 
اردو- اُ“ لاڪ ووئ آ ڀلو سار امو 6 وه ٳو رو تميلف 75 تل 
هندي: ميا 
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واضح هجي ت مٿي بيان ٿيل نحوي يا لفظي تر تيب جا اصول ٻنهي ٻولين 
جي ديسي ڳالهائيندڙن جي عام ڳاله ٻولھ جي آڌار آهن, جڎهن ت ادبي انداز ۾ 
خاص زور وغيره جي صورت ۾ عامہ يا معياري ترتيب ٻنهي ٻولين ۾ تبديل ڪري 
سگهجي ٿي. 

لفظي ترتيب کان علاوه چنڊ (2004) جي نشاندهيءَ موجب, ”جملي ٺاهڻ 
لاءِ سندي ٻولي ٻ ٻيا طريقا ہ استعمال ڪري سگهي ٿي : 1- ڪارجي لفظن سان 2- 
تصريفن سان . جڎهن ت اردو-هندي رڳو هڪ ٻکي طريقي, ڪارجي لفظن سان ڪم 
ڪري سگهي ٿي“”. يعني, اردو-هنديءَ ۾ سنڌيءَ جيان تصريفن ذريعي جملو نٿو 
بٹائي سگهجي. مثال طور: 

ٽيبل 11: جملي ٺاهڻ لاءِ مختلف طريقن جا مثال 
سنڌي: صڪَبيرَ چو کي پڪڙيو. چو کي ڪبيرَ چَور ڪبيرَ پڪڙيو. 

)605( )065«( پڪڙڙيو.‎ )80٣( 
)68٣( اردو- ”ار ليچوراو چڑا,(»0و) جوراو]سر_ لي ڳارا.‎ 


هندي: 


4 لفظياث 

جيئن اڳ ب بيان ٿيل آهي ت تديِ هندي يا هئدستانيءَ سان سنڌيءَ جو 
تعلق 'تقريبا" هڪ هزار سال پراڻو آهي. ٻنهي جو ن رڳو قديہ ثقافتي ورثو ساڳيو 
سناتن ڌرمہ وارو رهيو آهي پر سندن گهڻو لساني مواد خاص ڪري لغات ڳڏيل طور 
سنسڪرت اصل ۾ فارسي-عربي ۾ انگريزي وغيره مان اڌاريل آهي. اڄوڪي دور ۾ 
سنڌي ٻولي اردو-هنديءَ کان متاثر آهي. پاڪستاني سنڌيءَ ۾ اردوءَ معرفت وڌيڪ 
فارسي-عربي اڌاريل لفظ ۽ انڊين سنڌيءَ ۾ هنديءَ معرفت وڌيڪ سنسڪرت اصل 
اڌاريل لفظ استعمال ڪيا پيا وڃن. 

لفظ سازي اشتقاق, ترڪيب, اُڌارڻ جي عمل ۽ مُخڂففات جي طريقن سان 
عمل پرايندي آهي. سنڌي ۽ اردو-هنديءَ ۾ اهي سڀ طريقا ڪتب آندا وڃن ٿا پر 
ان حوالي کان ٻنهي وچ پراختلاف بہ آهي ت اشنتراڪ بہ. اصلاحيءَ(1970) موجب, 
منجهن مشتق ۾ مرڪب لفظن جا بيشمار اهڙا مثال ملن ٿا جيڪي ٻنهي ۾ ساڳي 
قاعدي سان ٺهن ٿا”. هيٺ اههڙا ڪجه نموئا ڏڄن ٿا 

1 اشحقاق ((1(671«8)101): مشتق لفظ عموما" فعلي يا اسمي بنياد ۾م 

ڦير ڦار آڻڱڻ سان ٺهن ٿا. يا تہ لفظ ۾راندروني تبديلي اچي ٿي يا بفير ڪنهن تبديليءَ 
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جي لفظ جو تحوي ڪلاس مٽجي ٿو , يا وري جوڙ نشانين جي ميلاپ سان نوان لفظ 
ٿا. 
ٽيبل 07: اًر-ه ۾ مختلف مشتق لفظن جا مثال 


نئن اردو -هندي 
اندروئي تبديلي : ڀڄڻ > ڀڳو, بيهڻ > بيئو وغيره. ”6-70 
ٻُڙي تبديل: ‏ هاري, ماڻهو, پيء, چڱو وغيره. (اعا» »,َر ي٬ڃأ‏ وتر 
جوڙنشانيون : آڻ تُٽُ, ريڪانڍيو, ننڍ پڻ وغيره ک قءتراماه ين ڀلنهاروترو, 
مٿين چارٽ ۾ ٻُڙي تبديليءَ وارن مثالن ۾ ڏسبو ت ساڳيو کي لفظ بغير تبديليءَ 
جي واحد توڙي جمع يا اسمر توڙي صفت ۽ فعل وغيره لاءِ استعمال ٿكي ٿو. 
ترڪڀپ (0111001111011[8)) : مرڪب لفظان کي چئبو, جنهن پر ٻاياب. 
کان وڌيڪ خودمختار صورتون (مفرد لفظ ) گڎيل هجن (الاتا. 1987.صہ. 130). اهي 
هڪ ٿي لفظ جيان ڪم ڪندا آهن. مرڪبن جي بناوت جا تاعدا مختلف قسمن 
جي ٻولين ۾ مختلف ٿين ٿا. سنڌي ۾ اردو-هنديءَ ۾ اهي گهڻيءَ حد تائين هڪ جهڙا 
آهن. ٻنهي ۾ ٻن لفظن وارن مرڪبن جو تمداد وڌيڪ, جڏهن ت ٽن لفظن وارن 
مرڪبن جو تمداد گهٽ آهي. ان کان علاوه ٻنهي جي مرڪبن جي عام نحوي ترتيب 
ب تقريباً هڪ جهڙي آهي. مثال طور سنڌيءَ ۾ : ڄاتل سُڃاتل, کل مُک, کَٽو مِئو, ڏي 
وَٽُ وغيره. اردو-هنديءَ ۾؛ ما يا ير لث تا ٿن رن وغيره. ان کان علاوه لفظي 
تڪرار ۾ مُهمل لفظن تي ٻڌل مرڪب لفظن جا مثالَ ب منجهن عام ملن ٿا. 
ٽيبل 04: لفظي تڪرار ۾ مُهمل لفظن جا مثال 
سنڌي اردو- هندي 
لفظي تڪرار : جتتي جنتي, ڪڏهن ڪڏهن, وِکَ ِکَ وغيره. تال *پاس» ک “ءل لو ھر« 
مهمل لفظ : چانهن ٻانه, ماني ڌاني, سَڄچ پچ وغيره. ٫لِدل٬يٳلل؛اليٌټوث‏ صٴث سجرو. 
اهڙيءَ طرح نہ رڳو سندن لفظي بناوت جا گهڻا طريقا هڪجهڙا آهن پر 
سندن وڏو مشتق ۾ مرڪب لفظي ذخيرو مشترڪ ب آهي. 


5. حاصل مطلب ((0110[115101۱)) 
سنڌي ۾ اردو-هندي ٻولين جي لسانياتي ڍانچي جي تقابلي اڀياس مان 
هٿ ڪيل مٿيون حقيقتون منجهن اختلاف ۾ اشتراڪ جي حوالي کان جن نٿيجن 
کي واضح ڪن ٿيون تنهن جو اختصار هي آهي. 
51 اختلاف 
صوتياڻتي اختلاف: ۱. سنڌي ۽ اردو-هنديءَ جو بنيادي صوتياتي فرق 
اردو-هنديءَ جو ساڪن الاخر زبان هئڻ ۽ سنڌيءَ جو متحرڪ الاخر زبان هئڻ 
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آهي . 2- سنڌيءَ جا مخصوص آواز(ٻ٫‏ ڏ٬‏ ڄ, ڃ, ڳ. ..اردو-هنديءَ ۾ تہ آهن. 
صرفياتي اخعلاف : 1۱. سنڌيءَ جون قديہ صرفي بناوتون ( ضميري ۾ حرف 

جَري پڇاڙيون وغيره ) اردو-هنديءَ ۾ نہ آهن. 2. اردو-هنديءَ جي ڀيٽ ۾ سنڌيءَ جو 
گردائي نظام وڌيڪ پيچيدي قسہ جو آهي. 3. ٻنهي ٻولين جون اڪثر گردائي ۾ 
اشتقاقي پڇاڙيون مختلف آهن. 

نحوياتي اختلاف : سندي گرامري تصورات جي اظهار لاءِ لفظي ترتيب ۾ 
ڪارجي لفظن کانسواءِ تصريفن کان ب ڪم وئي ٿي, جڎهن ت اردو- هنديءَ ۾ انهيءَ 
مقصد لاءِ تصريفن جو استعمال ن ٿو ٿئي. 

لغوي اختلاف : ٻنهي ٻولين جي بنيادي لغت خاص ڪري بند ڪلاس لفظ 
يعئي. حرف مڂلتف آهن. 

رسم الڂطي اختلاف : سنڌي؛ لاءِ ديوناگري ۽ خطِ نسځ استعمال ٿيندو رهيو 
آهي, جڏهن ت اردو توڙي هنديءَ لاءِ خظِ نسخ استعمال ن ٿيندو آهي. اردو نستعليق 
خط ۽ هندي ديوناگري وغيره ۾ لکي وڃي ٿي. 


2 اشٽراڪ 
صوتياتي اشٿراڪ : سواءِ مخصوص سنڌي وينجن صوتين جي باقي سندن 
سڄو صوتياڻي خاڪو ساڳيو آهي. 


صرفياتي اشتراڪ : ۱. ٻنهي ٻولين جو گهڻي تدر صرفي نظام, سواءِ مٿي 
ڄاڻايل اختلانن جي ساڳيو آهي يعني, سندن صرفيات جا اڪثر بنيادي اصول هڪ 
جهڙا آهن. 2 - ٻنهي ٻولين ۾ بنيادي لفظن جو وڏو تعداد ساڳيو هئڻ کان علاوه 
ڪيتريون ئي جوڙ نشانيون ب ساڳيون آهن. 

نحوي اشعراڪ: ٻئي 0ه ٻوليون آهن. يعني, ٻنهي جي لفظي ترتيب ۾ ٻيا 
نحوي تاعدا گهڻي ڀاڱي هڪ جهڙا آهن. 

لُغوي اشحر خراڪ: ٻنهي ٻولين جي لغوي ذخيري جو ڳگچ حصو مشٽرڪ طور 
سنسڪرت اصل ۽ فارسي-عربي ۽ انگريزي وغيره مان اُڌاريل لفظي ذخيري تي ٻڌل 
آهي. 

جي سنڌيءَ جو خالص اردوءَ سان لسائياتي تقابل ڏسجي ٿو تہ ب ٿوري فرق 
سان ساڳيون حقيانتون سامهون اچن ٿيون, بلڪ سنڌيءَ جي هنديءَ جي ڀيٽ ۾ اردوءَ 
سان ڪجه وڌيڪ هڪ جهڙائي نظر اچي ٿي. سنڌي ۾ اردو صوتيات ۾ فرق لڳ ڀڳگ 
اهڙو ٿي آهي جهڙو سنڌي ۽ هندي صوتيات ۾ . ڇو ت اردوَ ۾ استعمال ٿيندڙ پنجن 
فارسي-عربي وينجنن ( ف, ق٫‏ ز خ. غ ) کانسواءِ ٻنهي (هندي ۽ اردو) جي صوتيات 
ساڳي آهي. منجهن اختلافي پنجّ وينجنَ وري اردوءِ وانگي سنڌيءَ ۾ ب اڌاريل آهن. ان 
کان علاوه سندي ۽ اردوءَ جو باقي گرامري تقابل ساڳيو مٿيون کي آهي. 


ڪار و نهر [تحقيتي جرنل] 
ايئن, تجزياتي نتيجن مان اهو چٽيءَ طرح واضح ٿئي ٿو تہ سنڌي ۾ ارد- 
هنديءَ ۾ تقابلي طور لسانياتي اختلاف گهٽ, جڏهن تہ اشتراڪ وڌيڪ آهي. ظاهر 
آهي ت اهڙو اشٽراڪ يا هڪ جهڙاثئي اڄوڪي دور ر سنڌيءَ پر اردو-هئديءَ مان 


حوالا: 
۱ اصلا٫‏ رال )من 1970 (1976)/رروسر کس سال روابي_اسلام؟ اب عُل اگ ٿالڅ“ ن. 
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سنڌي ٻوليءَ جي قدامت, وسعت ۽ اهميت کان لسانيات جي ڪنهن ب عالم 
انڪار نہ ڪيو آهي. خاص طرح موجوده عربي-سنڌي رسم الڂط توڙي ان کان اڳ 
ڪتب ايندڙ ٻين رسم الڂطن جهڙوڪ ديوناگري, گرمکي, کوجڪي وغيره ۾ سنڌي 
ٻوليءَ جي لکت ۾ آيل لفظن جي ذخيري کي محققن پاران قدر جي نگاهن سان ڏٺو ويو 
آهي. حڪيم فتح محمد سيوهاڻيءَ لکيو آهي تہ ”سنڌي هڪ سهڻي ۽ سندر, سلوڻي 
۽ سولي ٻولي آهي. منجهس هڪ معنيل جا گهڻا لفظ ۾ هڪ لفظ جون گهڱيون معنائون 
موجود آهن. منجهس جذبن جي اظهار جا آواز ۾ اسباب ب چڱا چوکا پسجن ٿا. 
منجهھس چقمق واري ڪشش ب آهي جو ڌارين لفظن کي ڇڪيو پنهنجو بنايو 
ڇڏي.“ (سيوهاڻي, 2007: 122) ان ئي تناظر ۾ گلراج ايم خوشحالاڻي رگ ويد جي 
حوالي سان لکيو آهي ت ”سنديءَ جا ڪيترا اکر: اسان کي رگ ويد ۾ ملن ٿا. ان مان 
صاف ظاهر آهي ت سنڌي تمام جهوني ٻولي آهي ۽ ان وقت ب موجود هي جنهن وقت 
ويدڪ ڀاشا بول چال جي ٻولي هئي." (خوشحالاڻي, 2007: 142) برصفير جي قديم 
ٻولين گڎ اسري آيل سنڌي ٻوليءَ بابت, هڪ وڏي عالم ڊاڪٽر نبي بخش بلوچ جو 
توريل تڪيل رايو آهي ت ”سنڌي زبان برصفير پاڪ هند جي قديمہ ترين زيانن مان 
هڪ آهي, ۾ خاص مهراڻ جي ماٿريءَ جي آڳاٽي ٻولي آهي.(بلوچ, 1983: 1) 

ٻولي بنيادي طور, لفظن جي ذخيري ۽ انهن جي معنائن تي ٻڌل هوندي آهي. 
جڎهن ت معنائن جو اظهار پڻڂ, ضرورت موجبپ, هڪ يا هڪ کان وڌيڪ لفظن 
وسيلي ئي ڪيو ويندو آهي. لفظ پاڻ ب هڪ تاريخ هوندا آهن ت انهن منج معنوي 
تاريخ ٻ سمايل هوندي آهي. ڀيرومل مهرچند آڏواڻي لفظ ۽ ان ۾ سمايل خيال جي 
حوالي سان لکي ٿو, ”ٻوليءَ ۾ جيڪي لفظ ڪم اچن ٿا, سي ڌڪيبازيءَ تي ٺهيل 
ڪينهن, پر هر هڪ لفظ ۾ ڪو ن ڪو خيال سمايل آهيئي آهي ۽ جيستائين اهو ن 
جهٽبو, تيستائين لفظ جي پوري معنىین ڪرڻ ب وقتي مشڪل ٿي پوندي. (آڏواڻي, 
7 34) اڳتي هلي, لفظن ۾ انهن جي بنيادن جي حوالي سان نهايت اهم ڳالھ 
ڪي اٿائين ت: ”مون ڪيترن لفظن ۽ انهن جي بنيادن مان قديہ سنڌ جي تهذيب 
جي تاريخ ((1115101 0110181)) عريبن جي ڪاه کان اڳ جي جوڙي آهينَ.: ڪيترن 
لفظن جي بنيادن ۾ قديہ سنڌ جي تاريڂ جوڙڻ لاءِ گهڻو ٿي مصالحو آهي.”(آڏواڻي, 
7 37) اهڙو ٿي اظهاز, ڊاڪٽر الهداد ٻوهڪي هنن لفظن پر ڪيو آهي: ”اسان جي 


ڪار ون چهر[تحقيقي جرنل] 
ٻوليءَ ۾ ب اسان جي سماج جي سچي ۽ سهڻي تاريخ رکي آهي جنهن کي اسين عام 
ڳاله ٻولھ جي مدد سان سمجهي سگهون ٿا.”(ٻوهيو, 08" 134) 
ٻوليءَ (18180886) جون ڪڀئي وصفون ٿوري گهڻي فرق سان مختلف 
ڪتابن ۾ بيان ڪيون ويون آهن, پر انهن سڀٽي ۾ اها ڳاله ضرور آندل آهي ت ٻولي 
بامعنیل لفظن جي ميڙاڪي تي ٻدل ٿكي ٿي ۽ انهن لفظن جي ميڙاڪن جي اهميت 
تڎهن نروار ٿئي ٿي جڏهن اهي ڳالهايا وڃن. ان حوالي سان سِي ايل بارير لکي ٿو: 
5 181181188 8 [9851081ا ]18]) ٣6111611106‏ 0) ]11111011811 18 غ]]“ 
-<860 15 1811811886 [011])01 1116 :5/790#677 15 ۱077111011 50111611118 
(2 :1982 ,11811061) ”.6118116 8118 011881 
(هيءَ ياد رکڻ ضروري آهي ت بنيادي طور ٻولي اها شيءِ آهي جيڪا ڳالهائي 
ان سلسلي پر ڊاڪٽر قاسم ٻگهڪي جي راءِ پڻ اهميت واري آهي. هو لکي ٿو 
ت: ”اسان جي زندگيءَ جون تمام گهٽ گهڙيون بفير ڳالهائڻ جي گذرن ٿيون, پر انهن 
گهٽ ۽ خاموش گهڙين ۾ ٻ ٻولي اسان جي دماغ ۾ گردش ڪندي رهي ٿي... ٻوليءَ جو 
اهو استعمال يعئي ڳالهائڻ ٿي شايد اهو سماجي تحفو آهي, جيڪو انسان کي ٻين 
جانورن کان الڳ ۽ معتبر ڪري ٿو. ماڻهپي ۽ انسان کي سمجهڻ لاءِ ضروري آهي تہ 
ٻوليءَ جي قدرت ۽ ڪيفيت کي سمجهون, جيڪا اسان کي ماڻهو بڻائي ٿي. (ٻگهيو, 
8 27) 
اها ڳالھ چٽي ڏينهن وانگر پڌري آهي ت ٻولي لفظن ۾ معنائن سان سلهاڙيل 
آهي. جڏهن اسين چڪون ٿا تہ ٻولي اسان جي دماغ ۾ گردش ڪري ٿي, ت ان مان مراد 
اها ٿي آهي ت لفظ, جملا ۾ معناتون اسان جي دماغ اندر سوچن ۾ خيالن جي صورت ۾ 
ڦرندا رهن ٿا جن جو اظهار ڪڏهن ڳالهائڻ ۽ لکڻ وسيلي ڪيون ٿا تہ ڪڏهن وري 
انهن کي دماغ اندر ٿي ڇڎي ٿا ڏيون. 
جنهن ٻوليءَ وٽ جيٽرا گهڻا باممئیئ لفظ هوندا آهن اها اوتري ٿي گهڻي 
ڪن 9 مفهوم ۾ مقصد کي ڀرپور ۾ سهڻي طريقي 
سان اظهاري سگهندي آهي ۽ سماج ۾ پنهنجو گهڻ طرفو ڪارج ادا ڪندي رهندي ِ 
آهي. لفظن ۾ تاريخ پڻ سمايل ٿئي ٿي, تنهتڪري لفظن جي اڀياس سان اسان کي 
تاريخ جي اڀياس جو ب موقعو ملي ٿو. 
لفظن جي موجودگي قلمي توڙي ڇپيل ڪتابن ۽ رسالن وغيره ۾ هوندي 
آهي. جڎڏهن انهن جو مطالعو ڪبو آهي ت اها معنىل ٿي هوندي آهي, جيڪا لفظن 
کي با مقصد بڱائيندي آهي. معن کان سواءِ لفظن جو هئڻ يا ن هكڂ ڪا حيثيت ن ٿو 
رکي پوءِ اهي سَون هزارن جي ڳپ ۾ ٿي ڇو ن هجن. اهڙن لفظن کي. فقط, ڪجه 


ڪار ون هر ٳتحقيقي جرنل] 

اکرن جو ٻي ترتيب ميڙ ٿي چكي سگهجي ٿو جن ۾ ڪا معنم سمايل نہ آهي. جڏهن 
تہ, بامعلئیل لفظ, جنھن ڪتاب ۾, الف-بي وار ترتيب سان, پنهنجي ڪنهن هڪ 
معلمل يا گهڻين معنائن سان, گرامر, اچار, سند, وغيره سميت, ڏنل هجن, تنهن کي 
الفت٬سڌڏيو‏ ويندو آهي. اهڙي ڪتاب کي حوالاجاتي ڪتاب (:10061] )116٤660160‏ 

حيثيت حاصل هوندي آهي. ڊاڪٽر غلام علي الانا لغت بابت لکي ٿو تہ ”لغات 
اهو بنيادي حوالن لاءِ تيار ڪيل ڪتاب يا مواد آهي, جنهن ۾ ڪنهن ب ٻوليءَ ۾ 
”9 ر گڎڈ ڪري انهن لفظن جي اچارن, تلفظ, لفظن جي 
لكط لاءِ ه هِجي (50611198) ). انهن لفظن جي معتاتن, مفهوم, سمجهاڻي. ڌاتن, بنيادي 
صورتن, صيفن ۽ اشتقاتن کان سواءِ, جملن, فقرن, اصطلاحن, پهاڪن, چوڻين, 
هجي."(الانا, 91 ث-پ) 

'لفت؛ عربي ٻوليءَ جو لفظ آهي جنهن جي معن 'لفظ٬“‏ ٻ آهي تہ 

”ڊڪشنري؛ ٻ, پر ٻُٺينءَ معن ران جو گهڻو واهپو ڪيو ويندو آهي. جنهن جي معنيل 
”لفت جو ڪتاب“ آهي. (جين, 2014: ۱1) الغت؛ جو انگريزي متبادل لفظ 
”+ڊڪشنري؛“ (1910110181) لاطيئي ٻوليءَ جي لفظ 1:60 مان ٺهيل لفظ 81011018٣7165‏ 
مان ٺاهيو ويو آهي. 'ويبسٽرس ڊڪشتريءَ“ ۾, 'ڊڪشنري؛ جي ڄاڻايل وصف ۾ 
وضاحت هن ريت آهي: 
1100101181٣ 1 8 60601 01 81][181961108[1(' 1158608 *70105 111 8 181181188,‏ 
:111101111811011 0111681 81108 +110111111018110115[ ,80111010816 ,0611111110115 ۱7101 
06601٤ 0 81011896110811” 1151808 ۱00601085 11 8 1811811888 ۱1111 ]]1611‏ 8 2 1610011 
81 ق //[7707707ع)0/7 95[9811151]1-1211[8115[1 8/ 1811811886 81101116٣‏ 111 80111816118 


8101180660108[1 8118118608 115] 061 060108 01 01110165 ٣68181118 0 8 5]066018[ 5111- 
66/8 161081 ./07م7707م677‎ )11601610, 1997: 382( 


(لفت ۱. ڪنهن ب ٻوليءَ ۾. وصفن, اشتقاتن, اچارن, ۽ ٻيءَ سُڌ سان الف- 
بي وار ترتيب ڏنل لفظن جو ڪتاب: لفت. ----- 
جي لفظن جو ڪتاب جنهن جا مساوي ٻيءَ ٻوليءَ ۾ ڏتل هجن [اسپيني-انگريزي 
ڊڪشنري]. 3. ڪا ب الف-بي وار ترتيب ڏنل لفظن يا رٽ ڪي 
ڪنهن خاص موضوع سان لاڳاپيل هجن [ميڊيڪل ڊڪشنري]) 

هن وصف مان لفتن جا ٽي بنيادي قسم بہ چِٽا ٿي بيهن ٿا: 
1 هڪڙڙيءَ ٿي ٻوليءَ جي جامع لفت. 
2. ٻن ٻولين جِي يا ٻ-ٻوليائي لغت. 
3 هڪڙي ٿي موضوع جي تشريحي يا غير تشريحي لفت. 

پر لغت انهن ٽن قسمن تائين محدود رهڻ بدران, فني طور اسرندي ڪيترن 
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ٿي قسمن تائين پکڙجي وئي آهي, جهڙوڪ: 
تہ-ٻوليائي يا گهڻ-ٻوليائي لغتون (چار, پنج, ڇھ ۽ ست ٻوليائي لغتون ب 
جوڙيون ويون آهن, جن مان هڪ ٻوليءَ کي بنيادي قرار ڏٿي ان ٻوليءَ جي 
لفظن جا ٻين ٻولين مان مساوي لفظ درج ڪيا ويا آهن.) 


2. ڪلاس يڪل پا مشهور شاعرن جي شاعريءَ جي ڏکين لفظن جون لغٿتون. 
3 متخعلف ڌنڌن رانخعمال ٿيندڙلفظن ون لغدون. 

5. روزمره وارن لفظن جون لغفٿون. 

6. سوانحي لعغٿون. 


ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ پاران مرتب ۽ ايڊٽ ڪيل سنڌي ٻوليءَ جي 
پهرين وڏي لغت 'جامع سنڌي لفات؛ (ڄ.س.ل) جي 'جلد پنجين' پر اليسان“ <بر 
سمتاڻن پر ”ٻولي. ڀاشا, پاڻي ۽ ڀاڳا؛ سان 9 لغت' ب ڄاڻائي وٿي آهي. 
(ٻلوچ, 1988: ص 2498) 

ڊاڪٽر يلوچ + سل“ پر ”لغت؛ جي سمجاڻيءَ ۽ معلیل ۾ لکي ٿو: 

لَقّت ج لُفعُون: ث. (ع. لو = ڳالهائڻُ) ڪنهن قوم جي زبان ۔ 

هڪ ڪتاب جنهن ۾ ڪنهن ٻوليءَ جا لفظ سمجهاڻين, معئائن 

وغيره سميت درج ٿيل هجن فرهنگ _ ڪوش ۔ قاموس ٴزبان 

ٻولي ‏ ڀاشا ‏ ڊڪشٽتري ي خااهين لفظ جن جي همتين ججهود 2 

هجي. لفظ ‏ شبيد. وارتا ‏ واٿِي ‏ چڙوت ‏ چوپچو ‏ 

چو پولو. (ٻلوچ, 1988: 2502) 

آسانند مامٿورا پڻ لغٿن ۾ گرامر ۽ ڌاتن تي وڌيڪ زور ڏئي ٿو ۽ انهن جي 
روشتيءَ ۾. اڀياس کي بامقصد بڻائيندي, ٻوليءَ ڻي پيل اثرن ۽ سببن جي ڪٿ 
ڪندي ٻڌاتي ٿو ت ”هاڻ سوال آهي تہ ك ال لمات يا٬شنك‏ وڏيا جو ابيان ڪيئڻ 
ڪجي. سئي ۾ سئو طريقو آهي پنهنجي مادري ٻولي کڻي, اُنهيءَ جون صورتون ۾ 
نحوي حالتون جاچجن ۾ انهن جا سبٻ پڇندي, انهن جو بنياد اصلي اري ڀاشا مان 
ڳولي لهجي, پوءِ ڏسجي ت انهيءَ کان سواءِ ٻيا ڪهڙا اثر ٻوليءَ تي ٿيا آهن ۾ انهن جا 
سڀبپ ڪهڙا آهن.”(مامثورا, 2007: 178) 

لغتن جي اهميت مٿي ڄاڻايل ڪجه وصفن مان تي چِٽي ٿي وڃي ٿي. لغت 
وسيلي ماڻهوَ کي پنهنجي ٻوليءَ جي تي وڏي ذڂيري کي ڄاڻٹڻ جو موتعو ملي ٿو جنهن 
سان سندس اظهار جي قوت ۾ پڻ اڻ ميو واڌارو ٿئي ٿو ۽ هو ٻوليءَ جي سگه کان ب 
واقف ت تت ٽيڪنالاجيءَ جي شعبن ۾ وسيع ڪردار ادا ڪن ٿيون 


ڪارونجهر(تحقيقي جِرنل] 
ان کان سواءِ, اهو ممڪن ٿي ن آهي ت ڪنهن ب ٻوليءَ جو ڳالهائيندڙ پنهنجي ٻوليءَ 
جي سموري لفظي ذخيري (00:!»-!) جو ڄاڻو هجي. اهو تہ ٻولي َ جي ڄاڻن ۽ لغت 
نويسن لاءِ ٻ ممڪن ن آهي. ”ٻوليءَ جا سڀ لفظ جي هر ڪو پاڻمرادو سمجهندو رهي 
ت پوءِ ڊڪشندرين ڪڍڻ جو ضرور ڪهڙو؟”(آڏواڻي, 2007: 72)ان ڪري لغتون گهڻ 
رخيون تقاضائون پوريون ڪندي نظر اچن ٿيون. ڊاڪٽر فهميده حسين جي هيء راءِ 
پڻ اهم آهي ت ”ٻوليءَ جي سکيا, ترقيءَ ۾ درست استعمال لاءِ لفن جو وڏو ڪردار 
هوندو آهي. اهي نہ صرف ڪنهن ٻوليءَ جي لفظي ذخيري کي محفوظ ڪن ٿيون, 
بلڪ ان جي لفظن جي صحيح هِجي. وياڪرٹڻي حيثيت ۽ اشتقاقن بابت ب ضروري 
ڄاڻ مهيا ڪرڻ جو ذريعو ٿين ٿيون. سنڌي ٻوليءَ ۾ لغت نويسيءَ جي روايت تي 
روشني وجهڻ سان خود ٻوليءَ جي ماضيءَ ۾ ٿيل ارتقاءَ جو اندازو لڳائي سگهجي 
ٿو.”(فهميده, 2012: 9) 

لغت وسيلي ٻوليءَ کي گهڻ رڂي ترقي وٺرائيندڙ ۽ لغت جوڙڻ جو عمل 
ڪندڙ يہني لفت جوڙيندڙ يا مرتب ڪندڙ کي الفتدان؛ ۾ 'لغفت نويس“ 
(0100818[101161-آ) سيو ويو آهي ۾ لغت جوڙڻ جي سموري ساٽ (0:000585) يعتي ”لفت 
لكڻڂ ۾ مرتب ڪررڻ' جي عمل کي, عام طور, ”لفت نويسي“ )1-«1008٣801((‏ سڎجي 
ٿو. لفت نويسيءَ“ جا متبادلَ لفظ آسانند مامٽورا 'علہ لفات؛' ۾ 'شبد وديا: (مامتورا. 
07 178 پروفيسر علي نواز جٿوئيءَ 'علہ لفت“ (جتوئي, 1983: 23), ڊاڪٽر غلام 
علي الانا "علہ لغات؛ (الانا, 1991: پ) ۾ ڊاڪٽر فهميده حسين 'لفت سازي؛“ (حسي 
02 126) ڪتب آندا آهن. علي نواز جتوئي صاحبَ 'علمہ لغت؛ يعتي 
ليڪسيڪوگرافيءَ کي بيائي لسانيات (115165ا1۱8.] )]960[00]٣0‏ جي هڪ ننڍي 
شاخ ڄاڻايو آهي. (جتوئي, 1983: 23) جيڪڏهن ليڪسيڪوگرافيءَ جي متبادل طور 
”لغت نويسيءَ” ۾ ”لفت سازيءَ” مان ڪنهن هڪ اصطلاح: يا ”علمہ لفت“ ۾ ”علم 
لغات” - ڪنهن هڪ اصطلاح َ‫ َ‫ ڪجي. ت پوءِ تت 

)» ”ليڪسيڪوگرافيڪل" (صفت) ۾ ”ليڪسيڪوگرانيڪلي“ (ظرف) جا 
٣‏ لفظ ڪتب هه00 َ 
مٽبادل تہ ”اوڪسفرڊ انگريزي سنڌي ڊڪشنري" (2010) ۾ ب نہ ڏنا ويا آهن, جيڪا 
هن وقت تائين ڇپيل انگريزي سنڌي لغتن ۾ سڀ کان وڏي ۽ جامع لغت آهي, ۽ 
جنهن جي ايڊيٽوريل سٹ ۾, سنڌي ٻوليءَ ۽ ادب جا وڏا نالا. جهڙوڪ: سراج الحق 
ميمڻ, بدر ابڙڑو, ڊاڪٽر غلام علي الانا, پروفيسر قلئدر شاهھہ لڪياري ۽ تصير اعجاز 
شامل آهن ۽۾ سنڌيڪارن ۾ ڊاڪٽر ‏ فهميده حسيين» سيد حاڪم علي شاه پخاري, 
نور احمد جنجهي, نذير احمد چہ, آصف علي کوسي ۽ ڊاڪٽر گل بليدي جهڙا نانو 
ڪر کئيون بيٺا آهن! 


ڪار نهر ٳتحةيتي ِرنل] 


لغت نويسيءَ کي ڪجه ۔ عالہ لکڻ جو ڪم سمجهن ٿا ۾ ڪجه ترتيپ ڏيڻ 
جو., پر عام طور ان کي ترتيب ڏيڻ جو ڪم ٿي سمجهيو ويندو آهي. ڊاڪٽر فهميده 
حسين لغت نويسيءَ کي تحريري )٣«1!)01(‏ ڪمر بدران تر تيب يا سهيڙ ڄاڻائيندي, 
لکي ٿي: ”لت سازيءَ: کي انگريزيءَ مم ]160818 چيو ويندو آهن, جيڪا 
لسانيات جي هڪ شاخ آهي, جنهن ۾ لفظن جوا َ_|_د ويندو آهي, جنهن 
لفظن جي ماهيت, عناصر, معنائون, اچار, وياڪرڻي حيثيت ۽ سموري لفظي ري 
(61001-]) کي شامل ڪيو ويندو آهي. ”------ لفظن جي الف-بي وار 
ترتيپ کي ڌيان ۾ رکندي سهچڙ(0011118101) وره ٿيندي آهي."(فهميده, 72 26)) 

لت جوڙڻ سي عمل کي سائيسي انداز سان سراڻجام ڈيڂ جو 'تالو 
”ليڪسيڪوگرافي في" (1010081801۱9) آهي. اها اطلافي لسانيات ‏ (4]001168 
5.آ) جي هڪ شاڂ (8969ة:6) طور قبول ڪٿكي وڃي ٿي. ان ڪري سائنس جي 

وييسٽرس ڊڪشٽريءَ ۾ ليڪسيڪوگرافيءَ جي وصف هن طرح ڏئي وٿي 


-ه 


آهي: 
٣880 16( 7. ]]>)031 16160011,‏ ['16168) ا176|1.008.1:.[[1 
ع۱011 01 811 ,1060685 861 116 [[0[141[1)-۔ + 110000[ 
۱٣1111118 01  00111]9111118 8 10101110 ..‏ 01 
(777 :1997 ,6011810ل7) 


(ليڪسيڪوگرافي لغت يا لغٿون لکڻ يا مرتب ڪر جو عمل, ساٿُ, فن 
يا ڪم آهي.) 
آڪسفرڊ ڊڪشنريءَ ۾ ليڪسيڪوگرافيءَ بابت ڄاڻايل آهي ت 
ع[۱011]]]1 01 918601106[ 8118 1001 1) 0116 ... 91[ 1,631.008.1 
(869 :2015 ,'1160111061) .01010118116 


(”ليڪسيڪوگرافي لغٽون لکڻ جو نظريو, ۽ عملي ڪاروائي آهي.“) 

انگريزيءَ جي مشهور لغتن ۾ ڏنل انهن وصفن موڃب لغت لکي ٻ سگهجي 
ٿي تہ سهڀڙي ب سگهجي ٿي. ان جو مدار لفت جي نوعيت تي آهي. ڊاڪٽر 
عبدالڪريم سئديلي جو ٻہ چوڻ آهي تہ ”لفت جو ڪر نهايت نازڪ ۾ ڪٺئن آهي. 
ذري ذري ڪمال احتياط کان ڪر وٺو آهي. لفظن جا ڌاتو يا بنياد ڳولڻ ت هيڪاري 
ٿڪائيندڙ ۾ بيزار ڪندڙ پورهيو آهي.”(سنديلو, 1980: 11) 

سموري اڻسائي سرگرميءَ, بشمول ٻوليءَ, جي تاريخ شاهد آهي اها 
مسلسل تبديليءَ جي عمل مان گذرندي رهي ٿي. ان ڪري, ٻوليءَ جا لفظ ۽ انهن جون 
معنائون پڻ ان عمل کان متاثر ٿين ٿيون ۽ مسلسل تبديليءَ ۽ ڦيرگهير جي اٿر هيٺ 
رهن ٿا. ان عمل هيٺ ڪي لقظ پنهنجي روپ سروپ سميت متروڪ ٿي ويندا آهن, 
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ڪارونچهر[تحقيتي جرنل] 

ڪي لفظ ٿورو يا گهڻو بدلجي پوندا آهن, ت ڪيترن ئي لفظن جي معنائن ۾ غير 
محسوس طور ڦيرو ب اچي ويندو آهي. ٻئي طرف, سماجي اوسر جي سلسلي تحت 
ٿي, ٬خروڪ‏ لفظن جي جڳھ نوان لفظ والاريندا آهن جن جون معنائون پڻ نيون ۽ 
موجود سماجي وهٽوار جون تقاضائون پوريون ڪندڙ هونديون آهن. اهي نوان لفظ ۽ 
نيون معئاكون سمجهڻ جو هڪ عمومي ذريمو لفت هوندي آهي. 

سوال ٿو پيدا ٿئي ت لفظن ۾ انهن ۾ سمايل معنائن جو مطالعو ڪين ڪجي 
۾ انهن معئائن کي ڇا جي ڪري ڄاڻايل لفظن سان منسوب ڪجي؟ هيءَ سوال, 
ليڪسيڪوگرائيءَ جي ڀيٽ ۾ ڪافي حد تائين ليڪسيڪولاجيءَ سان لاڳاپيل 
آهي., جنهن لاءِ ويٻسٽر ڊڪشنريءَ ۾ هن ريت ڄاڻايل آهي 


1,60|1.600[.0 [83 ... 116 5]1160' 01 )]16 168111[185]؟‎ 8110 05 
01 0٣0088. )1]60111081, 1997: 777( 


(ليڪسيڪولاجي لفظن جي بڻيادن ۽ معنائن جي اڀياس کي چئجي ٿو.) 
ليڪسيڪولاجيءَ بابت اوڪسفرڊ ايڊوانسڊ لرنرس ڊڪشنريءَ ۾ ٻڌايو 
ويو آهي تہ 
0 ۱1681111185 .10111 16]) 01 '5]110 16 ... (1,01.00[.08 
(869 :2015 ,099ا110111) 0٣01085.‏ 61 ٣81011ا]16‏ 


(ليڪسيڪولاجي لفظن جي نموني, معناتن ۽ ورتاءِ/هلت جواڀيا س آهي.] 


بهتر آهي ت هڪ وصف ”ڪئساٿيز اوڪسفرڊ ڊڪشنري اف 
”0 مان ٻ مطالعو ڪجي: 


1,6100108. ]3٣8]10]۱ 01 11181115165 00110811168 ۱911] 1 6 
56111811110 51٣11011٣8 01 116 167160011. )17181]]1619“5, 1997: 207( 


(ليڪسيڪولاجي لسانيات جي شاڂ آهي جيڪا لغت جي معنوي 
جوڙجڪ سان لاڳاپيل آهي.) 
مٿين ٽنهي وصفن ۾ ليڪسيڪولاجيءَ ("”علم اللفات '"*) بابت, ٿوري 

گهڻي فرق سان, هينيون ڳالهيون معلوم ٿين ٿيون: 

1) پهرين وصف ۾ لفظ جي بڻ ۽ معئیل جواڀياس مقصود آهي. هن وصف ۾ 'لفظ جي 
پڻ' جو ب ذڪر ڪيل آهي جيڪو کُٽڪندڙ آهي, ڇاڪاڻ ت لفظ جو بڻ ۾ 
معتوي تبديلي, بنيادي طور, علمہ اشتتاق («1«19606108-]1) سان سلهاڙيل آهي 

2( ٻيءَ وصف ۾ لفظ جي مقرر تر تيب يعئي فارميشن ,)٤01119811011(‏ معلمل ۾ رويبي جو 
اڀياس مقصود آهي. 

3) ٿينءَ وصف پر معنوي سٽاءُ مننصود آهي جيڪو لغت ۾ ڄاڻايل هوندو. 

علم اشختقاق بابت ڊاڪٽر فهميده حسين جو رايو آهي ت:؛ 
”لفت سازيءَ ۾ لسانيات جي هڪ ٻي شاڂ 1111990108٣‏ يا لفظن 


بت 
۽ 
زکڳر 


ڪارونچهر(تحتيتي جِرنل] 
جي تاريڂي حيثيت جو علم ٫‏ پڻ ضروري آهي. ان لاءِ ماهرن جو 
چوڻ آهي تہ اهو علم ڪنهن ب ٻوليءَ جي ب بڻ بنياد ۽ معتوي 
يي 


111101089 15 16 5]۱101' 01 ])]16 1115]017/ 01 ۱01605, 11611 011- 
8115 8110 1107 ])]161٣ 101111 8110 11168111118 118178 011811860 ع0۱‎ 
1111. 


علہ اشتقاق لفظن جي تاريخ جو ۽ انهن جي بنياد جو علم آهي ۾ 
سان اهو معلوم ڪبو آهي ت لفظ اصل ڪهڙيءَ زبان جو آهي, 
اتان ڪهڙي صورت ورتائين, اهڙن لفظن جون صورتون ۽ معنائون 
وقت گذرڻ سان ڪيٿن تبديل ٿين ٿيون.”(فهميده, 2012: 134) 
مٿي ڏنل حوالي ۾ بہ ظاهر آهي. عام طور لفت جو حصو هوندو آهي يعئي لغفت لکڻ ۾ 
ان کي ڪتب اآندو ويندو آهي تہ جيئن پڙهندڙ کي لفظ ۾ ان جي معنیل جي اصل ۾ 
ڊاڪٽر فهميده حسين ليڪسيڪولاجيءَ بابت لکي ٿي: ”علم اللقات: کي 
انگريزيءَ مر 16100108 چيو وڃچي ٿو. اها لسانيات جي علم جي هڪ شاڂ آهي, 
جنهن ۾ لغت سازيءَ (اصولي توڙي عملي لغت سازيءَ) جي علمي ڄاڻ ڏئي ويندي 
آهي. ان لاءِ طئي ڪيل تاعدا قانون ۽ اصول سيکاريا ويندا آهن... علمہ اللفات جو 
ڪمر جهئڙوڪر لفغت سازيءَ جي عملي تربيت ڏيڻ ٿڪي ٿو." (فهميده, 2012: 129) هن 
ليڪسيڪولاجيءَ جي جي مطالعي دوران لاڳاپيل مضمونن, جهڙوڪ: معنويات 
(501]181()108) علم اشتقاق, صوتيات («11016108)). صرفيات (17101[]1901087)) 
نحويات (5(11187) ۾ علم املا (0(7]190818[0119) کي پڻ تربيت جو حصو ڄاڻايو آهي. 
(فهميده, 2012: 129) 
ليڪسيڪوگرافيءَ ۽ ليڪسيڪولاجيءَ جي تثاوت کي هيٺ ڏئل تقايلي 
جائزي منجهان سولائيءَ سان سمجهي سگهجي ٿو: 
81 ]1616008 811 16106010 ]130[ 
1٣0111 1615 111811<‏ 86[80116) 161[60 ۱010 ع11861) 116 110111 
<000111 11168 .('000160' 01 'ع[8[968[11 01 078؟' 061 ,'9]9866011' 1118 
1111 1616081 16]) 01 '#010ا' 15 16111]) 01 ]90 01 001106111 171011 
'010؛' 1100 170111 06810 5! 1110010 .181181886 8 01 
...3 1 161 1 .1 501611 01 ع168111111' 1005 9185[ 
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(ٻکي ليڪسيڪولاجي ۽ ليڪسيڪوگرافي يوناني لفظ ”ليڪسيڪو” 
)106«1[٤6(‏ جڀڪو 1615 جي صفت آهي جنهن جي معن آهي ڳالها“, يا ”ڳالهائڻ 
جو انداز؛ يا ”لفظ) مان ورتل آهن. ٻنهي جو رواجي تعلق ٬لفظ٬‏ يا ٻوليءَ جي لغوي 
ايڪي سان آهي. ليڪسيڪولاجي ”ليڪسيڪو الفظ٬‏ + ”لوگوس” 'سكڻ يا 
سائدس مان ورتل آهي, جنهن جو مطلب ٿيو 'لفظن جي سائنس'. ليڪسيڪوگرافي 
”ليڪسيڪو“" 'لفظ + ”گراف“ 'لکڻ؛' مان ورتل آهي جنهن جو مطلب ٿيو 'لفظن جو 
لکڻ؛. انهن لفظن جي اشتقاقي معنيل لسانيات جي انهن شاخن جي اهميت پاڻ ئي 
ٻڌائي ٿي. ليڪسيڪولاجي لفظ جي اڀياس جي سائنس آهي جڏهن ت 
ليڪسيڪوگرافي لفظ کي ڪنهن مخصوص شڪل ۾ لکڻ [جو عمل] آهي جهڙوڪ 
لفت جي صورت يک ليڪسپيڪولاجي ۾ ليڪسيڪوگرافي هڪٻئي سان تمام 
گهڻو ويجهو آهن, البت ليڪسيڪوگرافيءَ جو سڌو دارومدار ليڪسيڪولاجيءَ تي 
آهي,. جنهنڪري ان کي اطلاقي ليڪسيڪولاجي سڏي سگهجي ٿو. 
ليڪسيڪوگرائيءَ جو نظرياتي بنياد ليڪسيڪولاجي مهيا ڪري ٿي.) 

لفت نويسيءَ کي ٻن الڳ پر سساوي اهميت وارين شاخن ”عملي لغت 
نويسي” ( /(16#100818[]0711 [1]8601[08) ۾ ”نظرياتي لفت نويسيءَ" ( 180161081[ آَ 
(1816081901) ۾ ورچيو ويو آهي. عملي لغفت نويسي لغحتن کي سهيڙڻ, لكط ۾ سنوارط 
جو نن يا هنر آهي, جڏهن ت نظرياتي لغٿ نويسي ٻوليءَ جي لفظي ذخيري 
((90101ة0ت6٣)‏ منجھ معنوي, نحوي تر ڪيباتئي (571188114!16) ۽ گردائي 
(818018118110) لاڳاين لغحي جزن جي اُسرندڙ نظرين, لغتن ۾ ڄاڻوڪيءَ (189) جي 
ڳنڍپي جوڙجڪن, مخصوص قسمن جي حالتن ۾ واپرائيندڙن (ه:150]) جي معلومات 
جي ضرورتن, ۽ واپرائيندڙ ڪهڙيءَ طرح ڇپيل ۽ اليڪٽراتِي لفتن ۾ سمايل 
ڄاڻوڪيءَ تائين سنيءَ طرح ررسائي ڪري سگهن ٿا, کي بيان ۽ تجزيو ڪرڻ جو 
عالماڻو ضابطو آهي. ان کي. ڪن حالتن ي, مثيري لفغت نويسي” (=111018 
(16»1608180][0) يڻ سڌيو ويندو آهي. ,۱7111 /0118. ۱*1861]900118. 11]9/0/6011 1482٤٤‏ 
1.8100818[(011(8) 

ليڪسيڪوگرائيءَ جي اهميت ۽ افاديت ڏينهون ڏينهن دنيا جي سذريل 





ڪار ون هر (تحتيقي جِرنل] 

ٻولين ۾ وڌي رهي آهي. جنهن جي ٿابٽي اوڪسفرڊ, ميريم ويبسٽرس, چيميرس, 
ڪولنس جهڙيون جَڳ مشهور لغتون آهن. ساڳيءَ طرح مختلف سائنسي, سماجي ۽ 
ٻين علمي موضوعن جهڇڙوڪ: فزڪس, ڪيمسٽري, مكٿس, بائلاجي. جاگرافي, 
ميڊيڪل, فلاسائي, جماليات, ٻولي, نفسيات, تانون, وغيره تي لکيل لغتن کي 
عالمن, استادن, شاگردن ۽ سڄاڻ طبقن قدر جي نگاهھ کان ٺو آهي چاڪا ت انهن 

لغتن وسيلي علمي ۽ تدريسي ذخيري ۾ جوڳو واڌارو ٿيو آهي. موجوده وقت ۾ 
لسانيات جي هڪ اهم شاڂ طور ليڪسيڪوگرافيءَ جو مضمون ٻولين جي گهڻ 
‫رَڂي مطالعي جي حيثيت حاصل ڪري چڪو آهي. ضرورت آهي ت ان مضمون کي 
پنهنجي ساٿاري مضمون ليڪسيڪولاجيءَ سُوڌو گريجوئيشن ۽ ماسٽرس جي 
نصاب جو حصو بڻايو وڃي. 
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سمجهاڻي 
”علہ اللفات, لفظن جي ساخٿ, اشتقاق, تاريڂ ۽ معئیل جو علم. (ڏسو: اوڪسفرڊ انگريزي سننڌي 
ڊڪشنري, 2010: 1007) 

٣010. )1181106٣., 1982: 279(‏ 8 01 1211811011 ڂ1]10 1111108“ 
؟ ليڪيس (:ا+1) اسم. ۱ لفظ, لفظن جو ڏخيرو, لغات. 2 ٻوليءَ ۾ شامل سمورا لفظ (اوڪسفرڊ انگريزي 
سنڌي ڊڪشنري, 2010: 1007) 





ذوالفقار علي قريشي 
ميڊيا اينڊ ڪمونئيڪيشن اسنڊيز ڊپارٽمينٽ 
سنڌ يونيورسٽي, ڄامشورو 


سن بشش شادم جي موسيتياني شد نن جو اڀيباس 
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حسين بخش خادم جي زندگيءَ جو احوال: 

حسين بخش خادم سنڌ جو لوڪ راڳي ۽ شاعر هو .15 جئوري 1930ع تي پہر 
بخش ڀنگر جي گهر, آراضي ( ضلعي ڄامشوري جي ويجهو هڪ ڳوٺ) ۾ پيدا 
ٿيو.حسين بخش چوٿين درجي تائين عام تعليم حاصل ڪري سگهيو. هُن پنهنجي 
ننڍ پڻ وارو دؤر, پنهنجي ڳوٺ آراضي ۾ لکيل پڙهيل. وڏن بزرگن ۾ عالمن جي 
صحبت پرگذاريو تنهن ڪري سندس مزاج ۾ هڪ رهيل لڪيل صوفي انسان پاڻ ٿي 
پاڻ جاڳي ٻيو ۽ سندس لاڙو راڳ ۾ شاعريءَ ڏانهن وڌيڪ ٿي ويو. حسين بخش خادم 
جي اندر ۾ِ هڪ فنڪار قدرتي طور تي سمايل هو . جنهن ان جي لاءِ هڪ فنڪارانہ 


ڪارو نهر ا|تحقيټي جِرنل] 

رستو ٺاهي ڏنو ۾ هي اوتار , اوطاقن مجلسن ۽ خاص طور تي راڳ ۾ ويراڳ ۾ حصو 
وٺڻ لڳو پاڻ هڪ ائٽرويو ۾ چيو هڪائين تہ مان ماسٽر چندر جا ڪلام ۾ استاد بي (بو) 
خان جو راڳ تمام گهڻو ٻڌندو رهيو آهيان. (219 -۔۔ 2001119.218 1950010 ) 

هو مخدوم طالب المولى سان تمام گهڱي عقيا٬ت‏ رکندو هو. سندس شاعريءَ 
جو شوق ب ساٿين طالب الموليل جن جي صحبت م وڌيڪ نروار ٿي ويو. پهرين 
مخدوم صاحب جو ڪلام ڳائي محفلن ۾ رنگ ڄمائيندو رهيو ۾ پوءِ پاڻ ب ڪافيون 
لکڻ شروع ڪيائين . مخدوم صاحب کيس ”خادم“ تخلص عطا ڪيو ۾ سوزون 
شاعري ڪرڻ لاءِ چيو . اُن بمد هن غزل لکڻ شروع ڪيو ۾ مخدوم صاحب جن 
سندس اصلاح ڪندا رهيا. جيڪي سندس استاد ۾ مرشد بہ هکكا. ,18118 181106 ) 
( 1.213 2012 110100111ع1181 

حسين بخش خادم زمينداريَ ۾ ب ماهر هو. مخدومہ صاحب سان ويجهڙاثيءَ 
بابت ڊاڪٽر ڪمال ڄامڙو لکي ٿو ت: ”مطلب ت فقير صاحب مد وم صاحب جي ٿمام 
گهڻو ويجهو هو ۽ راڳداريءَ کان سواءِ زمينداريءَ ۾ ب ماهر هو. هو مخدوم صاحب 
معرفت ريڊيي ڪراچيءَ تي 1955ع ۾ پهتو. جتي ان وقت علي محمد چاڳلا سنڌي 
پروڊيوسر هو ۾ آڊيشن وقت ريڊيي جو ابو زيڊ- اي بڂاري ب موجود هو, بينسري نواز 
علي محمد ساڻس گڏ بينسري وڄائي هئي. ساڳي ٿي سن ۾ حيدرآباد ريڊيو ٺهيو ت پوءِ 
هو ان سان لاڳاپجي ويو. ان کان اڳ 1950ع ۾ جميعت شعرا ڪانفرنس ۾ سکو 
يڪتاري تي ڳائيندڙن کي گهرايو ويو هو, جنهن ۾ حسين بخش, مخدوم صاحب جي 
ڪاني ڳائي سڀني ۾ پهريون نمبر آيو.”(سنڌي ثقافت جا امرآواز, ص:54) 

حمنين بخش 'خادر “هڪ ڌو شاعر فانٹ ڻيو سندت صكليق تن چزاظهار 
سندس ڪافين ۾ موجود آهي. سندس شاعري هڪ درد مند دل جي وجد اور صدا آهي. 
سندس ڪلام ريڊيو تان نشر ٿيندو رهي ٿو , انهن مان ڪيترائي رڪارڊ ڏاڍا مقہول 
آهن. ڪجه هٿ اچي سگهيا آهن . جيڪي پيش ڪبا. حسين بخش سٺو ڳاڻڻو 
ريڊيو آرٽسٽ ب هو. هن راڳ جي سکيا مشهور راڳي مصري فقير کان حاصل ڪئي, 
جيڪو مخدومہ صاحب جي حاضريءَ جو ڳاڻڻو هو. حسين بڂخش يڪتاري تي ويهي 
پوءِ وجد ۾ اچي نچي ڳائكئ ڪري ڏاڍو مشهور ٿيو. وڪن سوز۾ جذب والهان دلڪش 
آواز هزارين دلين کي ڪيف آور ۽ رنگين فضا بي آ” آڻي ڇڎيندو هو. جنهن محفل ۾م 
سندس شرڪت ٿيندي هئي اها رنگ ۾ آهنگ سان سرشار رهندي هئي. هن پنهنجي 
فن جي خوشبوء ساري دنيا واسي ڇڏي هئي. دنيا جي ڪيترن ٿي ملڪن پر کيس 
پنهنجي فن کي متعارف ڪراتڻ جو موقعو مليو. مڃتا طور 1988ع ۾ کيس 'لطيف ايوارڊ 
”مليوان کا علاره بياب هي انغاڪ اغدازمليا: 

فقير حسين بخش ”خادم. هڪ ڀيري محمد فقير كتياڻ جي مزار تي ٿيندڙ 
حسين بخش خادم جي موسيقياتي خدمتن جواڀياس 156 





ڪارونهُر(تحقيقي جرنل| 
راڳ جي محفل ۾ شرڪت ڪررڻ لاءِ ويو, رات جو فقير حسين بخش ۽ ٻين فقيرن 
ڳايو وڄايو, پوءِ وڃي سڀ آرامي ٿيا,. صبح جو فقير حسين ڪون اٿيو, ڏسن ت امانت 
ڌڻيءَ کي پهچي چڪي آهي. اهو 12 مارچ 1992ع جو ڏينهن هو. (5108نالا 2601٣8,‏ 
( 173.175. 11 ,1988 
ويه نہ وڃ منهنجا ما پرين, منهنجي ساعت ڪڀن سري 
رهہ ڪا رات ”خادم“ وٽ ڪامل تقرب ڪري, 
مان يي وري, پو تون وڃڻ جون وايون ڪجانءَ 
حسين بخش خادم نهايت بهترن شاعر ان ڪري چئي سگهجي ٿو ت 
هوموسيقي ۾ شاعري گڏوگڈ هڪ ٿئي وقت ۾ ڪندو هو. انهيءَ سبٻ ڪري انهيءَ 
شاعريءَ جي ۾ موسيقيٿ جو عتصر وڌيڪ هو. ٻي وج اها بہ آهي تہ حسين بخش 
”خادم” 000 موسيقارن سان ذاتي دوسٽي بہ هوندي هئي. ,11818 
(50,51 .1 2003 907 ) 
هڪ دفعي جو ذڪر آهي ريڊيو پاڪستان حيدرآباد تان لمل شهبازتلندر 
رح جي عرس مبارڪ تي فنڪارن جو طائفو تيار ٿي وڃڻو هو. انهيءَ سڄي فنڪشن 
جي موسبقيءَ جي اڳواڻي موسيقار استاد نياز حسين جي سپرد ڪيل هكي پروگرام 
جي تياري جي ريهرسل ريڊيو پاڪستان جي اسٽوڊيوز ۾ خواج امداد علي جي 
( پروگرام مينيجر) زيرنگرائي هڪي ۾ انوربلوچ ( ميوزڪ پروڊيوسر ) انهيءَ سڄي 
ڪب جو اصل روح روان هو. 
اتفاق سان استاد منظور علي خان جي انهيءَ ساڳي ڏينهن ڪلاسيڪل 
پروگرامر جي ب بڪنگ هئي. استاد منظور علي خان پنهنجي پروگرام جيڪو شام 
جو ساڍي ائين ٻجي 1115 پروگرام " اج ڪا راگ "” جنهن جو پروڊيوسر نوراظهر 
جعفري صاحب هو. انهيءَ پروگرامہ ‏ استاد منظور علي خان ” راڳ 
ڀاگيشوري(ڀاگيشري) پنهنجي لاءِ چونڊ ڪيوهو. جنهن ۾ سارنگي نواز استاد امير 
خان ۽ طبلي نواز استاد نذير خان کي سنگت ڪرڻي هئي. 
استاد منظورعلي خان جي ڪلاسيڪل پروگرام جي ريهرسل ([ 50080 : 
پٿي رهي هڪي جڎهن ت 50040 1 ۾ ميلي ۾ شامل مڙني سڀني فنڪارن جي 
ريهرسل هئي. 
استاد منظور علي خان صاحب پنهنجي رنگ ۾ راڳ ڀاگيشوري ٿي آلاپيو. 
انهيءَ دوران استاد نياز حسين ۾ حسين بخش خادمہ گڎجي انور بلوچ جي 
اڳواڻي ۾ استاد منظور علي خان کي هڪ ڌن ٻڌائي جيڪا ” ڀاڳيشوري ” ۾ تلنگ جي 
ميلاپ جي رئ نگ ۾ رنگيل هڪي اها شاعري حسين بخش خادم جي هئي. ان ڌمال جا ٻول 
هن ريت هئا. 
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ڪارونچهرٳتحتيتي جِرنل] 
( اهي ٻول استاد منظورعلي خان جي هڪ يادگار محفل جي ڪيسٽ ۾ 
موجود آهن. ) 
ڌمال 
سگهوڻي سر ۾ ساڻي, قلندرلعل سهواڻي 
حقياقنت حال ٿو ڄاڻي , قل در لصل سهواڻي. 


نز ڪي هٹ ۾ ئد ڪي هڙ, نز ڪا سيڻخيهھ, نت ڪا واهر 


ڪي ۱ اآلجنجيبا ناد تمدن منڀتنراضصدلاسڍ 
مان پورهيت تنهندجي پارياڻي, قلندر لعل سيهواڻي. 
انهيءَ مان اهو نتيجو ڪڍ ڻ ۾ آساني ٿئي ٿي تہ نہ رڳو حسين بخش خادم 
هڪ اعلىٰ فنڪار هو. پر ٻين کي متاثر ڪرڻ ۾ ب سندس جواب ن هو. تت اهو آهي 
تہ استاد منظور علي خان صاحب جي زندگيءَ ۾ جي ڪا ڌمال ريڪارڊ تي ڳايل آهي 
ت اها حسين بخش خادم جي آهي. 
حسين ابخش خادم تمام سڂي ۽ نهايات سڂي, دوست, ڏاهو ۽ تڂليقي 
فتڪار هو. جڎڏهن مشهور عالمي فنڪارا رونا ليلىل کي سائين طالب المولي جا 
ڪلام ڳائڻ جي ضرورت پئي ت حسين بخش خادم پنهنجي مرشد جا تمام فراڂ دليءَ 
سان ٻ ڪلام انهيءَ کي ڏئي ڇڏيا جن جا ٻول هيٺ ڏڄن ٿا. 
1 توددڙي يار ڌتاري .+ٻو ويار ڪانہ ڪكي پوءِ واري. 


2. سهڅل جا سينگار واهہ واه دل کي ون ٿا 
انهن اتٽمن جو موسيقي 0:010107) فيروزگل هو. 101111000 1817 111081) 
5 ( 60,494. 1 
جئين تہ پهرين ذڪر ٿي چڪو آهي ت حسين بخش خادم جي ذاتي دوستي 
استاد نياز حسين (موسيتقار) سان نهايت ڀڂختي هوندي هئي. ۽ پاڻ فردوس ڪالوني / 
پيروالو ۾ِ ويجهو ويجهو رهندا هڪا. جتي وحيد علي لياقت ڪالونئي ۾ ايندو ويندو هو. 
وحيد عليءَ ب حسين بخش خادم جي شاعري ڳائي جنهن جو مثال هيٺ ڏنل ڌمال آهي. 
ڌمال 
جڪي نلندر, شاهھ قلندر, مست قلندرلعل 
جهولي لعل, جهولي لعل, جهولي لعل, جهولي لعل 
من جي مونجه متائين قلندر لاكيغا لڄپال تلندر 


جهولي لعل. جهولي لعل, جهولي لعل, جهولي لعل 
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جهولي لعل, جهولي لعل. جهولي لعل. جهولي لعل 
مست ملنگ ۽ نانگا نيارا, كيڎڏن درس ڌمال قلندر 


جهولي لعل, جهولي لعل, جهولي لعل, جهولي لعل 


ڀيريون نغارا ڪوڏ, نفيليون, وڄن ٿا درتي گهڙيال تلندر 
جهولي لعل, جهولي لعل, جهولي لعل, جهولي لعل 
ڏنل ڌمال حسين بخش خادم فروس ڪالوئي ۾ استاد نياز حسين جي گهر ۾ 
لکي هڪي ۽ راڳ ڀيہ ۾ انهيءَ جي ڌن استاد نياز حسين ترتيب ڏني پوءِ ريڊيو 
پاڪستان تي استاد نياز حسين پنهنجي آواز ررڪارڊ ڪرائي ٻنهن ڌمالن جو 
پروڊيوسر انور ٻلوچ هو. ڪجه عرصي کان پوءِ استاد وحيد علي کي اها ڌمال تمام 
گهڻي پسند آئي انهي ان کي ڳايو ۽اها ڌمال لاجواب طريقي سان مشهور ب ٿي. 
حسين بخش خادم جا بحيثيت شاعر ۾ فتڪار اليڪٽرانڪ ميڊيا تي اٿٽم 


مصري 

































فهڀر 
ذزيد(شا 
(شاعر) 





جج 
اٿان مٿين مٺڙي خواجڄ غلام فريد (شاعر) 
چو سرست(غاعر) 

محمد فقير كکٿٽياڻ (شاعر) 
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ڪارونچهر!تحقيتي جِرنل] 


ڪل ول اما 





بي ٻي بانوءَ جي ( مرڻيو ) مرزا قليچ بيگ(شاعر) 

ولي محمد فقير (شاعر) 
ٻاجهھ پوئي ڪا مهر پوئي 
تنهنجي نين نئون رنگ لايو محمد فقير کٿياڻ (شاعر) 
تو دلڙي يار ڌتاري پوءِ بر 
تنهنجي هجرفراق ۾ __ 
تنهنجون ڳالهيون سڄڻ ُ‫ | مخدومامين فهيم (شاعر) 
| تنهنجون مست قلندراکيين  ____‏ لوٽوزرداري 
تون جيئري جاني جواني مصري نتير . 
مصري شاه(شاعر) 


چاڪر چانڊيو 
بيڪس (شاعر) 
ٻڍل فقير (شاعر) 
استاد محمد جمن 





پيالوسڪ محبت جو 


ٴ٬ٍٍ‏ 
ت 





پيءَ چانهھ چري( فلہ: تنهنجون ڳالهيون سڄڻ ) | نورل ڀرڳڙي(شاعر) 






موسقي: بلاول بيلجيمر 
استاد وحيد علي, نيازحسين 
فقير عبدالغفور 

حضور بخش هزاري 

ولي محمد فقير(شاعر) 
محمد فقير کٽياڻ (شاعر) 


جيئي قدندر لال قلندرمست قلندر لعل ڌمال 


چشمن سان چمان نت 
خيال ۾ گہ ٿي ڂيال ڪماتي 
خيال جو مطلب خيال ۾ 
دوله درياءَ وهہ( ڪورس انداز۾) يٹ ڀلًوچ: .. «: 
ال نه دجي ٿاهين جوا ڦوٽو زرداري 
دنيا ۾ بي مثال شهادت سينگار علي سليم 
دل ڏاڍوڻي سڄڻ تو کي طالب الموليل (شاعر) 
دل هٿن مان وٿي وري واپس جلال چانڊيو 
منهنجا وطن پيارا ظهير احمد وارڻي 
منهنجي درد جون آهن عابده پروبن 


ڪار نهر ٳتحقيقي جرنل] 
منهنجا محٻ مٺا تنهنجي ڏسب لاءِ مون 


ڍولڱا ن مار نيئا دي تير خواج غلام فريد (شاعر) 
4 
90 

حڻ ُه 
يچ اچڻ ٿيوضريد ____ 
اي 


ڪيوين رٺاويندائين نوازعلي چانگ 
ڪتڻ واري جي اڳيان وريل (شاعر) 
ڪه 0 
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يت 


مونجهھ فراق دي ماري 


نازڪ نازڀريون 


اڪن ڪا يڊ ليل (شاعر) 


9 
گر 
رجا ي آجل گر مرزا ف 

هو جمالو( 9 يي َ 

نگهت اڪبر موسقي: بلاول بيلجيم 


----== چا 
ويرسو آخارڪيي ]نڪ جن جن[ __=]آ#دروعج| 


ايڏيون حسن واريون َ- محمد ابراهيم 2 -0:7) فولڊر ۾ موجود 
ساڻي 


رک ترت چت 
داي ري نه رويوتب ات فولڊريميجيد] 


1-70 ڪا 


) 11128, 5662014044 3. هپ‎ 20150 ٣ 


هي * 

















ڪارونهرٳتحتيتي جِرنل] 


نوٽ: ريڊيو پاڪستان حيدرآباد جي آڊيو لائبريري ۾ موجود ڪلامن جو 


تفصيل ٽيبل ۾ بيان ڪيو ويو آهي. 


”(11100[11081'9[1(11] ٽک 11801810165 


10015 


[1811) . 118101080 #٣ل‏ 14017/ اتل 17000“ .2001 .1118558111 1118811 ,011811810 
.11.218 11181 1880 118111511 


1 


2. 18181. 562, 2003. 810011 9855 1878111. 1100161986 111118 1. 
1.501 

3. 011٣128, 1968561.. 2014. [1808010 ]190860181088 0818108118. 11060181980, 1118118غ/‎ 111119< 
11081011 1908] [91 9110811011 8118 181860111 11100191111 1111108 111151 101 19٣08617/8< 
11011 01 51110[( 11011106 

4.  1108]18[, 11811110006 2015], 5111011 181165, 811060111, 1111001۱7116111 1711110 11115] 
[۱[7, 4 

001/ 511101 . 161115[1010 .4680876707 -ع- 6 .2012 .1"181110606111 1181187 198[106 .5 
1.3[ .130878 

(15[(6011ع0] . 1(][5ل0] 1:1٤‏ ۱0()] -]11[] ]() 15با(181[15][11. 1988 , 18ا1الا ,20[118 .6 
-'/30۱) ۽ 101115111 8110 8٣111111ل)‏ 091 ]190[19811111011 818011۱ .5111011 01 1115160 116 011 
.3 5111 01 11111111 

7. 118111٣0 1811181 )2003( 51110[1[ 5806818 108 11181 /۱12, )لا11111٣6‎ 190]98111116111 
10171111111 01 11. 

يڙا 

( [11118118 11011101000 ).96) 7 ,1185 0ا1018) ,1989 ]1618 ([[118 .1 

2. 1101[[( 116 518٣, 1985 14 1]810[1 ) 41110110811 /2811( 411 ( 


]01[]7001 91151160 11162171037 


.1 اك 1199 1 11 ا9 )11 1980 تت 977000 
.9 


1 
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اسئنمڌ نم ويد أنضي نڪر ۽ ساصي 
[1 ,5 ([آ٣ه 81٣]101[1‏ ۱[ [110010[)211 -)11]101؟ 


9105)1٣80) 

11٣86 1118[01‏ 01 ڂ1ع11811) 116 81011110 ٣7600165‏ 00601[ 5110111 
/([011 1116 .5881111 8118 ]58111185 5861181 180111 4160111 811811 .1.6 06615[ 
08 ]58111185 5861181 8118 18111 4108111 ۱ ]51101 11181 96118 01118181106 
[[ڄ ,1]161658ع166 .0811818ع؟ 06 061601165 588111۱ ۱0011118 ,51181511 10 
111٣86 01 )116111 816 11150160 [9065 01 51110] 8110 5]976880 1116 581116 11168<‏ 
.0 10 1811101 1118611811 8116 806,106[ 01 5886 

1 ”ع ]188165 خ)1]) ]0 0116 15 5881111 1-1118 ]8 آ 1811۱) 131181 
1٣10519. 1118 [۱06)٣۱/ 15 101 18 )1155881111118]1011 01 ]]16‏ .51110[1 01 ]190[ 
5111111 16 10 0088 لا 

5 1688101118 065[960]16] 00111111011 8 15 غ1 1118 01 19656[]0168 
5 [ع 1 111 511118 96] 60 ,11118[811 1111181 01 ]06 8 15 116 ,غ18]غ ]506[ 

8118 116 85 86111811 8 ٣0061 0*7]10 5[19611 1115 11811 1118 111 1118101118 111011< 
6٣ ]]1611 116 181٤ 8 1881 8156111 115 1161118 )81161 911] 1118(, 50 10٣ ))6 
58166 01 066118 8 1081 [0815011 11 1118 1162 1118, 116 ٣8( 808 81108 1115 11 
٣1565 816 ٣6116861101 1115 8. 

]118)]1ع٣‎ 1118 [09061۱ 6111[9]1851265 011 11111181119, 10 18188 8 6 
88811151 ٣811810115 83٣61111511. 116 0٣88 )]16 ]0[[01٣6]٣ 01 [8] 01٣ 0 
5118] 1,811. 11115 5]0108' 100115685 611 16 860118] 6860111118 111655886 01 
11111118111 96806 811 10 11 1... 


سنڌ تهذيبن جو گلدستو ۽ مذهبن جي اپاتڻهار ڌرتي رهي آهي. رسمن. 
ساٺ سوڻن, لوڪ ڏاهپ, رهڻي ڪهڻي ۽ پگهر جي پورهئي مان سنّدو تهذيب وڌندي 
ويجهندي رهي آهي. مختلف تهذيبون ۽ تمدن سنڌو سڀيتا جو سينگار بڻجندا آيا 
آهن. سنڌ ويدڪ رم جي جاءِ پيدائش رهي آهي. رگ ويد سميت مختلف ويد 
سنڌوءَ ڪناري لکيا ويا آهن. رگ ويد ۾ سنڌو نديءَ کي بهشتي ندي سڏيندي سموري 
ماٿريءَ جي ساراهہ ڪئي وئي آهي. سنڌوءَ ڪناري تي جنهن عظيمہ تهذيب جتم 
ورتوان کي ”مهان سنڌو سڀِيتا” ڪري سڏيو ويو. رگ ويد ۾ لکيو ويو آهي: 

هي جل جا ديوتا! هي پوڄاري 

يگ ڪراٿيندڙجي گهر ۾ 
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ڪارونڊهر(تحتيتي جرنل] 

تنهنجي شانداراستئي ڪري ٿو. 

هي نديون, 

سٿن سٿن جا سٿ ٺاهي., 

ٽن لوڪ مان گذرن, 

پر سندو, 

سڇِني جي وڄ مان هلندي, 

سڀني جي اڳواڻي ڪندي هلي ٿي (۱) 
ٻئي هن لکيو ويو آهي: 

سنڌو گهوڙن سان مالا مال آهي, 

سنڌو رٿن سان مالا مال آهي, 

سهڅن ٺهيل زيورن سان, 

مالا مال آهي. 

شيشم جي وڻن سان ڀرپور آهي, 

هن شڀ نديءَ جي ڪئاري تي. 

ماکي پيدا ڪندڙ گل پيدا ٿين ٿا. (2) 

سنڌو ۾ سرسوٽي (هاڪڙي) جي وچ واري ڌرتي كي”پڂبہ ڀومي” يعمني 
ديوتائن جي زمين ڪري سڏيو ويو آهي. 

تاريخي حقيقتن مان معلوہہ ٿغي ٿو تہ سنڌ مختلف تهذيبن کي جنم ڏنو 
آهي ۾ مختلف مذهبن کي پنهنجي هنج ۾ پناهہ ڏٿي اسرڻ جو موتعو ڏنو آهي. 
ڪيلاش جي برفيلين چوٽين کان کيرٿر جي پٹريلي ماٿريءَ تائين انيڪ تهذيين جا 
نشان سنڌو تهذيب جون ساکون پيا ڀرين. سنڌ ۾ ويدڪ رم کان وٺي ٻڌمت , جين 
موقعو مليو۔ 

مختلف مذهبن ۾ حقيقي ذات تائين پهچڻ ڪائتنات جو راز ڳولڻ لاءِ 
عباداتن, رياضخحن, مجاهدن, غور نڪر ٴَ گيان وگيان جا مخعتلف طريقا استعمال 
ڪيا ويا آهن. جن کي تصوف, ويدانت, تڏ ڪي نفس ۾ ٻيا نالا ڏنا ويا آهن. هتي 
اسان ويداتت تي بح ڪري ڪنهن نختيجي تي پهچڻ جي ڪوشش ڪنداسين. 


ويدانت جو فلسفو 
سنڌ ۾ ويدانٽي فڪر ۽ سامي َ. 


ڪار ونر ٳتحقيټي جِرئل] 


ڀاڳ يا آخرين حصو, جنهن ۾ ويدن جي مئترن پر سمايل دارشتڪ ويچارن کي 
سمجهايو ويو آهي. ان ڪري ويدانت لفظ جو ٻيو ارٿ آهي ”اپنيشد جو گيان” ان 
ڳاله تي دنيا جي مڙني محقنقن جو اتفاق آهي ت اپنيشد تصوف ( ويدانت) تي 
پراڻيون تصنيفون آهن. پروفيسر روائس پنهنجي مشهور تصنيف ”ڪاتنات ۾ 
قدرت“ ۾ چوي ٿو:”صوفين جي عقيدن جو پورو داستان انهن ڪتابن "اپنيشدن” ۾ 
قلمبند ڪيو ويو آهي ويدانت جو مول مقصد آهي پاڻ سڃاڻڻ, پاڻ کي ڳولي لهڻ, 
تصوف جو بنيادي مقصد ب عرفان يعنيٰ سڃاڻپ حاصل ڪرڻ آهي. انسان جي من ۾ 
هورا کورا مٿل هوندي آهي ت مان ڪير آهيان, منهنجو دنيا ۾ اچڻ جو مقصد ڇا 
آهي؟ هن ڪاتنات جو ڇا راز آهي؟ ان لاءِ ويدانٽين ۽ صوفين يوگ پچائڻ, مجاهدا 
ڪرڻ شروع ڪيا ت ڪن تڪ نفس تي ڌيان ڏنو. پاپ کان پري رهڻڂ جي ڪوشش 
ڪئي ۽ اندر اجارڻ طرف ٿيان ڏنو ويدانت پراندر جي صفاتي کي خالق حقيقي سان 
ملڻ لاءِ اٽر قرار ڏنوويو آهي. اپنيشد جو مقصد آهي ”ڪنهن وٽ باادب ويهڻ” 
شنڪر آچاريا ان جي اصلاحي معنيٰ ”برهم گيان” ڪئي آهي.(3) 

1- حقيقت هڪ آهي. ڪائنات حقيقي ذات جو مظهر آهي. ان کان سواءِ 
ڪا ب شڪي خيقيقي وڃوة تاتي رکيم =.... 

2- اها حقيقت مطلق, ۽ غير محدود آهي, هيءَ ڪاتنات ڇو اهڙي نظر اچي 
ٿي؟ ان جو جواب هيءُ آهي ت خدا جي مرضي اٿين ٿي هئي. اهو مختيار مطلق آهي. 
ڪوب شخص ان کان پڇا ن ٿو ڪري سگهي. 

3- ذات حقيقي حقيقت ڪبريٰ آهي. جيوتشم جيوتشم (نورالانوار) آهي. 
ذات حقيقي لڪل ب آهي ت ظاهر ب آهي.4 

جيئن قرآن ۾ آهي: هُوالاول والآخر والظاهر والباطن. 

ترجمو: هواڳ ۾ آهي.آخر ۾ ٻ آهي, پڌروب آهي تہ ڳجهو ب آهي 

يعنيٰ قدرت زمان ۾ مڪان کان آجي آهي اپنيشدن موجب برهم گيان (قرب 
الاهي) فلسفي ۽ مذهب جو آخري مسئلو آهي. برهمر(خدا) حقيقت اعليٰ آهن ۽ اهو 
اڀڪم ادوت يم (وحدة لاتٽشريڪ له) آهي. ويدائت هندومت ۾ ڪثير ديوتاٿن ۾ بثيادي 
وحدت جو راز سمجهايو. جنهن موجب حقيقي ذاٿ هڪ آهي. 

ويدڪ ڌرم ۾ هران شكي کي معبود ترار ڏنو ويو جنهن مان انساني ڏهڻ تين 
هيبت طاري ٿکي. جنهن سان خوف ۽ اميد جا جڏبا وابستا ٿين, انهن ۾ زمين, آاسمان 
ٻوٽا. باهھہ پوڄا لاق سمجها ويندا هڪا پر ويدانت انهن کي وحدت جو سيق 
ڏنو. هندستان ۾ شنڪر آچاريا (788-820) جو ويدانٿين تي وڏو اثر آهي سندس 
فلسفوادوت ويدانت سڎجي ٿو. جنهن جو مقصد ٻياٿئيءَ کان انڪار آهي. يعمني هڪ 
سنڌ ۾ ويداني فڪر ۽ سامي 166 





ڪارونچهر ٳتحقيقي جِرنل] 
ٿي ذات حقيقي آهي. جيئن شاه لطيف چيو: 
وحد لاشريڪ لھ. اي يڪٿائي حق 
ٻياتيءَ کي ٻک, جن وڌوسي ورسيا 
ويدانت جي تعليمہ هندو مت ۾ ٻہ پت پرستي کان مثم ڪري ٿي.جيكن 
سامي چوي ٿو: 
پوڄين ڪوهہ پٿر, تون چريا چيتن کي ڇڏي, 
جنهين ساڌن سڌ ڪيا, تنهندجي ڪر نظر, 
سامي اجر اسر, ڇڎڏي پُوڄ مر يڊ کي, 
ويدانت جي نئين شارح شنڪر آڇاريا موجب برهمڻ (خدا) هڪ آهي. اهو 
اڪيلو ٿي واجب الوجود ۽ هيءَ ڪاتنات ممڪن الوجوداآهي يعنيٰ ان ڇجو وجود خدا 
جي ارادي سان آهي.5 
سندس نظريو وحدت الوجود سان هڪ جهڙائي رکي ٿو. جنهن جو بائي محي 
الدين ابن العربي المعروف ٿ شيڂ اڪبر آهي. هن نظرتي موجب ذات مطلق هڪ 
آهي. ڪائنات ان جو عڪس يا پاڇو آهي, ان کي هہ اوست جو نظريو چون ٿا. 
يعني سڀِ ڪجھ اهو ٿي آهي. ران .دا تفالي ذرنيائي تو: 
قل الله المشرق, والمغرب, فآيدما, تَوڏُو ڏشم وڄہ الله. (سوره بقره) 
ترجمو: چځوتہ اوڀر ۽ اولھ خدا لاءِ آهن. جيڏانهن نهار ڪندءِ. خدا جي 


خداتي نظر ايندي. 
ڪندي چوي ٿو: 


ايڪ تصر, در لک ڪوڙين ڪڂس ڳڙکيون, 
جيڏانهن ڪريان پرک, تيڏانهن صاحب سامهون. 
گيتا ۾ ب ويدانت جي وائي هن انداز ۾ ٻڌائي وٿي آهي. سچ جي چمڪ 
ڌمڪ منهئجو (برهم جو ) ئي نور آهي, چنڊ جي چانڊ وڪي مان ٿي آهيان. باهہ ۾ 
گرمي ۽ روشٽي منهنجي ٿي دہ سان آهي. (2-15) 
مان سڀني جي دلين ۾ لڪل آهيان. (15-15) 
قرآن جي سوره انفال جي آيت 24 ۾ آهي ت: راعلَمُو ان لله يحول بين المرع َو 
ثليلہ. ترجمو: ڄاڻو ت خدا انسان ۾ سندس دل جي وچ پراوٽ آهي. 


سنڌ ۾ ويدانتي فڪر: 
سنڌ جيئن تہ ويدن جي جثم ڀومي رهي آهي. صا ات پارسي 
۽ اسلام جا ڀيروڪار رهندا آيا آهن. سنڌ ۾ اڪثر مذهبن جو ميلاپ ٿيندو آهي 
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ڪارونجهر[تحتيتي جِرنل] 
هان جي بزرگن ب هر مذهب مان چڱيون شيون کنيون آهن. هر ڌرم مان ڀڳتيءَ جو 
گيان حاصل ڪي وآهي. نائين صدي عيسوي ۾ مسلمان بزرگ بايزيد بسطامي سنڌ 
جي ويدائخي بزرگ بو علي سنڌيءَ کان وحدت جو سبق سکيو ۽ بو علي سنڌي کانكس 
الحمد ۾ قل هو الله جو تفسير سکيو. علامہ غلام مصطفيٰ قاسمي موجب بزرگ شيڂ 
ابو نصر سراج طوسي (وفات 378ه 988ع ) پنهنجي ڪتاب المع ۾ لکي ٿو“ وتال ابا 
يزيد البسطامي, صحبت ابا علي السندي, فڪنت, علمه ما يقيمہ ب فرضہ وکان 
يعلمني الٿوحيد والحقائق صرفا) 
ترجمو: بايزيد بسطاميءَ فرمايو تہ مان بوعلي سنڌيءَ سان صحبت ۽ رهاڻ 
ڪئي. آئون کيس قرآن جون ڪي سورتون سکياريندو هئس جن سان هو نماز جو 
فرض پڙهندو هو ۽ هو مون کي وحدت الوجود (توحيد) ۽ خالص حقائق جي تعليہم 
ڏيندوهو. (6 ) 
سنڌ ۾ر ڪبير کان ب اڳ سڌنو ڀڳت جو نالو اچي ٿو. جنهن ويدانٽي ٻول 
ٻوليا. جنهن جي وائٿي گرو گرنٿ ۾ ٻڌائي وڃي ٿي.(7) قاضي قاضن (1551-1465ع) 
دادو ديال(1603 - 1544 ع) , شاه ڪريم ( 1538-1663) مهامخي پراڻناٿ( 1694- 
8ع) ۽ ٻيا اواتئلي شاعر رهيا آهن جن جي ڪلام ۾ ن۔ صرف تصوف ۾ ويدانت ملي 
ٿي پر ٻنهي جو ميلاپ ب ملي ٿواٿين کڻي چئجي ت سندن فڪر تصوف ۽ ويدانت جو 
حسين سنگم آهي ڇاڪاڻ ت سندن تصور ۾ اهو ئي برهم ۽ اپا ڻهارآهي, جنهن کي 
خدا ب چيو وڃي ٿو ت ايشور طور ب پڪاريو وڃي ٿو. هتي ڪجه ويدائتي شاعرن جا 
مثال ڏجن ٿا 
قاضي قاضن (1465-1551ع) قاضي قاضن نائين ڏهين صدي هجريءَ جو شاعر 
آهي. سندمر7 بيت سڀ کان پهرين شاهھہ ڪريم جي ڪلام ” بيان العارفين” ۾ مليا 
جڏهن ت گذريل صديءَ ۾ هند جي سنڌي محقق هيري ٺڪر هرياڻاجي مندر ىا 
ديوناگريءَ ۾ لکيل بيت هٿ ڪيا. اهي بيت ان دور جي سنت دادو ديال سهيڙيا. تاضي 
تاضن سمن جي دور جو شاعر هو. ارغُون دور ۾ قاضي القضات جي عهدي تي رهيو. 
تصوف سان گڏ ويدانتي فڪر جو ب مٿس اثر ڏسجي ٿو. جيئن پاڻ چوي ٿو: 
جوڳيءَ جاڳايوس, سندوهوس ننڊ ۾ 
هو ظاهري علہم, ڪريا ڪر مہ کي عشق حقيقي ماڻڻ لاءِ اڻ پورو ٿو سمجهي 
چوي ٿو: 
ڪندز قدوري قافيہ, ڪوڪين پڙهوم, 
اهو پار ٿي ٻيو, جتان پرين لڌومہ 
قاضي قاضن جي بيتن تي ويدانت جو ب رنگ چڙهيل آهي. 


ڪارونچهر(تحقيي جرنل] 
پاڻ هي هو راڄيو. پاڻ هي هو راءِ 
پاڻ جي ملڪ تنهين, پاڻ لتائين پاءِ. 
دادو ديال ( 544-1603)) دادو ديال گجرات جو سنت هو. سنڌ جا راڄسٿان ۾ 
گجرات سان تاريخي لاڳاپا رهيا آهن. سنڌ ۽ هند جي انهن علائقن جو هڪ ٻئي تي 
اثر رهيو آهي. دادو ديال تي قاضي قاضن جو ب اثر رهيو آهي. ڊاڪٽر ئبي بخش بلوچ 
دادو ديال جو اصل نالو دائود يار ڏسي ٿو. دبستان مذاهب جي مصتف موجب هو هڪ 
نداف (پڄاري) جي گهر ۾ ڄاٿو. احمد آباد ۾ وڏو ٿيو, هو قاضي قاضن کان متاثر هو. 
تون ويرٿون ٿي وير, جوڳي سو جوڳ ۾ 
تون اسان جو پير, سوڌي ڏئين سرير ۾. 
سوامي پراڻناٿ ( 1618-1694ع) هي گجرات جو سنت ڪوي هو. پنهنجي 
گرو ۽ ناناڻن جي ڪري سنڌي ٻ ڄاڻندو هو. سندس واڻي مان سنڌي بيت ڌار ڪري 
مانواري جهمون ڇڳاڻي199ع ۾ ڀوپال مان ڇپايا. سوامي پراڻناٿ جو اواكلي اساسي 
شاعرر مان جهجهي مقداز پمڪلا ملي تواير الاتي جو محققڻ هڻ يٹ ڪريءَ کي 
نظر انداز ڪيو آهي. سندس بيٿن ۾ خيالن ۾ ب وحدت ۾ ويدانت جي اپٽار آهي. 
مهامتي پراڻ ناٿ پنهنجون سنڌي چوپايون سرجيندي هڪ واٽ جوڙي ويو ۾ هڪ 
خيال پيدا ڪري ويو. جنهن لاٽ جي روشني لطيف تائين پهتي ۽ اهو خيال ساميءَ ب 
اختيار ڪيو. اهو آهي سماج جي سڌاري لاءِ لزڪ ٻولي ( سنڌي) اختيار ڪرڻ. ان 
کان اڳ پير صدر الدين ب اسماعيلي مت جا اصول سيکارڻ لاءِ سنٰڌدي ٻوليءَ جي چونڊ 
ڪئي پر پراٹناٿ ان خيال جو اظهار ٻ ڪري ٿو: 
ڪارڻ ارواح عرش جي. چٿان سنڌ ڳالهائي, 
جكن ڪلمين رسول جي, سچو يقن آٿي, 
يعنيٰ عرش عظيم (پر مڌام) جي روحن (آتمائن) لاءِ سنڌ جي ٻوليءَ ۾ 
ڳالهيون ڪري رهيو آهيان جئن رسول محمد جي ڪلمي جو سچو يقين ٿئي.(8) 
ساڳيو خيال شاه لطيف هيئن ظاهر ڪري ٿو: 
جي توبيت ڀانيان, سي آيخون آهين. 
نيو سن لاكن, پریان سندي پار ڏي. 
اڳتي هلي سنڌ جي وڏي ويدائتي واڻي سرجيندڙ ڀائي چيدراءِ سامي ب چوي 


ويدن جا بيچار, سنڏيءَ مدجه سغايم. 
عاشق جو سدائين سر تريءَ تي هوندو آهي. سر جو سانگو ن لاهيندڙ 
ڪڏهن ب عشق جي مقام تي نہ پهچي سگهندا آهن. تنھن ڪري مهامٽي پراڻناٿ 
پريہ جي پيچري تي هلندي ڪس جو ٻ ترار ڪري ٿو: 
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ڪار ون هر ٳتحقيقي جِرنل! 
ترارئين ڳتي ڌن تاڇيان, هڎي ڪريان ڀور, 
ٻيهيلئي کل ابتي لاهيان, جيون ڪڍان اي جور. 
شاھ لطيف ت سراپا وحدت هو. انسانيت سان محبت جو عملي نمونو 
سندس محفل ۾ پسي سگهبوهو. هڪ طرف تمر ۽ وڳند فقير وٽس ويئل هوندا هڪا تہ 
ٻئي طرف مدن ڀڳت ۾ ٻيا هندو يوگي سندس ڪچهري؛ جا مور هوندا هڪا. مدن ڀڳت 
تہ شاھ لطيف جو گهاٽو دوست هو. شاه لطيف هندو ستياسين سان گڏڎ تيرٿ ياترا 
تي ب ويو. گنجي ٽڪر کان هنگلاج تائين هندو جوڳين سان هم سفر رهيو. سندس 
ڪلام جي سر رامڪلي ۾ پورب ۾ ويدانتي اثر نمايان آهي. 
سٽي سيج هياس, ون کي آه اٿاريو, 
جنهين جاڳايوس, آئون نہ جيڪندي ان ريءَ. 
شاه سائين مقصد ماڻڻ لاءِ سڀني دنيوي ناتا ٽوڙڻ, لالچ کي ڇڏي نيڪيءَ 
جي تڙپ رکڻ جو شرط رکي ٿو. وصال جي واڌائي محبوب جي سچيءَ محبت سان 
ملندي. پنهنجي هستي يعنئي مان مارڻ کان سواءِ سچي عشق جو شرط پورو نہ ٿو ٿي 
سگهي. 
جي ڀانكين جوڳي ٿيان, تہ سڱ سڀيكي ٽوڙ, 
جي ڄاوا ن ڄاپندا, جيءُ تنين سين جوڙ. 
ت تون پهچين تو محبت جي ميدان ۾ . 
ذات حقيقي سان ملڻ لاءِ پاڻ کي خالق حقيقيءَ جي حوالي ڪري ڇڏڻ 
گهرجي. اهڙن ويراڳين جو مان مٿانهون ٿيندو ۾ سندن مهانتا (عظمت) جي ساک 
ضرور ظاهر ٿيندي. 
ڪڇي ڪاڇوٽي., نانگن ٻڏي نينهن جي, 
جهڙا آيا جڳ ۾ تهڙا ويا موٽي, 
ان جي چوتي, پورب ٿيندي پڌري. 
ڀائي چينراءِ سامي سنڌ جو وڏو ويدانتي ڪوي رهيو آهي. شاهھ ۾ سچل 
تصوف جا وڏا شاعر رهيا آهن ت هي وري ويدانتي واڻيءَ جي ڪويتا جو بادشاه رهيو 
آهي. ان ڪري ٿئي سنڌ ۾ شاه سچل ساميءَ جي ٽمورتي مشهور آهي. هڪڙن صوفي 
ساغر مان موتي ميڙيا تہ ٻكي ويدانتي وهڪري مان واهڙ وهايا. جن جي تعليہ سان 
سڪل دليون سيراب ٿي ويون. 


ساميءَ جي ولادت ۽۾ زندگيءَ جو احوال: 

ساميءَ جو پورو نالو ڀائي چيئراءِ ڏتاراماڻي لنڊ آهي. پنهنجي گرو سئت, 
سوامي ميگهراج کان متاثر ٿي پنهنجو تخلص سامي رکيائين. ڀائي چيئراءِ جا نن 
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ڪارو نهر ٳتحتيقي جِرنل] 

مريد ٿيا نہ ٿي ڪو ٺڪاڻو سندس نالي سان ٿيو. شاه ۽ سچل وانگر سندس ڪو 
عرس يا اڏيري لال جهڙي تيرٿ ياترا ب ناهي ان ڪري سندس زندگيءَ جو مستند 
احوال ن مليو آهي. سندس جئم جي تاريڂن پر ب اختلاف آهي. پروفيسر ڄينمل 
موجب سنبت 1800 يعئي 1743ع ۾رساميءَ جي ولادت ٿي 

سنڌي ادبي تاريخ لکندڙ محمد صديق ميمڻ لکي ٿو ت: ”سامي صاحب 
3ع ۾ ڄائو" ڪلهوڙن ۽ ٽالپرن جي حڪومت دوران زندهہ رهيو ۽ 1850ع ۾ 
انگريزن جي دور ۾ لاڏاڻو ڪيائين.9 

ساميءَ جا سلوڪ ٻن ڀاڱن ۾ ڇپرائيندڙ مولچند گيائي ناراظداس 
شڪارپوريءَ جي اخٿياريءَ تي لکي ٿو ت سامي صاحب جو جنم اٽڪل سنبت 1787 
يعئي 1730ع تي ٿيو ۾ سنيت 1907ع يعني 1850ع پر لاڏاڻو ڪياٿين. (10) سامي 
صاحب اآروڙ ونسي خاندان جي لنڊ نک مان هو. شڪارپور ۾ قديہ زمائي کان هندو 
رهندا اچن ٿا. ساميءَ جو گهر شڪارپور جي ننڍيءَ بازار ۾ِ جڳل پياري ٿان جي 
سامهون هو. سندس والد جو نالو ٻچومل لنڊ هو. جيڪو مالدار واپاري هو. ڀاٿي 
چينراءِ هڪ سيٺ ٽنڊن ملائي جي ڪوٺي تي ڪم ڪندو هو. ان سيٺ جا ايران 
سان واپاري ناتا هڪا۔ (11) 

ڀائي چيئراءِ کي شروع کان ٿي هن سنسار جي سرشٽي ۾ سڪون نہ آيو. 
سندس اندر ۾ ويراڳ جو واچوڙو گردش ڪندڙ هو جنهن ڪري هو سچي واپار جي 
ڳولا لاءِ سرگردان هو. 


گروءَ سان ميلاپ: 

ڀاتي چينراءِ جي وقت ۾ شڪارپور ۾ ئي بهاولپوري مت جو گرو سوامي 
ميگهراج هيمن داس جي مڙهي ۾ رهندو هو. ان جي صحبت ساميءَ کي نصيب ٿي. 
تقريبن 10 سالن تائين ڀاٿي چينئراءِ کانئس سلوڪ جا سبق سکيا. ان کان پوءِ 40 
ورهين جي ڄمار ۾ وڀراڳگ وٺي گهر واريءَ سميت ياترا ٿي ويو. مختلف هندن تي 
ٿرا ڪرڻ بعد امرنسر ۾ ٽڪي پيو, 80 ورهين جي عمر ۾ هڪ اڌوت مهاتما نارائڻ 
داس سان سندس ملاقات ٿي. اتي هن سک مت بابت ب ڄاڻ حاصل ڪئي. گرو 
نانڪ جي تعليم مان ب فيض حاصل ڪيو. سندس پوين سلوڪن ۾ گرو گرنٿ جو بہ 
اثر ڏسجي ٿو. (12) ساميءَ جي بيٿن ۾ قرآني آيٽن جا ٻ حوالا ملن ٿا. هن فارسي ۽ 
عربيءَ جي ب ڄاڻ حاصل ڪئي. 


ساميءَ جو لاڏاڻو: 
ڀائي چينراءِ ساميءَ کي امرت سر ۾رخيال آيو تہ پڇاڙيءَ جا ڏينهن شڪارپور 
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۾ اباڻن پڊن ۾ گذاريان. ان وقت کيس مهاتما نارائڻ داس اولاد ٿيڻ جي خوشڂبري 
ڏيندي رهايو. ڪجه وقت بعد کيس هڪ پٽ گهنشام داس ڄاٿو هو. سندس لاڏاڻو 
0ع ۾ ٿيو. ڊاڪٽر انور فگار موجب پٽ ڄمڻ بعد هو واپس شڪارپور موٽيو. جتي 
سندس چالاڱو ٿيو. چالاڻي وقت ساڌوئن چيو تہ سامي مهاتما هو تنھن ڪري سندس 
ڪريا ڪرم ساڌوئن وانگر ڪنداٽين پر شڪارپوري پنچاثٿت ن مڃيو. ساميءَ جو 
پٽ گهنشام داس چوي ٿو تہ اسين اندر سرير کڱڻڻ وياسين تڎهن سڀني کي اوم شبد 
جي ڌن ٻڌڻ ۾ آئي. (13)شڪاپوري پكنچائت جي موجودگيءَ مان ظاهر ٿئي ٿو ت 
سندس ڇالاڻو شڪارپور ۾ ٿيو. 


ساميءَ جو سنيھو: 

بنائتين چنيڻن ڊ وبدائڻن ار آهي. هو پاڻ ري ڙت هو وڍند رن نو .ار 
سنڌيءَ ۾ سڱائي رهيو آهي. ساميءَ جي ڪلام ۾ انسانيت جو پيغام آهي. ويدن جي 
واڻيءَ ۾ ڌڻيءَ جي هيڪڙائي بيان ڪيل آهي. هو اوديا ( جهالت) ۽ مايا کان نفرت 
ڪري ٿو. 


ويدأانت: 
ويدانت جو مقصد ويدن جي تعليہ جو تت يا خلاصو ڪري سگهجي ٿو. 
ويدانت موجب ڏا.. حقيقي هڪ آهي. ٻيائي يا دوٿي انساني نظر جو دوکو آهي. 
ڪاتنات پنهنجي خلقيندڙ جو جلوو آهي, سامي ب چوي ٿو: 
خالق مدجهھ خلق, خدلدقيپرخالق 
سمجهي ڪو سامي, چکئي ورلو جن هڪ 
مهر ڪري مالڪ, جنهن تي پرچي پاڻهي. 
قرآن پاڪ ۾ آهي ت خدا ساه جي رڳن کان ب ويجهو آهي. سامي چوي ٿو 
تہ: ”رب انسان جي اندر آهي هو ٻاهر ٿو ٺهاري جيئن شاه لطيف چيو ٿو تہ: 
ناتين نيڻ نهار, تو ۾ ديرو دوست جو. 
سامي چوي ٿو: 
شهہ رڳ كئ‫ون نزديڪ, سڄڻ اٿکكي اوڏڙو, 
ڪڍي غير اندر مون, ڪري ڏس تحقيق, 
ناحق ڪرڪ تر ڪيڪ سامي چئي سمجه ري. 
هو ڏکن ۾ سکن کي خدا طرفان ٿي سمجهي ٿو 
نرڳڻ ۽ سرڳڻ ٻبئي آڪارالک جا 
محبت جي مئزل ماڻڻ لاءِ جيئن شاهہ لطيف عشق تي زور ڏيندي اجايا پتا 
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پڙهڻ کان روڪي ٿو., تيكن سامي ٻ هڪ ٿي حرف تي زور ڏئي ٿو ۽ مڙهين کان ٻاهر 
نڪري چي ٿو: 

حرف اٿڻئي هڪڙو, پنا ڪوھ پڙهين, 

پائي منهن مڙهيءَ ۾ انهيءَ ساڻ اآڙيسن, 

تان چاڙهيءَتنهن چڙهين, موٽين مور ن ڪڏهين. 

سامي ساڌو هو. هن ڪاتنات جو اصل راز پرکي ورتو هو. نينهن جو نرواڻ 

حاصل ڪرڻ بمد هن لاءِ دين, ڌرم ۾ ڪو بہ فرق نہ رهيو هو. هيڪائي هيڪ وارو 
منظر پسي رهيو هو. هو ويدن ۾ ب ساڳي واڻي ٻيو پڙهي ت قرآن ۾ ب ساڳيو پيغام, هن 
شاسٽر ۾ ٻ ساڳيو سئيهو ڏٺو ت کيس گيتا ۾ ب ساڳيو ٿي گيان نظر آيو. 

ويد پران قران سڀڇني ۾ هڪ سوت, 

سامي چئي سمجهي ڪولاتي من مضبوط, 

جئن آڪاس گهٽن ۾ تن سڀ ۾ ساکي ڀوت, 

ڪوآتمہ رت اوڌوت, سمجهي هن سخڂن کي. 


َ‫ 
ھھ 


ر 
سامي تي ڀڳتي تحريڪ جو ٻ اثر آهي. ڀڳتيءَ ۾ هيڪڙائيءَ جو پيغام 
آهي. جنهن ۾ ڀڳوان ”خدا" ۽ مخلوق جو سنگم ٽٽڻ جهڙو ناهي. ساميءَ جي شاعريءَ 
جو هڪ موضوع ڀڳتي بہ آهي. 
ڀڳت کون ڀڳوان, پلڪ پراهون نہ ٿکي, 
اندر ٻاهر سروگت:, ڌڻي درست دان, 
ڪٿي ڪوٽ جدہ جواندر جو اڀمان, 
پاڻي پد نر ٻاڻ, سامي ماڻن سانت سک. 
اندر مان تڪپر ڪڍڻ کان سواءِ ايشور جي الفت حاصل ن ٿيندي. 
ڀڳتي (رياضت) کان سواءِ ڌرمي علم ب اجايو آهي. اندر مان تڪبر ڪڍڻ 
کان سواءِ ايشور جي الفت حاصل ت ٿيندي. ڀڳتيءَ کان سواءِ ويد پران جي تعليمہ جو 
فائدوب نہ آهي. 
بنا ڀڳت ڀڳونت, ڳالهيون سڀ ڪوڙيون اٿي, 
ويد پران سڌو ديوتا,. پڇي ڏس گر سنتٹ, 
سامي سدا اچنت, پرين ٿيو پرين سان. 
ايشور الفت جو سبق ڏٿي ٿو نياز نوڙت کان سواءِ نہ ويدن جي تعليم اثر 
ڪندي ۾ ن گيتا جو گيان حاصل ٿيندو. ! 
ڀڳت ري ڀڳوان, ڪنهن پاتو ڪينڪي, 
توڙي ويد پراڻ پڙهي ڪري, ڪن گيتا جو گيان. 
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"7 
ات ٌ٬‏ 4 ....- لهي. 
مايا ۽ اوديا: 
ساد داو 5 جقيقت. پي. راه اين رنڍ اڪ سسجهي. .تو مايا 
سئنسڪرت جو لفظ آهي. جنهن جي معنيٰ آهي ”جيڪا آهي ٿي ڪون,14 1 
انسان لاءِ سراب (رڃ) وانگر آهي. اها انسان کي پنهنجن اشارن تي نچائيندي رهي 
ٿي. ويدانت جي انسائي تڪميل لاءِ هيٺين ڳالهن کي رنڊڪ سمجهيو آهي .ڪام 
(شهرت) ڪروڌ, لوڀ, موهہ, جيڪي مايا جا هٿيار آهن. جن سان مايا ماڻهن کي 
منجهائيندي آهي . 
ڪاپټا لائکي وڌو ججي سور ۾ 


ستگر جاڳائي, ت جاڳي جڙي پاڻ سان, 
(مايا سلوڪ4) 


مايا جي موه کان بچڻ لاءِ ست گروءَ جي صحبت لازمي آهي. جيئن هر 
ڪم لاءِ استاد ۽ رهبر جي ضرورت پوي ٿي تيئن سچو گرو ٿي انسان کي جهالت جي 
اوڙاهھ مان ڪڍي سگهي ٿو 
ڪكي خلت انڌي ہايا موهہ همت سان, 
مرگهھ ترشنا جي جل ۾ وڃي سڀ وهندي, 
وري ڪنهن گر مک لڌي, ڪرپا ساڻ ڪنڏي, 
ٻائڇڻ جنهن ٻئي, پنج ٿي ڪيا وس پانهنجي.15 
مايا سلوڪ 22 
سامي مايا کي ڏاٿڻ سڎيندي چوي ٿو تہ سندس مڪر ماڻهن کي موڳو ڪري 
ڪام وڪوه بازيت كي: 
پناتي پولوڪري, گهمائي گهر گهر, 
اسشت رهي آڪاس جان, ڪو ساڌو جن سڀر, 
پورن پرميسر, سامي ڏٺو جنهن سم ٿي. 
(مايا ”بٻ ”سلوڪ 135) 
اوديا وديا جو ضد آهي. ظاهري ۽ محدود علہ کي سڀِ ڪجه سمجهندڙن 
کي ب سامي اوديا جي اوڙاه ۾ ڦاٿل سمجهي ٿو. اوديا هڪ بازيگر آهي جيڪو ماڻهو 
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کي باندر وانگر نچائي ٿو. 
اوديا رلاكي جتمن رهن جيءُ کي 
ججئن بازيگر باندر کي در در پدائي, 
ست گُر جاڳائي, تہ سامي ڇٽي دک كئون. 
(اوديا سلوڪ 33) 
انسانيت: 
سامي ب ٻين صوفين ۽ ويدانتن وانگر انسانيت کي اتم ۽ اعليٰ سمجهي ٿو. 
انسانيت سان محبت کان سواءِ انسان اڌورو آهي. دين ڌرم جي فرق کان سواءِ انسان 
سان محبت چاهي ٿو. هو رهبر لاءِ ٻ دردوند هجڻ جو شرط رکي ٿو: 
اهڙو ڪو آهي دردوند ڏاتار جن, 
جو موڙهن کي ماڳ ڏئي, رٿندا رهسائي, 
ڪوٽ جن جا وڇڙيا, سامي ملائي, 
لحظي منجه لاهي. اوديا ڪلف اندر جو. 
صوفين ستتن جا گڻ, محبت, پريہ نوڙت, ۽ نهٺائي رهيا آهن. جيستائين 
انسان اهي گڻ نہ ڌاريندو پڪوايمان وارو نہ ٿي سگهندو. گرو نانڪ چيو آهي: 
سلسان ڪهون مشڪل هووي 
سامي چوي ٿو: 
موین مسلمان, ڪوڙن ۾ ڪو هڪڙو, 
هو واهر ٿي وحدت ۾ ڪڍي ڪيتو گمان, 
نور محل جي ناٿن ٿي, سيل ڪڍي سبحان, 
تنهن کي سڀ جهان, ڄاڻي دوست خدا جو. 
. ڪه اس با ڏس کان روڪي ٿو. هو چوي ٿو تہ جڳ ۾ ڀلو 
اهو آهي, جنهن کي ڪنهن جي خرابي نظر نہ اچي. 
دريا درشٽ رکي ڪري, سڀ تي ڪرپا ڪن 
س در دنن اتآ تار 
ديد ني ڪډاظ يءَ جي بانيڪار آسائند ممٿورا سامي کي نئين پرڀات 
جو وهائو تارو چيو آهي. تاجل بيوس چوي ٿو ت ويدانتي مسلڪ جو سامي وڏو شاعر 
آهي. ساميءَ کي سئاڌي شاعريءَ جي وحدت الوجود ٽڪنڊي جو اهم جزو سمجهڻ 
باوجود مٿس اها تحقيق ن ٿي آهي جيڪا لطيف ۽ سچل تي ٿي آهي. ڊاڪٽر غلام 
علي الانا افسوسناڪ روئي جو انڪشاف ڪندي چوي ٿو ت. 1999ع کان وٺي 2002ع 


ڪار نهر ٳتحقيفي جِرنل] 


تاتين شاهھ لطيف ڪانفرنس ۾ ڀڳتي ۽ ويدانت تي مقالن لاءِ دعوت ڏيڂ باوجود 
ڪنهن اديبپ, ماهر همت نہ ڪٿي. 


قريشي حامد علي خاناتي لکي ٿو تہ: شاه کان پوءِ صوفي ازہ ۽ ويدانت کي 


صاف ۾ دلدشين صورت ۾ ڪنهن پيش ڪيو آهي ت اهو سامي آهي. سامي سنڌ جي 
جو سينگار سمجهڻو پوندو. انهن روين تي اونهائيءَ سان سوچڻ جي ضرورت آهي. 
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تعارف: 
سنڌ ۾ سنگيت هڪ وجود جا ٻ نالا آهن, جو هِن مِٽيءَ جا ماڻهو ڌرتيءَ جي 
موه ۾ ۾ سنگيت جي سُرن تي سِر گهورڻ لاءِ سداٿين اُتاولا رهيا آهن,٫ڇو‏ ت سنڌ ۽ سُر 
سندين جي رڳن ۾ رت وانگي سمايل آهي.تاريخي ماڳ شاهدي ڏين ٿا ت, سنڌو 
ماٿريءَ ۾ِ سنڌي سنگيت جي روايت تاريڂ کان اڳ واري زماني کان اڳ موجود 
هئي,جنهن جون پاڙون موهن جي دڙي واريءَ تهذيب ۾ كُٿل آهن.هيء اُهو زمانو هو, 
جڏهن سنڌ ۾ آرين کان اگ دراوڙي سندوتهذيب موجود هئي. جيڪا قديم 
فارس,ميسوپوٽيميا ۾ فرات ۽ دجلا ,۽ مصر ۾ نيل نديءَ جي تهذيبن سان قدامت توڙي 
اهميت جي لحاظ کان همعصر آهي.انهن آڳاٽين درياكي تهذيبن جا پاڻ ۾ ثفافعي 
لاڳاپا گهرا رهيا.ان جو ثبوت ان مان ملي ٿو ت, عِبرانين جو قديم ساز ڪيئرو ۾ 
مصرين جو طنبورو سنڌي سنگيت جا اهم ساز رهيا آهن. 
سنڌ جي ماڻهن جو سنگيت سان چاه جو اندازو, انهن مليل تاريڂخي 
اهجڃاڻن مان پڻ لڳائي سگهجي ٿو ت, جڏهن ڀنڀور جي کوٽائي ڪئي وئي هئي, تہ 
ڪيٽرن ئي ٺڪر جي ٿاتون تي ڪي اهڙا نقش چٽيل وِليا, جيڪي راڳ ۽ رتص جي 
مختلف قسمن سان مشابهت رکندڙ آهن. جن کي سنڌ جي ڪاريگرن ۾ ڪنڀارن ان 
... ذوق ۽ دلچسپيءَ کي سامهون رکي, ٿائون تي اهڙي قسمہ جا نقش 
چٽيا چٽيا, جن مان سنڌي سنگيت جي تاريخ, قدامت ۽ اهميت جا اولڙا پسي سگهجن ٿا. 
ان کان علاوه, موهن ٣‏ دڙي مان مليل ناچڻيءَ جي مورتي,جيڪاپنهنجي مُنهن جي 
ترخ, قدمن جي بيهڪ ۾ هٿ جي اي 
سنڌ جي ماتر ڀوميءَ ۾ سنڌوءَ جي وهڪري جي ڪري سدائين سُڪار 
رهيو, جنھن ڪري هتان جا ماڻهو خوشحال رهيا.ان خوشحاليءَ جي سبب سن کي 
ڏکيا ڏينهن ٫‏ پڻ ڏسغا پيا ۾ پنهنجي سِر تي ڌارين جي ڪاهن جون سخڂٿيون سَهڻيون 
پيون.ظلمہ ۾ جبر جي زماني ۾ ب سنڌدي هنر ۾ فن ۾ اڳتي وڌندا رهيا. سنگيت جون 
محفلون ت سندن روزمره جي زندگيءَ جو اهم جُز رهيون.هِتان جا ماڻهو سنگيت ۾ 
شاعريءَ جي ميلاپ وسيلي ظاهري ۾ ڏنياوي (ذهتي) سڪون, ۾ روحاني تسڪين 
حاصل ڪندا هئا. شاعريءَ ۾ سنگيت جي پاڙن کي پنهنجي سماج ۾ مضبوط ڪرڻ 
۽ رکڻ واسطلي انهن ماڻهن ن صرف سماجي ريٿن رسمن ۾ موسيقيءَ کي شامل ڪيو, 
بلڪ پنهنجي پوڄا پاٺ ۾ عبادت جو حصو بڻائي, مذهبي سرگرمين ۾ شامل ڪري, 
ررح کي ريجهائي, رب سان رلائڻ جي راھ پڻ بڻايائون, جنهن جا زنده مثال 
ستسنگ ۾ سماع آهن.اهي روايتون ۽ سرگرميون, تاريخ جي مختلف دورن ۾ مسلسل 
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انفراديت کي تائہ رکندواچي. 
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صدفون آهن, پر سنگيت جي راڳ مالها ۾ سنڌ جا نج راڳ پڻ موجود آهن.ان كا 
علاوه ادبي لحاظ کان منجهس شاعريءَ جون صنفون ب پنهنجيون آهن. 

ڪافيَجولفظ سنڌ جي خطي ۾ وسيع معئىل رکي ٿو ڇاڪاڻ ت سند ۾ 
ڪافي ن رڳو راڳ یا گائڪيءَ جو هڪ قسہ آهي,پر شاعريءَ جي هڪ صنف پڻ 
آهي. جنهن جون پاڙون سنڌ جي لوڪ ادب, لوڪ راڳ ۽ صوني بزرگن جي شاعريءَ 
۾ شاستري سنگيت ۾ گتل آهن. هن مقالي ۾ تحقيق جو محور هئن سوالن تي آڌاريل 
هوندو تہ شاعريَ جي صنف ڪافئيءَ جي اوسر ڪڏهن ٿي؟ ڪهڙيءَ ريت ڪافيءَ 
هڪ گائڪيءَ جو انداز بڻجي وٿي؟ َ‫ نت ان آلاپب ڪافيءَ جي جي 
راڳ طور روپ اختيار ڪري سنگيت ۾ هڪ ٺاٺ جي صورت اختيار ڪئي؟ 

ڪائيءَ جي موضوع تي گهرائيءَ سان مطالعي ڪرڻ لاءِ مٿي ڄاڻايل 
مفروضن هيٺ پنهنجي مقالي جا نتيجا حاصل ڪرڻ لاءِ ٺوس بنيادن تي 'تحقيق 
ڪٿي ويندي. .لام تصوف جي اچڻ کان پوءِ سنڌ ۾ سنڌي ادب ۾ سنگيت ت تي گهرو 
اثر پيو, جنهن ۾ صوفين جو اهم ڪردار رهيو. 


تحقيقي ڍانچو: 

2ع پر مسلمائن محمد ٻن قاسم جي اڳوڻيءَ ۾ پرهمڻ راجا ڏاهر کي اروڙ 
جي ميدان تي شڪست ڏئي سنڌ تي قبضو ڪيو عربن سنڌ جي مختلف ڀاڱن ۾ 
پنهنجيون آباديون قائمہ ڪيون .ڪيٽرن ٿئي ماڻهن اسلام قبول ڪيو ۽ اسلامي 
عقيدي جي اثر هيٺ سنڌ جي ماڻهن جي انفرادي ۽ اجتماعي زندگيءَ ۾ وڏي نفسياتي 
تبديلي اندي.وليد ٻن عبدالملڪ جي وفات کان پوء۽ سليمان ٻن عبدالملڪ تخت تي 
ويٺو, جنهن فاتح سنڌ کي معزول ڪري واپس دمشق ڏانهن گهرائي ورتو, ۽۾ واسط جي 
جيل ۾ قيد ڪري رکيو جٿي عراق جي عامل صالح بن عبدالرحمان کيس طرحين 
طرحين جون سزائون ڏئي ماراتئي ڇڎيو. جڎهن اها خبر سنڌ ۾ پهتي تت سنڌ ۾ رهندڙ 
عربن ۾ بيچينيءَ جي لهر پيدا ٿي جو عربن ۾ اندروني طور نااتفاقي پيدا ٿي پئي 
هئي.تنهن وقت ۾ عربن جا ڪيتراتي قبيلا لڈ پلارڻ ڪري واپس پنهجي وطن وڄڻ 
لڳا ت خليفي سليمان جو سنڌ ۾ رهندڙ عربن لاءِ فرمان آيو تہ ” اتي تي رهي کيتي 
ڪري وڪ هر ڪاهيو ت سُکيا هجو" انهيءَ حڪم کان پوءِ عرب سنڌ کي پنهنجو وطن 
سمجهي ويهي رهيا.سندن دائكمي سڪون سجبان عربن ۽ سندين جي وچ ۾ شادين 
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مرادين ۽ مائٽين جا سلسلا تائم ٿيا.سندين جي شرافت ۽ مروت کان وڏا وڏا عرب 
خاندان متاثر ٿيا.نتيجي ۾ ٻنهي قومن جي وچ ۾ معاشرتي تملقات پيدا ٿيا. عرب 
سنگيت جا وڏا تدردان رهيا آهن. بغداد ۾ سنڌ جي راڳين ايڏو تہ نالو ڪڍيو جو ان 
وقت جي عرب عالمن منجهان عمرو بن بحر الجاحظ(وفات 869ع) پنهنجي تصنيفن 
۾ ڪيٽرن ئي هندن تي بغداد جي سنڌي موسيقارن جي ساک ڀري آهي, جنهن بابت 
ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ ”سندي موسيقي جي مختصر تاريخ" ۾ هن ريت بيان 
ڪيو آهي ت : جيستائين آواز جي ڀراءَ ۾ ميناڄ جو تعلق آهي اهي اڪثر سنڌي نسل 
جا آهن . عباسي خليفن بغداد کي پنهنجي گاديءَ جو هنڈ مقرر ڪيو سندن درٻار ۾ 
ڪيتٽرائي موسيقار سلهاڙيل هڪا انهن ۾ السنڌي بن علي الوراق ۽ علي بن نافع جا نالا 
اهم آهن . السندي ت سنگيت تي هڪ ڪتاب پڻ لکيو. علي بن نافع موسيقيءَ ۾ بي 
مثال نالر ڪتنايو خر اک هلي زرياب جي نالن سان مشهور ٿين. جنهڻ بغداد. قيزوان 
۾ قرطبہ ۾ وڏو نالو ڪمايو. سنڌي موسيقارن عرب رياستن ۾ عربي _ ايراني ۾ سنڌي 
سنگيت جي ميل سان سنگيت ۾ هڪ نئون روح ڦوڪيو.سنڌ ۾ پڻ اهو ساڳيو 
سلسلو راٿج هو.ان جو بنيادي ڪارج اهو هو ت عربن جي سنڌي موسيقارن جي وڌ 
کان وڌ پئڀڇرائي ڪئي.انهن کي سنڌ ۽ سنڌ کان ٻاهر پنهنجو فن پيش ڪرڻ جو نہ 
رڳو موتعو ڏنو پر سندن وڏي قدر جي نگاه سان ڏٺو. 

هڪ طرف سنڌي عالمن عربي علوم ۾ شهرت حاصل ڪئي ت ٻئي پاسي 
وري عربي نسل جي عالمن سنڌ ۾ سنڌي ٻوليءَ جو مطالعو شروع ڪيو. عربن جي ان 
گهري لاڳاپي جو اثر سنڌي ٻوليءَ ۽ ادب تي پيو.سنڌ جي عالمن عربي ٻوليءَ ۽ ادب ۾ 
پنهنجي خارجي ۽ داخلي ڪيفيتن جو اظهار ڪيو.سندن عربي ۾ چيل ڪلام عربي 
شاعريءَ ۾ مثالي شعر بڻيا.انهن شاعرن ۾ ابو عطا سندي, اٻو معشر,اٻو ضلع جا نالا 
اهم آهن. عربن جي دور ۾ اسلامي تصوف جو بنياد پيو نتيجي ۾ اسلامي رياستن جا 
ڪيترائي صوفي بزرگ سنڌ ۾ تبليغ لاءِ آيا ۾ ۾ پنهنجي سلسلي جي پرچار 
ڪيائون .ٿوري ٿي عرصي ۾ ڪيتراثئي مقامي ماڻهو سندن حلقي ۾ شامل ٿيا . سومرن 
جي دور ۾ جڎهن سنڌ جا حاڪم صوفين بزرگن جا پوئلڳگ ٿيا ت ڄڻ سنڄي سنڌ 
صوفين جي سرزمين بڻجي وئي.صوفين روحاني رمزن جي اظهار لاءِ سنگيت کي 
سماع جي محفلن جو جُز بنايو, جنهن سان سنڌ جي ماڻهن جو لاڙو ويتر صوفين ڏانهن 
وڌڻ لڳو. ان جو بنيادي ڪارج اهو ب هو ت سنگيت سنڌ جي ماڻهن جي ساهہ ۾ 
سمايل آهي . اهڙيءَ ريت اڳتي هلي سنڌ ۾ سنگيت جو داٿرو اڃان ب وسيع ٿيو جو 
ڪافيءَ وارو ڪلام سماع ۾ عوامي محفلن ۾ ڳائجڻ لڳو. جنهن کي سنڌ جي ذاڪرن 
۾ لوڪ راڳين اوج تي رسايو . ڪافي راڳ,گائڪي ۾ شاعريءَ جي واڌ ويجهھ سماع ۾ 
عوامي محفلن ۾ ٿي. 
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اڳكين تحقيقي مواد تي هڪ نظر: 

ڪافي راڳ ۽ گائڪي کان سواءِ شاعريءَ جي هڪ نفيس صنف آهي 
جيڪا احساس,امنگ,جذبن جي محور ۾ ڦري ٿي. ڪافيءَ ۾ ڪڏهن شاعر پنهنجي 
اندر جي اڌمن کي لفظن جو روڀ ڏئي اظهار ڪري ٿو تہ ڪڏهن گاٿڪيءَ جي ‏ 
ڪاريگريءَ سان راڳ جي آلاپ ۾ سُرن کي سوز سان آلاپي ٿو.ڪافيءَ جي موضوع 
تي ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ ‏ ڊاڪٽر عبدالجبار جوڻيجي, ڊاڪٽر عبدالمجيد 

ميمڻ, طالب مولىل, پروفيسر محبوب علي چنا جي تحقيق پڻ ساراه جوڳي آهي,پر 

سندن تحانيق جو دائكروشاعري يا گائڪيءَ تائين محدود رهيو آهي,پر راڳ واري پهلو 
۽ ان جي شاستريا سنگيت ۾ ٺاٺ واري درجي,اوسر ۽ پکيڙ تي ڪنهن رنڊا روڙيا 
ناهن. هن مقالي ۾ ڪافيءَ جي ڌار ڌار فن جو اڀياس ڪري ان جي اهميت کي اجاڳر 
ڪيو ويو آهي ۽ ان سبب ڪري ڪافيءَ کي ٽن حصن ۾ ورهايو ويو آهي 

سنڌ پرڪافيءَ وارو اصطلاح ۽ شاعريءَ جي صنف 

*» ڪافيءَ جي گائڪي 

* ڪالي راڳ 


سنڌ جي تاريڂ جا ورق اٿلائي ڏسجن ت, اها ڀليءَ ڀت ڄاڻ ملي ٿي ت, سنڌ 
هر حملا آور قوم جو سياسي,ثقافتي ۽ لساني اثر قبول ڪيو آهي ,۽ اهڙو ئي تاريخي 
باب سنڌ جي تاريڂي ماخذن ۾ ”عربن جي دور” جوملي ٿو ,جن 2ع ۾ راڄا ڏاهر کي 
شڪست ڏئي, اسلامي حڪومت تائمہ ڪئي. اهڙيءَ ريت سنڌ جي ماڻهن تي 
سياسي,ثقافٽي ۽ لساني حوالي ان يڻ جو اثر پيو.ان دور ۾ عربي شاعريءَ جو سنڌ 
۾ مطالعو شروع ٿيو, ۽ عربي شاعر پڻ سنڌ ۾ آيا. جن جي شعر جو چرچو شروع ٿيو.ٻكي 
طرف سنڌي شاعرن پنهنجي عربي دانيءَ ۾ ڪمال ڪيو.(1)۽ عربيءَ ۾ شعر چيائون, 
جنهنجو نتيجو اهو نڪتو, جو عرٻيءَ جا اصطلاح, ٻڀت,مصرع ۽ قافيا سنڌي ٻوليءَ ۾ 
راج ٿيا. ”ڪافي ۽ ڪلام جو اصطلاح, جيڪو اڄ تائين سنڌ ۾ هلندو اچي ٿو ,سو 
--. شاعريءَ جي " قافيا وڪله" تان ورتو ويو آهي.اصطلاحيءَ طور عربي شاعريءَ ۾ 
فيا توڙي ڪلم جي معن ساڳي آهي,يہمني ڪو ب منظوم ڪلام شمر يا قصيدو."(2) 
- شاعر عربي شاعريءَ جي اثر هيٺ پنهنجي نظہ کي ”ڪافي“ سڎڻ 
لڳا, ۽ جڏهن ان ڪلام کي هڪ مخصوص آلاپ يعني راڳ ۾ ڳائڻ لڳا ت, ان 
گاٿڪيءَ کي ڪافيءَ وارو ڪلام سڎيو.اهڙيءَ ريت سنڌ ۾ ڪافي ۽ ڪلام وارو 
اصطلاح رائج ٿي ويو. جنهن اڳتي هلي سنڌي شاعريءَ ۾ شاعريءَ جي هڪ الڳ صنف 
جو روپ ورتو, جيڪا هن وقت ”ڪافي" جي نالي سان سڎجي ٿي. 
ڪائيءَ جواڀياس ٰ 183 


ڪارونچهر[تحقيقي جرنل] 
ڪافيءَ جي گاکڪي: 
ٿڂ جي سلسلي ۾ ”ڪافي ڪلام" جو اصطلاح فقط سنڌد ۾ ٿي راكج ۾ آهي. 

هن کا لي جن يگ هي يڪ نا ڪي 
نالي سان سڏيا ويا.جيئن تہ اهي نظہ تصيدي جي اثر هيٺ اُسريا,انهيء٤ڪري‏ انهن ۾ 
تعريف ۽ تشبيب جا مضمون سمايل هڪا.اوائلي دور جي ديني عقيدي ۽ پوءِ جي 
صوفي سلسلي سبب ”تعريف" واري مضمون جو رڂ الله تمالي جي ”ثنا” ۽ ”نبي 
ڪريم جي صفت' ڏانهن ٿيو ۾ ذاڪرن انهيءَ مضمون واريون ڪافيون سماع جي 
مجلسن ۾ ڳايون.ٻئي طرف تشبيب واري مضمون جون ڪافيون عام محفلن ‏ ڳائجڻ 
لڳيون”.(3) 

شاعريءَ جي صنف ”ڪافيءَ” جو اڀياس, جيڪڏهن موسيقيءَ جي تاڃي 
پيٽي تي ڪبو ت, پوءِ ايئن چوڻ ۾ ڪو وڌاءُ نہ ٿيندو ت,ڪافي آهي ٿي ڳاتڻ لاءِ, ن 
ڪي لکي رکڻ لاءِ. ڪافي ۽ موسيقي ٻئي لازم ۽ ملزوم آهن.جيٿرو سن جي ڪافيءَ 
جو موسيقيءَ سان تعلق آهي,شايد ئي اوترو ڪنهن ٻئي ملڪ جي شاعريءَ جي 
صنف جو موسيقيءَ سان تملق هجي! ٻين ملڪن ۾ رڳو شعر لکيا ويندا آهن ۾ پوءِ 
موسيقار انهن کي ڳائڻ لاءِ طرز جي ترتيب ڏيندا آهن,پر سنڌ ۾ ڪافي لکت جي 
صورت ۾ اچڻ کان پوءِ ان تي راڳ ۾ تار لکڻ هميشہ کان ضروري سمجهيو ويو 
آهي,جنهن جو اعل مثال, سنڌ جي ڪلاسيڪي شاعريءَ ۾ شاھ عِنات رضوي, شاهہ 
لطيف, خليفو ئبي بخش, سچل سرمست), قادر بخش بيدل, مصري شاه, صوفي 
رکيل شاه,چيزل شاه, يوسف نانڪ ۾ خوش خير محمد فقير کان علاوه ٻين 
ڪيترن ئي شاعرن جون ڪافيون راڳ تي ٻڌل آهن٫ت‏ ڪهڙي ڪافي ڪهڙي راڳگ 
۾ ڳائجي.سنڌ جا صوفي شاعر پنهنجي ڪلام جون طرزون پاڻ ٺاهيندا هڪا, جن کي 
پوءِ درگاه جا راڳي فقير۽ طالب فقير ڳائيندا هڪا. 

(ميين عنات رضريءَ ۾ شاه لطيف ڪافيءَ بدران وائي چئي آهي ڪي عالہ 
وائيءَ کي ب ڪافي سڏن ٿا. ايڊيٽر) 

سنڌي ڪافيءَ جو اکر اکر,لفظ لفظ,پد پد ۾ هر هڪ اچار موسيقيءَ جي 
اصول موجٻ آواز جي لاهين چاڙهين جي حساب سان لکيل هوندو آهي.ڪافيءَ جي 
طرز مضمون جي مفهوم جي بنياد تي ٻڌل هوندي آهي .هر طرح جا آلاپ ۽ ورلاپ, 
آواز ۾ انداز, لاهيون ۽ چاڙهيون جُدا جُدا هونديون آهن.ڪنهن ڪافيءَ ۾ مدح ۾ 
ٿدا, ڪنهن ۾ توحيد ۽ تصوف هوندو, ت ڪنهن ۾ حُسن ۽ عشق جو بيان, ڪنهن ۾ 
دا تت ڪنهن پر صداتون,التجاتون,جوش, خروش, عبديت ۾ الوهيت هوندي 
آهي اڻهنن خخالخن و ڪافيجي ماڻڻ سي طرز مظتمون جن مثابيٹ سان ث هوند يرد 
ٻڌندڙتي اهواثر ن ٿيندو, جيڪو ٿيڻ گهرجي ڪافي ڳاٿيڻ وقت ڪٿي شوخ ۾ ۾ ڪٿي 
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َ‫ ڪار ونچهر [تحقيني جر 
-"----=-<-====ڻاا="""" 
آهستي روش اختيار ڪبي آهي. ۾ هر مضمون جي معئل , مطلب سان لفظن جي 
اُچارن کي استعمال ڪبو آهي. 


ڪافيءَ جي گاتڪيءَ جي اوسر: 

”سومرن جي دور ۾ ملتان جو غوث بهاوالدين ڪڪ 99 _1262ع)٫ڇ‏ پاڪ 
پٽڻ جو بابا شيڂ فريدالدين مسعود گنج شڪر(1280_1188ع) اڄ جو سيد جلال سُرخ 
بخاري( غوث صاحب جو معاصر ۽ مريد ) ,شيڂ عشمان قلندر شهباز ( وفات 671ه / 
2ع ) ۽ شيڂ حسين وڏا ولي ۽ درويش هئا, جن جو سنڌ ۾ وڏو اثر هو ۽ جن عوام 
التاس جي اخلاتي ۽ روحاني تربيت ڪئي.اهي سڀ بزرگ سومرن جي دور ۾ ٿي 
گذريا ۾ سومرن حاڪمن جي پڻ ساڻن عقيدت هئي. هن بزرگن جي خائقاهن, 
خاص طرح غوث صاحب ۾ بابا فريدالدين شڪر گنج جي درگاهن تان ذڪر جا 
سلسلا شروع ٿيا. هن دور ۾ سنڌي ٻولي ۾ بيان جي صلاحيت پيدا ٿي چڪي هئي, 
انهيءَ ڪري سماع جا سلسلا سنڌيءَ ۾ آسائيءَ سان شروع ٿيا. هن دور ۾ ٿي 
ڪافيءَجي گائڪي عوامي سطح تي ڏاڍي مقبول ٿي,جنهن کي پوءِ سهرورديا ۾ 
چشتيا سلسلي جي پوئلڳن سماع جي محفلن پررائج ڪيو, ۽ ”ڪاني ڳائيندڙ ” 
ڏاڪ "ج 3 ند جوهي ڪافي نظہ ۽ ڪافي ڳاٿڻ اول سنڌ جي 
اترئين ملتان واري خطي ۾(ملتان ان وقت سنڌ ۾ شامل هم) رائج ٿيو.اتان پوءِ پنجاب 
۾ پوءِ هندستان جي ٻين ڀاڱن ۾ پهتو". )4( 

سنڌي ذاڪرن پنهنجي مرشدن حضرت بهاوالدين ذڪريا ملتاني ۽ باٻا 
فريدالدين شڪر گنج جي سماع وارين محفلن ۾ ڪافيون ڳايون, جو انهن ٻنهي 
صوفي بزرگن جا مريد سنڌ ۾ موجود هئا. چت 
اتر تار اوله ظرت سي ڻ.دادو ۽ لاڙڪاڻي ۾ هكا."(5) هندستان ۾ ڪافي سڀ کان 
پهرين باٻا فريد جي وسيلي پهتي. جڎهن حضرت بابا فريدالدين پنهنجي مرشد 
بختيار ڪاڪيءَ جي چوڻ تي هندستان ويو, ت ان وچ ۾ سندس مريدن يعني ذاڪرن 
جو هندستان پڻ اچڻ وڃڻ ٿيندو هو جن اتي سماع جون محفلون مچائي,سنڌي 
ڪافيون ڳايون. انهن ۾ مريد ”حسين سنڌي“ جو نالو اهم آهي.سندس آواز ايٽرو 
اثراٿتو هو جو ٻُڌندڙ جي دل ۾ پيهي ويندو هو . ڊاڪٽر نبي بخش غخان بلوچ جو هن 
سدا ملوڪ ذاڪر جي باري ۾ اهو رايو آهي تہ : حسين سندي جڎهن ڳاتيندو هو تہ 
شيڂ نظام الدين اولياءَ تي وجد طاري ٿي ويندو هو . 97 ڂ سان اڳٹتي هلي 
سنڌي ڪافي هند جي سرزمين تي ٻن نوعيٽن ۾ پيش ڪي وٿي. 





ڪار و نهر (تحقيتي جرنل] 
ڪافيءَ جي هن صفت واري روپ جو مقصد ”تمريف" ۽ ”ثنا" هو,جنهن ۾ 
خدا ۾ ان جي رسول جي ساراھ ڪري,ڪاتنات جي حقيقي رمزن ۽ اعلىل اخلاقي 
تعليہ کي آٿينو بڻائي ڳايو ويو, جيڪي سماع جي خاص مجلسن جو حُز بنيون. 


ڪافيءَ جو هيءَ پهلو مجازي رنگ ۾ رنڱيل هو جنهن ۾ پرينءَ جي حسن ۾ 
محبت جي بيان جا مضمون سمايل هڪا.اهڙي قسمہ جون ڪافيون عوامي محفلن ۽ 
شاهي درٻار ۾ پيش ڪيون ويون. 

بهاء الدين ذڪريا جا مريد لاڙ ۽ ٿر جي پاسي ۾ گهڻا هئا. سومرا خاندان جا 
ڪي حڪمران پڻ سندس مريديءَ ۾ داخل هکا. ”هڪ ڀيري حضرت غوث بهاوالدين 
ڏڪريا پنهنجي مريدن وٽ نئي آيو.ڪن ماڻهن حضرت غوث بهاوالدين ذڪريا کي 
مارڻ جي سِٽ سِٽي.انهيءَ سازش جي خبر شيخ جيئي کي پکجي وئي.پوءِ مرشد کي 
بچاتڻ لاءِ پاڻ مرشد جي جاءِ تي سمهي ٻيو.انهيءِ رات کيس حضرت غوث بهاوالدين 
...نن 


99 رچخ ات 
صسدي رکي من ۾, جيفو ڪَُنو جن, 
توڙئون لڳو تن:, بُجو بهاوالدين جو. 
سنڌ ۾ ڪافي ڪلام ڳاٿڻ جو سلسلو جڏهن سماع جي محفلن جو مك جُز 
بنيو, ت اها روايت بهاوالدين ذڪريا جي وفات کان پوءِ سندس خليفن ۽ معندن وٽ 
تائہمِ رهي,جن ۾ سندن نائٺي ۽ خليفي حميد الدين حاڪم جي اولاد مان شيڂ 
عبدالجليل ٿيو.تحريري ثبوت موجود آهي ت, اندازا 1490ع کان 1540ع واري عرصي 
پر سن جي ذاڪرن,لاهور ۾ شيڂ عبدالجليل[وفات1504ع) ۽ كانئكس پوءِ سندس 
ڀائتيي شيڂ علي ٻري جي سماع جي محفلن کي سنڌي ڏوهيڙي ۾ ڪافين سان 
گرمايو. 
شاه بيگ ارغون 1520ع ۾ سما گهراڻي جي آخري والي سنڌ ڄام فيروز کي 
شڪست ڏئي,سنڌ جي حڪومت هٿ ڪئي.ارغونن سنڌ ۾ قتل عام جو رڻ ٻاري 
ڏنو ۽ طاقت جي نشي ۾ سنڌ جي ماڻهن کي حقير ۽ اڻ سڌريل سمجهڻ لڳا.جنهن سان 
نہ رڳو عام ماڻهو مئناثر ٿيا. پر صوفين ۽ بزرگن کي ب ڏکيا ڏينهن ڏسغا پيا, جنهن جو ن 
وسرندڙ مثال مخدوم بلاول جي شهادت وارو واتعو آهي.جنهن کي ارغونن هٿ 
ٺوڪيل مولوين کان فٿوىٰ وٺي گهاڻي ۾ پيڙائي شهيد ڪرائي ڇڏيو. نتيجي ۾ سند 
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جي ڪيترن ئي صوفين بزرگن وڃي هندستان جو شهر برهانپور وسائي,سماع جون 
محفلون مچايون.انهن ۾ سنڌ جي شهر پاٽ شريف جي ٻزرگن جا نالا اهم 
آهن.ڊاڪٽر ئبي بخش خان بلوچ پنهنجي ڪتاب ” سنڌي موسيقيءَ جي مختصر 
تاريڂ ”۾ هڪ هنڌ لکي ٿوت, ”شيځ لاڏجيو سنڌي(1523ع_1598ع)سنڌ جي تاريڂي 
شهر پاٽ جي انهي برگزيده خاندان مان هو,جن وڃي برهانپور کي وسايو.شيڂ لاڏ 
جيو ڪافي ڳاٿڻ ۾ پنهنجو مٽ پاڻ هو .۽ هڪ ٻکي هن ڪتاب ” گلزار اٻرار” جي 
مصنف محمد غوڻي مانڊويءَ جو حوالو ڏيندي لکي ٿو ت: ”شيڂ لاڏ جيو حُسن صورت 
۾ حُسن سڀرت سان گڏ مٺيءَ نڙيءَ جي اعلى نعمت سان پڻ نوازيل هو.نغہ سنجي ۽ 
نغہ نوازي سندس رات ڏينهن جو شعار هو.سندي ڪافيون اهڙي ت درد ۾ سوز سان 
آلاپيندو هو, جو نہ فقط پاڻ مست ٿي ويندو هو, پر ٻڌندڙ پڻ محو ۽ سُرها ٿي ويندا 
هڪا.”(7) جنهن ڪافيءَ جو بنياد هند جي سرزمين تي بابافريد الدين,سنڌي ذاڪرن 
سان گڏجي پنهجي مرشد بڂتيارڪاڪي ۾ خواجا معين الدين چشتيءَ جي سماع 
وارين محفلن ۾ وڌو هو ان کي اوج تي شيځ لاڏ جيئي رسايو هو.ان ساڳي دور ۾ مير 
معصوم بکري (اصل سکر جو هو پوءِ اڪبر بادشاهہ پاران سندس دور حڪومت ۾ 
اصفهان جو سفيرمقرر ٿيو) جو وڏو ڀاءُ مير محمد فاضل جيڪون فقط سنڌي راڳ جو 
وڏو ڄاڻو هو, پر ڳاکڻ ۾ ب وڏي مهارت رکندڙهو.سندي ڪائي ڳاٿڻ ۾ پنهنجو مٽ پاڻ 
هو.نهايت سهڻو ڳائيندو هو.آواز ۾ وڏو اثر هئس.پاڻ ڪافيءَ کي آگري ۽ دهليءَ 
تائين ڳائي مشهور ڪياٿين.سندس مقبوليت جو ڪارڻ اهو ب هو, جو مفلي درٻار 
جي درٻاري گوين سان ساڻس گهڻي ويجهڙائپ پڻ رهندي هئي. ان کان علاوه ” اڪبر 
بادشاهہ جو نورتن راجا بيربر (بيربل) کي ڳاٿڻ تي وڏو ملڪو هو ۽ ابوالفضل جي 
مطابق ڪاڻي ڳاٿڻ ۾ ڀڙ هو.”(8)ڀانکجي ٿو ت٫راجا‏ بيربل ڪافي ڳاكڻ جو فن مير 
فاضل کان سکي .يا ايئن ب ممڪن آهي ت, مير صاحب ٿي اڪبر بادشاه جي درٻار ۾ 
سنڌي ڪافيءَکي عام ڪيو هجي, جو اڪبر بادشاه سنگيت جو وڏوقدردان هو. کيس 
گاٿئڪيءَ جي نون مختلف قسمن کي ٻڌڻ جو اشتياق هوندو هو .جي ڪنهن سندس 
درٻار ۾ اچي ڪا نکين شي ٻڌائي ہ, هن جو قدر ڪري کيس نوازي ڇڏيندو هو. 
مغليا دور ۾ سنڌي ڪافي هندستان ۾ مقبوليت ماڻي چڪي هئي,جنهن جو 
ذڪر هند جي تاريخي ماخذن ۾ پڻ ملي ٿو .هندستان جي مختلف رياسٽن ۾ صوين 
(سنڌ ان وقت مفليا سلطنت جو هڪ حصو هئي ) جي ڳائڻ جي مختلف نوعيشن 
۽نموتن بابت اٻوالفضل ” آئين اڪبريٴ ۾ هڪ هنڌ لکي ٿو ت, ” دکن ۽ جولها ۾ 
ڇند,بنگال ۾ بنگلا, ڪرناٽڪ طرف ڌرو, دهلي ۾ قول ۽ ترانو, مٿرا ۾ بشن پد, 
جونپور ۾ چٽڪلو, گجرات ۾ جڪري, ۽ جو سنڌ ۾ ڳائيندا آهن,ان کي ڪافي 
چوندا آهن. جنهن ۾ مهر ۾ محبت جون ڳالهيون هونديون آهن." (9) 
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ڪاني سنڌي سنگيت ۾ گائڪيءَ جي مقبول صنف رهي آهي,جنهن کي 
هن پوٿين دور ۾ شام چوراسي گهراڻي جي گوين مان استاد سلامت علي خان ۾ 
نزاڪت علي خان بابا فريد جي ڪافين کي ٺمريءَ جي قالب ۾ گهڙي ڳايو, تہ گواليار 
گهراڻي جي گوين ڪافيءَ کي ڪلاسيڪي انداز ۾ ڳاٿڻ واري روايت جو بنياد وڌو ,۽ 
ڪافيءَ کي خيال جي گائڪيءَ جي اثر هيٺ پيش ڪيو, جن ۾ گامڻ خان,مراد علي 
خان٫بيبو‏ خان,جمالو خان,عاشق علي خان,منظور علي خان,هادي بخش ميمڻ,ارباپ 
خان کوسي,الله ڏني نوناري,لعل خان,هوشو شيدي ٻلڙيءَ واري, رسول بخش ڪلهوڙي 
۾ يوسف کٽيءَ جا نالا اهم آهن. ويجهڙاتيءَ واري وقت ۾ محمد يوسف, محمد جمن ۾ 
وحيد عليءَ ڪافين کي اهڙي انداز ۾ پيش ڪيو, جو سنڌ جي نئين ٽهيءَ جي راڳين 
پڻ سندن ڳاٿڻ واري واٽ ورتي. ڇو ت انهن راڳين جي ڪافي ڳائڻ واري گائڪيءَ تي 
ڪلاسيڪي انداز جي ڀيٽ ۾ سنڌي انگ وڌيڪ نمايان نظر اچي ٿو,پر ڪافيءَ جو 
جيڪو نج انگ آهي, سو اڄ ٻ سنڌ جي عوامي گاٿڪيءَ ۾ ملي ٿو جنهن جا اُهڃاڻ اڄ 
ٻ صوفين بزرگن جي درگاهن تي ملن ٿا. سنڌ جي عوامي انداز ۾ جن ڪافي ڳائي 
مقبوليت ماڻي انهن ۾ عابده پروين, فقير عبدالغفور, علڻ نقير, سهراب فقير, فقير غلام 
حيدر ۽ محمد عالم (اهيٰ ٻئي ڀائر درگاهھ فتح پورجا طالب هڪا )جا نالا اهم آهن. 





ڪافي راڳ : 

علم موسيقيءَ موجب سُرن جي لاھ چاڙهھہ جي هڪ مقرر ڪيل ”ماڻ" کي 
راڳ چئبو آهي. هر راڳ ڪن مخصوص سُرن تي ٻڌل هوندو آهي, ۽ راڳ جي هر سُر 
جو تعلق ماڻهوءَ جي داخلي توڙي ڂارجي ڪيفيتن سان هوندو آهي.جڏهن سُر هڪ 
خاص ترتيب سان آلاپجن ٿا ۾ ڪو ب راڳ ٻڏجي ٿو ت,ٻڌندڙ تي راڳ جي سُرن جو 
اثر ٿئي ٿو, ۽ ان اثر هيٺ ماڻهوءَ جو اندراٿلي پوي ٿو پوءِ جهڙي مزا ج جو راڳ هوندو, 
سا ڪيفيت ٻڌندڙ مٿان طاري ٿي ويندي. ڇو ت, ”هر راڳ جو پنهنجو سڀاءُ ۾ پنهنجي 
ڪيفيت آهي .ڪي اهڙا آواز آهن, جن جي ٻڌڻ سان طبيعمت ۾ خوشي پيدا ٿيندي 
آهي. ڪن جي ٻڌڻ سان غم واري ڪيفيت طاري ٿيندي آهي .ڪن جي ٻڌڻ سان 
طبيعت ۾ نرمي پيدا ٿيندي آهي."(10) 

راڳ ڪڎهن جتنمر وراتو؟ ۾ ڪهڙيءَ ريت ارتقا جون منزلون طت ڪيون؟ 
اهو تحقيق طلب موضوع آهي.پر راڳن جي نالن تي غور ڪجي ٿو ت, انهن مان ڪي 
راڳ قومن ۽ سندن قبيلي جي نالن سان ت, ڪي ڪنهن خطي يا علائقي سان تہ, وري 
ڪي ڪنهن مخصوص ڌُن ۽ ۾ ڪي ڪنهن خاص شخصيت جي نالي سان ملن 
ٿا. جيئن قومن ۽ سندن قبيلي جي لحاظ کان دراوڙي قوم جو راڳ دراو گُجر قبيلي جو 
راڳ گُجري,مکاري قبيلي جو راڳ مکاري,پلا قبيلي جو راڳ پيلو. خطي يا علائقي 
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جي حوالي سان يمن ملڪ جو راڳ يمن,سنڌ ملڪ مان سنڌوي,صويہ پرار جو راڳ 
براري .ملتان صوبي جو راڳ ملتاني,كنڀات جو راڳ کنڀاوتي, ڪلماڻي شهر جو را اڳ 
ڪلياڻ. مخصوص ڌُن جي لحاظ کان اڀير قبيلي جي دُن مان راڳ اڀيري,ساڪا 
تبيلي جي ڌُن مان راڳ ساڪا انڌرا تبيلي جي ڌُن مان راڳ اندرا,ڪ خاص 
شخصيت جي نالن سان جيڪي راڳ ملن ٿا,انهن مان بلاس خان جي نالي سان 
پلاس خان ٽوڙي,ميران ٻائي جي نالي سان ميران ٻائي جو ملهار, سُهڻي جي نالي سان 
راڳ سُهڻي. بابا سُورداس جي نالي سان راڳ سُورداسي ملهار وغيره. 

جيڪڏهن نالن جي بنياد تي راڳ جي جن کي تسليمر ڪجي., تن ان راءِ 
مان اهو نتيجو اڅذ ڪري سگهجي ٿو ت,مٿي ڄاڻايل اهي چار پهلو ٿي راڳ جي جتم 
جا بنيادي محرڪ رهيا آهن. جي شاستريا سنگيت جي بنياد تي راڳ جي جئم جو 
اڀياس ڪبو, ت ماٿي ڄاڻايل راڳ جي محرڪ پهلوئن کي رد ڪري اهو مڃڻو پوندو, 
ت راڳن جا موجد آرين جا ديوتا آهن,پر راڳ جو آريائي نظريو علمي ڄاڻ بدران ڌرمي 
روايتن تي ٻڌل آهي,جنهن کي پنڊتن,پاٺڪن ۽ سندن گروهن پڪي ڪرڻ لاءِ اهڙي 
قسم جي روايتن کي جندم ڏنو. جيئن پنهنجي برتريءَ کي ثابت ڪري سگهن. 
حقيقت اها آهي ت, ”آرين مقامي ثقافت کي ايئن جذب ڪيو آهي, جو اصلوڪي 
مقامي ثقافت سُڃاڻپ کان ئي ٻاهر ٿي وئي ۽ ان تي اهڙو تہ آريائي رنگ چڙهيو آهي, 
جو ساري ثقافت ڄڻ ت آريائي ٿي پئي آهي,پر ان تهذيپ ۽ ثقافت جي هر شاڅ تي 
هٽتان جي اصلوڪن رهاڪن جي تهذيب ۽ ثقافت جا چٽا نشان نظر اچن ٿا. اين 
موسيقيءَ ۾ ب آهي.موسيقيءَ جي تاڃي پيٽي ۾ اصلوڪن رهاڪن جي موسيقيءَ جا 
پَٽ ڌاڳا موجود آهن.جن کي آريائي ذهن اُڻي هڪ نکئين صورت ڏني آهي.” (11) آريا 
مذهب جي دائري کان ٻاهر نہ نڪتا ۽ راڳ جي حقيقت کي سمجهڻ بدران مختلف 
دورن ۾ راڳ جي جنم پتري بابت مختلف روايتون راكچ ڪيون.سندن شاسٽرن جو 
اڀياس ڪجي تت, ڪيترائي اهڙا راڳ ملندا, جن جو آريائي سماج سان ڪو ب تملق 
ناهي, تنهن هوندي ب آرين مقامي راڳن کي پنهنجي شاسٽرن ۾ لکي ۽ ديوتائن جو 
تڂليق ڪيل ڄاڻائي ان کي پنهنجي راڳ جي چئن مٿن ۾ شامل ڪيو, جهڙوڪ 

شويا شمشير مت جا راڳ: ڀيرون, ديسي, ڀوپالي, گنڌاري, ٽوڙي 

ڀرت مت جا راڳکنڀاوتي, سننڌڙي, سُهڅي, ڪاني 

ڪلناٿ مت جا راڳ:آهيري, بلاولي, بنگالي, سنڌملاري. 

هدومت جا راڳ:کنڀاوتي, سنڌڙي, ٽوڙي, ڀوپالي, گُجري 

آرين تہ ايٽري قدر جو سنڌ جي مشهور راڳ ڪافيءَ کي بہ پنهنجو ورثو 
سمجهي ”ڀرت مت" ڏانهن منسوب ڪري هنڊول جي زال ڪري ڄاڻايو آهي. ”ممدون 
الموسياتي". جي مصنف هڪ روايت ۾ ڪافيءَ کي ڪانڙي ۾ سمپورڻ ڀيروي 
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مان گنيش مت ٬جي‏ ايجاد ڪري ڄاڻايو آهي.جڏهن ت سندن راڳ مالها ۾ ڪو ب 
اهڙو راڳ ناهي, جنهن جو پهريون اکر ”ف" سان هجي ڇو, ت سندن ٻوليءَ ۾ ”ف” جو 
آواز ئي موجود ناهي٫ت‏ پوءِ ڪافي راڳ ڪٿان آيو؟ سنگيت جي ماخذن ۾ رن ئي ڪو 
اهڙو راڳ ملي ٿو, جنهن مان اهو گمان نڪري ت ڪاٺي فلاڻي راڳ جي نالي جي 
بگڙيل صورت آهي.ڪائي لفظ جو اهڃاڻ ت سنڌ ۾ عربن جي دور کان ملي ٿو, جو َ 
عربي شاعريءَ جي ”تافيا ڪلم" تان ورتو ويو آهي. 

ڪائيءَ ج جي گائڪيءَ واري عنوان ۾ مٿي ڄاڻايو ويو آهي, ت سننڌي ذاڪر 
بهاوالدين ذڪريا ۾ بابا فريدالدين شڪرگنج جي سماع جي محفلن ۾ ڪافيون 
ڳائيندا هئا, ۾ ڪافي سماع جي محفلن جو جُز بڻي.ان دور ۾ ڪافي شاعري ۾ 
گائڪيءَجي نالي سان رائج هيون, جن کي ذاڪر سماع جي محفلن ۾ هڪ خاص 
ڌُن (انداز) ۾ ڳائيندا هڪا. جنهن ڌُن اڳتي هلي ڪافي راڳ جو روپ اختيار 
ڪيو. مطلب تہ جن سُرن ۾ ڪافيءَ کي ڳايو ويو, پوءِ انهن سُرن کي يڪجاءِ ڪري 
هڪ خاص ترتيب ڏئي وئي ۽ انهن سُرن جي ترتيب کي ڪافي راڳ جو نالو ڏنو 
ويو. ڪيٽرن ٿي موسيقيءَ جي ماهرن ۽ ۾ عالمن ڪافيءَ کي امير خسري سان وابستا 
ڪري کيس ڪافي راڳ بابت ڏنل ترت تيب جو موجد ترا رڏنو آهي.تاريخي ماخذن ۾ 
هن وقت تائين 00 0 00 ڪا ٻ اهڙي شاهدي نہ ٿي 
ملي, تہ اميرخسرو ڪافي راڳ جو موجد آهي.جيڪي راڳ امير خسري جي ايجاد 
آهن, يا ان سان منسوب آهن, انهن راڳن جي فهرست رشيد ملڪ پنهنجي ڪتاب 
”حضرت امير خسرو ڪا عل موسيقي” ۾ ڏيندي هڪ هنڌ لکي ٿو ت, ”امير خسري 
جي ايجاد ڪيل راڳن جو تعداد پندرنهن آهي, (پر راڳ تمداد ۾ 16 ڏنا اٿس)اهي راڳ 
ٻن حصن ۾ ورهايل آهن .هڪ اُهي راڳ, 0 4 
جن ۾ حجان, زنگولا, آيمن يا آيمن ڪلياڻ, سرپرده, زيلف, غارا, سازگيري, ۽ ٻيا 
اهي جيڪي هيئئر موسيقيءَ ۾ رائج ناهن, جن ۾ فردوست, عشاق, مجير, موافق, 
شهناز, غنمر, صنمر, فرغانہ, باغرو“ (12) وغيره.رشيد ملڪ ٬'تہ‏ امير خسري جي انهن 
راڳن ۾ ب شڪ ڏيکاريو آهي,جنهن جو تفصيلي احوال ان ڪتاب ۾ ٿي موجود آهي. 

جيڪن ت امير حخسرو پڻ چشتيا سلسلي جو پوکلڳ هو ۾ لڳ ڀڳ پئج سال 
ملحخان ۾ رهيو, ۽ سماع جي محفلن ۾ شريڪ ٿيندوهو.امير خسرو سماع جي محفلن ۾ 
کي سننڌجي ڪافي راڳ ۽ ڪافيءَ جي گائڪيءَکان واقف ٿيو. مس ڪافي ڪلام 
جو ايترو تہ اثر ٿيو, جو پاڻ ب پوءِ ڪافي تي طبع آزمائي ڪرڻ لڳو .هڪ روايت 
موجب پاڻ نائڪ گوپال کي شه ڏيڻ لاءِ ڪافي راڳ پيش ڪياٿين, جو تنهن وقت ۾ 
هند جا گويا اڃان ڪافي راڳ کان واتف ن هکا. 

ڪافي راڳ جا موجد سنڌي ذاڪر هڪا,جن سماع جي محفلن ۾ ڪافيءَ 
ڪانيءَ جراڀياس 190[ 





ڪارونجهر[تحقيقي جرنل] 
 .‏ کي اڳ ڳا يڪو راڳ اڳتي هلي ننڍي کنڊ جي گرنٹڻن ۽۾ 
تاريخي ماخذن ۾ شامل ٿيو. جنهن بابت محمد غوث مانڊوي پنهنجي ڪتاب ”گلزار 
اٻرار” ۾ هڪ هنڌ لکيو آهي ت, ”ڪافي سنڌ جي مقبول راڳن مان هڪ راڳ آهي.” 
ڪافي راڳ اڳتي هلي ايٿري مقبوليت ماڻي, جوان راڳ کي ٺاٺ جو درجو ڏنو ويو. 

سنڌيءَ ۾ هن وقت تائين ڪو بہ اهڙو راڳ جو جامع ڪتاب ملي ناهي 
سگهيو, جنهن ۾ سنڌ جي ثج راڳن جو احوال تلمبند ٿيل هجي. هيءَ راڳ اڃا تائين 
سنڌ جي عوامي ۾ لوڪ گائڪيءَ جي راڳين جي سيني ۾ سانڍيل آهي. ويجهڙاٿيءَ 
واري وقت ۾ ڪافيءَ جي راڳ تي جيڪي مضممن ۽ مقالا لکيا ويا آهن,اهي پڻ 
هندي گرنٿن تان ورتا ويا آهن,ڇو تہ اڪبر باشاه جي زماني تائين هي راڳ لکت 
جي صورت ۾ محفوظ ٿي چڪو هو,جنهن جا اهجڃاڻ ان وقت جي گرنٿن ۾ ملن ٿا. 

ڪافي, سنڌي سنگيت جو اهو راڳ آهي,جيڪو ٻين راڳن جي ڀيٽ ۾ 
سنڌ اندر سنڌ جي عوامي موسيقيءَ ۾ وڌ کان وڌ ڳايو ويو آهي,ڇو تہ هن راڳ جو 
ميئاڄ ٿي اهڙو آهي, جو ٻڌندڙ کي پاڻ ڏانهن ڇڪي وٺندو آهي.راڳ کي آلاپڻ جي 
چال نهايت ئي سادي آهي,جيڪا ان جي خاصيت آهي.استاد منظور علي خان هڪ 
ڀيري شيڂ اسماعيل کي انٽرويو ڏيندي چيو هو ت: ”هن راڳ ۾ ن ڪا لوچ٫ن‏ ڪا 
لچڪ ۾ نہ ٿي ڪو راڳ ۾ وڌاءُجي ڪنهن وڌاءُ ڪيو ٻ, ت اهو مختصر هوندو." تمام 
سولائيءَ سان هن راڳ جي روپ کي ظاهر ڪري سگهجي ٿو .ڪافي راڳ کي ظاهر 
ڪرڻ لاءِ جيڪو ”هو الاڙي ميان” جا ٻول اترانگ کان پوري انگ تائين سَّا_ ني _ ڌا_ 
پا_ما_ گا_ را_ گا_ پا_ما_ گا_ر_ سا جي سرن ۾ پورو ڪري آلاپيندو, تہ راڳگ 
جي سادي شڪل ظاهر ٿي پوندي, جيئن: 

هو ۱ لا ر ي مِ يان 

َا تين . ٬اايا!.‏ .”نا گا رگا پا ما گا رسا 

شاسٽري سنگيت ۾ رهن راڳ کي ٺاٺ جو درجو پڻ ڏنو ويو آهي. محمد نواب 
علي خان ” معارف النفغمات" ۾ ڪائي ٺاٺ بابت راڳن جو هڪ چارٽ ڏنو آهي,(13) 
جنهن ۾ هيٺيان راڳ ڪافي ٺاٺ جا راڳ ڪري ڄاڻايا ويا آهن, جن ۾: 


پيم پلاسي ڌائي سنڌوي ڏناسري ساونت سارنگ 

هنس ڪنڪتي پرديپڪي بهار َ نلام پبري رام داسي ملهار 
پٽ مئچري نسي ڪانڙا سري رنجني ‏ ميان جي ملهار ميان جو 
سارنگ 

حسيئي ڪائنڙا سوها ميگھ مڌ ماد باگيسري 
نائيڪي ڪانڙا سگهرائي ديو ساک شڌ سارنگ سورداسي ملهار 
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ڪار ونچهر [تحقيتي جرنل] 
سمپورڻ قسم جو راڳ آهي, ۽ وادي سُر پنجم ( پا ) ۾ سموادي کرج( سا 
آهي. هن ۾ گنڌار جو سُر تيور ب استعمال ڪندا آهن, جنهن سان راڳ جو روپ ويٽر 
اثراٿتو ٿي پوندو آهي. 
آروه: سا_رر_گا_ما_پا_ڌا_ئي_سا 
اوروه: سا_ تي_ ٿا _پا_ ما گا_ر_ سا 





ڪاني راڳ جي چال: 

پا _ پا_ گا_ ما پا_ ما گا_ رسا ٽي سا_ رگا ما پا._گا_ رسا سا رگا ما پا ڌا 
ني _ پا _ گا ما پا _ما گا _ پاماگا_ رگا را سا ني سا_ر_گا. سار_پا_پا_ ڌاگا 
_.مار_ گار_سا_ڻِي سا_ رگا_ما پا_ ڌا ني_ سا_ ني ٿا پا ما گا _ پاما گا رسا_پا._ 
گا ما پا _ ڌا ني پا _ ما پا _ گا ما پا پا _ ڌا ئي سَا_َزرگاَزرسَّا. ني ٿا پا_ماگاما_پا پا._ 
سار گا ما پا _ ڌا ئي پا _گا ما پا _ئي پا ماگا_ پاگا_رئِي سا_گار_سار_پا(14) 


هه 


نتيجو: 

ڪائي, سنڌ جي آڳاٽي سنڌي نظمن جو يادگار آهي,جيڪي قافيا جي نالي 
سان سڏيا ويا.ڪافيءَ جو جن سڀ کان پهرين عربي شاعريءَ جي اثر هيٺ سن ۾ 
شاعريءَ جي صنف طور ٿيو, جنهن اڳتي هلي گاٿڪيءَ جو روپ ورتو.ڪافيءَ کي ٻن 
نوعن ۾ پيش ڪيو ويو. هڪ سماع جي محفلن ۾ ڪائنات جي حقيقي عشق يمعني 
تميق راثيا اڪ رو عوامن تحفلڻ :پر دجاري بمحيٹ بيعش ټيځبيپ جي موضوع 
واريون ڪافيون, هڪ خاص آلاپ يا مخصوص ڌُن ۾ پيش ڪيون ويون. ان خاص 
آلاپ يا مخصوص دُُن کي پوءِ ”ڪافي راڳ” جو نالو ڏنو ويو.ڪافي ڪلام جو 
اصطلاح فقط سنڌ ۾ ٿي راٿج آهي,باتي شاستريہ سنگيت ۾ هن راڳ بابت جيڪي 
حوالا ملن ٿا اهي سڀ پوءِ ۽ مفلن جي دور جا آهن.ڪائي راڳ جو آرين جي شاستري 
سنگيت واري متن جي نظامہ سان ڪو واسطو ناهي .هن راڳ جا موجد سنڌي ڏاڪر 
هڪئا, نہ ڪي آرين جا ديوتا ۽ امير خسرو هو. هي آلاپ ت سنڌ جي ماڻهن جي 
احساسن, جذبن ۽ ڪيفيتن حو سُرن ۾ اظهار هو, جنهن کي پوءِ ترتيب ۾ آڻي راگ 
جو نالو ڏنو ويو .هن راڳ جو روڀ ۽ آلاپ ايڏو تہ اثراٿتو هو جو ان جون لاهيون 
چاڙهيون ٻڌندڑن تي ڪيفيت طاري ڪري ڇڏينديون هيون. 

جڏهن شاستري سنگيت جي پنڊتن ڪافي راڳ ٻڌو, ت هن راڳ کي ”ڀرت 
مت ” ۾ ”گنيش مت“ ۾ شامل ڪري, ديوتائن جو تڂليق ڪيل ڄاڻايو. ٻئي طرف امير 
خسروهن راڳ کان ڏاڍو متاثر ٿيو ۾ ان راڳ ۽ شاعريءَ جي اثر هيٺ پاڻ ب ڪافيون 
چوڻ لڳو.ان زماني ۾ هندستان جا گرنڻڪار ڪافي راڳ کان واقف ن ها جڎڏهن 
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اها آهي. ت ڪافي سنڌ جو ورثو آهي.جيڪڏهن اڄ ب ننڍي کنڊ جي هر علاثئقي 
پرڪافيءَ بابت تحقيق ڪئي وڃي. تہ ڪافيءَ جي شاعري,ڪافيءَ جي گائڪي ۽ 
ڪاني راڳ جا اهڃاڻ سنڌ ۾ ٿي ملندا,ڇو ت ڪافي سنڌ جي ماڻهن جي رڳن ۾ رت 
وانگي سمايل آهي,جيڪا هر ساه جي تند سان سندن وجود ۾ سنڌوءَ جي وهڪري 

جيئان وهندي رهي ٿي. 


حوالا: 
1. بلوچ, نبي بخش, ڊاڪٽر, ”سنڌي موسيقيءَ جي مختصر تاريڂ " شاه عبداللطيف ڀٽائي, ڀٽ 
شاه ثقافتي مرڪز, ڀٽ شاه, ڇاپو ٻيو, سال 2003ع ص._ڍ104. 


2 ساڳ وص _105 
3 ساڳيوص_ 105 
4. ساڳيوص .105 
5. ساڳيوص _ 107 
6. ميمڻ, عبدالمجيد سنڌي, ڊاڪٽر, ”سنڌي ادب جي تاريخ" ڪاٺياواڙ اسٽور بندر روڊ 
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محثرمم ڊاڪٽر ڪمال ڄامڙو 
ايڊيٽر ڪارونجهر جرنل 


اڄوڪي ماحول ۾ جتي وڏن شهرن, پرنٽ ۽ اليڪٽرانڪ ميڊيا تي هر طرف 
سنڌي ٻوليءَ جو ٻگاڙ وڌندو پيو وڃي. موبائيل فون جي ايندي ٿي خط لکڻ جو رواج 
ختم ٿيندو پيو وڃي. مُعاشري مان ڪتاب پڙهڻ جو رجحان تيزيءَ سان گهٽجي رهيو 
آهي. تعليمي ادارن منجهان, گرامر, اُچار ۽ صورتخطيءَ کي غير ضروري سمجهي, 
نيڪالي ڏني وئي هُجي, ڪتابن کي گند ڪچرو سمجهي, گهرن کان فوٽ پاٿن تي 
آندو ويو هجي ان اهڙي بي حسيءَ ۽ بيقدريءَ واري ماحول ۾ وفاڻي اردو يونيورسٽي 
عبدالحق ڪمپس ڪراچيءَ پاران انتهائي انمول معياري ۽ تحقيقي جرنل ڪڍڻ 
هِڪ وڏو ڪارنامو آهي., جنهن لاءِ وفاقي اردو يونيورسٽي, اوهان ۽ اوهانجي پوري 
ٽيم مبارڪن جي مُستحق آهي. 

تازو ڪارونجهر جُلد 7 شمارو: 12, جون 2015ع سامهون پيل آهي. جنهن ۾ 
يارهن مقالا سنڌيءَ ۾ ٽي اردو ۾ هڪ انگلش ۾ شايع ڪيا ويا آهن. مطالعي کانپوءِ 
مانوارن ليکڪن جي وسيع نظري, مُطالعي ۽ مُشاهدي جي پروڙ پوي ٿي. تنهن ڪري 
اُنهن ڇپيل مقالن مان ڪنهن تي ب نمبرنگ ڪري ن ٿي سگهجي. ڇاڪاڻ ت سڀني 
موضوعن سان انصاف ڪيل ٿو ڏسجي. محٽرم ڊاڪٽر غفور ممڻ جو مقالو ”ما بمد 
جديديت (جديديت پڄاڻان) ۾ صوفي مت“ دراصل تصوف جي ڀرپور اُپٽار آهي. 
جنهن ۾ روايتي ڪلچر (تصوف جي) کي وائکكو ڪيو ويو آهي. ورنہ اسان وٽ تہ هر 
ٻيو ماڻهو ڪنٺا, ڪولابَ ۽ گڃڙو ڪپڙا پھري, ڪن ۾ گهڙو سروپا ويڙهي صوفني 
هجڻ جو دعويدار آهي. ٻيو مقالو آهي محترم ڊاڪٽر ڪمال ڄامڙي جو, عنوان اٿس 
”سگهڙ محمد لقمان کوکر جي سگهڙائپڀ جو تنقيدي جائزو” ڊاڪٽر موصوف اهم 
موضوع تي قلہ کنيو آهي. سُگهڙ لوڪ ادب ۽ سنڌي اوائكلي شاعريءَ جو بنياد آهي. 
افسوس اِن سهڻي لِکاريءَ کي معاشري ۾ جائز مقام ۾ مرتبو ملي نہ سگهيو آهي. 
بهرحال هِن مقالي ۾ ڊاڪٽر ڄامڙي وساريل وجود سگهڙ کي مانائتو مقام ڏيارڻ جي 
ڀرپور ڪوشش ڪي آهي. 

ٻارڙا ڪنهن ب ”قوم جو آٿيندو ۾ مستقبل هوندا آهن. انهن جی ڏهئي اوسر 
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ڪارونچهر[تحنيتي جرنل] 


لاءِ ٻاراڻي آدب کي اوليت ڏيڻ انتهائي ضروري سمجهڻ گهرجي. هينئر ت ٻاراڻي ادب 
۾ گُل ڦل ۾ يا ڪو هيڪڙ ٻيڪڙ رسالو/ڪتاب مَسَ پيو ڇپجي. بهرحال اوهان هِن 
پرچي ۾ مُڂتيار احمد ملاح جي سنڌي ادب ۾ ٻارڙن لاءِ لکيل آکاڻين جي اهميت کي 
شامل ڪري وڏو ڪم ڪيو آهي. اصل ۾ ٻارڙن لاءِ لکيل آکاڻين ج جي تاريخ آهي. 
جديد سنڌي شاعري جماليات جي حوالي سان ۽ سنڌي ادب ۾ اهم جاءِ والاري ٿي. هي 
فياض لطيف جن شاعرن جو اڀياس ڏنو آهي, سي يقيئاً جمالياتي شاعريءَ جا بهٽرين 
نماتندا آهن. 

ڊاڪٽر احسان دائش جو مقالو شاهھہ لطيف ۽ سندس در جون سماجي 
حالتون ”مغل حڪمرانن, ڪلهوڙن افغاني ۽ ايراني حملي آورن, ٿورن ۽ طاقثور 
طبقي جي تصوير ڪشي آهي. جنهن ۾ مظلوم ۽ بيوس ماڻهن لاءِ شاه لطيف جو 
با رانيد آٿت ۾ ڏو بجي ٿو 

ڊاڪٽر محمد قاسم راڄپر جو مقالو ”سنڌ ۾ تعليم ۽ ادب جي وڌاري ۾ ڊي 
جي ڪاليج جو ڪردار” اسان جي شاندار ماضيءَ جو روشن باب آهي. شال اسان جو 
نکون نسل ان گس تي عمل پيرا ٿكي ۾ موجوده اختيار ڌڻي اهڙي نيڪ ڪر ۾ شامل 
ٿي پنهنجو نالو ڳڻاٿين تہ ڪيترو, چڱو ٿئي. اَدي عابده گهانگهرو اَدل سومري جي 
شاعريءَ ۾ ترقي پسند لاڙا موضوع منتڂب ڪري سهڻي شاعر اَدل سومري کي بهٿرين 
ڀيٽا پيش ڪئي آهي. 

ادي عابده گهانگهرو جو اَدبي ۾ صحافتي سفر ڊگهو آهي. اهوئي سبب آهي 
جو هن موضوع سان ڀرپور انصاف ڪيو اٿائين. ادبي تاريڂ ۽ ان جا اصول ۽ اهميت 
منظور علي ويسريي جو اَهڙو مقالو آهي, جنهن تي تمام گهٽ لکيو ويو آهي. مگر 
ديرئي سَهي. وفتائتو ڪم ٿيو. آنبي تاريخ جو اولڙو سامهون ت آيو. آدي سيما ابڙو 
”عربي ٻوليءَ جو سنڌي ٻوليءَ تي اثر” مقالو عرب ۾ سنڌ تعلقات ۾ روزمره جي 
استعمال ۾ لفظن جي اثر قبولڻ ۽ وسعت جو آٿ ٿينو آهي. قدير احمد ڪانڌڙي جو 
مقالو ”شيڂ اياز جي شاعريءَ ۾ انسان دوستيءَ جو تصور" جديد سنڌي شاعريءَ جي 
سرواڻ شيڂ ايازجي فڪر ۾ روشن خياليءَ جو دليل آهي, جنهن ۾رانسان ڌرتيءَ ڌڻين 
۾ مظلوم ماڻهن سان شاعر جي مَنَ جون ميڂون ڳنڍيل ڏسجن ٿيون, ۽ اهوئي سبب 
آهي ت سئدن شاعريءَ کي تاريڪ رآهن پر روشني ۾ رهپري ڪري سمجهيو پيو وڄڃي 
۾ ائين شيڂ اياز فڪر ۽ فهم جي اق تي جڳمڳ جرڪي رهيو آهي. آدي غلام 
سڪيتا سمون ڪلهوڙا دؤر جي وڏيءَ شخصيت ”مخدوم عبدالواحد سيوستانيءَ جي 
ديني ۾ اَدبٻي خدمتن جو جائز و لکي ماضيءَ جي ورقن ۾ دٻيل هڪ عالم ۾ آڪاپر کي 
سامهون آندو آهي. .نن ڀلن ماڻهن کي هميشہ ياد رکنديون آهن ۽ وسارينديون 
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ڪارونجهر (تحفيقي جرنل] 

آردو ڀاڱي پر ڊاڪٽر محمد اعظم چوڌريءَ جو پنجابي ثقافت ڪي جهتين ۾ 
ڊاڪٽر سرداراحمد جو مقالو عربي زبان جي اهميت ۾ وسعت ) انتهاتي معلوماأت َ‫ 
ڄاڻ جو ڀنڊار آهي ۽ اٿين سڀني زبانن جي قدامت ثقافتي پهلوثن جي خبر چار رهي 
ٿي. سيده عشبرين وڪيل جو مقالو ”اپراهيمر جليس ڪي صحافتي ر ادبي خدمات 
ڪا تحقيقي جاٿزه" مونکي 1960ع ۾ 1970ع واري دؤر ۾ وٺي ويو. جڎهن ماهوار نقاد 
ڪراچيءَ ۾رابراهيم جليس جا افسانا شايم ٿيندا هڪا ۾ ”نقاد” اسان جي گهر مستقل 
طور ماهوار ايندو هو اردو افسانن پڙهڻ جي ابتدا ب اتان ڪئي هُئي. ان جي ٻولي, 
اندازبيان ۽ فڪر جي پيغام جي گِهرائي اڄ ب وسري ڪانهي. 

محثرم رفيعہ ۾ اخلاق احمد چو ”5516111 45565517161 111 1(1111611510118 لا[ 
“0٤ 1686111118 11181151۱ 85 8 5680010 108‏ وقحاتتو ۾ ماحول مُطابق بهترين لکڻي 
آهين. جنهن سان ڪافي رهنماتي تكي تي. 

آخر ۾ وري ٻيهر ٻ اِهو ضرور چوندس تہ ڪارونجهر هڪ زبردست ڪاوش 
آهي. مهرباني 


پروفيسر شمس صابر_روهڙي 
تاريخ: 27 آڪٽوبر 2015ع 
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اسلٳ سكاب حرهانياز لات ارا تت لاوليءِ رايت وران 
څ مصو لوخ لال آو ورگ لمرن رو 66 سرايثف حيات ‏ ل ابا ل اراو“ ان روگي۔_اسلام 
کل “ريو نس لو شعر موڄو وا پر نشك نوس اٽول ت ٣‏ نن مناگ تال مول 
سي_اث تو شي“ يي و _ معال مه لغائز_ڪ گالو داتوال ٳلٿلٴيٴمو لي حر (وراشمار, 
نٽ 7 ال تات 
اب اڳ ال 1968 


كار ونچهو[ ى'ل] 
را عت_ )٣ال‏ اخ ال رھ ور ٽڪ 
عالا تل قرالن ٣‏ شعراور حر ت مو اي ڊگ ات _ڄ_ نٴل ار ٿر اظرمال آو تولكا#ن نه 
بزروارل روم اي 7 الال مرڪ معال الاب تا وران طرل 
وم لال الا ”اساطير الاولين“ (الماه دا لا ٣هانس)‏ لٳوؾمرن سوحڻا_ 
ٿران ٴبلئي لاس مر انان او گوروٽگلري آاوء يا بات 

سن سال پا لساي» زنر يك منقصر بناٳ٫‏ انسال/ورالائ قرو ايار "نک پرولت انان رشا 
متا ڪڪ ارارول اءِ٫ا‏ ڪڪ امال ‏ لب عرور تبول آر لي آيارِ٣وا_‏ ير سحوراوررگانج ران 
چيا لبپ٫صدت٤ل۔‏ اڻلاپ آفر لا مان ۽_اس ئن ناور ځاطب ول ويال 
سن لي يووسيل /ورلمرز ايار ليا ليا» ال مولاو٫ابميت‏ اگ اب يقت _ڀ_ رن شاو 
ري ,نر وزان وڻائي يالزام_وه” ولا نن“ نهس ا0بمع ٴاآزاد ت_ آرالن الب لئر 
ڳو هچو_لسچو_ ري شح هو ملو مر تل ان کل /ِ ان و اع وقت ووأ !ور 
صوت ۽ او اي وسر اير معوممو_ ٿان جملو اتر اتام !اي 
بر ال ؾادر گيتٳٌ :»ول سائيرسائير موه وا يا 

اسلاس نر تو ىٿ اور معارل اثرار زٳ_ٺ وو ان_ع مرگوب ومٿائرم ول ورپ 
شعراجو زلف آرم ي٫گل‏ حم ۽زِ گمرواترو٫لب‏ ورشماراور ڻوس سه چرچوس ني لي پور 
حتح٬‏ تر يرگ تمالء منقبت رسول سال تل و ”مء ٿال اتان <ابٳٍ.ءَ سلول و معرقت بي 
موضويات پر ؿازال بل له_ اران رمحا )ل ز گي وعفت ه آصورادت وڪ لرعرپ 
شامري اب لاد ادڑعاد_بٳٳشر ٿران شعر ټ٫‏ ت ان م!اسلوٻبانابق پا 
اكکاثر تم مرا انٳيٳاغ .شعريٹ٤‏ ڻا لسطرطر ڪ تال 
ااغاساسلوب _ل صرف رل ارب ونيم تاثر تن لال رتيل مان ن زلول گ ران اپام 
پڻيا.ا هد ناس ت اثرلي/ور توب لبٳ الال تراليب/ تملو لق ترتيب اڪ تار ولور 
سماوراديء ٿيبپاتاوراسٿعاد ڪ سي رب لد جرمر چو اوتراان نالوب _ث تاثر آي_ ران لي 
حيثيت صرفتائر ,لوا ل .ادعاق ڪڪ 

اي اسماماعر,ور ”يقت ساتر7__ وها ڪت لات ول وديا بچ ابياڑارو ال 
ران پا من دا سات تل ڪابال ل رح ٬يا_لما٣_-7,‏ ڪا رواپ نه يل 
اب ام لا :اڳ الد 1 


َ‫ كارونجهر[ »7 ل] 
الرر نؿاووس_نشعرواو بل ثايمت بين لًل_٫‏ نحروادٻ عزٳت فاسرل مم )وراغاا[سوز يڇ 
وس ڙن اب تام رآوزٽر ٴسهاتل مقاصدياربمان مونايا لاه لام رل بت 


جه جه 


جزبو /وفرورځ عاُ لتواور تج روفلاع تب عت سپاان بوڂاعرايق نمڪ ما صرعليل لي 
ادن :ا6 ن_ڪسورتي رال اور موم گي _ 

ثرانن گر سس يٺ ورگ سورو”آشعرا“ س زمر منوان موبوو_ جات وضاحت نه 
سار اد ال : 

”امروس ٴل چچروي, که ولول ٿاپ( لاش لي )لش 
٫يٰعاًلہ‏ شاتر٫بٳٳ‏ لي سرگمرا 2 پچهرٿ/ورووجو ڙر يء(ا ڪان سن جو 
ايانڪاوريل ال 2-7 (1) 

ٰ امراء اس عرلي تعرواد بل ڑك ٻيارل تم نم تمصيت ٿا وو وت سلام نه آماز لڪ 

اقري)]40 سال ڀه نق لت ويا تا وه لف وٴ”اگاامراور ين ومان مت مثاساكر .اي 
اريه راب شاب ل ستٳ/ور ءِل لرميٳاس ين اتل نه 
ٹوي/ور يٴل شش تصوبر يس ا٬بڻ‏ مس پر طول لٿا نز آنر سي لوان منامرباجڑي !تو ته 
اوال/ورسشالن “ڪر ائون اي زبروست “ظ گي سس ٣ائأًلہ‏ لمرن دل باؤان اپ “‪ال 
لو مامراء لن ڂاعراد وص ڪت بر تح_اك_ڃپ راشرڪل وم فرب 

”اع الشُعَرائي ٤‏ قاٿِد هي ٳل الئار“ ٣‏ ”وشا مرو سر تل ضرور مرو 
(ا ڪَتاڙ6٫‏ اهر ته مث )روز انا سروار وڳال“ (2) 

اراس سم مگ تپ سلاشرلي ٴآم_ نر حطربت حاني#بتت سم شعرونثرٴلي 
توسيف فرال/,راس طرح)يځ نه لي تال شعروارب)ا!صل صقصر ئي توق شعروارب 
رن ٹنِتوشبت, يريو زئرل ٴل لم نورام ما ص رك ربمن جو٬جوٽيئر‏ ٽو 
”اماڪ لت ٴوبيرار تر ڪاور شنو او اوعرم #راست بڻاد ڪات ٿا له جو 
فعر ,ارب اخ نا نڪا 

ارروادب اور سار 7يا ري ز٬قي‏ ظ يڻ !ان ات سام ڀل 
وكو.ت وي اور رشروپرايتٴل ول ى جار اروتا ري ب۱2ڪ آروار وا رم دا رگ نه 
ساتحر ڄا ءام ل نمالَء رم اقالءَ حقبۇ مال عريءصوا/لطاف ً تن عالوتير_ٿاصلارع 
۽اب ام 60015 :ال فطل 2060 


كارونچهر[ تل ٴل] 

مياشرِ كه سلسل ان *رٻچ َو ؽ ٴبير ق_ڪ/ستحال آي ات تسپ ولاف 
ّن_ا :راو ى٣اوشول|ور‏ اوڅڅو لي ني 02 بعر ل نسلو نت صرفٴيل۔ اڀثامماسب بل 
”ليران ْش سي سر روڪ اور ته بآ يرگ ساگ/و رل زئرٴلٴو“غر رَه 
راک _٫بٳ‏ ري نل دا اراڪ زا دوب شاءرگ+ا ڪادب٣ا‏ تن 
بهارباب لا 

ببارڪ ڻحمراءِ لاق اعيش ز٬ي‏ رڳ تال _ س٬‏ نُق/ور “ًق 
نال يزات ت ري شاعريٴر ڪ_ اش شعرا يس ”مور ”لاز ول لطٳ ادڀ 
2 ٍ٬م‏ ني ولوس زاهب ست ٿو تل مت __ال تش -ڳ اشعار ت مر ري اررو 
ار تس رب وآصوف 6 ب» قا کي ڂاگرکي لت اثر ڪت آيٳسءوروٽحا روليت ك نڪ 
“ڪت مان ۇالاوراسآسمه شعاٳ_ صوف ته اڪ سل نام لور بي اها ماس لر توف 
”را ۽ شمر ”تن ٽوب است ٤‏ لي شعراءِ آ من ازاترپر لي آپر اي لور آصوقءَ 
مئاشن کي آم بر اب تج لان چرئر آصوف ان لى زنري نه ڳر ڪڪ پراهراست كلب تا 
”“” _ لان اشعارش ”ول نا 7 سج ٿڃي ور تووايل ٣‏ لصو حتح٬وبجو‏ 
آجبيان 2 تن نان لال قا اس ٫ددل‏ صوفاد غاعري#لځ کگ لد 
شا رما ن رس3(_6) 

چرگل بيارا وضو الب هام ثا ڃا اير مم قصر ‏ گالب ؟ائي 
رمرم _ ءل ٿر ك مصنفءَشاعري ايار مرو او اق ڃا نخس لڀ ضروري ۾ 
ًا" ڙاللءا!ا تار گال مطالم لي مرزائااب ال!ہ ان ل ڙنر له 
عالاتواتعات يا ترساپاتزولياضروري_ڄ_ 
ؽاباغائراان 

زٳان٫٫وت٫٤بت‏ ڪام را )ان تار مب ڪر ند وتا ڪا ڪڪ ناه 
ال دق ثان. رزااسرائر ان ”اس _ اسروتالاب 12[2ع مطاٴل 1797ء لن :مام ك 
چيرا7وڪ_ تب مرزالوشر ٿتا/ور لطاب تم اليرول وي الئفء نام َء اه ونم عطاوائقا_ 
مرز او طر اٻ ال ٹاييت ااز ناای لمر حاپق!= لو ال/و مال غائران#ہ لي يا ٴپ و 
نازگ_(4) 
جڪ ڪڪ 


كار ونجهو[ ”لب 'ل] 

مرزاكامانرال سل ائيل تر لانواس_ع ل_س_ مرزاَت والر صرزامپراش ري تماان ته 
يته رصر ور يرا وي نر #ڄمرحيرراٳ وت ڄا آواپ نام تل نان ٻاو رال ٫كار‏ خش سن سوسوار 
يتت ازمر ڃٿ رن بعر آمرآ ڪاو الرس را )ور گي لاز تار ي_ پا 
سل گيل ال سن سول ۽ 1217ع تا ڪ نت مر زاس اي ٻيا گي تت نام مرز) 
نصرابئ يڳ نان تح_ مرزال واله لو سن لڀرالن اور روس ”شهورر ُ ِء موا ثام نل 
ماآبزادي س-(5) 
اٻرالً عالٳ٫‏ يي أڪاڪم: 

جٻ مرزاس والب اٿال لوان تم رڀ ان ران مرزال رورل؛ور آهيرو 
ثربيتہان هباڪ ڇر ٫جولڃ_انانئتال221‏ ]سم وا ال وقت ثابٴل رورس 779 
يران ٴل تر ير ان احمل سل #ول٫نق_‏ مرزاي ‏ ين( روش راچال وگ بر ني 
تاو ىڅ يڪ نتم ۾ گر ڪور ابا راز لفن ڪور ارا (يرآاڙيق ريڪ اق 
رالاس ب۔جبانٴل “روم ى»صوللومرمزتالىأيل ۾ کڪ وٽئروپئرا 
اور بزاسٳٿ ٿه انٴل 1 وزم _ اران رب اساام ٿبول رل ئيا/ور مرا لمر تام 
٫اعانقا_ان‏ _ت قيشان سحبت#ارز(آر َر قوراف ٴ٬ض‏ رال موربيت -دا# اڪ 
مرزا شش وو ئَڅ/ور ۽كاوروئار کي ٿر تم لم كااو«نٹولي پيرامو يو رف ال زان يد 
مو ٽا __(6) 
اع ري ٴل ارا|ور تصوصالت: ڇ 

ناب وٿل رت 1216ع نآ پا انٴک ادگ آواب اى ن نان يل ٬ي‏ 
ولَ٬ڄبٴ‏ مر مرزاگي مم ن13م لك سي دٿلىٴل نخاش بت نا ري ول ٫ٿي‏ وء 
سثاعر ڪيل لوار ٬تح٫٬ثاوي‏ تال سشهورو سروف اعر يڪ سار مول_ان سب 
اساب ٿو عم ثالب لک لور لتت شاعمر ي 6 لمهرااثرؤالِ_ روس وئار اشعار لٿ تنحر,گمر 
رف رف اروو ما عرٴل روزالٽرو ترقاور حول س ائر ڪ/؛ارووال طرف لوار شڪ ”سير“ 
لسر ر تجبٴق ۽ شعرن: 

آسير ٣‏ کا نال # ال رت 
ارت اوثير رصممت _ڀ تيرائي 
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كارونجهو| تب ل] 

۾ حٿتقاس نع آفررت هول بل انب ني اروٿ ل_ وا الئان نه ساٿير 
ترٴ لال ٣‏ وُ*ت /راٳخ ك_1245 تل ”ناب“ اتر ٫٬ليٳ‏ لن تالول تلاسر 
تا اك طرر ڃرويٳ(7٣ثالب‏ اٻ زئر لث مصاتب 7 ممزو حر مو_٤‏ ترللزا 
انَه مام مس اي ناس ردائر ۽۔انَه نام تس ناثرہ پڪ تس ڪلاس ڪن 
شع رت اضاف +- /ورگراٴى قببت بع مال مرز13-122_1 سالك عمر ايؽ٣ل‏ مم 
”ڳل“ سي 

وم ونر ار اس قررشقف نار بي ان ل تال ادا عاعراند 
ٹالمبتائرازہ»ان لٴفار ى نا ريت أبٳع۾ڪٴ اي ٿټڙل: 
نار #ن ٣‏ يآ ٳنة رين رن 
1[ موي اروو له سي رگ ٬٬ن‏ است( 8) 

راف تال اتروير ليت لان وتنام تر شهرت اور سان لارروشا رل 
ويب تت اي ً5 

سرزببأل بت ڌڪ نل ار تح:ان نت هم تاف )لو نانس )زه 
ل صداقت اور ز٣نٴل‏ بٿ را ٴيڳ وت ٿ_س_ وه تمول مان وا وٽنش/وراٺو ك 
ا=اوب هر مان -ڌب 6 لالد تبسن رم +دایاڙي- نن لاه ڪش 
ا نك نهر بڻاق "کت منر انور ”يقت چئران__ ان لق ۾ _حًل زئري َم مم غرائراور 
977 وص منرق/ور يران مروي_ڪ سقابٳ سنام ڃ_ ائن سه ٿٳويف٫زثرٴل‏ رت لاڀ 
ٻپ _هانمت_ڄ نالب ابق تا ريش مال امهار سه لي يزين “تحالٴل يو« الاڪ 
تم راه بي الم ست/ورتز يز ٳتہاحاسات مان كه لال 
موزوس |ور مناسب الثائر!-تمعال آر_ ڙي_ وت ٬ق‏ ونش ارت |ور حوبصورست تر لات گي 
موضوعٴل منؽٳابٹ ارا نا بات آواوا رڌ تل الفا ڪه جه 
)جح ڀثر مال له سا مٿ نهو کرئين!ور وهس لي او ڄپال ند لاس لك مَوڙو رن 
ہو مال ڪ_(9) 
ااٻاگل تا“ رگ: 

مرزاگ تار اهال شا مرك آٻاٴليا ال ان٣اتون‏ مال يد رڪ 
اب :الگ “لا 2065 


كار ون هر[ تل رٴل] 
شعرٳي٫ل‏ ط پيا ري سم ۽ 
انٴل مار تس جٻا تدوباڈ ري ڙن يب کي ال تيرال وعداميت 
جزاروطظي ون چت روڙ اور جور وس يم آٌق زار ڂيا خر گي ني ناج ُُ يل ٬زني‏ لڪ 
پاداہ تو ثال گت٬زپنتاور‏ شو يتان ل غزل٬غزل‏ سه نم تقورب 
قزل <ڍ سرچ لي کي !ور يرال لي ااسلام (وقت سن ناقر)_تت ٿبوليبتگامروائر ال 
آ7به ڪن الا ار وا ٍن-تابءزل لاد ڀٳ: 
ڀا # ان ات اد جه لڪ ام کي 
روخ الٿرن ار يرا 7م ڙن ين 
اش ,ان لہاعر ٿ؛ لرگ عمزندل نار گون اڪ جلون 7 (00 
الاب ئي رسرب ہا“رس بپال ٿراآن#بير ال ثيات٣‏ ال رالوپ موضوع 
۽ ا رو ثام شعراءِ/رلي روبيت ‏ طورر رال ٿيپاتمال آ 2 ڪٿي_ ثااب ان 
اب تار شوگ ور عنالَاور ‏ نٴل رولت عطاٴئي اور اق فطرگ لهمراذت_عالؽ_ لم 
معال:_6څ انا ڪاهرتڅ آفاق پچڍا يٿ تټب وب تل ٿران سن “روف ٿائر سل اٳوِبا 
او٣ات‏ ثااب ڎان ال هر ٳت_ع قائرهائتاٳ ‏ جواولي اتل ان 5 ڪڪ ان- ال 
مثا تت اغز يڙب نك مام تعراءًل رسا )لش چنداشعاد مر * نس نااب ٿال 
ٹياٹ!-تال ٴل٤ن_‏ 
رُھائٰ هن 9 وا وب رل 
خُ ورن مر لا نت وڄوو ثئا( 11) 
ټَابث آدَرَ. قسانڙلتا عليكم لِباسايُواري سَواتگمر ريش ولِبَأسُ 
الكّقويٰ الک خير_(12) 
ترصمر: ”قا آرم !مل كما٫ڪ‏ ڀل چيا اپ تو مها ڪ ڪاله پران اد 
سچاع اور موجٻزينت يڪور نوي 6الي اڪ اراڪ“ 
مرزا ‏ ڙ ٣‏ نھ ترهدجو لم يتب تح/ان سب #داد رن دۇعان 
ليڀ رن عيري عالست اب كٴل ال لٻن ل77)اورانساسيت نه لي رم ويار مث ٿا 
گي مغلب ڪاغاالياناہرانال رف سا دصافت الاس اٰيٍڀڃثا مال 
ٹاب 002 :اب ”خف"طاله 204 


كار ونجهو[ 7 'ل] 
سان / ٻر اهر ا_ڃٌ_شع/6مطلببي۔ !لا صافت تار وله ٳ ماڪ وکود 
<ل“ لي اوراناميت َه لي ٳءٿ رم مو يا ول يل انار سء يع 
حَ زنر لي مالت سس لزر يءآثر وت آل/ور تحت نن هن ) لياٽواس_ع وتيپ جو ٿا چپ 
‫س ست ت٫سچپ‏ رٻ تو_ لي را نن ہؤعانپلٳ 
تت" هر اررال ته ‏ اڀا ”ڳوو 
ته وا ال ار تقد اج 8ي(03 
وَلله الټشرقءَ لټفرب(14) 
7رمم:”وراش نڪ سر يور “قرب اي“ 
اريه ترت رل ريغ رن ون در "قش را تخ 
(سعازالش )ار لو*بٹ اور مقام وراڪ ور)الورآ وراالورا لڪ پلوکامٹ پيا ٽه اياور 
کي اپ تو ڀا يئر ينيا را تات 
سغح ع غرڻي افو ”سن روساو. ٣و‏ 
ال وت ټخ حوري اح ٫ان‏ ٫ات‏ اڪ( 15) 


يه يجھ 


واڻبُهبَأاَكبَڙمِ ٿَفمِمَِا(16) 

7رڄمہ: اوراَ ناهان_ ارول مڑھاموا يي“ 

مراب/ورو_ يع “مق يقت انان ۾ ول رك ور مال سل لعم نن *وا_ل 
آرديٳ٫‏ بابرا آأم_ي٫‏ نتان مه را خش ليا سد اڻ ناان يه تائڪ ڪه 
بش ري رج بت لوائر يڙس_ پل لتصان اور رگ مو_َءاون_ تثارو گي سم رڇ 
اس 

تراپ اڊ ريس لالز “ترڀ ان ولوس دا با لا راب شش 
انان اڇاپ ان تقطم بج _ اور نتڪ ڄؼر ميچ ووڙنر ِ هان واچر 
لور يل )٣وط_‏ 

” ال ون 4 ترري ته ٫ان‏ ٫ات‏ ڪڇ“ 

ادرتد تل بنياد گي صنتٴل اڄ _اي/٤بي‏ لدب لم نت_ ايگ آدي ماه ته 
مشٿقت آررٳټ٬ڄبّل‏ ال _ټ ال /وروانو لق نيادي چڃ ماناڊ بي تل _ڀ_ راپ اور 
”95959999500 


كارونچهر[ »7 'ل] 
«ڪٴس!“ ل لتايتبى 
بانج اففا) ‏ ڪڪ وو ريڪ نك 
97 يچ شب وروز تاش سرڪ آسه(17) 
ال خَنق ڪَُّ اټِّ مس مي قينه می يڅِى عَلْ بَطيِو. َمِنهّم مَِ 


ىى عا رجنَينِ .هي ِى عَ يع ټَخلٌى اللة مايا .ال عۇٳ تن 
ير (18) 


* ٣ 


ترڄم:”اوراشرتق_نمر ته ا_لهمالوراوڀلل_تپيراًليٳ سان مه گاٿيټوچيٹ 
ت کٌٿٿؽ ادماان ته گنو ويرم اٿ ادرانن ْ »ءه ًگكٿي=ټو ير چ رو ۾ ڃٿ 
ثي#اشٿوڃاڻاپيداس٣:_ڪتنلاشرم‏ رمرم قررست رل“ 
جن 
وت _ڪ په آدي تم نات ۾ يل(20) 
لگ خَلقتا الانّاؾ قيٴگبي([2) 
7ص انان وگ ”77 
انساان اٻ نطر(تتابڃاي ابا ليا ل۔ ال مرڪ آفرک نتو ور 'قتول سس را 
پء سا ضروريات زثرلٴۇ ڦرائيء عا_ ڪل ٣يليف٫سوستء‏ قير؛ ڪر ۾ سپ اووار 
اٴ) تو َت ني اٽڙ۔ ار ۾ سير ڪاردا صرف انان ته ساتيرتي مصوصن تا سب 
پور يا ٴش تر يي ران مال انان يك فقوص ان نا اس ڪ3 )اه 
ستورو/ورال رلتا_ اور گنت ليف بر شحور,ز ڀٍرومولح_ يس ڙنر 1 ته تام مقياات/و رون 
آوسوتتق ٴآرري__ 
موس لاب طاعت وا ڙير 
يت زمر سي آ٣ل(22)‏ 
7 0 لو وج هگيرالاية(23) 
_--9-0 
اور رارت اورجول )هجب د ان ای لت )دتاناتال 
ڄو تياور زپرٴل طرف !۱_ئوال څ ان کي ئرآنناجواب ۾ پل تلحاده پگ كاميادگي 
ابا 0 اڳ اد 2866 


كارونجهو[ لب رٴل] 
شعور, ري انالخش مور ٿرآن_ن تل سل سعررف ٬<ق‏ مال بيٳلادربري ته ليچ 
مي ايك تل اصطاعاتاستعال ًلين دق لاب نر 
 ‫‏ رل لرق؟ شر للڃ 
وا 
ته و صرنا وا بي کا مزا يا ؟(24) 
مَكاُا نا قَٳِيل(25) 
”ڃم ”دنااسابان٤بتي‏ سوا ڪ_“ 
نقاط كه ؾ٬ڙ‏ اسگ٫نشاط‏ ير ٿم رل ا_ يقت عال يلر نين جو 
رولن/ور ٤٤‏ _ وه رال ٿنٴى ڀرولت سل بس٫رٹ٣زٳد‏ تل ڪ۔انان الا 
رل نتر تر فرصت ٿلى ول ڃا آررزيرِسر آري_6ام لوسرانيم وي 
اور 7 گررڙ ٳد؛“جلت قٌ تا ڌرركا مم ٣ث‏ راور ٣ال‏ ري پدِ لڍ 
لان گكا#ه لجڪ صرفالخبل ؽ لسوت رز لرگ چا مت 
ميم رلو ست_ چا ري لوف وي لي اي مر آري/وري )ام لون گي 
ترهمول/ورن ڃڃ ٿا بر اطلف 66 
چچ سزا كش ”قوبت ڪه واتڪ 
آثر گناه ڳار ٻون كاثر ين مون (26) 
ِنَّالّةّلا َ یَخغِرُ ان يش رَکَ بِووَيَغفر ما ُويَ َالِت لَِس ټٌکَا(27) 
9 
نو )ڳا لن ڪل“ 
”نا ويار اورافر6/اعياز ي رل رب تا ڪ_اثرل زا ازڀدولع _ڃ ناه گارآو گم*يرول 
]لربل _ سء ٿحوو,فريانيروارياورا اع تر سم غ آر سل_س_ آريافرآوي تل؟ وتي سس 
4 نامرا لش ناهر شرورهون اس ليپ امپ راهول يرگ معال٤د‏ مڪ 
57 يد ار انا ڪر . اديا: اب 
وس خش _ي وو قطرو آر اور تر ڄو( ٿرا( 28) 
ان لَهسيللانّاي الا مّاتَئ_-(29) 
+اب دا مغ ا0 :اک ”لال 2007 


كار ونچهر [ تل رل] 
تم ”او٫انان‏ رفاپقٴئى )الال ڃٿ 
روزاول_عب كء وم زآغ لم رچزابق ته ابق رت لح _عوئياوراقرت 
ل٤سڀالي‏ ىا ى#صت َو ته سات سسُرول سال قطروجو حمٽررثن ول تٳوتق تطرواي 
رخ ڪن ال لن ان اد رت الد 
مرم رل 
م )اڇ ک ۾ مري قرو مثزلت 
سف ار ٿڄمت !ول يا ون( 30) 
وَصَرّوة بِڅمّن ټخصِ دَراهِڪ مث ود (]3) 
ترڄم: ”اور انپ _ئ/وسف وت تم تپ ٽل ٿر پر وريم تو كش فروشت 
”ول“ 
نع يح _ي ٫بوسف‏ لي الم آوالن ه پياڱون _ٽ پر آھو_ ٿر رونين سم كش 
سو تروس تو لي ٳنتقا/ راب ل مرگ :يرگ البيتاوراستراو ‏ سان »ول 
جريت اك نار تا ڪام تل ويا چت تحو_ل سلولٴل ٿي تر لوالا ہو_ 
روٺون ماس دڪ ‏ وم هك څوٴني ٫‏ 
ٳل آ ڂک ‏ رمآ مار يا ”ري(32) 
َرضِوايُيِټّ اللّ اك (33) 
”رص: وراشا منر سپ آهمتون ڪ بيآ رڪ“ 
روٽوس ڄپان_ڪ مرار_عر٫بيٴل‏ زئرل/ورآٹر تل اين را او ر لنين وڪ 
ٴ ۱9 له_ئروي/ورآفرتال نوت آر نال رال بيٍٿو لي اور مال مخ ل 1 
”!گي بات اي تاو ري يقت ۾ لم لوا بت ته طالب ححًل مل 6ال 
ڄل .نرثا اك نميب»ِو ٤‏ لاس سي آقت !ود اد 
سب رليورس ڪه )وس زا خوئي ۾ زنان رڪ 
53 زا پ3 رد ال 349 
وَقحىَ اَيرِيَهُؽَ قا عاألِلْ مَاهُذَا بر (35) 
ترڄم:”اوراابوس_1اڪ رز ير لور يآري ُس_“ 
اب 7 خلا اڳ ”29068 


٤ 


۱.» 


َ 


كارونچهر[ تل ٴل] 

سب ماڻٽ رڻهس )ٿو ار ٿرٿي, گر زل اس لي رڪ گي لي وہانن 
“ورلون وو کر /رخو_تڄوان يبن مر ترت سيف ڪل السل[م وو ئه !ور لي ران 
طر رل ويل لا !ار نل/ور يور ان نت ٣افۇ1_له_ز‏ لس منظر وو لير ارت 
خٴلہول/ور يا 27 گر طعڻ زل سل ين ن6 وي ڀا؟ 

ش م ٿوت فرص سي ڇم او 
تمر عزيز صرف عمٳوت ني يون تمو( 36) 

ما خَلَقتُ الڄِنَّ والانسّ الا لِيَعبُلُونِ (37) 

تمڃمر:”ادرخس_ ليا يران يمرس اٳت ل۔ عيري مت يي“ 

زنرل بت تل _ي٫عمٳ٫ت‏ ني مقصر گنق_ء اس تل بت شش اڀيا نگم ٿو 
نسو ٣ ٫‏ زنر لم عروور مقصراثل يچ 
علٳص گامم: 

اش مرزانياب کي ه ثا سر يڙ ف٫ک‏ زان ىس نگم آصحم ور نئ 
نك 9 ان لا ين 
نار يڙ پان اباز مررست شاعرموجرارروثس ئي آاھن/ور شعر ٺا ٿاب شالن نه لاف گتامواور 
صرف وٿ ضروررت پايرگمالمر“ى نل بي-مراررو ّمونٿ ۾ موي جو سنا پوءِ! نك څاعر يٴي ابٿرا 
ارروتي ته اشعار_ ولور سب_ڪ جار روش شعٴول مرو ل_ 

کوم !ور آتصوف سن كک ورگ رستر رل حم ضروريات شاعمرگي لڪ مال واقف 
حتح_ اشت # ان ٴک تابيبت ”تا ان“ ليفڪ لي شفٴول ان ل زل توه 
ناس منا رڪ ما_ڂڙي جوفزله ار ڪل مال هع ڙيء تا معالم ٽي زپروآئويءَ 
رثريرازوتٳز:2يتزاثہ :تال ررراريء لصوفءَ لق لح ميسو روميت ضررت ويرو 

مرزال شو ڃ٫ولم‏ سن مشاشننْس گي شو بٳلی_ع نا رل ي٫‏ لث شش ىقٴل 
لي ُولَ/وريزل گي توالت وران ته ولا يپت زئر يي يي لمرائت 9-0 
)ہت لطيف نن لهہ ما ڙي بت تس مت چيا رل بمرنتولي ماسح ن۔_ اشعار کس انٴل 
رات ًؾِرشو ىا ما" ټؾ٤س٬تولي٫ب‏ مان ل نام رگ بل سن ادتوداطاذت ڪه 
ال »ول_ 
ناب تام الا :اڳ لاد >> 208 


كارونجهو[ لير ٴل] 

اب سل ّس تناس انور سيارف لٻ کس ٫ا ٣‏ 
زاډل سر وسٿور ڪڍ سال ان يلامش آصوف رح _ پء +خش ان ي,آفربوي كُنٿني 
س_اورعالَت ولا ک حوفان ني لات ل مرزا اوت صرق تم عصرو تل لہ موا اور 
ول ص ري ام ريه تام معراءم تتاز ناد ٳ ۔_اان نهل ابر ل وعراسيت0از رِس جنت 
وووزرخءتورو ڙآ لت _س_ پٽ رئيا يڳا وبځ ترت ام ڃ_ ان ادائر الاش نه 
رامروفوور لئرر مت سام زّ_س:ال نك اور نيرابافالولن َم ور يرال نزوييلتر يجن تل ير 
بور مل صن_ 

اي صو ري ما رب ٣‏ ته تل ار نار ليا اور آصور ام ڪر ول برواشيرني 
موس ت۔ ناب )لال داي هج پيا له بت اليل ڍر گق 
بوٿٿ اور وبا سح ابق 6 رس يز تقو لاق! ٴل بيرم آوكازريير كحڂ/ورنگ 


اانالسه ڙو ان اب 

حوال يٹ ومضاور 

5 ال“ مراءم26: 226-224 

2 االناري سن ائمرمر٫‏ ج الًالء سس 86ء يٿ تُجر625], وارالمعرۇق للطظاعڻ ولاسر رود لپئالنءَ 
19721291 


3 ام تحل ارب ولرم, ناپ ار دو: 179-178 تاپ تائہلاجو ره“ اثا مت ٿرارو 
4 رام او كث ار اپ اررو: 64 تل آڪٽربا مور 


٣‏ اثا 

242. 6 

ّ ابا 

5 ام لي" زان وا پاررو: 263 

و اليئً, ڃر 273-272 

0_ نيتار ,)شر يااب _ح تالحم اروا أؼ مالسہاٻثامہ لي ان آراگيح٫يڂ‏ 2006ء جلم 
3118 

11 لٳل٫ټو‏ رخ ,ان اب 54 لڳ يل تمو 1999ء 

2 ال(عرافل7: 26 

3 لسڀل٫ټ‏ وران تاب :173 





الب نيرام لاق :اي نا صطالع 210 


كارونجهو[ تل ل] 


4- اأقرو2: 115 

15 لال ڄل ,تر مان تااب: “245 

16 البقرو2: 2]9 

7 = سرايلبسلام ڙآ ڪومرڪ,“م73,لقفرالۇرگءَ آالي_1996ء 
8_ او ر24: 45 


9 صرلق, ؿ مي ر٫‏ انا“ ل/و٫‏ فتالوي, مس 85]:/را1اہاعتءَ آاجَ2004ء 
0__ لال ل٫‏ ران ابء 22 


21 ال 90: 4 

2_ لسيل٫ټ‏ ,تر ران ثاب, 279 

23 القرو2: 177 

 _4‏ صراء/ورس٫/رروشاع‏ ريت سير يازه: 160 مر رالڳ:1985 
25 الئاء4: 48 


26 ال ڄ ,رح ٫انابھ‏ 210 
7 الاء4: 48 

26 ال ٬ل٫‏ رح ,ان اب 107 
9 اڌو 39 

0_ يل تر ان تاب 176 
۾وسف12:20 

2 سال ,رخ ان تااب:“ 212 


3- الو 9: 72 

4 لسيٳل٫٬ټوٴ‏ ,ران اب“ 2[2 
5 ۾ ف12: []3 

6_ ال ٬ټ‏ ربخ ان الاب 227 
7_ الا ٳت(5: 56 


(نوٹ:اس ُمون سس رال اٳ. كه تراجممء سوا عبرالاپرور ٳآٳيٴل شيب ”شيراري“ بتڪ 
2( 


تااب ام ٣3‏ لڄاؤي6ر :ال ني صطالم 211 


متازان 

گرارشمءَسراگلءاسلامي وئر ۇافءاول ۽ 
غالراتال 

اني٫ٽالف۔اځم٫يڈ‏ اتان نتان 
يتت" 


‫َ 


سر 
جڪ ران شعيءَ ‏ سراشلبال ً لا تٻاول ور 


تخرجصہه: اس حى انسامم اور اشميبت 
,11011501417 (4191 11115 5[ ؛ل((1[0ه, 1144151 


۽]151106ڄھ/ 


1116 411 01 0٣811518101 15 85 6168 85 1111111811 ]115]01(' 06081158 111] 
10118118865 1186 096611 111 [91801606 111 )116 0٣0110 ۱9111011 1180685118]80 1] 16 41+ 
01 ٣8115181011 10 1٣81151٣ 8110 ٣80616 1110۱916086. "1181 15 )٣811518110117 01 
11010 1٤ 6811 016111160 111 [010[936٣ 0٣010557 11115 15 811 11119011811] 8110 11118 
01185811011. 3111 1٤ 06811" ٤ 1116811 11181 165 8115161 15 #61' 851111016. 1116 )٣811518< 
11011 15 أ1ا)80‎ [9 116 ٣8115181 811686 90105611160 186015 11110 811011161 18118118865, 
'ڙ[811 01 00119851011 16] 01 0100685[ 16] 106]ع1]‎ 8011] 00111]905111011 01 00111< 
[511868 6001 )0 501116 01116٣ 18118118865 15 081160 ٣8115181101(. ٴ‎ 111616 8٣8 )0 
1118111 [985 01 )٣8115181011: )1( ].1)8181۱' <118115ٴ '/1]618173] 011ل1 (11) 18115181011 1ٴ‎ 
1811011. 1116 11٤061813 )٣81195[18]10115 111115٤ 96 1010111816 8110 10 1118168 1] 8][9681 
10 06 11161813', 16 8110111 58۱11185, 111115111 11115] 96 11580 50 118] )]16 ۱118 
1118 586111 )0 106 011811181. 1161106 1] 15 06111116111 )]18] 116 1110181 3' 011 
171151 10055655 1166181 00111[9162)16011. 1116 ٣811518101 111115] 1101 0111٣ 5 
1]16 8060118111681106 #11]1*؟‎ 116 5011106 1811811886, 011] 116 111015] 06 81816 01 6 
010161168 8110 50616 ' 01 )]181 1811818. 

1116 )٣811518101 1188 0 011118 1۱15 0168]16 [9016110181 )0 8601116 511011 8 51111- 
811619, ۱0[110[۱ 15 ٣016 118 8119 096 01” ٣871518٤101 81108 ٤آ]16 1001ع‎ 
]960011168 8 101111 01 0168]11۱'. 111676 816 111811” [968 01 ٣8115181101. 01ل۱[‎ 0٣ 
1788 81108 501116 0116٣8 ٣8115181011 15 1]11160]1 111016 0ع111[9]185126ع8‎ 0٣ 0616٣ 
00111111111110811011 8118 1٣81151111551011 01 108685. 1ٴ‎ 1168 [0٣16ع586111‎ 5۱101“ 1٤0 1186ع‎ 
1116 811015 11105 01 4. 


اربٳي٤الم ٣‏ رن اوواري ها“ آو پآ انال تين ل ثناشت زيت #وي 
انالتبذيبال لاس ته9 آررارميش ري <حيثيتاعال سڪ رصم اي 
ترڄم :ان قا ماوراميت 212 


كارونجهو[ ىلٴل] 

آمربي'ن نوس 0 يا ًَق_ڃ٬يڅامرٽوب‏ سال٤بت‏ ساہا سان هرم تٌياي6جواباٿا 
آسان كس_ ولوگ ئي وزالر نال مرح لششي” ني روزاللثات اررو“ ن افو رم وعرل/(( ‏ 
2 رڪ) ڪال معنوڻ ان الثارش بٳان ٤‏ :” ألگُڙٳان تو رگ( ين ءٳان 
ًىٴ ول عٳ٫ت‏ سو نرب“ (۱) 

يي وضاحت بټ ال ائراز م بين ڪ:” مرصضصراب 
آفعر_ت رل ز پا ن6 لف * ,اوه" ْ“ تر تم_ت نت وٺان ۾ تر يمان با نگ 
مظب ينان وو رگ ڙيان هرم لوالا )٣(“‏ 

نر نا ٴل ين مرروئر ور آمريف_ڪ پر لي لق آھر بف/ تفر مر زايا يل 
باانٴل ٿان كه ميالٽن:” ترصم اي زان کي ريال رو ري زبن ٿن ال 
نراي تر ٫‏ ليف ٳ٣ليف‏ وک ووسر يز ن سل 7 ڏل تچ ها ڪ_(٣0)‏ 

وربل -ر مٺان.* ” 0 
ته نل لم ي٫وسري,ٳ(ن٣اادل‏ يث ٴلامٳ )٣( “٤‏ 

ارين ئمعمہّل اوه آھرلفوس_ڪ پء سچًٳر لقتو” ترممہ“ آرروزياننش رلڪ 
٣‏ ُ صاگر ري سر ڪي 00 
7 2٤ا‏ لق "91151801018 "ال ٿوي ٹررو َُنٍ ول س: 

77 را نئ فرب چرپرز وس 4 لاخلق_آٳ وراس ته لقوى مٿ“ غكٰ 

جن سڪ نڂ لمر ول نس تيم «رآمر ٣ال ٣‏ 

11 06-179 ؼيا وا چ_(۾) 

مفر تپ _(گمريزي لزيوئر) نو عرلي :ار ي/ور/روو ٳئوس_ ڄو ٿم ڄو 
ال اشت ته الاه ڪال ير يجڪ يي: ” اُروو/ور ئا راك ”رت ال ٣”‏ 
اتال راپ تريماناورمر تم رونوس__ت/ترليازيان_ت آٳت۔اٿل لت اس نمڪ ايار 
٬‏ يب ٽين اک ت وو سرگي نك تل "ام _ آقي ور 7 
با ندال نز سره ىكي_ يسپ ٣‏ ٳ تم مربويٴ يي“ (با) 

مر مار سر پر پر رب ”ٿن انئر تيب موچوو ري ملاق: 


٣6801118, 060001118, )18115011[91101[,‏ ,6151011 ,11101[(16)8]1011 .1 0111ل" 
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كارونجهو[ ق+'ل] 


[19818[9111856, 18115181. 
560118 2. 0011981581011, 01181186, 16861118 )٣8115101111811011,7 81181811011 1116187 
1110119110515, ٣8115118 111811011 81151111811. 
1 18115181011: ھه‎ ۱07111611 001111111111108]1011 18٤1 8 5800110 1811811886 11891118 )]16 
581716 11168111118 85 116 ۱7116211 0011111111111081011 111 115] 1811811886. )7( 


آگمرمزي لير )اور اررو پٻ مرلي وفا ري ليو ”ترڄم““ سنه مار گور 
بامٳ_تؿ ٿو رونون الاب سم “ههوم و الب أؼ کي ”مه ين ًح ٻپ اثداڙه 97 لم 
ور ”تيقت م“تصرايل ني ٫س‏ ٳويووبي لم افو ٣‏ وءِ,ساغت اور ادا لي تلف _ي_ اگمريزگي لب 
"015[00]00] "نتساير ب تم گي سوجوو سل ب لشتا ڪخائرر تپ يل لا٣غ‏ تا 
مام ماڄ تير »وت نن نه ڄور گي لي وي "ٿيقت لٿ چا ً٬ن‏ 
1 ٴآڅرياوحپر رو الڪ ڙس: شش ات ري نن سه لك 
0970-797 ال مل االسالن/و راولش رثا تن ”ساڻيو 
سار آريايء ۾ > ليءلمر ناور يو >نٴل يتڪ مي زنط پيا لرتر ‏ ِٳ 
پاهول َر بٿ ٣۾‏ سي _“(«۾) 

رال حياوحيررير وڙ ”مي“ كه له صرفايؼأ نع ورين شش لي ٣‏ 
يش سخنبد اڪ اگ نل ال داقراد ڪين * ابا ادليدئان يت اور ڙياده 
مال ني بنرو تال معتفالي_چ.ارواس_ تر وبٽرو ان 7179ع 
يل ٿراردٳ ٿ نا ٴل بت ڪان لان ٿاٳٽل: 


"1116 1٣811518110115 01 0185516 11100 ٣68101181 18118118865 ۱16 1ع81)‎ 8 
116007 ۱5111118185 01 0168811118 09111111. 11101811 116818603 )٣80111011 85 811 81110110< 
110115, 07681011 801181 10 1]181 01 1116 016816 (1]1118."”)9؟۱#‎ 


مان_ايلطه سياٳل: 


0٣811851811011 118 06 061116808 85 8 [016586118]1011 01 16] 11‏ چو" 
0116٣ 111611 )18 118 07111011 1 ۱88 0118111811 .”")10(‏ 181181886 


ري ”لن ۽ اورهِ من لي !رات نلام ر٣9)_ٴل‏ ترصم اج نؿاصر,موشصورع/ور 
اوئيت سدانتي. لڪ تلانامع تل ڊول ترڄم روت مت لم سا سب ڪاام 
ٳت “ٿر نن س_ نن ترجم ناي ردام ري گر سه الال وواقسام يي 

(۱٣اولي‏ آأمہ 

(٣)6يراولي‏ ڄمہ 
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كارونجهو[ لل»رل] 

ارل 7 ڃمہ: 

ادپ مس رت ل تبت داقاديت _ت ائير نن کس _ اولي اور يراو تر ج لق 
ُوسال/وراسلوي لمر رو ‫كست ڀال تر مر ٿر وت/سلوب وتا يت ال 
رالوپ لا يڪ ٿو داي سنا تمهرمال ال تمالم تر تم ادب ت بياد(صولون 
اور مار وڙ نس تا 

ۇال حورحيررر وس مئالل:”اول تراتم لي رورگي_ٴًل پ ۾ اور مال اور 
لي ين روزمرو, رپ الومثالء ٿيبپاتء!تعاراتاورروزراات_ لعل ترت 
ادل٫‏ بآ عا ڪور تمرير ث او ار (ڪ_اولي تر ته اواربيتكعا ‏ »وناضروري_ي“((1) 

اوليث ته سه يم روا لت *و_ يتان ان لت :”تر تل نايمتا ري 
رائا ره نال ال وٽو ته ٣‏ ثرلوبال رگ ٫را“لي‏ نيڪ 
ار وشُوار ن2 62 سو گرازاوٻول_ي/ورئر ٿم ٫لضورريي‏ تن لوتر يي اير انف 
او ر7 ۽ 09 تم يم ٳبہوطاڪداصل ام مامره:# نل ٫بڇ‏ اڪاڪ 
و "ڙاپا ها يا ڪالفاڅ “7 رڪڪ اق 00٣“‏ 

شعرچ ري آآر_ي ي ‏ ن شش پر نا ٍ: 


"4 1006) 8111 89 1٣811518601 51101110 1101 6 8001118019, 0111 8 ٣6811111 ٤0 6 
5011٣06 01 116 ]006'5 1115[]01٣81011 8110 )0 016816 8 [0878116[ 1006111." )13( 


ارلياسور كه ٿرڄم ش مترتم کي ول تڪ نق راز 117 
خش ُأ لام اور نس سوجوواولي مل !او مرقرارر لامڪ 

لشرانعام ٿن ماوير ما اتم آفر يرال وي مو_٤۽‏ لاڪ تي: ”ترت شش سترتم ۾ 
مملقشي ٿيا تٴل ٳي فر ولال سهالفاظم؛كماد٫ات‏ اراس !لو پيان لير 
فرش ہول۔)ا٫ڪ‏ نز يتر ته!سلرلاصول ني پرنام/ورمروء_ څح ٿ #رف تام 
“ تصرف اور رويسر تمپر اش تما صاحب ل زپان ى تيانت ا٫بٳٴ‏ يي تصرف له 
7 رک شت اما اود آحر ول ق مر چا بت تل  *‏ له آزاري تام 
ارا ڪيا رم اك تر ر نيف ه يبا ڪي )1٣(*‏ 

اور تم لك شڪمت:از ف=و٫ت‏ عال ايد آمالڃ ال ما هڪ 
“مت سارڪ مث ز مٿ ال يزاس "ًيڅ ۇ6ٹرانيام ان ڀا ويپر کا اخ رج 
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كارونجهو 7 ٬ل]‏ 
ول ي اؽ ر: 


<96811]1] 110 816 "16 ]1 111 ]1811 816 ”16]) 111611 ,۱070111611 11168 816 11811518110115" 
(15) ".1810111111 110 816 16 ) انا 9681101 816 16٣‏ 11611 .ألا؟ 


آيراولي رڄم: 

يربولي ۽“ تر يم واشش تزع ام لق “تر ري موضورع او تن ۾ 
سال تاب يوقم سور ول سب تا تا ا٤‏ 
ٌى ت ان پ رو قا لت مو_يؤ) من يز ى :”وياو تن ور وا زان 
رل ناماصادشو/ر مچ موت نن كځ ور آر ٽح بر ڄو توا تلم 
”09 * (۱) 

نيز ىٴل لن رد بت مزپر وضاحت شر ٳوحپرر سه پيچ وريخ لن سڪ مزير 
دا ول _س:” باادٹات اصطلاعات تر ته كه يٴشش قا ال يل تال اي 
تر لٴى ورت څىن لټڃئ اؽاليٳبا۔ سچ_ ”وان تراتم شش سب تام سر مي اصطظاعات نه 
رو 6*و_) ال /صوا ون سان "َا (۱) 

اتشر ۾( نات لڪ پئ يهام نان مر گي “ٌى نن ٫لن‏ وو كمرلوم 
ڪش لش ترصم ت كرآيربت وع__ لي 7 هه اڀ "130098 0" 
اسطرارحً ”تال لال سرت ل پٽرمزير اس زلي: 
سيا رم: 

سيٺڻ تر رج لن کي ٌى ترت _ت٫6_مٍء ٤‏ نه اڀ آزاو ريم ل اصطلاع 
سال 5 سار ساتبراا سقوم يتيل من گي تال لمات چا مل 
"09990 ج]آزادئ 

مرش مت 66 الان لوم /ووو رين شش ُقلل ناو ام اولي ”رڄمہ نگاري 
--- ترسم نل مرر سو مواوراس تل نان لو کل يل طور 
۽ اهراان 

چوڃريالڈ اچڪ ٿاس سا تريمر يرو -- ”7 اي ليڪ 
اع ون . ”وم يا ترڄ آرن_سب_ڪ ڙيادآسالي كام _ اس رح سنه تر ته ين کي ٳٴبثي کي 
شرورست ولال مر تم لي بي وامت ٻول_سٴلر وها“ تهوم لو ير را واي نان 


ترڄا بل انا!وداابيت 216 


كارونجهو[ لب 'ل] 

نت 3 نال ضرورت پوءِ(ٴآرو. لپ اور پر لون ۾ 
"تل ٻوٽوشروري شش اس كاترڄم اك طر لور يبر ملو لش ليم ترو ٣‏ 
/ 7 ذهوم او پچو_ ٽي يو لحساوِ:ملو تل بپان بٳٳءُ_“(14) 

ترت سيائن تن/مور, يرٿ ز ٽو ته ثري_ت اٿل »و_ ٽوا _لالقائرءووئون 
زٳئون نروز مر وتر الال يي ولواتان ۇٳن جار نڍر تال ان اصظاأ ات نڪ 
حول والفيت آُىڂوو ٤‏ الو جرانرازخ سال تر تم اوئل رت 

ترڃم لگارگ اريم لباب اتام رن جو ساو مخ روفلور تا يي عنٴل نياو ري 
ُررواور دگ ]تال ز ]نوس اي قش ٿس _ تير جرل ناك ٫قار‏ رمول 
اق پر 9 من ري ام يئارو نو ين 
تل ري: 

تيم تر ڄل صو٫‏ تس تن اطهاراشیيا رن آد هام ڂا تج .]8 
.لو ڙر ٳو وو ”رح سا معلوم ربو ي لرر حَُل الڪ اه سڪ 
څا مرزاعا ري سس:” اتترال يتر ڃم وتم ٿن ترڄم ٣‏ لي 
جباٴل تام ٹرائ ول ٿو صرف لي تل ٫وباائہاس‏ ان نچا 
توا“ (10) 

اراو لتم ”من“ اي شش تشرن تس سابل ”نڪ“ ق آواور يد قابثاغ ‏ 
آقڃٳتترعم ند اليو ترجمٴل مت طرف تياگائاہچ_افك ساپ ريم 
يټ يِا تر يل )اي ٫و‏ تل تر يي له سل اڪ آريوي 
تر ل6ربع ڪج نل صلاحتٹانگ»و_اباياس مج مقار لتمو, تر مم ل” لن“ 
(5.1) (019800886] 500106)ُ ن ًأ ”وو مر ٴزٳن“ 1.1 (180086ه1 ٣191860‏ 
نا ٿوت ڪت مز نل سنا _شاپرج نا تصرتر تح وير او ماع چ_ ارووزيان اس 
ًىيءهبتٴكى ال ؾ٬ټي‏ 7 ال نياو ترسم رو ابق لو بهاما ار وڙيان تن نال 
”سپرن“ ال #واصورت ال ۽ال هك تال ز نوس ٿاس ًق٬څل‏ 
ع ان ل اي تلف سڪ )تال آل٬س_‏ ته )۽ ڪشال 
اتر مرورلور ”0 بربس: ”7 طٹابق آدازرلوباا7ع سا ار / 70 ته لك 
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كارونجهو[ لق 'ل] 
روپرو نل (0]101ت-٣0ع]أ‏ ؽؽبو ثياتمٳل اما ار تكهز٫‏ لك “رو رگ ڙيئونلسه 
اڦي_ر واٽرار_ت آگاِڄو_ ٿس سر ميا كم صرف اتل يس شر يٳل (0ؾ 0111000101 ٌى 
اڪ صرفاصل زيان (101801886 5001606( ڪت تق٫اآفيبت ٣#‏ لاڇ لا“ 
زٳان گ لي با سعار ڪت رانا داي“ )٣*(‏ 
زٳنوس ته اتل بي ملا گ بنام ٺم آهرات سات ڪٿ "نٿ اک آظري 
سات سااياتگا يس * ارات مل تريم سه تم ي رواجو لالد 
رس_ترڄم او” ٿن لو“ كانمم ريي/ور مم بثري ڪا لي “لن چيرالرن:سب پرير نِت 
اك باٳوِ ”لساثيٳالت“ ڄو تر ل اام لام لٿ ان ش_ع حر معرول 
٣‏ ٫خزيلين:‏ 
(۱)صول تم )٣(‏ اسر اد ثال_ح رم (٣)آزاو‏ تم )٣(‏ وي تم (ھ) مل تر وئير ف 
ري 3 يل 7 وي انان 
و=عت يرا هس تر ڱ ٣‏ اک رخ 1٣015181108‏ 6101081*اهٌ 1101126181 
0 مل اسام تل ثدٴى )ال ڙي_ نل مر وشضاحت لا طر نع ڪ ان 
انا لد حڅا نت بي زان سر ترما 1101[ 0611001 اك 
برامرورمي رل وال نوله ام اح ٣8115191101‏ [260005]ع110 اي ”رح“ ک 
روارياساسم ئ ملٳوه/ور ٬ي‏ قٴ اناس سا حڂ الان اين 1900 9181ئ7رڄم لگاري 
)معيارازسرلو“ من لي اورا ڙل اٿاڄ ين )٣۱(: ٤ً‏ 
اب ”)11 
عر س_سم لق رل وا لير لئظل رم 6090119969]ب ملا 
٣‏ 27010111056[ ابیاترم ‏ #ُ مت تم مصلف'وز لن مس رلو /رترڄم لم اور 
ان تا ال ٫َلتا ٣ً‏ ترڄم ار ٿر وتال “نموم شاٿڂ شرو/ورت ٿيا كش اي 
در تا 
٣‏ == 10016800 = يآزا وتر مي ال تل ڪس ”ان“ وو حڅيتٴياصل 
٫٬ق‏ جو وير ترڄمول شش مول اك طرر چنر لي ”مين _ٺيترڄم ٿر لٿل 
سات لون پر اڄو يڙ ليت ټو يڙل ٿئي:(٣٣)‏ 
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كارونجهو| لق ٴل] 


)1( 6061٣007118 )2( )18168186 )3( ]٫16)80٣8آ‎ ٣8115181011 )4( 11815[301])11ٴ‎ 
)5( 17100118110 )6( 10111781616 )7( [. 


اڊ نات تن جن 1800100110 11011181( ات لي 
ک انا ڙر آياڪ ناو ؿ٤ )٣٣(:‏ 
(1) 1116615017101016 (3) 1111811808 (2) 11188111808 

رو“ن * ن_ اڪ نرب شال ٳٳتًدشاحت گا_ًثٴ تچ فارىځْشش لط ي 
((6 هت )لٿل ني 7 دا سل طورم مل الاب با 
تال_ت_امزار مم لاري وران“ ن6 جوم ايگ بر رثا ”.الا نڪ 
شاعري ير مه وران ”ري لٿ ٿس: 

نتير تم بت چوتر شعري تر زيو نال ڪا يا سان نه 2 
اک مقل سر _يلشور تر ٿل تفم ليت نل فصل٫س‏ لڪ( )٣٣‏ 
ا صول ًرڄمہ 118115[881011!1 1910106]10)ا تم ته ”رڄ گن 5800٣066‏ 
21009 صولخ ثراو 186 ع91[ ع19 سازسرنو ٹابق آر لو لي ل-_ 
تل )پر صو٫ت#٣ا٤لر_‏ تمو طور ‏ مرو (لري سل نن كج 
ماالبٴ کل كني ٤‏ ريڪ 
٣‏ سو ني كر :0109180100 )1 181ع)1-1) ً۱ طر ات تن لثير لٿل رم 
الو الا ڪان ”م٣ياترممرثاع‏ ري ل ور نتصاان چا 
٣‏ ڇا تر م: :807 16011081 )ون فالاته ٳڃاٽنل رو ”رئيا 
منص 1901181188 8011٣6‏ /څر ”اگ“ ورات 27 شش ٌَسُ ک طر 3 
ترڃم ٬ي..],5‏ لن آوورست طوريروا ٤‏ 577 
2 مار 6 نك ڄمہ : (01086 1100 0667 رٿ !سس كم مل ابا آساان٣وعاغ‏ 
ڃا كى “شور يتر موس لتاڄ 
موزون ايگ َ سات ترجم 17096[900(5 81((1064)كر لت لان من 
مر تمو ووجرگ يئر يٳل اتحاناخ لق راورموسقيت ولول كانيال ٫لمثاي٣‏ >_اس طرع نه 
يل تن ابا 
۱ آزادگرجم 1٣095190089:‏ تا 6]3[291 عم تر ڃم شش ايور ق/وراکلي 


مل انا موراميت 219 


کارونچهر للٴل] 

٫٫رچٴل‏ ال خؿيتاگ رسال لن 
ت رگ ترڃم : 118151880 8161086031108]) ان - ين اي 
زيان“ 65.10“ سن عالل٫باي‏ ثريبيع ٹٻرل ويال وکر رم ال تل نڊق دح 
2ص صا موان٫‏ نل او راي اناس امو يا ار منوان/ور ول 6 9679 
بوس واول مم نصوصس ماعري ه ترت ال تال ]تر لڪ مقات را 
بل بر افو سم ”ق ڻير تصوصس تپ سي٫‏ من فضاوابع مولق_ياور كمترجمر ڊو 
کي صورتش ک لئي سد لق ثمصو_ اتشر يتيل ٿواعر ل رو ڪا تل /و 
ل 1.175.127 انان مل لف 069 17-0181601)ه لي لوآزايا 
با _ شٳولل مٿ لقط ته للتٴل صوررت سن تار لثير (ك٣ڻ‏ بپ ان 6)]130]٣‏ طر ري 
اپؽاٴٳعا٣اڄ‏ 
لاوز .9.1 ٴل اريه اگ وروسري :زنس تل رز كي تل ام _ڃكۇ 
ثعىٴ ُم ۾ صليءاصتءَ لوار ڪاور ٿنپ اوموپو مت لرع ٣‏ ول آسان ام 
يه لي سر تم وشا ئ‫ثثا) سس _عالاتد مار اگ الگ اڪ 

رلو رتام تر ٿه بدا لرتر تت ل اولي/ور ىيراوللاا انب أوج وگ ٣اڪ‏ وي 
ار ک گ نن .ڊاولي گمرع شش الب ته ساڻر ساڻر اسلوب گي امبيت عاٹل 
7ال لي تمو لق وصالب ير ورست وي وو ڪن سائيرسايراحلوپ او گي 
پل بلحنا ٣٣‏ ساس تنم تر صورتال ڪت سل اڀ ترت اق تن صلاحيت /وكام شش لا 
بوخ يور ٿم لک سق خش سوثربت موق _ي/ور * لجڪ ترم لق ٴل تل انار 
”ل7ت ٴبي قاام تما اک طرفت ته سان اما 7 عث٣ن٫ا‏ کي ڙن 
وا« رك لرفان هم 5 داڻا ال پرولت كه يور معٳاديل مل هاميائات 


ڪ تي. ره 
رو ن7 وو مال ڪن 


حوال يات: 
۱ لير وڙال وليو لير وزالنقابت٫ا‏ مرو( ؿ جبارم)» مور لي روز ٽراه ٣‏ يٿن :ا٣‏ 
م ,بث نراتم( “موون) مل تل زان واب ل ضصر رخ مرح ؤشرانوام) نن ماوير: الام 


آٳوءسقررو لي ڙ ان تاان7ڪ۱44“س:!٣٣‏ 
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كارونجهو لب ل] 


= لمر زامابرۇ)آشر مقرب ڪ ني رام( ثول )الا مآٳو نقرو :ين تان/۱444,س:ه 
٣‏ ورالءَ ًأ رصم اصول وسياري, رال سرائل زانِ! سرن سرن مقال با اماڪ( رات )از 


دپ يائڎ ثحب سرامگيءاسل مي ٹڀر او لپور:/44/ء٫‏ :1 


۾ لير تل لي ترڃم ياصول مي( نمون)سحصول آر رو زان 7 تمه سال ,مر < اگازرائي, 


اسلٳماٳو: “ترو ٿوي :ان لانَ149ء٫ ٣٣‏ 
لا الا 
ًح [001117/]18115[81101. '/00110110118173ع16116]غ. 'باابڌا/ت۱ 
4 پرومڙ,ياوحيرريۇ)آٹر 7 اه ٳمتراتم٬ڂحان٫‏ رال /ولي/و ۱:٣1‏ 
٣ .1119181,)2005(, 4 11810800611 01 )٣81151811011, 11811110 1510[15[15‏ .11.3 ,1985 
9 8161ع 18801111 . ).6110186 15181 ,13-2 . 1005]٣119118015‏ 


111118, . 11811518101... . 
099591 109 9. 


اا_ رويز اوحيرري)آشرياروو راي َم گرام اور ٣:‏ 

٣14: ان »/رروزن مر ته ته سا لء/سلہ؟)و,ٽررو ول پان4497اء‎ ٫ي”‎ ٣ 
0٣0ء:‎ ٫ءا44ھتبٍب ٻاوڀران دا لي .ؤلشر٫ڃتيلل ارپ وا/ر اڻا..اسلٳ ما ٳر:كر لاو‎ _ا٣‎ 
٣4: ماويرءِائيع )ء6 اورو,‎ _ا٣‎ 

ش۱0_ الًً 

۱۱_ يزين ل٫ؤيٹر٬سائؾز‏ ان اٳمور سگ ٬ل ٤‏ رڪ ٣‏ اڪ 

ڪا پرويڙءاوحپرر,)آٹرياروومرائي تم تراگمء اور ٣٣:‏ 


٫ٻاول‏ 44ء٤ ٣:‏ 
9ا = يل مرزاعايربؤاآ,“حرب_ ڪت ٽئرگ تراگمء ير اوراس: ٣م‏ 
_ الا مور سصروره موي ڙيرارتءصرم :ياصم ويارو ڳورءالو رل اڪٽز, 144 :49 ك 


. 110]15:/7۱6۱۱“۱'.1101.80.1110/]181151811011--5 


,14680615 5118165 11811518101 ,(2001) .981106[1161[ ,16811 8110 ”1811 178111 (681ل 
2 ,لا 81101601 01 '1[161519لا] 0111111 لا ,807161106,[ 0 601160 

18189501, 11.)1959(, 001 1111811116 45[96068 01 118115181101(. 110]05:// 
01110٣118151110165110۱3'./]9[10[0.ع1‎ 

/11803 11 ,14010116086 ,1011100168)) گ 11151013 1992(,11811518]1011) ..ه4 17160918 
2 ,101108011 ,181168 1811621 


ڄمہ: ان لانام!9مااميت 


تَ چالني٬‏ وير رات پلن«انسران_ڂ)سران( الا اتل ڪ(سرانگي )»عم سراميءاسلامي پٽر ني 


2 


گ2 


2 
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[7107 00 6077ع 7] 11100711141 


11896 0661۱ 8180061608 ٣0111 101061۱ [0 ] 098170, ]]16566 ڄ٣ 1181)]عه هع‎ [٣ ]]116 
5911106018 0٤ 8 06806۱11 78” 0٤ 1186 1001608 111 1116 11101 111 
10 811 1116 11011-710[1611 118111٣6 01 81101611٤ 1110115 8 [011110501011,/ 1 
108601068٣ 0٣1 8 ٣61[8161۱ [[11*؟ 076 ,]1860 11 :111[18511606 001118 66 71[1*؟‎ 10] 
156 ع016 اه‎ 10 11۱18 81۱٣" 0[0170[05٣1816 181661 10 06٤1116 1٤. ٴ‎ 1116 191111011 
8] 1] 18] 1110111611] 01 [1111118ح-606010‎ 6701111101۱ ٣٣85 ع011( 6ع5]8 ڄ غ8‎ 
[01 ,؟111050[01۱‎ 1860108٣ 81108 16118101۱ ٣٣616 ٳٳڄ‎ ٣01[608 غ] .۱61]]ع86ع10‎ 59 
0111 111 1816 111165 غ1 ]1۱18ع‎ 81116 0 ]96 0161111660 111۱ )111161611] 11811165< 
11100801118111, 811115111, 1111816 ]19111, 511151117 111111118[11811۱ال)‎ 11868 0 
81۱ 681116٣ [011856 81186 0811608 1] 81۱ 811601611] 1110011151۱. 11808 116 0 
10118 611011811 10 71111655 ]116 11116811118 01 1710011 (0 102810, 116 1111811] 
1186 56681011608 8 []1111101018[ 11108081115111 11۱ 1٤5 1111115. 161118[55, ]]15 
171181۱1 96 8 ٣011٤6 11181 010118 16808 +60 8 6]غ]6٣ ڇ11110615]811081118‎ 01 116 
1110815 11111... 


:1611ع 

1. 421681188٣ )0111111811811 “1116 1111۱68 10[]065 07 1108011151 11101111111611165 0] 
[6011868ل)‎ 111018” 5111118 11061 811 1... 

2. ۱08 

3. 18 

4. 71081108٣ )21111111118[11817( “1116 11168 65ع10‎ 01 111001115] 110111111601115 0٤ 
)-6111٣8[ 111818” 51111111, [067 8110 ))0111]9811('. 011011, 84. 

,011111111166) 5611111181 0111018 .1 [0 لا ”11188071 11۱ 5]1008166 :5110411“ 4.101601 .1 ,5 
6 .!078601۱[ 

6. 11611٣٣ 200156115, “191101115 510]198 8 1111[9111-1 1185, 51118” كه‎ 1909-1916 
80-2 

7. [8166] 196 [16 0118108 )1 818115 11 15565. 

”,51110 ]0 1۱110111]165ھ 1716-11119[11111 1116“ 1611۱۱ 96]-10[11112611 81۱ .16 0]181118[ .8 
:1610611 ) 060 011101261 8]۱ لا .15.[ .110 ,19797 /17611060[01پ/ 1510011/ 01/11 11۱ 
11٣111, 1979[( 151-174‏ 

. 5118 8160۱ 01181161 )711]ع6٣‎ 2003-2004( 

1 800605900) 1.[151ع5.90201918 18/57 /19811 /06[]9[0111118[.1111101.11؟. 0100100( //:11]1]9 ,10 

1619٣0081 2, 2015( 


11 0. 7بت٤ٳ()ت‏ ٬ڊرم‏ ر وم رل :,0(70م(7-()/-77ع696ا. رم 77-0117 7/06 


[/7770ٴ 9 ت0ع؟0ع] 11[211ب؟11000ځ[ 


81101116٣ 811016 137. 111881 1111011115 ]1۱8] ع16 1986-2001 61۱ع07 ع196‎ 08 
10661۱ ]٣6011611)19 7151]1118 ]]1165 5166 8110 118608 71]1165560 165 5. 
137. 1188] 16 6116 هم‎ ٤ 116 ]]18[1]81 6»[0961]65 ٣7110 ](85 70116608 10٣ 8 
6187186٣ 61 8 611٣0119 )1985-2010( 6011۱ 16]غ‎ [016-1116]01٣ 01 5111011 
غ]1٣0118[1‎ 1116 [0111] 101171:1111[5 1706) ]06]076061۱ )8٬“ 11050811 ]1111 615157, 
الا‎ 611106 118[(٣” 8118 116 51181۱ 108111 ]-ڄ٤1٤‎ ]111196151]۱, 1811[0111لآ‎ 
18115181۱. 11 16 588 ٣٤0 11016 18٤ 6016ع‎ 1۱115 8]09[968[16 160 6876 16 
1115]0110 51165,.110116 0 116 811]]10111165 0818 81197 11660 160 1115 61 

17]061۱[0 109810 5]11108 100 1۱185 811151168. )2111[( 8 081 0٤1 1٤) [8 
1011608آ‎ 11۱ 1116 111011110 1171061 116 11881116111 01 8 110... 
10611681۱ 11115 111011118 1116 00111111111181 91111011185 01 1116 )1غ(٣‎ )9٤ 110613 
[0 19810 ٣7616 015006160. [0]11۱ 18151181[ 81111011110608 1116ع‎ 1180067 
0 71061۱ [0 19810 011 5610]611106٣ 20, 1924: 106 0818 111۱ 8 ڃا‎ 07817 09 
[111109115111118 811 8111016 111 ]]16 111[115]٣81608 10110011 6075. 110611 [0 0, 
111668, ٣75 16]غ‎ ڇ٣68166]غ‎ 810118601081081 15000761 0] 111111911 18[ 1 
111018, 168 160 850 0 95 90990. 

[1061۱ [0 ]09810 ٣6ع]0166611]5‎ 11108115 )111128]1011 7111011۱؟‎ 81116 ]0 
166 ٣6008111268 85 116 01001] ۱ 81101611] 111128101۱ 0] )]16 01108, ]]16 
0]]16٣ +1۱٣66 ٣76٣6 0180006160 11 )1111187, 1189 [91 8118 1180: 116 1811 
٣5 81800606٣60 11 [8ع0611‎ 1161108 81161 106 01500067 0 110. 
11607606, 1110115, 116 181866] 81101611] 01111281011, 1611181115 ]0 96 ]16 
1685] 1168ع 16085011 00111111011 ]07105 06007ع111108615‎ 18 1116 8111116 0 
0601[]0116٣7 11181165 5911109018 8118 518115 6118618760 011 ]]16 56816. 1511] 1 61ع1‎ 
501716 0 ]]16 0181116 61101118 8160 0 81661۱غ 06]0117 ۱16]غ 6غ‎ 111 ]]16 [08111 
0٤ 68غ!‎ ٣6686817]۱. 11118 1188 1819[]961160 111058] 966081156 ]]16 019 1118]1011 
8118 1116 018” 876 0611۱8 [11088608 711۱ 116 *#8105101- 11560 101 )18]811] 
0110113168. 171061۱ [0 10810 11181” 06 8 0011]66111[]901811' 0٤ ]]16 1111 
8118 1187[19]181۱ 01111281015 91] 1٤ ٣6016861165 8 1111281011 ۱*111011 
7858؟‎ 1100] 8 86]8186 61881112608 5606016٣ ٣11608 9٣ 5]10118 1118. 
1161106, غ1‎ 18616 11۱ 11111061181 51٣11٣۱1168 11166 1116 0918111185, 0818065, 
2188111815, 1611109168 8118 10197681 1011105. )-0115108611118 ]]16 +11161ع)‎ 
0 16]غ‎ 1۱15]01168[ [06116068 0٤ 11108115 1681011, 076 81۱ 58161٣ 5689 ]]۱18] 
6076011 111 811٣01611 1168ع‎ 1] 1108 811168 ۱711101۱ 07616 110] 61560 11 
1118161181195110 1611115. 11115 11181666 8 81108 [96111] 0)غ‎ [110886 1116 111128< 
1101۱ 061۱ 165 060711 111611] 81108 116 1608868*؟110 801 ع11105‎ ٤80٤ ه89011٤‎ 1 8 
1165 11011-101611 118]1118. 01061۱ [0 109816 8118 01] 161 1110118 51868 8٣6 
186161118 11۱ 768100115 8110 118976 ع110‎ 6 16768160 811” 0]]161 601061106 
0 ٣78٣1816. 11115 ٤80٤ 810116 511011108 1186 06611 611011811 10 001171607] 
116 11001115 1198 711 1)... 

110808118“ 5 51116015 601116 01 71۱101۱؟‎ 8٣6 8160 [811۱ 5 





10 ټمر/ کي (7ع]/()۽ڊرم ‏ ر 7 مر ٳٴ مي( رمع مميا/ رخ (01!7-)ع) ع[ر 


[77770/ 0 ع]0ع6ع] 414 11ل؟؟(1100ځ.[ 


088111886 0٤ ٣68]6٣ 11188111086 0815608 ا‎ 9٣ 11656 ع٣606‎ 6116 6٣6ع‎ 1۱ ])0 
]116 1160*٣ 5غ٣100]11765‎ . 11076 ٣61611] 116٣6 16 0غ‎ 11161111011 116 856 0٤ 
81۱0 (0 108106 ٣11101۱ ڇ[111]16111"؟ 5661۱ 11808 آ‎ 8٣81” 01111118 7ڙ111‎ 
1116111116. 1٤ 16 10608]1608 01۱1٣ 8٤ 8 815181106 01 ڙ111 110111 1111165 611]غ‎ 
]غ ,6ع711[8؟‎ 1676٤016, 011۱ 111811” 81]611100115 6*؟‎ [1105 11808 018760 00 
15 611٤66٣ .78[16؟‎ 1 5]1[[ ٣6111611196 ]]16 11118865 8110 111011165 8760ع‎ 1 
1) 9111110157 11011111 91 1 1. 

] 8116 1085ع8‎ 8 ټع٣٣‎ ٣60681111 5111011۱ 81]1016 6٣ 1770]69801 
131. .4.ئ)‎ 41181187 11۱ ۱111011۱ 116 11161110115 1116 1110001115] 5]111985 1118] 16 
01106 6[190]]660 11۱ 1116 101088 0ه٤‎ )281(0 1818٣ )1[116 11810 ]111[[8( 11681 
11٣70618958 11۱ [60761 511811. 17. 4118118, ]]16 10111167 106 )11811061[01 
0] 1116 ]1116151غ(٣‎ 0 5111011, [8111511010, 8118 81111101 0] 11181۱" 005 
01۱ 5111811 6 101510137, 011111٣76 8118 1811611886, 11005665 51181۱ 0811آه‎ 
181115 11116 “)2811(8(” 111611۱ 111۱ت)‎ 211811118” )]188108 1185 171811٣ 10109( ھج‎ 
1]16 8111۔] 11011۱ 1068ع 1816118 .81116016 1۱15 ]0 16ع11‎ 5 060611۱, 19٣. 08 
1185 1٣1860608 116 5860160 1011165 11۱ ]]1656 1:[[5 ]]18] 11808 0ع8] )ع1966‎ 
111165ع 81171611 511106 70815 1116 9 ا‎ . 10116 ٣6ع1[160]1118‎ 11[06011 1۱165 (٣05 
]٣[[ٳ‎ 55 ه[[111] 1656 1غ 0غ]‎ 11110617181 661۱ 01111118 1115 51101611٤ )1815 ]٣011۱ 6 
01181605, 116 11161110115 566681 51111168 01 111511111 581115 8110 ”ڙ111811‎ 
٣611181115 0 ]1108011181 061060: 11105٤ ٣616811] 11616 15 5110116781۱ 0 
111111. 111٣. 4118118 111611]10115 811 811111181 1811 8٤ [11۱11ٴ 116غ‎ ۱11616 ]11108- 
01115] [011111115 80] 1161٣ 116809 5811861۱ 8110 [96110117160 11]118[5 0 
٣711616 1111101۱ 5011811-8167 110801187 5 851166 ٣٣6ع‎ ٣ه‎ 01 6ع56٣7٣60.‎ 15 
11101108 ]65 116 619]61106 0 6 10]1161 160601 1. 

12 .1786[18 111881 8150 111٤011115 1116 )0 116 511111187 ٤86 0] 8110]]۱6٣ 
5]11198 11۱ 1116 14011171 111118. 11۱ 8 ٤6ع‎ 8٣10166 116 611181168 1116 [ 6 
*؟566[0]‎ [105٤ 0116 0855886 +0 111105٣816 116 1656 0٤ 8 61 )1[01]811] 
12000811151 17 

“1607 615غ]111101116‎ 501111۱ 01 41017, 51118160 01۱ ]]16 0 ٤ )6 
؟٣6ع8]611111105]‎ 611868 حٌ٤ 1]16غ‎ 101111 111115, 816 ]60 130011151 5. 
11۱ 1116 1816 19808, 111165]0116 011811166 1118] 5111٣011110 ] 16 5ج‎ 
8665]٣0٣60 116 11٣5] 56]11198, 51181۱ 5118181 )211811[, ۱011056 ع »)۽ و[[“؟‎ ٣ 
0116 116011 11 0106٣ 8118 ٤16٣8[ 0600٣811615. 1116 1600٣ 5خ)‎ 5111 
*1510616 501116 15 ٣6815 886.116 5600118 51198 11181 0 56618 [1 181611, 
15 [008168 11۱ 1ع)6ع 16])غ‎ 0٤ 16]غ‎ 100111011”1110115 1٣, 810118 1116 111116- 
5]0116 111688, ٣11۱101۱ 1166 01۱60غ 6(]غ 60غ 1056ع‎ ت٤‎ 11119811 511811. 11115 1 
711*؟‎ 101۱ 15 ٣71111611 819611٤ 11 811(” 11101*711 11111011, 781911 01 126181811 
16], ٣6[016561165 8 111110106 856 11 116 8٣011860100 ٤ 1101116111 
511181۱. 56ع6٣5ة(‎ (1 181 ٣1٬5 1015617٣ 15 11100*11 61111٣61٣ 11٣011811 1116 0181 
16861185 ]181 816 10858608 806711 11011۱ 0116 611611011 0غ‎ ]116 116.“ ]11 





9 . 3/0 يرم نرم "ر چڊرم رك 67-70-7070 0كا/ رم (7-0(۱7) ع7776 


[77770ي]00ٴل 7 7ع6ئع2] +1[1/[1ل۱ل؟(1100اځ[ 


جج بس 





,011611]-1811[1-11 51 111 5]1118 8 11۱ 0115009610 5ڇ7؟ 1656ع 0 0116 11011؟ 
6٣ 01 ٤ 98‏ لآ[ 1]16] 61۱پم :116075 1 111806 ع1 ,168118781 11681 
111151٣8168 16196011 011 4[511[ 10, 1910. 6‏ 8110 86181160 8 1151۱1608 111”[ 
81 01 91011176[ 7611118ه100 8 1110108060 3150 ٣6[]001]‏ 1111165 :011 لا ٣60له]‏ 
<118111) 1111161 7111011 ,]5166 1۱6 0 1111886 116غ 819006 0111116808[ ,181118 
٣٣6 1181108608 006٣ 0 1](6 ]510080[115+‏ ]8516ع 11۱116 .11605 116 8112608 
110؟ 01156116-) 116111 71161۱؟ 1910 11۱ .(13111118]) 71981111181 0٤‏ 111011165 
1111116٣ 6٣08781608 ] 81110 [0 19870 81108 81760 011] 116 11105] 17811118‏ 
٣611981115 01 511181۱, 116 8160 81800٣6160 110000118“ 5 851165,‏ ]17110860119 
0٤1 ۱1106٣8] 851۱ 8118 501116 111111098 0٤ 08‏ 11ا68-61900111۱ 81۱“ 

1001165. 

)-010 056116 110160 1118] 110 010]16٣ 56]11198 111 511101۱ 11808 5116011 11 
6611516 5166 01 81117101111011118 1101185]61165 85 116 5... 
008آ1د) 811165[ 01 118811185 16]] 0*6611غ06 ,”؟1111801]11118]6[1آ‎ 81) )05 
118[٤ 8 6111111٣ 1188 [0855608 8118 1166 11818[9[158, 111811” 106806 0٤ 5 
]5٣1)018 076٣6 8[٣680 ٣6110960 69 116 ٣81178” 00116٣80018, 011[ڙ(٣‎ 
501116 0٤ 16]غ‎ 868]11168 16111811160 11111 18111160. 1110118 111056 ؟٬ع16‎ 
1100808118“ 8 51)8]1166 8110 11118868 1 16116, 801116 ڻ٤ ع11056‎ 80111 0 
581115 0 [081111 ٣711101۱ 886 16 1068 +1118] ع80 16]غ‎ ٣85 01061۱ڄ‎ 01 
0010191 91 0 0. 

15٣ 116 «685 1919 له‎ 188 811688 8150006٣60 66611 
]1100801115] 1611181115 11 5111011, 51811110811] 81110118 111686 ؟)*#6٣ه‎ [6 
56]11[1985 0٤ ٣8110 [0 19816, 19608٣ )1]1811810, 51101167811 [0 11111, 
[11611111 8118 111111 111٣ 1411161111. 511181161 *#0]1٣6 6]1110985 ]00 11808 11ع6ع06]‎ 
٣6]961]608 ٣011۱ 101067 5111011: 1٣0 11681 111]18110[11016, 0116 غڄ‎ ]3110111[ 
1687٣ 8186111 8110 811011161 111 ]]16 1061[1160111000 0٤ 110 0 
1811 1٣60171 1116686 111811(” 111016 1611181115 0٤ 5611001985 60111111106 10 6 
16001]60 0٤ 81108 011 111 116 1781158111 4. 

1 11601۱ 60 156611 11808 ۱11101۱ 18118 8 ]118 8119819[106111]1118 15 غ1 
[511181 ٣٣ع‏ پآ 8 0٣1686٣06‏ 0 916 اڄ 0661۱ 1186 11101111111611٤5‏ ]1118801115 
11ع11006] ]0 1811165 16]] ٤0‏ 0111081608 .11611]886 ع118 0٤‏ 0670611]886][ 
1000-[761؟ 8 11۱ ,611۱ع ] 06]-0[110112671] 81۱ 011811118[ ,1958118 
[ڄ 11۱ ]18 ]1 ,]85ع1] 116غ 98 10 ,85]01115111118 119 “...51116[٣‏ 518168 ,8111016 
6) 1۱ح111*؟ 511108 #61؟0,] 81108 110[361] 11۱ 81165 11116611 ٣0118111٣‏ 186 ه6٬؟‏ 
51٣ 51116 1118] 1116 01106 ٣616 ](0000[115] 1185]61168.“‏ [8580118ع16٣‏ 66 ا 081۱ 
1011-1111 81188112118 ٤1٤ه0‏ 81116511115 طة٣ھه‏ 89606171186 11116 'ا 
-عح681811) 8٣161]ع 5]٣110]11766, 5116 ][811166 1٣٣0 0]]16٣ ]860]018 ٤01‏ 
1101ع 8811 116 01 ,80107 08٣68060‏ 1]16 81108 65ع111606غ ع011[ 16]]غ 
611 ,5100)]160-[61*؟ 61 لا .1111116[6) 160 110168 1116 081156 ٣711101۱‏ 
۱10 118906 1 85 178]101۱ع0]956 1061 101 0٤ 511101۱, 1 81۱ ٣011011‏ 118116 


8 0., ڊرم]]رمررم٬ر‏ وورنم ر 2 رم )70م( )777ص 1]0)ا/ رم (ڊ7-010) #/7/ر 


[/80٣0٣ٴل‏ ح0ع5ع2] 1 1ِ1ل؟ا((11000ځڅ 


)1898-1905( 1661 ه‎ [06٣6801181 11166168] 85*؟ 1 ع1118‎ ٣6071960. )1 
0610٣811568 [11 1116 11 1511181188608 8٣101186010ع1081‎ 8٤٤15 11110617 ]]16 
٣60719608 [95068] 16]غ م‎ 1٣610] 6116٣81 81108 56160608 8 7611ع‎ 51 671 
60108 87011860105] [0111۱ 1111961 1181511811 )1876-1958( 101 16 
17/]8791181[ 001 118786 01۱ 221108, 16011181٣ 1902, ات٣‎ 1]6 6118 0] 118] 
76٣٣ 116 896 8516 10 191٤ 1116 1001110981 17661061109, 511101۱ 7885؟‎ [814 
0٤ 1[غ‎ 118 [768161160 . 17]05] 0] 1116 8٣01 81عح18601081‎ 1٣68510766 ؟0٣6ع6‎ 5]1[[ 
1517168 11۱ 1118ع‎ [881] 0٤ 11٣181591۱ 111818, 111۱ 06]غ‎ 6«»)060]101۱ 6٤ 06 
6*«190868 110801015] 5110985, [811 8110 11110811 160111]9168غ‎ 81101. 
'11 06 0111٣ ۱760 [010[60]5 ٣600111116110608 99 818151181 [ 81 1118٤! )06 
؟ټع٣ه‎ 1] 8*781015ع«ه ه‎ 8٣611118 1116 5886 ٤ 11100881118] 13[108عغ5‎ 0٤ 111131 
1711٣ 1111131۱ 8110 116 611]]1ع61811]6 1116 0 785111118 111]6*؟‎ )011]1)17" 1011110 
0ئ؟٤011018111‎ 51811 811018, 8 10111161 1116 1 

٤01 11181181187 10 151] 01‏ ]1110111611 116 8711960 1910 1۱آ 
19٣68111118 0٤ 8150067118 81101116٣ 181۱10 [0 19810 6‏ . 19810 6[ 
٣785 )]158[159160111]68 10 1118 8 51166 ۱11101۱ ۱85 1101 85 6‏ 116 ,5]11198 
٣11110608 5]٣110]11٣68 ٤‏ 16]ع 6٣61۱ 850 81101611]. 1106 11166 0٤‏ ع1061 8118 
0] 1۱11۱ 160 711101۱؟ ٬06]ع‏ 11008611۱“ 8118 ٣61۱‏ 1001668 109870 06[ 11061۱ 
0186٣ 1187۱ 250 ٣68158. ]16 9‏ 66 1001 00018 5166 1106 11181 5117111156 
٣7٣10118. 1116 76815 1816٣ 1۱15 5116065607٣ 1811181 1985 11811601[1 0‏ 
٣76]901+ ۱85 10 )]181186 ]]6 886 0‏ 1۱15 8118 0611011611111118 86]111098 16]] 
0٤ 1116 11011118. 1٤ 788 111 1116 0111661 0٤ 1919 1]18] 116 10‏ 781186 
8 111۱*؟ 100711608 ,1011110 ]10 8 0 818060061 1۱16ع 181511811 0[11۱[ 0غ 
16 0 118118110 16 111 511198 ]12000801115 

10811617[1 1188 1106 1868 1181 8 ع11٤٣‎ 788 50011608 56116811۱ ]106 
111011118: 1115 081 785*؟‎ 1116 160061 ٤ ]]16 ٣6[1ح‎ 85166. 13111]19[11 0]9868- 
51011 ع100 788 108951 ]311001115] 1]1]۱*؟‎ 661, 8060101118 10 121165111٤ 0 
6٣08781608 116 0]1ل‎ 1685] 5186 ٤ 11061۱ [06 19876, “1011٣1118 16]غ‎ 115] 
ع611٣‎ ٣6815 0٤ 16]غ‎ ٣ع01881112608‎ 81 0118601081081 06[0581]111611] 111 6 
20" 611111۱” 1111086٣ 16]غ‎ 81516 8118 015111181 11511608 13108811606 0 517 [0111 
)5]61]1811؟5 ,[[171818118ب‎ 6٤018 76٣6 111806 ٤ 1168ع‎ ]510008011115] 5116 
5111960060 6811161 0٣” )3611618[ )011111118118111.” 1116161016, 1 15 0 
5117191156 1108٤ 18118 16111811068 [0111 11815118115 18011166 6 
181161[1, 110076061, ٣85 )1810[196111868 85 1116 811111۱ 0 116 50198 (5 
81٣688٣ 6٣0878168 108180٣81 ات٣ 06]غ‎ ٣68811٣06 18ع616ع56‎ 8118 0111٣ ]16 
51161[ 0٤ 116 0111111۱ ٣6111811168. 11۱ 18] 1۱16ع ”تا‎ ]11116 116 1188 ٣6ع801‎ 1608 07 
116 10061106076 511611, 511181۱ 1188 19661۱ 6111091168 0 11180111511. 1 6 
001118 11108 ٣766 8 ٤ع٣٣‎ 1٣881116115 0 1]16 “٣611 1011811ع ع110 ]8816ع‎ 0 
٣600115]1110] 15 8118[96, 076 8٣6 11180111160 997 [01111 15.1. 

11881185 85165 ٣6٣6 1018111٣ 811368,70118 0676. [1 1) 09 
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٤70]‏ ل 7 ع7عع7] 111411!؟(411000ظَ 


٣600101118 8110 ٣6[1076861111118 ”ڙ111811‎ 661115 0٤ 12110008118“ 5 1116 111 50111[0- 
0765اغ‎ 81۱6 6886 ٣6116٤5. 1115 1 81506 16]غ 01161۱ 6100ع 16]غ‎ 18٣65] 
11100080118 5]8]10068 ٣66 817٣60 111 16]ع‎ 11101111811 08118 0 ]181111[(811, 
.181181119]811ه4‎ 5]871101118 )81[ 111 غ1161٣‎ 10111811 ٣701968, 1]16 5]8]1166 6ع‎ 
ها‎ 6]560]860 1٣011۱ 8 115181106 07 111811[” 1711165 . 118111611 01٣ 1181811, 81101]161 
)11111686 [1011811111 , 110 7151160 16]ع‎ ٣68101۱ 097٣ 11]111168ع6) ۱760ع‎ 106016 
1111061۱ 158118 11808 6٣61۱, 51060160 116 51091851168 0٤ 01601 011۱ 16]غ‎ 09 
0٤ 8181168. 11801111118] 6197, #616؟ 111081185] 1181111۱811 16]غ‎ ٣00 
9 1... 

٣٣89 81660 11110867 116 ٣1015118115, 1111061 118 8511068 01‏ غ1 
58 961686 108106 6[ 1010661 ٤هڻ‏ 01 611۱ 58]0[198 116 118٤‏ ,1116118 
060115]1٣100168. 111165 119[09601116515 16 58560 01۱ 1] 16 08168061٣ 0٤ 06‏ 
1٣011۱ 1116 816. 8111511168 11808 8180 70010008‏ 001115 1061100[ 1151181۱ 
91111٤ 1160*7‏ 116 8110 76011181119 5 “1111001118 581611810 10 11”85غ5 018 ”111811 
0ع)0 106 ,161111016 ]11170 .81011118 11101185]61168 0[11118؟5[978 
2018 ٤ه‏ 15ع011]81116) 0618 11011۱ 1561165 11811608 8118 8511668 5 “1100808118 
...5 01116 1 1116111 765]0160 8110 085 

٣68101۱ 8101118 11108115 0785 11616016 8 ] 1001115]‏ 6ڇ٣181‏ ھه 
08 19581168 111061۱ ٣ل)‏ 642 11۱ .8111989 ”1811 ۱7111 86016608 0010111٣‏ 
866٣8[ 1111110160 507151077017105 8110 81011] 10,000 11101۱6 00‏ 1151608 
566111٣ ٣6816 18161, 78155, 1‏ .5111011 11۱ ۱1016 ]ع لا 1]1[6] 1]06 5]108168 
6٣0 0‏ ]غ 1181 ٤ غ106[٣ 011010651 0٤] 5111011, 816006٣6٣60‏ 606 16 ]] 
06))]) ]0 501116 .5]111985 01 1717715 ”111811 71181 181908 8 00110106160 
٣61901160 ]9٣ 416811061٣ )111111111811811۱ 8] 8‏ 0116 6)]ع 11166 81960181 ٣٣٣6‏ 
0116٣76 “51 :111[ 0٤ 1101808118 ' ٣0858‏ (81181115]81٤ھه‏ , 818180588[ 1 5166 
01 118811185 ”59176[11111111811] 501116 10 05585 1ت) 811166[ 1859 11 . 1016861760[ 
0111011 ,911101۱ 101061 111 1185 1 11[1[91001 11681 11198ع58 8 ,19810 0[ 81110[ 
٣60111608 0 11896 1006011875 611181‏ 8150 785؟ 

1710611 (0 10981760 6111198 ٣85 ٣6٣] 81101116٣ 10غ‎ 01165811۱ 1789 
851166 59101 801116]101*#* ع08‎ 00 ٣6111811160 8 1601111۱ 01 11681660] ٤01 8 
10118 11116. غ1‎ 15 1٣115]٣8]1118 0 168111۱ ]]18] ها 5150860 85*؟ 111011110 1]16غ‎ 
11611٣٣ )01 156116 85 68٣[٣ 89 11۱ 1897, 500٤ 1٤ 1061: 81101116٣7 ]01]001 
6815 1097 167001840 715[11710ع/60111100‎ 13[10710[/171-07, 811 85515]811] 512767117) 
67 07 7706ع [0م0[081ع70]101هر‎ 0] 71078 )0 1 

1106 ٣685011 ٤01 51101۱ 16185 (785 1118] 111 ]]16 #8111118؟‎ ٣6815 0 
11111616611] ”1111ع6611‎ 1116 41118601068105[1 511٣76٣ 0 1100818 ٣85 18111118 
111 81[ 166 85196)5- 51011691118, 6[91018]1011, 6«0898]1011, 81810811111 
٣68681] 8118 [0166618]1011- 7616 ا ,1181101608 060011 961118 [[ڄ‎ ٣ ع1)‎ 
(٣6٣ 1889 661۱ 16]عغ‎ [065 0٤ 1116 081160]0٣7 6116٣81 ٣5 85011511608. غ1‎ 
٣6 0111٣ ۱11611 0768 )26086 8811811161ل1‎ )1312011, 1601601" 0٤ 8 


6 7/0, ]يرم ررم٫ر‏ ويوم ار كه :0مي(0-7/-7ع 170 يڻ 777/600 


[707/77101. 17))عمغ2] 414 [ال؟((11)00ځ.[ 


111011118.” 118] 15 1111 511:1117 111.1 ل‎ 4. 181060۱ 5]8]65 “1116 115 
161110165 8٣16 11101711 85 91118185 81108 111 1816111 181118 6 6] 5-:-)=ت6)])‎ 
0 01]16٣ 511001115] 1611119165 8٣ 16]غ‎ 111116 0 )]16 هھ٣8آ]‎ 0 001101165.” 

8 :11110611001 ,1111111118118111۱) 16«811061دهہ 1862-65 96818 116 11۱ 
15 11۱6 ,158118 1111161۱ 0 1060]5]606 11۱6 01[010*1118ھ1 .”01111161[ 10118 
"[110 ]15110081115 11101100860 8160 6]1118]10115ع06 711056 , 01161111۱[ 11111656 
1]18٤ 816 100 11 ]"81195]811. 1111161۱ 158118, 8150 1110071۱ 5‏ 6ع101866] 
٣81106160 01‏ 16] .بآ]) 629 11 111018 11۱ 81119608 1188 ,281186 21081۱ 
“٣6815 0 8600111٣6 11008601115] 1110116086, 81۱18 6‏ 10116 566116661۱ 
.4 10 511]9111765 01 111111061 1816 8 8115[90111118 11۱ 51106066060 

1٣80111011 ]1100801119111 11808 08‏ 11111898118 8 10 000181118ڍد/ 
٣70616 8٤٣6٣ 17101080118 16061960 1115 611118111-‏ ]115[ 7681011 1110135 116 111 
111 ]01681611[ 85*؟ 1100101119111] ]1118 00118111115 111510177 0711116 ,]601111611 
٣61811 0٤ 11118 45018 118117٣8 )273-2‏ 1116 5111606 ع1685 ٣68101۱ 8٤‏ 16 ]1 
19 

1٣0 0611111165, 811661 15100080118 5 6811۱ 1115 551111 1180 11]138[1(7ع6#6‎ 
]1111111[911608 067 ه5018٬5,‎ ]]16 11105] 00611111 11101811 11118 07110 5 
11109*11 101 1118 1118161181 81115. 111۱ 116 11118[1] 0 118 57010, 1118 
285018 11688 6٣611060 116 16111601165 ])0 8 0105881 6111[9116. 116067 
816٣ 111165851118*؟‎ 11110٣01۱1 10600511608 11 +1116 11010110115 06 
0٤ 1811188, 116 866 ۱1019 ٣٣81٣ 81۱8 106016608 01٣0٣8108 10 58 
0 1116ع 11۱15 ((] .811۱ 1۱0 01 ”10]01۱ 16 1] 10777(1/1701101[][//17[آ(1‎ ]]۱6 1110011115] 
181]]۱ 1561] 1188 6661۱ 68161608 9٣ 81۱ 01151]81 1811٤ 0 019]01)10115 60 
50]115111. 5018, 11۱ 1116 5[]75111] 10 ٣66]016 1116 11110011115 16811810911 111161617 
]00[1 [768ع6 ۽‎ 108513765. 116 11181” ٣۱0] 1۱86 111] 680]1٣ 84,000 [5 
85 61811608 90٤ 116 8108 91111 1118119 11600 5]111985 8110 161109860 +11۱6 
618. 116 81606 ٣61٣116٣608 ]1000118٬ 5 861168 1٣011۱ 61811٤ 961101985 0 
٣76015]٣1]0118608 1] 111 511181161 [0601]1]0115 10 8606٣8] 1111901811٤ 5ج‎ 
8110 501116 01 10656 6 10060 1 1... 

1110115 1681011 01111111860 10 16111811۱ 8 58110]1181” 101 05 
6761۱ ڄ٤ع٣‎ ]]16 61108 0] ]116 7181117811 1185] 11611؟‎ 8 58]٣0118 1] 
٣6018115111 785؟‎ 881111118 100]5 61660711616 11 111018. 1161106, 11۱ ]]6 
11٣5] ؟0611]111‎ )ال٫‎ 1161 8 560601108 1108681115] 618 785 115116160 111 
1110818, 111106٣1 116 ٣۱151181 811185](, 1] ٣85 1081081 1٤01 ] 1000111511۱ )0 
1101171511 1111*؟‎ 8 16867 71601 111 ]]16 1105. 

11151181۱ 81185٣ 185168 ٤01 ة‎ 611101٣ )100 )11- 200 )2٣( 0 
5غ1‎ 11٣!ڇ5‎ 1117651608 11105] 01 1161٣ ٣6680111065 117) 2811011878, 1116 8101ع‎ 
11011۱ ]011]1765ل۱[‎ 111018 ٤0 118516111 /1181181115]811. 1٤ ٣85 111106٣ 
]]16 ٣115118115 )118+ 101 116 11٣5] 00ع 96 0غ 81116 1131100118] 11116غ‎ 
11۱ 8 1۱1111811 10111۱ 8118 1]115 10101060 1]16 81115]5 811 ”(غ0]95[]960111111‎ ٤01 
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[0]/7807ل وت عم 11] 414 [11اا[(11000ه 


0٤ 610116 9111815 106 0785 16111111860 0] 1116 10٣118 01698‏ 110[665ح 
1111811511 116 01 11111۱ 16111111060 7018[110؟ ]110011115٤ 1٣66‏ .11188111 0 
68ع111091ع6] 61106-ع100156 1116 11۱“ 1118٤‏ 0608 ]100 116 .:01) 101 1606761106 
111811٣ 07111 ٣1600811126 1116 ٤0111 01 )]16 1111161‏ 5811011 81۱18 2181168 
0٤ 5]01161161166.“” 116 60611 58047 5111111811] 96106611 1211010118,‏ 00161111886 
5087ع0111ع*ا 181]ع 8110 1۱ع006'ا؟ 5801۱ 81108 7865؟٣51888!‏ 08 151۱ء/ ا٣‏ ه1]1 
8٤٣6٣ 0906116 8 81۱8 16081166508 15 811608 1108011087 1‏ 118111608 18 
0 ه٣8‏ 0111010611068) 111656“ 1011111118[11811۱) 1606 800016011]8 ,11111081 
5]٣111116 0 96 8001061181.” 10 61119]9601+ 1۱15 165‏ 8114-100 11111111015 
1٣8111” 11188160 8‏ 11101117 0110؟ ”171111 85 51161۱ 50111066 0]116٣‏ 66 ]1 116 
-111۱) .181518 11۱ ,]685 116 111 01181115 1186 ”1181 1111]8111 11۱ 071018 0 
11٣81111181 15 06‏ 06106611 56171]05181106 1611810115 1011118 8150 111118[11811۱ 
58 81101 911008111911۱] ,11111011151 11115 116 1111811 8118 1100080[11515] 
1٣81151111818]1011 01 16 1.‏ 111 19611606 66٣1ع‏ 811 85 81166 

ت 111111608 816 118٤ 1۱16 01586٣78]10115‏ 80111115 101111111811811۱ح) 
0٤1 ٣٣1/90711717117, ]116 185] 11101]8[ 111100118 07110 01608 111‏ 681111185 16]] 
+11 10016 ڄڇ ,100076061 ,785 11166“ 11+ 06116066 111116 1)0-11 543 
7ع0]]16 811 11۱ 911 ,1110818 11 ”01119 ]110 016081160[ 07111011 ,11100111511 
٣8606.” ]1۱ 01]161 0601015 11۱1616 )6‏ :1181 16]] 9 00191118160[ 00111161166 
161116111]56٣760 1118] ]6‏ 06 ]111115 ]1 .17110011159111 11111601581 8 6151608 
110٤1 115608 11۱ 8 11688]16 561156 1]16 78" 1] 8‏ 785؟ 17(711هہ 01 1181۱څه 16111۱ 
۱٣85 8 11‏ 11811ه .”(61111811) 821 16]غ 0٤‏ 1186 1116 5171606 11560 ڇ96111] 
٤07 8 ڇ٣01011‎ 01 [060[916 619176808 1٣011۱ 1-1110[96 10 ]11018 6‏ 116868 
1111011 .1811811886 ]081611[ 0011111901۱ 8 11011۱ 01181118168 18118108866 
]01111010815 8110 11016[ 111]15[11] 8 ,01165[ 11[118111'ا؟ 51٣‏ ,1111111118[18111ل) 061016[ 
01 1811811886 ]081611[ ۱6]غ 788( 581151٣1]‏ ٤118ع‏ 6]8]9[1151]1608ع6 81٣6808٣‏ 1188 
.0611981 1116117 8110 176181811 ,1111101 ,0]11110) ,61]160-) ,8111۱ ] ,6 ه3166) 
0٤ [01165 1116011" 111811” 601108160 12111591۱ 1‏ 119110811011 1 116] 511106 
186 11160 ,111018 1800611118 تا ]18]غ 96116060 ٣0111011 81٣6201۱”‏ 8110 
011 11111 018006760 

1٣011۱ 56٣6٣81 08858866 م]٤‎ 128[1 8011[]01101698,/ )9111111818111 
511٣1111565 1118٤ 01968 )6]11]985( ٣٣676 ت٣16]1[1[8‎ 106106 ]]16 80611] 01 
58108 81108 [060[09[6 ٣606160 116111, 11 1860] “581٣8 160ع6106‎ ]]16 
11138111٤181181106 01 1656ع‎ 81101611٤ 01181185 811 00111]11108680 071111 011617- 
11185 81108 015111195 11۱ 116 568116 ؟78٣”‎ 85 10118111118 008 
٣٣116٣ 010]116]5 110568, [65145 “.طغ6‎ 113110881۱8 01165186٣68 116 8111611+ 
1111118 85 1115 6غ11111116018‎ 10916060688015. )1111111118[1811۱ 81950 000 
1] 16 11168111118 0 ]0]96 8118 1110111156 00ع) 16 10096 7010؟ 16]] ع1118‎ 
11011۱ 181181۱15181۱د‎ 8111 185 8180 115608 11۱ 17011180 6٣61۱ 101 81118116٣ 
007618ع‎ . 11 1811 115 “1111110” 8118 111 58115111٤ “5]11098” ]1110*؟‎ 5 
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12٣. 19811 019٣ 


440( 0 ؟؟. 11001 ([() آ([1800) 1111 
51114 آ(1014)1)0111 )4410 





]606ع005غ٣ا00غ60‎ |۱٣1886 ات‎ ٣/»66٣ 6 08٣ ن5 ت‎ 


11116 9668101111118 ٤01 501116 111101111811011 011 116 ]111001118٤ 
510198 ع1118‎ 061106 100٣1160 106 6166 0٤ 0710611-[10-]09810, نا 6118608 آ‎ 
٣6٣6801118 116 ٣6160811] ٣6[]05601]8 ٤ ًح 511106 8[1ع101186010681ھه 6]غ‎ 
111018 8118 8 ٤6٣ 660015 ۱711۱ ])]16 110]96 ]0 1110 501116 616711 1. 
1] «85 8 16ع191700110‎ 66٣0156 711101۱ 6611]1181[٣ 160 116 60" 8 68 
88110061160 [01111169”. غ]]‎ 16 06811۱ 1٣011 1116 610 [06811111185 0] 
1111]15[]1 568101۱ ٤01 13110011115] 111011111161115: 

[پ6٣‎ 811106 ]1٣11]15[۱ 010111260 111018 ع116٣‎ (“6٣6 ]85011181608 9 
16]غ]‎ 11101811 11111176 11101101118 116 116151۱٣ 01 1811118866 811 6 
11016٣76 785 8 1885ع‎ ٤ 01101818 ٣٣100 ٣785 1181111608 9٣ 10001115111: 
[681106٣ )11111111118118111, 110 1861 156081116 ]]16 116001 6116181 0٤ 
1116 ھ٣0]186061068108[‎ 510196٣ 0111018 .16111۱]غ ]0 0116 85 ,(]5ھ)‎ 116 08 
18661۱ 0٣0111186 011 1116 1015101٣ 01 11000111911 8118 1۱1۱ 1854 ۾‎ 
1111ع[‎ 151168 1۱15 6661 “111۱1168 109568 0٣ ]100860[11151 1101113111611]5 01 
)6110٣8[ 110818.” 1٤ ٣85 86100811 811۱ 8٤661119] 10 ؟*٣1166 ؟01غ1۱15 1۱16ع‎ 0٤ 
1510080[1115111آ‎ 111٣010181 165 111011111181115. 13111 (111168 11]1118؟‎ 115 111510117 
)1011111118118111 18611]181608 1118119” 0111111011 168]13765 11ع6ع961(*76]‎ 1111 
8118 1116 81101611 65]6111ه؟‎ 1٣801110115. 10٣ م6+]] 580 116 711611“ ,6ح1115]811‎ 
1611181115 0٤ 1110881115٤ 11101111111611165 51371011110608 9٣” 11515 
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0 جي ڏهاڪي پر عبنالله حسين ”اُداس نسليڻ“ ثالي 
ڪتاب لک 70 17 ڏهاڪي ۾ وري ماڻِڪَ ”لُڙهندڙ تب“ 
نالي ڪتاب لکي پنهنجي دورَ جي عڪاسي ڪرڻ جي ڪوشش 
ڪئي. امداد حُسينيءَ وري 70 واري ڏهاڪي ۾ رتي لکيو: 

انڌي ماءُ ڄڻيندي آهي اونڌا سونڌا ٻارَ 
ايندڙ نسل سَمورو هوندو گونگا ٻوڙا ٻارَ 


هر دور جي نوجرانن کي اُداس, لُڙهنڌ, ڪَڙهند, 
کاتُو, ڀاڄوڪَوُ, ڪاوڙيل ۽ وڙهندڙ نسلن سان منسوب ڪري 
سَگهجي ٿو پَر اسان اِنهن سڀني وچان ”پڙهندڙ“ نسل جا 
ڳولاگو آهيون. ڪٿابڻ کي ڪاگر تان کُي ڪمپيوٽر جي دنيا 
پر آڻڻ, ٻين لفظن هر برقي ڪتاب يعنيل 0008ع ناهي ورهائڻ 
جي وسيلي پڙهندڙ نسل کي وَڏڻَ٫‏ ويجهَڻ ۽ هِڪَ ٻِئي کي 
ڳولي سَهڪاري تحريڪ جي رستي تي آڻٌڂَ جي آسَ رکون ٿا. 
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چڙهندڙ ٽسل (ڀَڻَ) ڪا ب تنظيمَ ناهي. اُڻَ جو ڪو بہ صدر, 
خُهديدار يا پايو وجهندڙ ن آهي. جيڪڏهن ڪو بہ شخص اهڑي 
دعوىٰ ڪري ٿو تہ پَڪَ ڄاڻو تہ اُهو ڪُوڙو آهي. نہ ئي وري 
پَڻَ جي نالي ڪي پئسا گڏ ڪيا ويندا. جيڪڏهن ڪو اهڙي 
ڪوشش ڪري ٿو ت پَڪَ ڄاڻو ت اُهو ٻ ڪَوڙو آهي. 

ڪَهڙيءَ طرَح وٹن جا پَنَ ساوا, ڳاڙها نيرا ببلا يا ناسي 
هوندا آهن اَهڙيءَ طرح پَڙهندڙ تَسُل وارا پَيئَ بہ مختلف آهن ۽ 
هوندا. آهي ساڳئي ئي وقت اُداس ۽ پڑهندڙ, ٻَرندڙ ۽ پڙهندڙ, 
سُست ۽ پڙهندڙ یا وِڙهندڙ ۽ پڙهندڙ بہ ٿي سگهن ٿا. ٻين 
لفظن ۾ ڀَنَ ڪا خُصوصى ۽ تالى لگل ڪِلَب ۱[000) 086[76[عم+,1] نت 
آهي. ُ‫ 

ڪوشش اها هوندي تہ پَنَ جا سڀ ڪَر ڪار سُهڪاري ۽ 
رَضاڪار بنيادن تي ٿين, پر ممڪن آهي تہ ڪي ڪر اُجرتي 
بنيادن تي بہ ٿِين. اهنڙي حالت پر پَنَ پاڻ ھِڪَٻئي جي مدد 
ڪَرڻ جي اُصولَ هيٺ ڏي وَٺُ ڪندا ۽ غيرتجارتي -060« 
دا پَئَسن پاران ڪتابن کي ڊِجيٽائيز 1 
ڪرڻ جي حَيلَ مان ڪو ب مالي فائدو يا نفعو حاصل ڪرڻ 
جي ڪوشش ن ڪئي ويندي. 

ڪتابن کي ڊِجيِٽائيز ڪرڻ کان پو ٻيو اهم مرحلو ورهائڻ 
151 جو ٿيندو. اِهو ڪمر ڪرڻ وارن مان جيڪڏهن ڪو 
پيسا ڪمائي سگهي ٿو ت ڀلي ڪمائي. رُڳو پَکَن سان اُن جو 
ڪو ب لاڳاپو ن هوندو. 


گن 
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پَٽن کي گُليل اکرن ۾ صلاح ڏجي ٿي ت هو وَسَ پٽاندڙ وڌِ 
کان وَڌِ ڪتاب خريد ڪَري ڪتابن جي ليکَڪَن, ڇپائيندڙن ۽ 
ڇاپيندڙن کي هِمٿائِن. پر ساڳئي وقت عِلمہ حاصل ڪرڻ ۽ ڄاڻ 
کي ڦهلائڻ جي ڪوشش دوران ڪَنهن ب رُڪاوتَ کي نُ مڃن. 

شيخ آيازَ علمَ, ڄا, سمجھّ ۽ ڏاهپَ کي گيتَ٫‏ بيٽَ, سِٽ, 
پُڪارَ سان تَشبيه ڏيندي انهن سڀني کي بَمن, گولين ۽ باروةَ 
جي مدِ مقابل بيهاريو آهي. اياز چوي ٿو ت: 
گيٽ تم ڇضڻ گورپلا آهن, جي ويريءَ تي وار ڪَرن ٿا. 


ٹّ ٴُ تن 8 4ج َ‪ #ٌ # 
جئن جن جاڙ وڌي ٿي جَگَ ۾ هو ٻوليءَ جي اڙ ڇُپن ٿا؛ 
ريتيءَ تي راتاها ڪن ٿا موٽي مَُنج ھر پهاڙ ڇَپن ٿا؛ 

1 
ڪاله هُيا جي سُرخ گَلن جيئن, اڄڪلھ نيل ... آهن: 
گيٽ بہِ ڄڻ گوريلا آهسن .1 


4 ري ٴًَ 
هي بيٽ اَٿي. هي بَير- گولو, 

جيڪي پ مئئيڻ. جيڪي پ ينا 
مون لاءِ ٻنهي پر فرَڻُ ن آ+ هي بيٿُ ب بَمَ جو ساٿي آ 
جنهن رِ ۾ رات ڪَيا راڙا. تنهن هَڏ ۽ چَرَ جو ساٿي آ ۔ 
اِن حسابَ سان اڻڄاڻائي کي پاڻً تي اِهو سوچي مَڙهڻ تہ 
)يز 7 ا ۾ ۾ يز نه ليه 
هاڻي ويڙھ ۽ عمل جو دور آهي. ان ڪري پڙهڻ تي وقت نہ 
وڃايو“ نادانيءَ جي نشاني آهي. 


ُ 
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پَئن جو پڙهڻ عام ڪِتابي ڪيڙن وانگر رُڳو نِصابي ڪتابن 
تاتين محدود ن هوندو. رڳو نصابي ڪتابن پر پاڻ کي قيد 
ڪري ڇڏڻ سان سماج ۽ سماجي حالتن تان نظر كڄي ويندي ۽ 
نتيجي طور سماجي ۽ حڪومتي پاليسيون ع0-01٣[‏ اڻجانن ۽ 
نادانن جي هٿن پر رهنديون. پَڻَ نصابي ڪتابن سان گڏوگڏ 
ادبي. تاريخي, سياسي: سماجي: اقتصادي, سائنسي ۽ ٻين 
ڪتابن کي پڙهي سماجي حالتن کي بهتر بنائڻ جي ڪوشش 
ڪندا. 
پَڙهندڙ نَسُل جا پَنَ سڀني کي ڇو, ڇالاءِ ۽ ڪينشن جهڙن 
سوالن کي هر بَيانَ تي لاڳو ڪرڻ جي ڪوٽَ ڏين ٿا ۽ انهن 
تي ويچار ڪرڻ سان گڏ جوابَ ڳولڻ کي نہ رڳو پنهنجو حق. 
پر فرض ۽ اڻنر گهرج 1606851 ۱1860109818 سمجهندي ڪتابن 
کي پاڻ پڙهڻ ۽ وڌ کان وڌ ماڻهن تائين پهچائڻ جي ڪوشش 
جديد ترين طريقن وسيلي ڪرڻ جو ويچار رکن ٿا. 
توهان بہ پڙهڻَ, پڙهائڻ ۽ ڦهلائڻ جي اِن سهڪاري 
تحريڪ پر شامل ٿي سگهو ٿا بَس پنهنجي اوسي 
پاسي ۾ ڏِسو, هر قسم جا ڳاڙها توڙي نيرا: ساوا 
توڙي پيلا پن ضرور نظر اچي ويندا. 
وڻ وڻ کي مون ڀاڪي پائي چيو ت ”منهنجا ڀاءُ 
پهتو منهنجي من پر تنهنجي پَنَ پَنَّ جو پڙلاءُ“. 
- آياز (ڪلهي پاتم ڪينرو) 


ُ 
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